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Пожалуйста, ознакомьтесь с примечаниями транскриптора в конце этого текста.

Изображение на обложке было создано специально для данного текста и является общественным достоянием.
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Т. С. Дюше пинксит (написал).

Истина, открывающаяся Времени; Наука, наставляющая своих детей в усовершенствованиях микроскопа.
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ЦЕНА 1 ФУНТ 8 ШИЛЛИНГОВ В ПЕРЕПЛЕТЕ.






КОРОЛЮ.







ГОСУДАРЬ,

Всякий труд, стремящийся расширить границы науки, имеет особое право на покровительство Королей. Тот, кто распространяет науку, облагораживает человека, открывает пути к его счастью и содействует Источнику и Началу всякого знания. Наукой утверждается истина; а Короли являются представителями Божественной Истины.

Труд, который я имею честь представить ВАШЕМУ ВЕЛИЧЕСТВУ, обращает внимание читателя на те законы Божественного порядка, которыми управляется и поддерживается вселенная; в нем мы находим, что мельчайшие существа разделяют защиту и торжествуют в щедрости Владыки всего сущего: что бесконечно малые являют изумленному взору ту же пропорцию, регулярность и замысел, которые очевидны невооруженному глазу в более крупных частях творения. Обнаруживая, что все вещи созданы в красоте и произведены для пользы, разум возвышается от мимолетных и исчезающих явлений материи к созерцанию вечных принципов истины и признает, что все исходит от мудрости, берущей начало в любви.

Именно благодаря доброте и милостивому покровительству ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА я впервые решился предпринять описание математических и философских инструментов, дабы тем самым облегчить постижение наук, с ними связанных, и, показывая уже достигнутое, возбудить соревнование и ускорить изобретательство.



Этой же доброте я обязан возможностью именоваться,

ГОСУДАРЬ, ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА покорнейший, послушнейший и преданнейший подданный и слуга, ДЖОРДЖ АДАМС.












ПРЕДИСЛОВИЕ.

В предисловии к моим «Очеркам об электричестве и магнетизме» я сообщил публике о своем намерении время от времени публиковать очерки, описывающие устройство и объясняющие применение математических и философских инструментов в их нынешнем усовершенствованном состоянии. Надеюсь, этот труд будет сочтен исполнением моего обещания в той мере, в какой это касается рассматриваемого здесь предмета. [1]




[1] В завершение этого замысла наш автор впоследствии опубликовал: 1. Астрономические и географические очерки; 2. Геометрические и графические очерки; 3. Очерк о зрении; 4. Лекции по естественной и экспериментальной философии. Он планировал другие сборники и готовил новое издание этого труда; но, увы! как ненадежны все человеческие планы! постоянное внимание к обширному делу и литературе подорвало его далеко не крепкое здоровье и в конечном итоге быстро ускорило его кончину, которая произошла в Саутгемптоне 14 августа 1795 года в возрасте 45 лет. Этим событием мир преждевременно лишился благотворных результатов его дальнейших трудов, а его друзья — общения с человеком, чье любезное и общительное расположение снискало ему любовь всех, кто имел удовольствие его знать. Его жизнь была посвящена религиозному и нравственному долгу, приобретению знаний и их распространению на благо человечества. Для тех, кто не был лично знаком с мистером Адамсом, его труды будут и впредь свидетельствовать о его достоинствах как автора и его добродетелях как ценного члена общества. Ред.


Первая глава содержит краткую историю изобретения и усовершенствований, сделанных в микроскопе, а также метод отца Ди Торре изготовления его знаменитых стеклянных шариков. Вторая глава посвящена зрению, в которой я попытался в доступной манере объяснить причину преимуществ, получаемых при использовании увеличительных линз; но поскольку предполагается, что читатель не знаком с основами этой науки, многие промежуточные идеи были неизбежно опущены, что должно в некоторой степени ослабить силу и восприятие истин, которые предполагалось внушить: для их изложения потребовался бы трактат по оптике.

В третьей главе подробно описаны самые совершенные микроскопы и некоторые другие, находящиеся в общем употреблении; не было пожалено сил, чтобы уменьшить трудность наблюдения и устранить неясность описания; кратко указаны относительные преимущества каждого инструмента, чтобы позволить читателю выбрать тот, который лучше всего подходит для его занятий. Метод подготовки различных объектов для наблюдения и предосторожности, необходимые при использовании микроскопа, являются предметами четвертой главы.

Когда я впервые взялся за настоящие очерки, я ограничился переизданием труда моего отца под названием «Micrographia Illustrata»; но вскоре обнаружил, что как его трактаты, так и трактаты мистера Бейкера о микроскопе весьма несовершенны. Естественная история в период, когда они писали, не была так развита, как в наши дни. Отсутствием той информации, которую теперь легко получить, мы можем с полным основанием объяснить их ошибки и несовершенства. Поэтому в пятой главе, после некоторых общих замечаний о пользе естественной истории, я попытался исправить их недостатки, расположив материал в систематическом порядке и познакомив читателя-микроскописта с системой Линнея в том, что касается насекомых: благодаря этому он научится отличать одно насекомое от другого, характеризовать их различные части и, таким образом, сможет сам избегать ошибок и передавать знания другим.

Поскольку превращения, которые претерпевают насекомые, составляют главную часть их истории и предоставляют множество объектов для микроскопа, я дал их весьма полное описание; тем более что многие авторы, пишущие о микроскопе, не рассматривая эти изменения с должным вниманием, впали в множество ошибок. Здесь я намеревался остановиться; но прелесть естественной истории столь соблазнительна, что я был увлечен описанием своеобразных и поразительных черт в жизненном укладе этих маленьких существ. И если покупатель этих очерков получит столько же удовольствия от чтения этой части, сколько я при ее составлении; если это побудит его изучать эту часть естественной истории; более того, если это лишь приведет его к чтению грандиозного труда превосходнейшего Сваммердама, у него не будет причин сожалеть о своей покупке, и одно из моих самых горячих желаний будет исполнено.

В следующей главе я попытался дать читателю некоторое представление о внутренних частях насекомых, главным образом на основе «Анатомического и микроскопического описания гусеницы Cossus или древоточца» г-на Лионе. Поскольку эта книга мало известна в нашей стране, я решил, что образец неутомимого труда этого терпеливого и гуманного анатома будет принят с благодарностью всеми любителями микроскопа; и поэтому я выделил таблицу, которая, показывая, чего можно достичь, когда микроскопическое наблюдение сопровождается терпением и прилежанием, также демонстрирует удивительное строение этого насекомого. За этим следует описание нескольких разнообразных объектов, о которых невозможно было бы составить правильное представление без помощи стекол.



Описать пресноводного полипа или гидру; дать краткую историю открытия этих любопытных животных и некоторый отчет об их удивительных свойствах — задача следующей главы. Свойства этих животных столь необычайны, что поначалу их считали столь же противоречащими обычному ходу природы, сколь они действительно противоречили принятым мнениям о животной жизни. В самом деле, кто может даже сейчас созерцать без изумления животных, которые размножаются черенками и побегами, подобно растению? которые могут быть привиты друг к другу, как одно дерево к другому, которые могут быть вывернуты наизнанку, подобно перчатке, и при этом жить, действовать и выполнять все различные функции своих ограниченных сфер? Как близко связанные с ними, глава завершается описанием тех вортицелл, которые были перечислены Линнеем. Я стремился рассеять путаницу путем введения порядка, расположить в систему и отобрать под соответствующими заголовками содержание всего, что известно об этих маленьких существах, и в пределах нескольких страниц дать читателю информацию, рассеянную по томам.

От гидр и вортицелл было естественно перейти к анималькулям, которые встречаются в растительных настоях; микроскопическим существам, которые, кажется, граничат с бесконечно малым, которые не оставляют ни одного пространства без обитателей и имеют большее значение в огромной шкале существ, чем может вообразить наше ограниченное воображение; однако, малы как они есть, каждое из них обладает всей той красотой и пропорцией организованной текстуры, которая необходима для его благополучия и соответствует счастью, которое оно призвано вкушать. Затем дается краткий отчет о трехстах семидесяти семи [2] этих мельчайших существ в соответствии с системой трудолюбивого Мюллера, значительно расширяя его описание тех анималькулей, которые встречаются наиболее легко, более известны и, следовательно, более интересны для большинства читателей.


[2] К ним теперь добавлено еще шесть, что в сумме составляет триста восемьдесят три. Ред.


Строение древесины и расположение ее составных частей, как это видно в микроскоп, является предметом следующей главы; предметом, по общему признанию, неясным. С какой степенью успеха была предпринята эта попытка, должно быть оставлено на суд читателя. Лучший трактат по этой части растительности — это труд М. Дюамеля дю Монсо «О физике деревьев». Если бы мое время или положение в жизни позволили, я бы последовал его плану; но, будучи привязанным к делам и к Лондону, я могу лишь рекомендовать тем любителям творений Всевышнего, которые живут в сельской местности, продолжать эту важную отрасль естественной истории. Нет сомнения, что новые взгляды на процессы в природе и на мудрость, с которой все устроено, с лихвой окупили бы труд исследования. Каждая часть растительного царства богата микроскопическими красотами, от величественнейшего дерева леса, от ливанского кедра до самого низкого мха и иссопа, пробивающегося из стены; все они сговариваются сказать, как много скрыто от естественного зрения человека, как мало можно узнать, пока оно не получит помощи и не воспользуется сторонней поддержкой.

От удивительной организации животных и любопытной текстуры растений мы переходим к минеральному царству и бегло осматриваем конфигурацию солей и солевых веществ, демонстрируя несколько образцов прекрасного порядка, в котором они располагаются перед глазом после того, как были разделены растворением; каждый вид работает, так сказать, по особому плану, производя кубы, пирамиды, шестигранники или какую-то иную фигуру, свойственную только ему, с постоянной регулярностью среди безграничного разнообразия.



Хотя вся природа изобилует объектами для микроскопического наблюдателя, такова леность человеческого ума или такова его невнимательность к очевидному, что среди покупателей микроскопов многие жаловались, что не знают, какие предметы применять к своему инструменту или где найти объекты для исследования. Чтобы устранить эту жалобу, здесь приводится каталог, который перемежается описанием нескольких насекомых и других объектов, которые невозможно было удобно включить в предыдущие главы. Надеюсь, что с помощью этого каталога использование микроскопа будет расширено, а путь наблюдения облегчен.

Чтобы избежать формального парада цитат и привередливого обвинения в плагиате, я приложил к этому предисловию список авторов, которые были изучены. Поскольку мои выписки были сделаны в очень отдаленные периоды, мне было бы невозможно вспомнить, кому я обязан каждым новым фактом или остроумным наблюдением.

Таблицы были нарисованы и выгравированы с расчетом на то, чтобы их складывать вместе с книгой; но поскольку многие мои друзья придерживаются мнения, что они от этого могут существенно пострадать, мне посоветовали сшить их в плотную синюю бумагу и предоставить покупателю распорядиться ими по своему усмотрению.
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В пяти томах, 8-ка. Второе издание, с более чем сорока большими таблицами, значительными изменениями и улучшениями; содержащее более полные объяснения инструментов, машин и проч. и описание многих других, не включенных в предыдущее издание.

У. Джонсом, изготовителем математических и философских инструментов.





ОБЪЯВЛЕНИЕ.

Редактор считает своим непременным долгом указать на несколько улучшений, которые были сделаны в этом труде, чтобы сделать его еще более приемлемым для публики.

Весь текст был тщательно пересмотрен — исправлено множество типографских ошибок — включены многочисленные дополнения и исправления из авторской копии, а некоторые излишества отброшены. Везде, где возникала двусмысленность, редактор старался прояснить отрывок, соблюдая должную осторожность, чтобы не исказить идею, которую автор намеревался внушить. Была предпринята попытка более регулярного расположения и добавлены случайные примечания: в них и в других частях работы главной целью редактора было установление фактов, а не безапелляционное решение. Если он в каком-либо случае ошибся, он может заверить беспристрастного критика, что испытает самое чувствительное удовольствие от убеждения в обратном.

Основные дополнения:

Отчеты о последних усовершенствованиях, сделанных в конструкции микроскопов, в частности люцернального.

Описание стеклянных, жемчужных и проч. микрометров, изготовленных мистером Ковентри и другими.

Классификация и описание мелких и редких раковин.

Описательный список множества растительных семян.

Инструкции по сбору и сохранению насекомых, вместе с указаниями по формированию коллекции.

Обширный список объектов для микроскопа.

Список прекрасных растительных срезов мистера Кастанса.



Что касается таблиц, то введены три новые гравюры, а именно:



	Plate IV.
	Exhibiting the most improved compound microscopes, with
their apparatus.



	Plate XIV.
	Microscopical figures of minute and rare shells.



	Plate XV.
	Microscopical figures of a variety of vegetable seeds.




Многие дополнительные фигуры были вставлены в другие таблицы, и исправлен ряд ошибок в ссылках.

Также добавлены полный список таблиц и более обширный указатель.

Общепринято было считать, что автор намеревался опубликовать это издание в восьмую долю листа (октаво); но неуместность принятия такого способа должна казаться очевидной по той самой причине, которую привел сам автор в заключительной части своего предисловия. Если таблицы подвержены повреждению при складывании их в четверть листа (кварто), то они подверглись бы гораздо большему повреждению, будучи сложенными в размер октаво, кроме того, будучи крайне неудобными для обращения. В том виде, в каком работа представлена сейчас, покупатель может либо сохранить таблицы в отдельном томе, либо, без особых неудобств, если они должным образом защищены, переплести их вместе с текстом.

Редактору доставляет приятное удовлетворение отметить, что, несмотря на дополнительные тяжелые расходы, понесенные по статье бумаги и проч., тем не менее, за счет некоторого увеличения страницы и других экономических правил в способе печати, это издание предлагается публике по незначительно завышенной цене по сравнению с первоначальной, хотя сделанные сейчас улучшения занимают значительно более ста страниц.

Обеспокоенный тем, чтобы репутация, которую работа уже приобрела, не была уменьшена каким-либо упущением с его стороны, редактор усердно применил себя к тому, чтобы сделать ее широко полезной для серьезного поклонника чудес творения; удалось ли ему это, теперь отдается на решение интеллектуальной части публики. Он лишь добавит, что, сознавая чистоту своих намерений и будучи убежденным в нестабильности всех земных достижений, он верит, что в равной степени защищен от слабости быть вознесенным успехом или подавленным разочарованием.

Апотекарис-холл, Лондон, 1 января 1798 г.
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ОЧЕРКИ О МИКРОСКОПЕ.





ГЛ. I. КРАТКАЯ ИСТОРИЯ ИЗОБРЕТЕНИЯ И УСОВЕРШЕНСТВОВАНИЙ, СДЕЛАННЫХ В ИНСТРУМЕНТЕ, НАЗЫВАЕМОМ МИКРОСКОПОМ.


Принято считать, что микроскопы [3] были изобретены около 1580 года, периода, плодотворного на открытия; времени, когда разум начал освобождаться от тех ошибок и предрассудков, которыми он был слишком долго порабощен, отстаивать свои права, расширять свои возможности и следовать путями, ведущими к истине. Честь изобретения оспаривают итальянцы и голландцы; имя изобретателя, однако, утеряно; вероятно, открытие поначалу не показалось достаточно важным, чтобы привлечь внимание тех людей, которые своей репутацией в науке могли утвердить мнение о его достоинствах в остальном мире и передать имя изобретателя последующим поколениям. Люди с большими литературными способностями слишком склонны презирать первые проблески изобретения, не учитывая, что всякое подлинное знание прогрессивно и что то, что они считают пустяком, может быть первым и необходимым звеном в новой отрасли науки.


[3] Термин «микроскоп» происходит от греческого μικρος — малый и σκοπεω — смотреть; это диоптрический инструмент, с помощью которого объекты, невидимые невооруженным глазом или очень мелкие, с помощью линз или зеркал представляются чрезвычайно большими и очень отчетливыми. Ред.


Микроскоп расширяет границы органов зрения; позволяет нам исследовать структуру растений и животных; представляет глазу мириады существ, о существовании которых мы раньше не имели представления; открывает любознательным неисчерпаемый источник информации и удовольствия; и предоставляет философу безграничное поле для исследования. «Он ведет», — если использовать слова остроумного писателя, — «к открытию тысячи чудес в делах рук Того, Кто создал нас самих, равно как и объекты нашего восхищения; он совершенствует способности, возвышает понимание и умножает пути к счастью; является новым источником хвалы Тому, Кому все, что мы платим, есть ничто по сравнению с тем, что мы должны; и, в то время как он радует воображение безграничными сокровищами, которые предлагает взору, он стремится сделать всю жизнь одним непрерывным актом восхищения».

Нетрудно определить период, когда микроскоп впервые стал широко известен и использовался для исследования мелких объектов; ибо, хотя мы не знаем имени первого изобретателя, мы знакомы с именами тех, кто представил его публике и привлек к нему внимание, демонстрируя некоторые из его удивительных эффектов. Захария Янсен и его сын делали микроскопы до 1619 года, ибо в том году изобретательный Корнелиус Дреббель привез один из них, сделанный ими, с собой в Англию и показал его Уильяму Борелю и другим. Возможно, этот инструмент Дреббеля не был строго тем, что сейчас подразумевается под микроскопом, а был скорее своего рода микроскопическим телескопом [4], чем-то похожим по принципу на тот, что недавно описал г-н Эпинус в письме к Академии наук в Петербурге. Он состоял из медной трубки длиной шесть футов и диаметром один дюйм, поддерживаемой тремя латунными колоннами в форме дельфинов; они были прикреплены к основанию из черного дерева, на котором также размещались объекты, рассматриваемые в микроскоп. В противоречие этому Фонтана в труде, опубликованном им в 1646 году, говорит, что он делал микроскопы в 1618 году: это также может быть вполне правдой, не умаляя заслуг Янсенов, ибо у нас есть много примеров в наши собственные времена, когда более одного человека выполняли одно и то же устройство почти в одно и то же время, без какого-либо общения друг с другом [5]. В 1685 году Стеллути опубликовал описание частей пчелы, которые он исследовал с помощью микроскопа.


[4] См. Borellum de vero Telescopii Inventore.

[5] В 1664 году доктор Пауэр опубликовал свою «Экспериментальную философию», первая часть которой состоит из множества микроскопических наблюдений; а в следующем году доктор Гук выпустил свою «Микрографию», иллюстрированную множеством изящных фигур различных объектов. Ред.


Если мы рассматриваем микроскоп как инструмент, состоящий только из одной линзы, то вовсе не невероятно, что он был известен древним гораздо раньше прошлого века; более того, даже в некоторой степени грекам и римлянам: ибо несомненно, что очки были в употреблении задолго до вышеупомянутого периода: теперь, поскольку стекла их были сделаны с различной выпуклостью и, следовательно, с различной увеличительной способностью, естественно предположить, что делались меньшие и более выпуклые линзы, которые применялись для исследования мелких объектов. В этом смысле есть также основания полагать, что древние не были несведущи в использовании линз, или, по крайней мере, того, что приближалось к ним и могло в некоторых случаях быть заменено ими. Две основные причины, поддерживающие это мнение, — во-первых, миниатюрность некоторых древних произведений мастерства, которые встречаются в кабинетах любознательных: части некоторых из них настолько малы, что в настоящее время неясно, как они могли быть выполнены без использования увеличительных стекол, или какая от них была бы польза, когда они выполнены, если бы они не обладали стеклами для их исследования. Замечательный предмет такого рода, печать с очень тонкой работой, которая невооруженным глазом кажется очень запутанной и неясной, но прекрасной при рассмотрении с помощью надлежащей линзы, описан в «Dans l’Histoire de l’Academie des Inscriptions», том 1, стр. 333. Второй аргумент основан на большом разнообразии отрывков, которые можно увидеть в трудах Ямвлиха, Плиния, Плутарха, Сенеки, Агеллия, Писидия и др. Из этих отрывков очевидно, что они были способны с помощью какого-то инструмента или иных средств не только рассматривать отдаленные объекты, но и увеличивать мелкие; ибо, если это не признать, отрывки кажутся абсурдными и неспособными иметь рациональное значение. Я приведу лишь короткий отрывок из Писидия, христианского писателя седьмого века, Τα μελλοντα ως δια διοπτρου συ βλεπεις: «Ты видишь вещи будущие через диоптр»: теперь мы не знаем ничего, кроме перспективного стекла или небольшого телескопа, с помощью которого вещи на расстоянии могут быть увидены так, как если бы они были близко, — обстоятельство, на котором основывалось сравнение. Также ясно, что они были знакомы с тем видом микроскопа, который даже в наши дни обычно продается на наших улицах итальянскими разносчиками, а именно — стеклянный пузырек, наполненный водой. Сенека прямо утверждает это: Literæ, quamvis minutæ et obscuræ, per vitream pilam aqua plenam majores clarioresque cernuntur. Nat. Quæst. lib. 1, cap. 7. «Буквы, хотя и мелкие и неясные, кажутся больше и яснее через стеклянный пузырек, наполненный водой». Те, кто желает увидеть дальнейшие доказательства относительно знаний древних в оптике, могут обратиться к «Оптике» Смита, «Истории света и цветов» доктора Пристли, Приложению к «Очерку о первых принципах естественной философии» преподобного мистера Джонса, «Диссертации о знаниях древних» доктора Роджерса и «Исследованию происхождения открытий, приписываемых современникам» преподобного мистера Дютена [6].


[6] Только что опубликовано новое издание этого ученого и ценного труда на французском языке со множеством полезных примечаний. Ред.


История микроскопа, подобно истории народов и искусств, имела свои блестящие периоды, в которые он сиял необычайным великолепием и культивировался с необычайным рвением; за ними следовали интервалы, не отмеченные никакими открытиями, и в которые наука, казалось, угасала или, по крайней мере, пребывала в спячке, пока какое-то благоприятное обстоятельство, открытие нового объекта или какое-то новое усовершенствование в инструментах наблюдения не пробуждало внимание любознательных и не оживляло их исследования. Таким образом, вскоре после изобретения микроскопа поле, которое он представлял для наблюдения, возделывалось людьми первого ранга в науке, которые обогатили почти каждую отрасль естественной истории открытиями, сделанными ими с помощью этого инструмента: действительно, вряд ли найдется объект столь незначительный, который не имел бы чего-то, что приглашало бы любопытный глаз исследовать его; и нет такого, который при надлежащем исследовании не окупил бы с лихвой труд исследования.

Я сначала расскажу о ПРОСТОМ МИКРОСКОПЕ, не только потому, что он наиболее прост, но и потому, что, как мы уже заметили, он был изобретен и использовался задолго до двойного или составного микроскопа. Когда линзы простого микроскопа очень выпуклы и, следовательно, увеличительная способность очень велика, поле зрения настолько мало, и так трудно с точностью настроить их фокусное расстояние, что требуется некоторая практика, чтобы сделать его использование привычным; в то же время малый размер апертуры этих линз оказался вредным для глаз некоторых наблюдателей: однако, несмотря на эти недостатки, большая увеличительная способность, а также отчетливое зрение, получаемое при использовании сильной простой линзы, с лихвой перевешивают все трудности и неудобства. Именно с этим инструментом Левенгук и Сваммердам, Лионе и Эллис исследовали минимумы природы, раскрыли некоторые из ее скрытых тайников и своим примером стимулировали других к тому же занятию.

Конструкция простого микроскопа настолько проста, что он мало поддается улучшению и поэтому претерпел лишь немногие изменения; и они были в основном ограничены способом его установки или дополнениями к его аппарату. Величайшее усовершенствование, которое получил этот инструмент, было сделано доктором Либеркюном около 1740 года; оно состояло в помещении маленькой линзы в центр высокополированного вогнутого серебряного зеркала, благодаря чему он получил возможность отражать сильный свет на верхнюю поверхность объекта и, таким образом, исследовать его с большой легкостью и удовольствием. До этого приспособления было почти невозможно исследовать мелкие непрозрачные объекты с какой-либо степенью точности и удовлетворения; ибо темная сторона объекта, находящаяся рядом с глазом, а также затененная близостью инструмента, неизбежно выглядела неясной и неотчетливой.

Доктор Либеркюн адаптировал микроскоп к каждому объекту; он состоял из короткой латунной трубки, на глазном конце которой было закреплено вогнутое серебряное зеркало, а в центре зеркала — увеличительная линза: объект помещался в середине трубки и имел небольшую регулировку для настройки его на фокус; на другом конце трубки находилась плосковыпуклая линза, чтобы конденсировать и сделать более равномерным свет, отраженный от зеркала. Но все эти усилия не были потрачены на пустяковые объекты; его объектами обычно были самые любопытные анатомические препараты, некоторые из которых, вместе с их микроскопами, я полагаю, хранятся в Британском музее. Будет уместно в этом месте дать некоторый отчет о микроскопах мистера Левенгука, которые стали знаменитыми по всей Европе благодаря многочисленным открытиям, сделанным им с их помощью, а также благодаря тому, что он впоследствии завещал часть из них Королевскому обществу. Микроскопы, которые он использовал, были все простыми и оснащенными удобным простым способом; каждый из них состоял из очень маленькой двояковыпуклой линзы, вставленной в гнездо между двумя скрепленными заклепками пластинами, пробитыми маленьким отверстием; объект помещался на серебряный кончик или иглу, которая с помощью винтов, адаптированных для этой цели, могла поворачиваться, подниматься или опускаться по желанию, и, таким образом, приближаться к стеклу или удаляться от него, как того требовали глаз наблюдателя, природа объекта и удобное исследование его частей. Мистер Левенгук прикреплял свои объекты, если они были твердыми, к вышеупомянутому кончику клеем; если они были жидкими, он прикреплял их на маленькую пластинку талька или чрезвычайно тонкого выдувного стекла, которую затем приклеивал к игле, таким же образом, как и другие свои объекты. Стекла были все чрезвычайно прозрачными и имели различную увеличительную способность, которая была соразмерна природе объекта и частям, предназначенным для исследования. Но ни одно из тех, что были представлены Королевскому обществу, не увеличивает так сильно, как стеклянные шарики, которые использовались в других микроскопах. Он заметил в одном из своих писем Королевскому обществу, что из более чем сорокалетнего опыта он обнаружил, что самые значительные открытия делаются с помощью таких стекол, которые, увеличивая лишь умеренно, демонстрировали объект с наиболее совершенной яркостью и отчетливостью. Каждый инструмент был посвящен одному или двум объектам: отсюда у него всегда было их несколько сотен [7]. Есть некоторые основания полагать, что Левенгук был знаком со способом рассматривания непрозрачных объектов, подобным тому, который изобрел доктор Либеркюн [8].


[7] Философские труды, № 980, № 458.

[8] История оптики Пристли, стр. 220.


Около 1665 года маленькие стеклянные шарики начали время от времени применяться к простому микроскопу вместо выпуклых линз. С помощью этих шариков достигается огромная увеличительная способность. Изобретение их обычно приписывалось М. Хартсойкеру; мне, однако, кажется, что мы обязаны этим открытием знаменитому доктору Гуку; ибо он описал способ их изготовления в предисловии к своей «Микрографии», которая была опубликована в 1665 году. Теперь, первый отчет, который у нас есть о каком-либо микроскопическом открытии М. Хартсойкера, — это открытие сперматических анималькулей, сделанное им, когда ему было восемнадцать лет; что приводит нас к 1674 году, задолго после публикации доктора Гука.

Поскольку эти стеклянные шарики были очень полезны в руках опытных наблюдателей, я представлю своим читателям различные способы, которые были описаны для их изготовления, чтобы читатель мог тем самым убедиться в реальности открытий, которые, как говорят, были сделаны с их помощью.

Возьмите небольшой стержень [9] из самого прозрачного и чистого стекла, какое только сможете достать, свободного, если возможно, от пузырьков, прожилок или песчаных частиц; затем, расплавив его в лампе со спиртом или самым чистым и прозрачным салатным маслом, вытяните его в чрезвычайно тонкие и маленькие нити; возьмите маленький кусочек этих нитей и расплавьте его конец в том же пламени, пока не заметите, что он превращается в маленькую каплю или шарик желаемого размера; дайте этому шарику остыть, затем закрепите его на тонкой пластине из латуни или серебра так, чтобы середина его находилась прямо над центром очень маленького отверстия, сделанного в этой пластине, поворачивая его, пока он не закрепится вышеупомянутой стеклянной нитью. Когда пластина будет должным образом закреплена на вашем микроскопе, а объект настроен на фокусное расстояние шарика, вы увидите объект отчетливо и невероятно увеличенным. «Этим способом», — говорит доктор Гук, — «я смог различить частицы тел не только в миллион раз меньше видимой точки, но даже сделать видимыми те, из которых миллион миллионов едва ли составил бы объем самого маленького видимого зерна песка; столь поразительно эти чрезвычайно маленькие шарики расширяют наш кругозор в более скрытые тайники природы».


[9] Лекции и коллекции доктора Гука.


Мистер Баттерфилд при изготовлении шариков использовал лампу со спиртом; но вместо хлопкового фитиля он использовал тонкую серебряную проволоку, сложенную взад и вперед, как моток ниток [10]. Он готовил свое стекло, растирая его в порошок и очень чисто промывая; затем он брал немного этого стекла на острый кончик серебряной иглы, смоченной слюной, и держал его в пламени, поворачивая, пока не образовывался стеклянный шарик; затем, сняв его с пламени, он впоследствии очищал его мягкой кожей и вставлял в латунное гнездо.


[10] Philos. Trans. № 141.


Никто не довел использование этих шариков до такого совершенства, как отец Ди Торре из Неаполя, и никто не был столь искусен в их изготовлении; и если другим не удалось последовать за ним на этом поприще, это можно справедливо отнести на счет отсутствия той тонкости осязания, необходимой для настройки объектов на фокус, и той остроты зрения, которую можно приобрести лишь долгой практикой. Ди Торре также описал, более подробно, чем любой другой автор, способ изготовления этих шариков, что, как предполагается, проливает много света на предшествующее описание доктора Гука и не будет нежелательным для читателя.

Для формирования этих шариков необходимы три вещи: 1. Лампа и мехи, подобные тем, что используют стеклодувы. 2. Кусок безупречного триполи. 3. Разнообразные маленькие стеклянные стержни. Когда пламя лампы раздувается в горизонтальном направлении, обнаруживается, что оно состоит из двух частей: от основания до примерно двух третей своей длины оно имеет белый цвет; далее оно прозрачно и бесцветно. Именно эту прозрачную часть следует использовать для плавления стекла, поскольку в ней оно нисколько не загрязнится; однако оно немедленно испачкается, если коснется белой части пламени. Та часть стекла, которая подносится к пламени, должна быть чрезвычайно чистой, и следует проявлять большую осторожность, чтобы не касаться ее пальцами. Если на стеклянном стержне появились какие-либо пятна, его нужно либо выбросить, либо отрезать испачканные части.

Кусок триполи, который будет использоваться для формирования шариков, должен быть плоским с одной стороны и достаточно большим, чтобы его можно было удобно держать в руках и защитить пальцы от пламени. Кусок длиной четыре или пять дюймов и толщиной три или четыре дюйма подойдет очень хорошо. Лучший триполи для этой цели — белого цвета, с мелким зерном, тяжелый и плотный, который после прокаливания приобретает красный цвет. Этот вид лучше всего сопротивляется огню, не склонен ломаться при прокаливании, и расплавленное стекло к нему не прилипает. Чтобы прокалить этот триполи, плотно обложите его со всех сторон почти раскаленным углем, оставляя его так до тех пор, пока уголь полностью не остынет; затем его можно вынуть. Сделайте несколько полусферических углублений на плоской стороне триполи; они должны быть разных размеров, тщательно отполированы и аккуратно закруглены по краям, чтобы облегчить проникновение пламени. Большие шарики следует помещать в большие углубления, а более мелкие — в маленькие. Отверстий в триполи никогда нельзя касаться пальцем. Если их необходимо очистить, это следует делать белой бумагой; более крупные шарики можно очищать замшей. Стеклянные стержни должны быть различных размеров, например, 1/10, 1/20, 1/30 дюйма в диаметре, максимально чистыми и свободными от крапинок и пузырьков.

КАК ИЗГОТАВЛИВАТЬ МАЛЕНЬКИЕ СТЕКЛЯННЫЕ МИКРОСКОПИЧЕСКИЕ ШАРИКИ.

Возьмите два стеклянных стержня, по одному в каждую руку, поместите их концы близко друг к другу в самую чистую часть пламени; когда заметите, что концы расплавились, разделите их; нагретое стекло, следуя за каждым стержнем, будет становиться тем тоньше, чем на большую длину его вытянули и чем меньше был стержень; таким образом можно получить стеклянные нити любой степени тонкости. Направьте пламя на середину нити, и она мгновенно разделится на две части. Когда одна из нитей полностью остынет, поместите ее в край пламени, благодаря чему она станет круглой; и если стеклянная нить очень тонкая, образуется чрезвычайно маленький шарик. Теперь эту нить можно отломить от стержня, а с помощью другого стеклянного стержня можно снова вытянуть новую, как и прежде.

Теперь маленький шарик нужно отделить от стеклянной нити; это легко сделать острым краем кусочка кремня. Шарик следует поместить в желобок из бумаги, а сверху подержать другой кусок бумаги, чтобы предотвратить разлет и потерю шарика. Таким образом следует подготовить некоторое количество шариков; затем их нужно очистить и поместить в углубления триполи с помощью деликатных щипцов. Теперь шарики нужно расплавить второй раз, чтобы сделать их совершенно сферическими; для этого поднесите одно из углублений к краю пламени, направляя его к триполи, который должен быть предварительно нагрет; затем углубление нужно опустить так, чтобы пламя коснулось стекла, которое, став раскаленным докрасна, примет идеальную шарообразную форму; затем его нужно убрать из пламени и отложить в сторону; когда оно остынет, его следует очистить, потерев между двумя кусками белой бумаги. Теперь поместите его в латунную оправу, чтобы проверить, идеальна ли форма. Если объект виден нечетко, шарик следует выбросить. Хотя, если он крупный, его можно подвергнуть воздействию пламени два или три раза. Когда формируется большой шарик, его следует слегка приводить в движение, потряхивая триполи, что предотвратит его сплющивание с одной стороны. При соблюдении этих указаний большая часть шариков будет круглой и пригодной для использования. В сырую погоду, несмотря на все предосторожности, часто случается, что из сорока шариков только четыре или пять будут пригодны для использования.

Мистер Стивен Грей из Чартерхауса, заметив некоторые неправильные частицы внутри стеклянного шарика и обнаружив, что они кажутся отчетливыми и невероятно увеличенными, когда их подносят близко к глазу, пришел к выводу, что если он поместит шарик воды, в котором есть частицы более непрозрачные, чем сама вода, рядом со своим глазом, то увидит эти частицы отчетливо и сильно увеличенными. Эта идея при реализации превзошла все его ожидания. Его метод состоял в том, чтобы взять на булавку небольшое количество воды, в которой, как он знал, были некоторые мелкие анималькули; он помещал ее на конец маленького куска латунной проволоки, пока не образовывалось нечто большее, чем полусфера воды; затем, приложив ее к глазу, он обнаружил, что анималькули увеличены чрезвычайно сильно; ибо те, которые были едва различимы с помощью его стеклянных шариков, с этим казались размером с обычный горох. Их нельзя увидеть днем, если комната не затемнена, но лучше всего они видны при свете свечи. Монтюкла отмечает, что когда какие-либо объекты заключены внутри этого прозрачного шарика, задняя его часть действует как вогнутое зеркало, при условии, что они расположены между этой поверхностью и фокусом; и что благодаря этому они увеличиваются в три с половиной раза больше, чем обычным способом. Импровизированный микроскоп можно создать, взяв маленькую каплю воды на кончик булавки и поместив ее над тонким отверстием, сделанным в куске металла; но поскольку преломляющая способность воды меньше, чем у стекла, эти шарики увеличивают не так сильно, как шарики того же размера, сделанные из стекла: это также было придумано мистером Греем. Тот же изобретательный автор придумал другой водяной микроскоп, состоящий из двух капель воды, частично разделенных тонкой латунной пластиной, но соприкасающихся вблизи центра; которые таким образом становились эквивалентны двояковыпуклой линзе с неравной выпуклостью.

Доктор Гук описывает метод использования простого микроскопа, который, по-видимому, имеет большое сходство с вышеупомянутыми методами мистера Грея. «Если вы желаете, — говорит он, — получить микроскоп с одним простым преломлением и, следовательно, способный обеспечить наибольшую четкость и яркость, на которую способен любой вид микроскопа; распределите немного жидкости, которую вы намереваетесь исследовать, на стеклянной пластине, поднесите ее под один из ваших микроскопических шариков, затем осторожно перемещайте ее вверх, пока жидкость не коснется шарика, к которому она вскоре прилипнет, причем настолько прочно, что выдержит небольшое перемещение назад или вперед. Глядя через шарик, вы тогда получите идеальный вид анималькулей в капле». [11]


[11] Hooke’s Lectures and Conjectures, стр. 98.


Представив читателю основные усовершенствования, которые были предложены или внесены в простой микроскоп, остается только указать на те инструменты этого типа, которые, исходя из способа их оснащения, кажутся наиболее приспособленными для общего использования; их особые преимущества, а также способ их использования будут описаны в третьей главе этой работы.

Рис. 1. Таблица VI. Ботанический микроскоп, придуманный доктором Уизерингом.

Рис. 2. Таблица VI. Ботанический микроскоп мистера Б. Мартина, являющийся самым универсальным карманным микроскопом.

Рис. 3. Таблица VI представляет тот, который использовался господином Лионе для препарирования древоточца.

Рис. 5. Таблица VI. Зубчато-реечный микроскоп, который сейчас обычно заменяет микроскоп Вильсона. Рис. 1. Таблица II. B.

Рис. 1. Таблица VII. B. Водный микроскоп, используемый мистером Эллисом для исследования природы кораллов и рекомендованный ботаникам мистером Кертисом в его ценной публикации «Flora Londinensis».

Рис. 7. Таблица VIII. Ботаническая лупа, или ручной мегаласкоп, который благодаря различным комбинациям своих трех линз дает семь различных степеней увеличения; когда все три используются вместе, они поворачиваются внутрь, и объект рассматривается через отверстия по бокам.

Рис. 8. Таблица VIII. Ботаническая лупа, имеющая одну большую линзу и две маленькие, но не допускающая более трех степеней увеличения.

Составной микроскоп, поскольку он состоит из двух, трех или более стекол, легче варьируется и подвержен большим изменениям в своей конструкции, чем простой микроскоп. Количество линз, из которых он сформирован, может быть увеличено или уменьшено, их соответствующие положения могут быть изменены, а форма, в которую они вмонтированы, может быть изменена почти до бесконечности. Но среди этих разновидностей некоторые окажутся более заслуживающими внимания, чем другие; здесь мы рассмотрим только их.

Три первых составных микроскопа, заслуживающих внимания, — это микроскопы доктора Гука, Эустакио Дивиниса и Филиппа Боннани. Доктор Гук дает описание своего в предисловии к своей «Micrographia», которое уже цитировалось; он был около трех дюймов в диаметре, семь в длину и снабжен четырьмя выдвижными трубками, с помощью которых его можно было удлинять по мере необходимости: он имел три стекла — маленькое объективное стекло, среднее стекло и глубокое окулярное стекло. Доктор Гук использовал все стекла, когда хотел охватить значительную часть объекта сразу, так как с помощью среднего стекла к глазу направлялось множество излучающих пучков, которые в противном случае были бы потеряны: но когда он хотел с точностью исследовать мелкие части какого-либо вещества, он вынимал среднее стекло и использовал только окулярную и объективную линзы; ибо чем меньше преломлений, тем четче и ярче кажется объект.

Описание микроскопа Эустакио Дивиниса было зачитано в Королевском обществе в 1668 году. [12] Он состоял из объективной линзы, среднего стекла и двух окулярных стекол, которые были плосковыпуклыми линзами и были расположены так, что соприкасались друг с другом в центре своих выпуклых поверхностей; благодаря чему стекло охватывает больше объекта, поле зрения становится больше, его края менее изогнуты, а увеличительная способность выше. Трубка, в которую были заключены стекла, была размером с ногу человека, а окулярные стекла — шириной с ладонь. Он имел четыре различных длины; в сложенном виде он был шестнадцать дюймов в длину и увеличивал диаметр объекта в сорок один раз; при второй длине — в девяносто раз; при третьей длине — в сто одиннадцать раз; при четвертой длине — в сто сорок три раза. Не похоже, чтобы Э. Дивинис менял объективные линзы.


[12] Philos. Trans. № 42.


Филипп Боннани опубликовал описание своих двух микроскопов в 1698 году; [13] оба были составными; первый был похож на тот, который мистер Мартин опубликовал как новый в своей «Micrographia Nova» [14] в 1742 году. Его второй был похож на предыдущий, состоял из трех стекол: одного для глаза, среднего стекла и объективной линзы; они были установлены в цилиндрической трубке, которая была помещена в горизонтальное положение; позади предметного столика находилась маленькая трубка с выпуклой линзой на каждом конце; за ней находилась лампа; все это было способно к различным регулировкам и управлялось с помощью шестерни и рейки; маленькая трубка использовалась для конденсации света на объекте и равномерного распределения его по нему в соответствии с его природой и используемой увеличительной способностью.


[13] Bonnani Observationes circa Viventia.

[14] Micrographia Nova, Б. Мартина, 4-й формат.


Если читатель внимательно рассмотрит конструкцию вышеупомянутых микроскопов и сравнит их с более современными, он придет к мысли вместе со мной, что составной микроскоп получил очень мало улучшений со времен Боннани. Взятые отдельно, вышеупомянутые конструкции равны некоторым из самых известных современных микроскопов. Если их преимущества объединить, они намного превосходят микроскоп господина Деллебара, несмотря на помпезный панегирик, приложенный к нему господами из Королевской академии наук. [15]




[15] Memoires sur les Differences de la Construction et des Effets du Microscope, де М. Л. Ф. Деллебара, 1777.


С этого периода до 1736 года микроскоп, по-видимому, не претерпел никаких существенных изменений, а сама наука находилась в застое. Улучшения, которые происходили в зеркальном телескопе, естественно привели тех, кто рассматривал этот предмет, к ожиданию, что аналогичное преимущество будет получено и для микроскопов на тех же принципах: соответственно, мы находим два плана такого рода; первым был план доктора Роберта Баркера. Этот инструмент полностью такой же, как зеркальный телескоп, за исключением расстояния между двумя зеркалами, которое увеличено, чтобы адаптировать его к тем пучкам лучей, которые входят в телескоп расходящимися; тогда как от очень далеких объектов они приходят в направлении, почти параллельном. Но от этого вскоре отказались не только потому, что им было труднее управлять, но и потому, что он был непригоден ни для чего, кроме очень маленьких или прозрачных объектов: ибо объект, находясь между зеркалом и изображением, если бы он был большим и непрозрачным, препятствовал бы должному отражению света на объект.

Второй был придуман доктором Смитом. [16] В нем было два отражающих зеркала, одно вогнутое, а другое выпуклое; изображение рассматривалось через линзу. Этот микроскоп, хотя и был далек от того, чтобы быть выполненным наилучшим образом, работал, говорит доктор Смит, очень хорошо, так что он не сомневался, что он превзошел бы другие, если бы был должным образом закончен.


[16] Dr. Smith’s Optics, Remarks, стр. 94.


Как некоторые годы более благоприятны для плодов земли, так и некоторые периоды более благоприятны для определенных наук, будучи богатыми открытиями и возделываемыми с пылом. Так, в 1738 году изобретение доктором Либеркюном солнечного микроскопа было доведено до сведения публики: огромная увеличительная способность, которая была получена с помощью этого инструмента, колоссальное величие, с которым он демонстрировал минимумы природы, удовольствие, которое возникало от возможности демонстрировать один и тот же объект нескольким наблюдателям одновременно, предоставляя новый источник разумного развлечения, увеличили число микроскопических наблюдателей, которые были дополнительно стимулированы к тем же занятиям знаменитым открытием мистера Трамбле полипа: удивительные свойства этого маленького животного, вместе с работами мистера Трамбле, Бейкера и моего отца, возродили репутацию этого инструмента. [17]


[17] Trembley Memoires sur les Polypes. Baker’s Microscope made Easy; Attempt towards an History of the Polype; Employment for the Microscope. Adams’s Micrographia Illustrata. Joblot’s Observations d’Histoire Naturelle.


Каждый оптик теперь упражнялся в своих талантах, улучшая, как он это называл, микроскоп; другими словами, варьируя его конструкцию и делая его отличным от того, что продавал его сосед. Их главной целью, казалось, было только разделить инструмент и сделать его как можно более компактным; благодаря чему они не только сделали его сложным и хлопотным в использовании, но и упустили из виду широкое поле зрения, большой свет и другие превосходные свойства более древних инструментов; и в некоторой степени закрыли себе путь к дальнейшим улучшениям микроскопа. Каждый механический инструмент подвержен почти бесконечным комбинациям и изменениям, которые сопровождаются своими относительными преимуществами и недостатками: так, то, что выигрывается в силе, теряется во времени; «тот, кто любит быть ограниченным маленьким домом, должен потерять преимущество воздуха и упражнений».

Микроскоп почти в тот же период породил знаменитую систему органических молекул господина Бюффона и непостижимые идеи господина Нидхэма относительно растительной силы и жизненной силы материи. Господин Бюффон украсил свою систему всеми прелестями красноречия, представив ее уму в самых приятных и живых красках, проявляя глубину эрудиции самым интересным и соблазнительным образом, чтобы утвердить свою гипотезу, заставляя нас почти быть готовыми принять ее вопреки диктату разума и свидетельству фактов. Но был ли этот великий человек введен в заблуждение теплотой своего воображения, своей привязанностью к любимой системе или использованием несовершенных инструментов, кажется слишком очевидным, что он не был знаком с объектами, природу которых пытался исследовать; и вполне вероятно, что он никогда не видел [18] тех, которые, как он предполагал, он описывал, постоянно путая анималькули, образующиеся при гнилостном разложении животных веществ, со сперматическими анималькули, хотя это два вида существ, различающихся по форме и природе; так что прекрасное здание, которое пытались воздвигнуть на его гипотезе, исчезает перед светом истины и хорошо проведенных экспериментов.


[18] Porro Buffonius, ut cum illustris viri venia dicam, omnino non videtur vermiculos seminales vidisse. Diuturnitas enim vitæ quam suis corpusculis tribuit, ostendit non esse nostra animalcula (id est, spermatica) quibus brevis et paucarum horarum vita est. Haller Physiol. tom. 7.


После этого периода ум, либо удовлетворенный уже сделанными открытиями, которые будут подробно описаны далее, либо утомленный собственными усилиями, искал покоя в других занятиях; так что в течение нескольких лет этот инструмент снова был в некоторой степени отложен в сторону. В 1770 году доктор Хилл [19] опубликовал трактат, в котором пытался объяснить строение древесины с помощью микроскопа и показать количество, природу и назначение ее различных частей, их различные расположения и пропорции в разных видах; и указать способ суждения, исходя из структуры деревьев, о том, для каких целей они лучше всего послужат в делах жизни. Столь важный предмет вскоре возродил пыл к микроскопическим занятиям, который, по-видимому, возрастал с тех пор. Примерно в то же время мой отец придумал инструмент для нарезки поперечных срезов дерева, чтобы текстура его могла быть сделана более видимой в микроскопе и, следовательно, лучше понята; этот инструмент был впоследствии улучшен мистером Каммингом. Другой инструмент для той же цели, более верный в своих эффектах и более легко управляемый, представлен на рис. 1. Таблица IX; и будет описан в одной из следующих глав. Доктор Хилл и мистер Кастанс теперь пытались вернуть микроскоп ближе к старому стандарту, увеличить поле зрения за счет умножения окулярных стекол и увеличить свет на объекте с помощью конденсирующих линз; и в этом они успешно преуспели: мистер Кастанс не имел себе равных в своей ловкости в подготовке и точности в нарезке тонких поперечных срезов дерева.


[19] Dr. Hill on the Construction of Timber.


В 1771 году мой отец опубликовал четвертое издание своей «Micrographia», в котором он описал основные изобретения, использовавшиеся в то время; в частности, свое собственное приспособление для применения солнечного микроскопа к камере-обскуре и освещения его ночью лампой, благодаря чему картина микроскопических объектов могла быть продемонстрирована зимними вечерами.

Из свидетельства господина Эпинуса следует [20], что доктор Либеркюн значительно улучшил солнечный микроскоп, адаптировав его для просмотра непрозрачных объектов. Это приспособление было каким-то образом утеряно. Знание, однако, о том, что такой эффект был произведен, побудило Эпинуса самому заняться этим предметом, в чем он в некоторой степени преуспел и, несомненно, довел бы до совершенства, если бы увеличил размер своего осветительного зеркала. Некоторые дальнейшие улучшения были внесены в этот инструмент господином Зиром; но самым совершенным инструментом этого типа является инструмент мистера Б. Мартина, который опубликовал его описание в 1774 году. [21] Обычный солнечный микроскоп не показывает поверхность какого-либо объекта, тогда как непрозрачный солнечный микроскоп не только увеличивает объект, но и демонстрирует на экране расширенную картину его поверхности со всеми его цветами самым прекрасным образом.


[20] Priestley’s Hist. of Optics, стр. 743.

[21] Martin’s Description and Use of an Opake Solar Microscope. Заслуги и изобретательность в конструировании и улучшении микроскопов этого ученого оптика, по-видимому, остались незамеченными нашим недавним автором. Следующие брошюры мистера Б. Мартина являются, среди прочих его ценных публикаций, примерами его неутомимого трудолюбия. Description and Use of a Pocket Reflecting Microscope, with a Micrometer; 1739. Micrographia Nova, or a New Treatise on the Microscope; 1742. Description of a New Universal Microscope; a Postscript to his New Elements of Optics; 1759. Description of several Sorts of Microscopes, and the Use of the Reflecting Telescope, as an universal Perspective for viewing every Sort of Objects. Optical Essays; 1770. A Description and Use of a Proportional Camera Obscura, with a Solar Microscope adapted thereto, annexed to his Description of the Opake Solar Microscope above-mentioned. Description of a New Universal Microscope; 1776. Description and Use of a Graphical Perspective and Microscope; 1771. Microscopium Polydynamicum, or a New Construction of a Microscope; 1771. An Essay on the genuine Construction of a standard Microscope and Telescope; 1776. Microscopium Pantometricum, or a new Construction of a Micrometer adapted to the Microscope. Наиболее существенные статьи в вышеуказанных работах будут описаны далее. Ред.


Примерно в 1774 году я изобрел улучшенный люцернальный микроскоп; этот инструмент нисколько не утомляет глаз: он показывает все непрозрачные объекты самым прекрасным образом; а прозрачные объекты могут быть исследованы с его помощью различными способами, так что ни одна часть объекта не остается неисследованной; и контуры всех их могут быть сняты с легкостью, даже теми, кто наиболее неискусен в рисовании.

Господин Л. Ф. Деллебар опубликовал описание своего микроскопа в 1777 году. Из этого не следует, что он был в каком-либо отношении лучше тех, что были сделаны в Англии, но был хуже в других; ибо те, что были опубликованы моим отцом в 1771 году, обладали всеми преимуществами микроскопа Деллебара в большей степени, за исключением возможности смены окулярных стекол.



В 1784 году господин Эпинус опубликовал описание того, что он назвал новоизобретенными микроскопами, в письме к Академии наук в Петербурге; [22] они представляют собой не что иное, как применение ахроматической перспективы к микроскопическим целям. Теперь давно известно каждому, кто хоть немного сведущ в оптике, что любой телескоп легко превращается в микроскоп путем удаления объектива на большее расстояние от окулярных стекол; и что расстояние изображения меняется с расстоянием объекта от фокуса и увеличивается тем больше, чем больше его расстояние от объекта: один и тот же телескоп может, следовательно, последовательно превращаться в микроскоп с различными увеличительными способностями. Мистер Мартин также показал в своем описании и использовании полидинамического микроскопа, как легко маленькая ахроматическая перспектива может быть применена для этой цели. Ботаники могли бы найти некоторое преимущество в обращении внимания на этот инструмент; он помог бы им в обнаружении маленьких растений на расстоянии и, таким образом, часто спасал бы их от шипов изгороди и грязи канавы.


[22] Description des Nouveaux Microscopes inventes par M. Æpinus.


Рис. 1. Таблица III представляет улучшенный люцернальный микроскоп.

Рис. 1. Таблица IV. Улучшенный составной и простой микроскоп.

Рис. 2. Таблица IV. Лучший универсальный составной микроскоп.

Рис. 3. Таблица IV — это то, что обычно называют микроскопом Калпепера, или обычным трехстоечным составным микроскопом.

Рис. 1. Таблица V представляет солнечный непрозрачный микроскоп Мартина.

Рис. 4. Таблица VI — это изображение обычного солнечного микроскопа.



Рис. 1. Таблица VII. A — это обычный составной микроскоп Каффа.

Рис. 3. Таблица VIII. Новый микроскопический телескоп Мартина, или удобный портативный аппарат для путешественника.

Мы не можем закончить эту главу лучше, чем следующими наблюдениями о микроскопе. Мы обязаны ему многими открытиями в естественной истории; но не будем предполагать, что Творец намеревался скрыть эти объекты от нашего наблюдения. Это правда, этот инструмент открывает нам как бы новое творение, новые ряды животных, новые леса овощей; но Тот, кто дал бытие им, дал нам понимание, способное изобретать средства для помощи нашим органам в открытии их скрытых красот. Он дал нам глаза, приспособленные для расширения наших идей и способные охватить вселенную одним взглядом, и, следовательно, неспособные различить те мельчайшие существа, которыми Он населил каждый атом вселенной. Но затем Он наделил материю свойствами и качествами особого рода, благодаря которым она могла бы обеспечить нам это преимущество, и в то же время возвысил понимание от одной степени знания к другой, пока оно не стало способным обнаружить эти вспомогательные средства для нашего зрения.

Именно так мы должны рассматривать открытия, сделанные теми инструментами, которые получили свое рождение от проявления наших способностей. Именно той же силе, которая создала объекты нашего восхищения, мы в конечном счете должны приписать средства их обнаружения. Пусть никто, следовательно, не обвиняет нас в том, что мы проникаем глубже в чудеса природы, чем это было задумано великим автором вселенной. Нет ничего, что мы обнаруживаем с их помощью, что не было бы новым источником хвалы; и не похоже, чтобы наши способности могли быть лучше использованы, чем в поиске средств для исследования творений Божьих.



Из частичного рассмотрения этих вещей мы очень склонны критиковать то, чем должны восхищаться; смотреть как на бесполезное на то, что, возможно, мы признали бы бесконечно выгодным для нас, если бы видели немного дальше; быть раздражительными там, где должны возносить благодарность; и в то же время высмеивать тех, кто тратит свое время и мысли на изучение того, что мы были, т. е. некоторые из нас, безусловно, были созданы и назначены изучать. Короче говоря, мы слишком склонны обращаться со Всемогущим хуже, чем разумный человек обращался бы с хорошим механиком, чьи работы он либо тщательно изучил бы, либо устыдился бы найти в них какие-либо недостатки. Это результат частичного рассмотрения природы; но тот, кто обладает широтой ума и досугом, чтобы смотреть дальше, будет склонен воскликнуть:




How wond’rous is this scene! where all is form’d


With number, weight, and measure! all design’d


For some great end! where not alone the plant


Of stately growth; the herb of glorious hue,


Or food-full substance! not the laboring steed,


The herd, and flock that feed us; not the mine


That yields us stores for elegance and use;


The sea that loads our table, and conveys


The wanderer man from clime to clime, with all


Those rolling spheres, that from on high shed down


Their kindly influence; not these alone,


Which strike ev’n eyes incurious, but each moss,


Each shell, each crawling insect, holds a rank


Important in the plan of Him, who fram’d


This scale of beings; holds a rank, which lost,


Would break the chain, and leave behind a gap


Which nature’s self would rue. Almighty Being,


Cause and support of all things, can I view


These objects of my wonder; can I feel


These fine sensations, and not think of thee?


Thou who dost thro’ th’ eternal round of time,


Dost thro’ th’ immensity of space exist


Alone, shalt thou alone excluded be


From this thy universe? Shall feeble man


Think it beneath his proud philosophy


To call for thy assistance, and pretend


To frame a world, who cannot frame a clod?—


Not to know thee, is not to know ourselves—


Is to know nothing—nothing worth the care


Of man’s exalted spirit:—all becomes,


Without thy ray divine, one dreary gloom,


Where lurk the monsters of phantastic brains,


Order bereft of thought, uncaus’d effects,


Fate freely acting, and unerring chance.


Where meanless matter to a chaos sinks,


Or something lower still, for without thee


It crumbles into atoms void of force,


Void of resistance—it eludes our thought.


Where laws eternal to the varying code


Of self-love dwindle. Interest, passion, whim,


Take place of right and wrong, the golden chain


Of beings melts away, and the mind’s eye


Sees nothing but the present. All beyond


Is visionary guess—is dream—is
death.[23]








[23] Stillingfleet’s Miscellaneous Tracts.






ГЛАВА II. О ЗРЕНИИ; ОБ ОПТИЧЕСКОМ ЭФФЕКТЕ МИКРОСКОПОВ И О СПОСОБЕ ОЦЕНКИ ИХ УВЕЛИЧИТЕЛЬНОЙ СПОСОБНОСТИ.


Прогресс, который был достигнут в науке оптики в прошлом и нынешнем столетии, особенно сэром Исааком Ньютоном, может с полным правом быть отнесен к величайшим приобретениям человеческого знания. А господа Делаваль и Гершель своими открытиями показали, что границы этой науки могут быть значительно расширены.

Лучи света, которые служат чувству зрения, являются самой удивительной и поразительной частью неживого творения; в чем мы вскоре убедимся, если рассмотрим их крайнюю миниатюрность, их невообразимую скорость, регулярное разнообразие цветов, которые они демонстрируют, неизменные законы, согласно которым они воздействуют на другие вещества, в своих отражениях, преломлениях и преломлениях, без малейшего изменения их первоначальных свойств; и легкость, с которой они проникают в тела наибольшей плотности и самой тесной текстуры, без сопротивления, без скученности или беспокойства друг друга. Это, я полагаю, будет считаться достаточными доказательствами удивительной природы этих лучей; не добавляя, что именно благодаря их особой модификации мы обязаны преимуществами, полученными с помощью микроскопа.



Наука оптики, которая объясняет и рассматривает многие свойства этих лучей света, выводится из экспериментов, в которых согласны все философы. Невозможно дать адекватное представление о природе зрения без знания этих экспериментов и математических рассуждений, основанных на них; но поскольку это само по себе заполнило бы большой том, я попытаюсь только сделать некоторые из более общих принципов ясными, чтобы читатель, который не знаком с наукой оптики, мог тем не менее быть в состоянии понять природу зрения с помощью микроскопа. Некоторые из наиболее важных из этих принципов могут быть выведены из следующего очень интересного эксперимента.

Затемните комнату и позвольте свету проникать в нее только через маленькое отверстие; тогда, если погода хорошая, вы увидите на стене, которая находится напротив отверстия, картину всех тех внешних объектов, которые находятся напротив него, со всеми их цветами, хотя они будут видны лишь слабо. Изображение объектов, которые неподвижны, таких как деревья, дома и т. д., будет казаться неподвижным; в то время как изображения тех, которые находятся в движении, будут видны движущимися. Изображение каждого объекта будет казаться перевернутым, потому что лучи пересекают друг друга, проходя через маленькое отверстие. Если солнце светит на отверстие, мы увидим светящийся луч, который идет по прямой линии и заканчивается на стене. Если глаз поместить в этот луч, он будет на прямой линии с отверстием и солнцем: то же самое с каждым другим объектом, который нарисован на стене. Изображения объектов, выставленные на одной плоскости, меньше пропорционально тому, как объекты дальше от отверстия.

Многочисленны и важны выводы, которые можно сделать из вышеупомянутого эксперимента, среди которых следующие:

1. Что свет течет по прямой линии.



2. Что светящаяся точка может быть видна из всех тех мест, куда можно провести прямую линию от точки, не встречая никакого препятствия; и, следовательно,

3. Что светящаяся точка, благодаря некоторой неизвестной силе, посылает лучи света во всех направлениях и является центром сферы света, которая простирается бесконечно во все стороны; и если мы представим, что некоторые из этих лучей перехватываются плоскостью, то светящаяся точка является вершиной пирамиды, чье тело образовано лучами, а ее основание — перехватывающей плоскостью. Изображение поверхности объекта, которое нарисовано на стене, также является основанием пирамиды света, вершиной которой является отверстие; лучи, которые образуют эту пирамиду, пересекаясь в отверстии, образуют другую, подобную и противоположную этой, вершиной которой также является отверстие, а основанием — поверхность объекта.

4. Что объект виден, потому что все его точки являются излучающими точками.

5. Что частицы света бесконечно малы; ибо лучи, которые исходят из точек всех объектов напротив отверстия, проходят через него, хотя и чрезвычайно маленькие, не затрудняя и не путая друг друга.

6. Что каждый луч света несет с собой изображение объекта, из которого он был испущен.

Природа зрения в глазу может быть несовершенно проиллюстрирована экспериментом с затемненной комнатой; зрачок глаза рассматривается как отверстие, через которое проходят лучи света и пересекают друг друга, чтобы нарисовать на сетчатке, на дне глаза, перевернутые изображения всех тех объектов, которые подвергаются зрению, так что диаметры изображений одного и того же объекта больше пропорционально углам, образованным у зрачка пересекающимися лучами, которые исходят из краев объекта; то есть диаметр изображения больше пропорционально тому, как меньше расстояние; или, другими словами, кажущаяся величина объекта в некоторой степени измеряется углом, под которым он виден, и этот угол увеличивается или уменьшается в зависимости от того, ближе или дальше объект от глаза; и, следовательно, чем меньше расстояние между глазом и объектом, тем больше будет казаться последний.

Отсюда следует, что кажущийся диаметр объекта, видимого невооруженным глазом, может быть увеличен в любой пропорции, какой мы пожелаем; ибо, поскольку кажущийся диаметр увеличивается пропорционально тому, как расстояние от глаза уменьшается, нам нужно только уменьшить расстояние объекта от глаза, чтобы увеличить его кажущийся диаметр. [24] Таким образом, предположим, что есть объект A B, Таблица I. Рис. 1, который для глаза в E под углом A E B, мы можем увеличить кажущийся диаметр в любой пропорции, какой пожелаем, приблизив наш глаз к нему. Если, например, мы хотим увеличить его в пропорции F G к A B; то есть, если мы хотим видеть объект под углом таким же большим, как F E G, или хотим сделать его такой же длины, какой казался бы объект длиной F G, это можно сделать, подойдя ближе к объекту. Ибо кажущийся диаметр обратно пропорционален расстоянию; следовательно, если C D настолько меньше, чем C E, насколько F G больше, чем A B, приблизив глаз к объекту в пропорции C D к E D, кажущийся диаметр будет увеличен в пропорции F G к A B; так что объект A B для глаза в D будет казаться таким же длинным, каким казался бы объект F G для глаза в E. Таким же образом мы могли бы показать, что кажущийся диаметр объекта, когда он виден невооруженным глазом, может быть бесконечным. Ибо, поскольку кажущийся диаметр обратно пропорционален расстоянию глаза, когда расстояние глаза равно нулю или когда глаз находится близко к объекту в C, кажущийся диаметр будет обратной величиной нуля, или бесконечным.


[24] Rutherforth’s System of Natural Philosophy, стр. 330.


Существует, однако, одно большое неудобство в таком увеличении объекта без помощи стекол, путем приближения глаза к нему. Неудобство заключается в том, что мы не можем видеть объект отчетливо, если глаз не находится на расстоянии около пяти или шести дюймов от него; поэтому, если мы приблизим его к нашему глазу ближе, чем на пять или шесть дюймов, как бы он ни был увеличен, он будет виден нечетко. По этой причине наибольшая кажущаяся величина объекта, к которой мы привыкли, — это кажущаяся величина, когда глаз находится на расстоянии около пяти или шести дюймов от него: и мы никогда не помещаем объект намного ближе этого расстояния; потому что, хотя он мог бы быть увеличен этими средствами, путаница помешала бы нам получить какую-либо выгоду от видения его таким большим. Размер объекта кажется необычным, когда он рассматривается через выпуклую линзу; не потому, что невозможно сделать так, чтобы он казался того же размера невооруженному глазу, а потому, что на расстоянии от глаза, которое было бы необходимо для этой цели, он казался бы чрезвычайно нечетким; по этой причине мы никогда не приближаем наш глаз так близко к нему, и, следовательно, поскольку мы не привыкли видеть объект такого размера, он кажется необычным.

Из-за крайней миниатюрности атомов света ясно, что один луч или даже небольшое количество лучей не могут произвести ощутимого впечатления на орган зрения, чьи волокна очень грубы по сравнению с этими атомами; поэтому необходимо, чтобы большое количество их исходило с поверхности объекта, чтобы сделать его видимым. Но поскольку лучи света, которые исходят из объекта, постоянно расходятся, были придуманы различные методы либо объединения их в данной точке, либо разделения их по желанию: способ сделать это является предметом диоптрики и катоптрики.

С помощью стекол мы объединяем в одной ощутимой точке большое количество лучей, исходящих из одной точки объекта; и поскольку каждый луч несет с собой изображение точки, из которой он исходил, все объединенные лучи должны сформировать изображение объекта, из которого они были испущены. Это изображение ярче пропорционально тому, сколько лучей объединено; и отчетливее пропорционально тому, насколько лучше сохраняется порядок, в котором они исходили, в их объединении. Это может быть сделано очевидным; ибо, если белая и полированная плоскость помещена там, где сформировано объединение, мы увидим изображение объекта, нарисованное во всех его цветах на этой плоскости; которое изображение будет ярче, если весь посторонний свет будет исключен из плоскости, на которой оно принимается.

Точка объединения лучей света, сформированная с помощью стеклянной линзы и т. д., называется ФОКУСОМ.

Теперь, поскольку каждый луч несет с собой изображение объекта, из которого он исходил, отсюда следует, что если эти лучи, после пересечения друг друга и формирования изображения в их пересечении, снова объединяются преломлением или отражением, они сформируют новое изображение, и так неоднократно, пока их порядок не будет нарушен или потревожен.

Отсюда также следует, что когда рассматривается прогресс светящегося луча, мы можем рассматривать изображение как объект, а объект как изображение; и рассматривать второе изображение так, как если бы оно было произведено первым как объектом, и так далее.

Чтобы получить ясное представление об удивительных эффектах, производимых стеклами, мы должны перейти к тому, чтобы сказать что-то о принципах преломления.



Любое тело, которое устроено так, чтобы уступать проход лучам света, называется СРЕДОЙ. Воздух, вода, стекло и т. д. являются средами света. Если какая-либо среда обеспечивает легкий проход лучам света, она называется РЕДКОЙ СРЕДОЙ; но если она не обеспечивает легкий проход этим лучам, она называется ПЛОТНОЙ СРЕДОЙ.

Пусть Z, Рис. 2. Таблица I, будет редкой средой, а Y — плотной; и пусть они разделены плоской поверхностью G H. Пусть I K будет перпендикуляром к ней, пересекающим ее в C.

С центром C и любым расстоянием пусть будет описан круг. Затем пусть A C будет лучом света, падающим на плотную среду. Этот луч, если бы ничто не мешало, пошел бы вперед к L; но поскольку среда Y предполагается более плотной, чем Z, он будет согнут вниз к перпендикуляру I K и опишет линию C B.

Луч A C называется ПАДАЮЩИМ ЛУЧОМ; а луч C B — ПРЕЛОМЛЕННЫМ ЛУЧОМ.

Угол A C I называется УГЛОМ ПАДЕНИЯ, а угол B C K называется УГЛОМ ПРЕЛОМЛЕНИЯ.

Если из точки A на прямую линию C I опустить перпендикуляр A D, эта линия называется синусом угла падения.

Таким же образом, если из точки B на прямую линию I K опустить перпендикуляр B E, эта линия будет синусом угла преломления.

Синусы углов являются мерами преломлений, и эта мера постоянна; то есть, каков бы ни был синус угла падения, он будет находиться в постоянной пропорции к синусу угла преломления, когда среды остаются прежними. Общее представление о преломлении может быть сформировано из следующих экспериментов.

Эксперимент 1. Пусть A B C D, Рис. 3. Таблица I, представляет сосуд, расположенный по отношению к свече E так, чтобы тень стороны A C падала в D. Предположим, что сосуд теперь наполнен водой, и тень отступит к d; луч света, вместо того чтобы продолжать путь к D, преломляется или сгибается к d. И нет сомнений, что глаз, помещенный в d, увидел бы свечу в e, в направлении преломленного луча d A. Это также подтверждается следующим приятным экспериментом.

2. Положите шиллинг или любую монету на дно таза; затем отходите от таза, пока не потеряете шиллинг из виду; наполните таз почти водой, и шиллинг будет виден очень отчетливо, хотя вы находитесь на том же расстоянии от него.

3. Поместите палку над тазом, который наполнен водой; затем отразите солнечные лучи так, чтобы они падали перпендикулярно на поверхность воды; тень палки упадет на то же место, независимо от того, пуст сосуд или полон.

То, что было сказано о воде, может быть применено к любой прозрачной среде, только сила преломления больше в одних, чем в других. Именно из этого удивительного свойства мы получаем все любопытные эффекты стекла, которые делают его предметом оптики. Этому мы обязаны силами микроскопа и телескопа.

Чтобы произвести эти эффекты, куски стекла формируются в заданные фигуры, которые, будучи так сформированы, называются линзами. Следующие шесть фигур — это те, которые наиболее часто используются для оптических целей.

1. ПЛОСКОЕ СТЕКЛО, такое, которое плоское с каждой стороны и одинаковой толщины повсюду. F, Рис. 13. Таблица I.

2. ДВОЯКОВЫПУКЛОЕ СТЕКЛО, такое, которое более возвышается к середине, чем к краю. B, Рис. 13. Таблица I.

3. ДВОЯКОВОГНУТОЕ СТЕКЛО полое с обеих сторон, или тоньше в середине, чем по краям. D, Рис. 13. Таблица I.

4. ПЛОСКОВЫПУКЛОЕ СТЕКЛО, плоское с одной стороны и выпуклое с другой. A, Рис. 13. Таблица I.

5. ПЛОСКО-ВОГНУТАЯ линза, плоская с одной стороны и вогнутая с другой. C, рис. 13. Таблица I.

6. МЕНИСК, выпуклый с одной стороны, вогнутый с другой. E, рис. 13. Таблица I.

Уже было отмечено, что свет неизменно исходит от светящегося тела по прямым линиям, без малейшего отклонения; но если ему случается переходить из одной среды в другую, он всегда оставляет прежнее направление и принимает новое. Приняв это новое направление, он продолжает движение по прямой линии, пока не встретит иную среду, которая снова отклонит его от курса.

Луч света, проходящий наклонно через плоское стекло, выйдет в том же направлении, в котором вошел, хотя и не точно по той же линии. Луч C D, рис. 4. Таблица I, падая наклонно на поверхность плоского стекла A B, преломится в сторону стекла в направлении D E; но когда он дойдет до E, он преломится в противоположную сторону на ту же величину. Если бы луч света падал перпендикулярно на поверхность плоского стекла, он прошел бы сквозь него по прямой линии и вовсе не преломился бы.

Если параллельные лучи света, такие как a b c d e f g, рис. 6. Таблица I, падают прямо на выпуклую линзу A B, они будут преломлены так, что соединятся в точке C позади нее. Ибо луч d D, который падает перпендикулярно на середину стекла, пройдет сквозь него, не претерпевая никакого преломления: но те, что проходят через края линзы, падая наклонно на ее поверхность, будут преломлены так, что встретятся с центральным лучом в точке C. Чем дальше луч a от оси линзы, тем наклоннее он будет падать на нее. Лучи a b c d e f g будут преломлены так, что встретятся или соберутся в точке C, называемой главным фокусом, расстояние до которого в двояковыпуклой линзе равно радиусу или полудиаметру сферы выпуклости линзы. Все лучи пересекают средний луч в точке C, а затем расходятся от него в противоположную сторону, точно так же, как они сходились до этого.

Если поместить другую линзу такой же выпуклости, как A B, рис. 6. Таблица I, на пути лучей и на том же расстоянии от фокуса, она преломит их так, что после выхода из нее они снова станут параллельными и продолжат путь так же, как они пришли к первому стеклу A B, но по противоположные стороны от среднего луча.

Лучи расходятся из любой светящейся точки, как из главного фокуса: поэтому, если поместить свечу в точке C, в фокусе выпуклой линзы A B, рис. 6. Таблица I, лучи, расходящиеся от нее, будут преломлены линзой так, что после выхода из нее станут параллельными. Если поместить свечу ближе к линзе, чем ее фокусное расстояние, лучи будут расходиться в большей или меньшей степени, в зависимости от того, насколько свеча удалена от фокуса.

Если какой-либо объект A B, рис. 7. Таблица I, поместить за фокусом выпуклой линзы E F, часть лучей, исходящих из каждой точки объекта на стороне, обращенной к стеклу, упадет на него, и, пройдя сквозь него, они сойдутся в стольких же точках на противоположной стороне стекла; ибо лучи a b, исходящие из точки A, сойдутся в a b и встретятся в C. Лучи c d, исходящие из точки G, сойдутся в c d и встретятся в g; а лучи, исходящие из B, снова встретятся в точке D; и так далее для лучей, исходящих из любых промежуточных точек: ибо образуется столько же фокусных точек, сколько светящихся точек в объекте, и, следовательно, они отобразят на листе бумаги или любом другом светлом теле, помещенном в D g C, перевернутое изображение объекта. Если приблизить объект к линзе, изображение сформируется дальше. Если поместить его в главном фокусе, лучи выйдут параллельными и, следовательно, не сформируют изображения позади стекла.

Чтобы сделать это еще понятнее, давайте отбросим упоминания A и B, а также ссылки на рисунки. Когда объекты рассматриваются через плоское стекло, лучи света, проходя сквозь него от объекта к глазу, движутся в прямом направлении и параллельно друг другу, и, следовательно, объект кажется находящимся на том же расстоянии, что и для невооруженного глаза, не увеличиваясь и не уменьшаясь. Но если стекло имеет выпуклую форму, лучи света при прохождении через стекло меняют свое направление и отклоняются от окружности к центру выпуклости под углом, пропорциональным выпуклости, и встречаются в точке на меньшем или большем расстоянии от стекла, в зависимости от того, насколько оно выпукло. Точка, где лучи таким образом встречаются, называется фокусом; поэтому, когда выпуклость мала, фокус находится на большом расстоянии, но когда она значительна, фокус находится близко; увеличивающая сила пропорциональна изменению, произведенному в лучах, или степени выпуклости, благодаря чему мы можем видеть объект ближе, чем могли бы иначе; и чем ближе он поднесен к глазу, тем больше угол, под которым он виден, и, следовательно, тем сильнее он будет увеличен.

Человеческий глаз устроен так, что он может видеть отчетливо только тогда, когда падающие на него лучи параллельны или почти параллельны; потому что сетчатка, на которой рисуется изображение, расположена в фокусе хрусталика, который выполняет функцию линзы, собирая лучи и формируя изображение на дне глаза.

Поскольку объект становится для нас различимым посредством его изображения, которое формируется на сетчатке, он, следовательно, будет виден в том направлении, в котором лучи входят в глаз для формирования изображения, и всегда будет находиться на линии, по которой ось пучка лучей, исходящих из него, входит в глаз. Отсюда у нас вырабатывается привычка считать, что объект расположен на этой линии. Примечание: поскольку разум не осведомлен о преломлении, которому подвергаются лучи до того, как они входят в глаз, он судит, что они находятся на линии, продолженной назад, на которой расположена ось пучка лучей, исходящих из объекта, а не на той, на которой она была до преломления.

Если, следовательно, лучи, исходящие из объекта, преломляются и отражаются несколько раз, прежде чем войти в глаз, и эти преломления или отражения значительно меняют первоначальное направление лучей, исходящих из объекта, ясно, что он не будет виден на той линии, которая шла бы прямо от него к глазу; но он будет виден в направлении тех лучей, которые входят в глаз и формируют на нем его изображение.



Мы воспринимаем присутствие и форму объектов благодаря впечатлению, которое каждое соответствующее изображение производит на сетчатке; разум, вследствие этих впечатлений, делает выводы о размере, положении и движении объекта. Однако следует заметить, что эти выводы часто исправляются или меняются разумом вследствие воздействия более привычных впечатлений. Например, существует определенное расстояние, на котором в повседневной жизни мы привыкли видеть объекты: теперь, хотя размер изображения этих объектов значительно меняется, когда они удаляются от нас или приближаются к нам, мы не замечаем, что их размер сильно изменился; но за пределами этого расстояния мы обнаруживаем, что объекты кажутся уменьшенными или увеличенными пропорционально тому, насколько они удалены от нас.

Например, если я помещу свой глаз последовательно на расстоянии двух, четырех и шести футов от одного и того же человека, размеры изображения на сетчатке будут почти в пропорции 1, 1/2, 1/3, и, следовательно, они должны казаться уменьшенными в той же пропорции; но мы не замечаем этого уменьшения, потому что разум исправил впечатление, полученное на сетчатке. Чтобы доказать это, нам достаточно учесть, что если мы видим человека на расстоянии 120 футов, он не покажется нам таким поразительно маленьким, как если бы того же человека рассматривали с вершины башни или другого здания высотой 120 футов — ситуации, к которой мы не привыкли.

Отсюда также ясно, что когда мы помещаем стекло между объектом и глазом, которое благодаря своей форме меняет направление лучей света от объекта, этот объект не следует оценивать так, как если бы он был помещен на обычном расстоянии зрения, в каковом случае мы судим о его размере скорее по привычке, чем по размерам изображений, сформированных на сетчатке; но его следует оценивать по размеру изображения в глазу или по углу, образованному у глаза двумя лучами, которые исходят от края объекта.

Если изображение объекта, сформированное после преломления, больше или меньше угла, образованного у глаза лучами, исходящими от краев самого объекта, объект также будет казаться пропорционально увеличенным или уменьшенным; так что если глаз приближается к последнему изображению или удаляется от него, объект будет казаться увеличивающимся или уменьшающимся, даже если глаз в действительности удаляется от него в одном случае или приближается к нему в другом; потому что изображение занимает место объекта и рассматривается вместо него.

Кажущееся расстояние объекта от глаза не измеряется реальным расстоянием до последнего изображения; ибо, поскольку кажущееся расстояние оценивается главным образом по представлениям, которые мы имеем об их размере, отсюда следует, что когда мы видим объекты, чьи изображения увеличены или уменьшены преломлением, мы естественно судим, что они ближе или дальше от глаза, пропорционально их размеру при сравнении с тем, с которым мы знакомы. На кажущееся расстояние объекта значительно влияют его яркость, четкость и величина. Поскольку эти обстоятельства в некоторой степени изменяются преломлением лучей при их прохождении через различные среды, они также в некоторой мере повлияют на оценку кажущегося расстояния.

В теории зрения необходимо проявлять осторожность, чтобы не смешивать органы зрения с существом, которое воспринимает, или с самой способностью восприятия. Глаз — это не то, что видит, это лишь орган, с помощью которого мы видим. Человек не может видеть спутники Юпитера иначе, как с помощью телескопа. Делает ли он из этого вывод, что именно телескоп видит эти звезды? Отнюдь нет; такой вывод был бы абсурдным. Не менее абсурдно заключать, что именно глаз видит. Телескоп — это искусственный орган зрения, но он не видит. Глаз — это естественный орган зрения, с помощью которого мы видим; но естественный орган видит не больше, чем искусственный.

Глаз — это машина, самым удивительным образом приспособленная для преломления лучей света и формирования четкого изображения объектов на сетчатке; но он не видит ни объекта, ни изображения. Он может сформировать изображение после того, как его извлекут из головы, но зрения не последует. Даже когда он находится на своем месте и совершенно здоров, хорошо известно, что препятствие в зрительном нерве лишает зрения, хотя глаз выполнил все, что ему положено. [25]


[25] Рид «Об интеллектуальных силах человека», стр. 78.


О ПРОСТОМ МИКРОСКОПЕ.

Простой микроскоп делает мелкие объекты видимыми с помощью маленького стеклянного шарика или выпуклой линзы с коротким фокусом. Пусть E Y, рис. 11. Таблица I, представляет глаз; а O B — маленький объект, расположенный очень близко к нему; следовательно, угол его кажущейся величины очень велик. Пусть выпуклая линза R S будет помещена между глазом и объектом так, чтобы расстояние между ней и объектом было равно фокусному расстоянию; и лучи, которые расходятся от объекта и проходят через линзу, будут впоследствии двигаться и, следовательно, входить в глаз параллельно: после чего они сойдутся и сформируют перевернутое изображение на сетчатке, и объект будет ясно виден; хотя, если его удалить на расстояние шести дюймов, его малость сделала бы его невидимым.

Когда линза удерживается не близко к глазу, объект несколько больше увеличен; потому что пучки, которые проходят на расстоянии от центра линзы, преломляются внутрь к оси и, следовательно, кажутся исходящими из точек, более удаленных от центра объекта, как можно видеть на рис. 12. Таблица I, где пучки, исходящие из O и B, преломляются внутрь и кажутся исходящими из точек i и m.

Рис. 8. Таблица I, возможно, даст читателю еще более ясное представление о том, почему выпуклая линза увеличивает угол зрения. Без линзы, такой как F G, глаз в точке A видел бы дротик B C под углом b A c; но лучи B F и C G от краев дротика при прохождении через линзу преломляются к глазу в направлениях f A и g A, что заставляет видеть дротик под гораздо большим углом D A E (таким же, как угол f A g). И поэтому дротик B C будет казаться настолько увеличенным, что его длина будет простираться от D до E.

Объект, когда его таким образом ясно видят с помощью маленькой линзы, кажется увеличенным почти в той пропорции, которую фокусное расстояние стекла имеет к расстоянию до объектов при рассматривании невооруженным глазом.

Чтобы объяснить это далее, поместите глаз близко к стеклу, чтобы можно было увидеть как можно большую часть объекта за один раз; затем перемещайте объект туда и обратно, пока он не станет совершенно четким и хорошо очерченным; теперь уберите линзу и замените ее тонкой пластинкой с очень маленьким отверстием, и объект будет выглядеть таким же четким и увеличенным, как и с линзой, хотя и не таким ярким; и он кажется настолько более увеличенным в этом случае, чем при рассматривании невооруженным глазом, насколько расстояние объекта от отверстия или линзы меньше расстояния, на котором его можно ясно видеть невооруженным глазом.



Отсюда мы видим, что весь эффект линзы заключается в том, чтобы сделать объект четким, что она делает, помогая глазу увеличить преломление лучей в каждом пучке; и что кажущаяся величина полностью обусловлена тем, что объект виден гораздо ближе к глазу, чем его можно было бы рассмотреть без нее.

Простые микроскопы увеличивают диаметр объекта [26], как мы уже показали, в пропорции фокусного расстояния (к пределу четкого зрения невооруженным глазом) к восьми дюймам. Например, если полудиаметр линзы, одинаково выпуклой с обеих сторон, равен половине дюйма, что также равно ее фокусному расстоянию, мы получим: как 1/2 к 8, так и 1 к 16; то есть диаметр объекта в пропорции шестнадцати к одному. 2. Поскольку расстояние в восемь дюймов всегда остается тем же, отсюда следует, что чем меньше фокусное расстояние, тем больше будет разница между ним и восемью дюймами; и, следовательно, диаметр объекта будет тем более увеличен, чем в большей степени линзы являются сегментами меньших сфер. 3. Если объект помещен в фокусе стеклянного шарика или сферы, а глаз находится позади него в фокусе, объект будет виден четко в прямом положении и увеличенным по своему диаметру в пропорции 3/4 диаметра шарика к восьми дюймам; так, предположим, диаметр сферы равен 1/10 дюйма, тогда 3/4 этого будет равно 3/40; следовательно, реальный диаметр объекта к кажущемуся относится как 3/40 к 8, или как 3 к 320, или почти как 1 к 106.


[26] Циклопедия, статья «Микроскоп».


О ДВОЙНОМ ИЛИ СОСТАВНОМ МИКРОСКОПЕ.

В составном микроскопе вместо объекта рассматривается изображение, которое увеличивается одной линзой, как объект в простом микроскопе. Он состоит из объектива N L, рис. 5. Таблица I, и окуляра F G. Объект B O помещается немного дальше от линзы, чем ее главное фокусное расстояние, так что пучки лучей, исходящие из разных точек объекта через линзу, могут сходиться в своих соответствующих фокусах и формировать перевернутое изображение объекта в Q P; это изображение рассматривается глазом через окуляр F G, который расположен так, что изображение может находиться в его фокусе с одной стороны, а глаз — на таком же расстоянии с другой. Лучи каждого пучка будут параллельными после выхода из стекла, пока не достигнут глаза в точке E, где они начнут сходиться благодаря преломляющей силе сред; и после того, как они пересекут друг друга в зрачке и пройдут через хрусталик и стекловидное тело, они соберутся в точках на сетчатке и сформируют на ней большое перевернутое изображение.

Из того, что уже было объяснено, будет легко понять причину увеличивающей силы составного микроскопа. Объект увеличивается по двум причинам; во-первых, потому что, если бы мы рассматривали изображение невооруженным глазом, оно казалось бы настолько больше объекта, насколько изображение действительно больше его, или насколько расстояние f R больше расстояния f b; и во-вторых, потому что эта картина снова увеличивается окуляром по принципу, объясненному в предыдущей статье о зрении с помощью простых микроскопов.

Но следует отметить, что изображение, сформированное в фокусе линзы, как это имеет место в составном микроскопе, отличается от реального объекта в очень существенной детали; а именно: свет, испускаемый объектом во всех направлениях, делает его видимым для глаза, помещенного в любое положение; но точки изображения, сформированного линзой, испускающие не более чем небольшое коническое тело лучей, которое прибывает от стекла, могут быть видимыми только тогда, когда глаз находится в пределах его границ. Таким образом, пучок, который исходит из o в объекте и сходится линзой в D, впоследствии движется, расходясь к H, и, следовательно, никогда не достигает линзы F G и не входит в глаз в E. Но пучки, которые исходят из точек o и b, будут приняты линзой F G и ею перенесены параллельно к глазу; следовательно, соответствующие точки изображения Q P будут видимы; а те, что расположены дальше к H и I, видны не будут. Это количество изображения Q P, или видимая область, называется полем зрения.

Отсюда следует, что если изображение большое, то лишь очень малая его часть будет видимой; потому что пучки лучей по большей части упадут мимо окуляра F G. И также ясно, что средство, которое заставило бы пучки, исходящие из краев B и O объекта, достичь глаза, сделало бы видимой большую его часть: или, другими словами, увеличило бы поле зрения. Это достигается путем вставки широкой линзы D E, рис. 5, с соответствующей кривизной, на небольшом расстоянии от фокусного изображения. Ибо благодаря этому пучок D N, который в противном случае двигался бы к H, преломляется к глазу, как показано на рисунке, и разум отсюда заключает о существовании светящейся точки в Q, из которой лучи в последний раз исходили. Подобным образом и по той же причине другой край изображения виден в P, и промежуточные точки также становятся видимыми. Исходя из этих соображений, составные микроскопы обычно делают состоящими из объектива N L, с помощью которого изображение формируется, увеличивается и переворачивается; усиливающей линзы D E, с помощью которой поле зрения увеличивается, и окуляра или линзы, с помощью которой глазу позволяется подойти очень близко и, следовательно, рассматривать изображение под очень большим углом кажущейся величины. Сейчас принято комбинировать две или более линз вместе в окуляре, по способу Эустакио Дивиниса и г-на Жобло; благодаря чему аберрация света от формы в некоторой мере исправляется, а кажущееся поле увеличивается.

О СОЛНЕЧНОМ МИКРОСКОПЕ.

В этом инструменте изображение объекта преломляется на экран в затемненной комнате. Его можно рассматривать под двумя отдельными заголовками: 1-е, зеркало и линза, которые предназначены для отражения и передачи света солнца на объект; и 2-е, та часть, которая составляет микроскоп или которая создает увеличенное изображение объекта, рис. 10. Таблица I. Пусть N O представляет сторону затемненной камеры, G H — маленькую выпуклую линзу, закрепленную напротив отверстия в стороне N O, A B — плоское зеркало или зеркальное стекло, помещенное вне комнаты для отражения солнечных лучей на линзу C D, с помощью которой они сходятся и концентрируются на объекте, закрепленном в E F.

2. Объект будучи таким образом освещен, луч, который исходит из E, будет сведен линзой G H в фокус K на экране L M; а луч, который исходит из F, будет сведен в I, и промежуточные точки будут начертаны между I и K; таким образом формируя картину, которая будет настолько больше объекта, насколько расстояние до экрана превышает расстояние изображения от объекта; маленький объект, такой как клещ и т. д., может быть таким образом увеличен до восьми или десяти футов в диаметре.

Из сказанного ясно видно, что преимущества, которые мы получаем от микроскопов, проистекают, во-первых, из их увеличивающей силы, благодаря которой глаз может более отчетливо рассматривать части мелких объектов: во-вторых, что с их помощью в зрачок глаза направляется больше света, чем без них. Преимущества, обеспечиваемые увеличивающей силой, были бы чрезвычайно ограничены, если бы они не сопровождались последним: ибо если то же количество света рассеивается по гораздо большей поверхности, его сила пропорционально уменьшается; и поэтому объект, хотя и увеличенный, будет темным и неясным. Так, предположим, диаметр объекта увеличен в десять раз, а следовательно, поверхность — в сто раз, однако, если фокусное расстояние стекла было восемь дюймов, при условии, что это возможно, а его диаметр был лишь размером со зрачок глаза, объект казался бы в сто раз более тусклым при рассматривании через стекло, чем когда его видели невооруженным глазом; и это даже при допущении, что стекло пропускало весь свет, который падал на него, чего никакое стекло сделать не может. Но если бы стекло имело фокусное расстояние всего четыре дюйма, а его диаметр оставался прежним, неудобство было бы значительно уменьшено, потому что стекло можно было бы поместить вдвое ближе к объекту, чем раньше, и оно, следовательно, получило бы в четыре раза больше лучей, чем в предыдущем случае, и мы, следовательно, видели бы его гораздо ярче, чем раньше. Продолжая таким образом уменьшать фокусное расстояние стекла и сохраняя его диаметр как можно большим, мы будем воспринимать объект пропорционально увеличенным, и при этом он останется ярким и четким. Хотя это так в теории, в оптических инструментах существует предел, к которому вскоре приходят, но который нельзя перейти. Это проистекает из следующих обстоятельств. [27]


[27] Британская энциклопедия, последнее издание, том xiii, стр. 357.


1. Количество света, теряемое при прохождении через стекло.

2. Уменьшение диаметра самого стекла или линзы, из-за чего оно получает лишь небольшое количество лучей.

3. Чрезвычайная краткость фокусного расстояния больших увеличителей, из-за чего свободный доступ света к объекту, который мы хотим рассмотреть, затруднен, и, следовательно, отражение света от него ослаблено.

4. Аберрация лучей, вызванная их различной преломляемостью.

Чтобы сделать это более ясным, предположим, что линза сделана из такого тусклого вида стекла, что она пропускает только половину света, который падает на нее. Очевидно, что если предположить, что эта линза имеет фокус четыре дюйма и увеличивает диаметр объекта вдвое, а ее собственная ширина равна ширине зрачка глаза, объект будет увеличен в четыре раза по поверхности, но лишь наполовину так ярок, как если бы его видели невооруженным глазом с обычного расстояния; ибо свет, который падает на глаз от объекта с расстояния восьми дюймов, а также поверхность объекта в его естественном размере, оба представлены как 1, поверхность увеличенного объекта будет 4, а свет, который делает его видимым, только 2; потому что, хотя стекло получает в четыре раза больше света, чем невооруженный глаз на обычном расстоянии четкого зрения, половина теряется при прохождении через стекло. Неудобство в этом отношении может быть устранено лишь настолько, насколько возможно увеличить прозрачность стекла, чтобы оно пропускало почти все лучи, которые падают на него; и насколько это может быть сделано, еще не установлено.

Второе препятствие для совершенства микроскопических стекол — это малый размер больших увеличителей; из-за чего, несмотря на их близкое приближение к объекту, они получают меньшее количество света, чем можно было бы ожидать. Так, предположим, стекло с фокусным расстоянием всего одна десятая дюйма, такое стекло увеличило бы видимый диаметр в восемьдесят раз, а поверхность — в 6400 раз. Если бы ширину стекла можно было в то же время сохранить такой же большой, как зрачок глаза, который мы предположим равным одной десятой дюйма, объект казался бы увеличенным в 6400 раз, и каждая часть была бы такой же яркой, как она кажется невооруженному глазу. Но если мы предположим, что линза имеет диаметр всего 1/20 дюйма, она тогда получит только одну четвертую часть света, который в противном случае упал бы на нее; поэтому вместо передачи увеличенному объекту количества света, равного 6400, она передала бы освещение, подходящее только для 1600, и увеличенный объект казался бы в четыре раза более тусклым, чем он кажется невооруженному глазу. Это неудобство, однако, может быть в значительной степени устранено путем направления на объект гораздо большего количества света. Различные методы достижения этой цели будут указаны в ходе этой работы.

Третье препятствие возникает из-за краткости фокусного расстояния у больших увеличителей; это неудобство может, как и предыдущее, быть исправлено в некоторой степени искусственными средствами накопления света; но все же глаз напрягается, так как его приходится подносить ближе к стеклу, чем он может хорошо вынести, что в некоторой мере делает излишним использование очень сильных линз или таких, которые способны увеличивать сверх определенной степени.

Четвертое препятствие возникает из-за различной преломляемости лучей света, что часто вызывает такие отклонения от истины в облике вещей, что многие воображали, будто сделали удивительные открытия, и сообщали о них как о таковых миру; когда, на самом деле, это были лишь оптические обманы, обусловленные неравным преломлением лучей. В телескопах эта ошибка была счастливо исправлена ценным открытием покойного г-на Доллонда — ахроматическими стеклами; но насколько это изобретение применимо к улучшению микроскопов, еще не установлено; и, действительно, из некоторых немногих проведенных испытаний есть основания полагать, что они не могут быть успешно применены к микроскопам с большими увеличениями; так что это улучшение все еще является желаемым в конструкции микроскопов, и их можно считать еще далекими от их конечной степени совершенства. [28]


[28] Сколько полезных и остроумных открытий возникло из случайных обстоятельств? Приведем лишь один недавний пример — аэростатика, наука, которая после того, как в течение ряда лет ставила в тупик мастерство и изобретательность философов, и многими неграмотными людьми считалась идеей, граничащей с абсурдом, была недавно открыта и успешно применена на практике. Ред.


ОБ УВЕЛИЧИВАЮЩЕЙ СИЛЕ МИКРОСКОПА.

Мы уже рассматривали кажущуюся величину объектов и показали, что они измеряются углами, под которыми их видят, и что этот угол больше или меньше в зависимости от того, ближе или дальше объект от глаза; и, следовательно, чем меньше расстояние, на котором его можно рассмотреть, тем больше он будет казаться: но из-за пределов естественного зрения невооруженный глаз не может различить объект, который находится очень близко к нему; однако, когда ему помогает выпуклая линза, достигается четкое зрение, как бы короток ни был фокус линзы, и, следовательно, как бы близко ни был объект к глазу; и чем короче фокус линзы, тем больше будет ее увеличивающая сила. Исходя из этих соображений, будет нетрудно оценить увеличивающую силу любой линзы, используемой в качестве простого микроскопа; ибо она будет в той же пропорции, в какой пределы естественного зрения относятся к фокусу линзы. Если, например, выпуклая линза имеет фокус в один дюйм, а естественное зрение — восемь дюймов, объект, видимый через эту линзу, будет иметь свой диаметр, по-видимому, увеличенным в восемь раз; но, поскольку объект увеличивается во всех направлениях, мы должны возвести этот кажущийся диаметр в квадрат, чтобы узнать, насколько объект действительно увеличен; и таким образом, умножая 8 на 8, мы находим, что поверхность увеличена в 64 раза.



Из этих принципов выводится следующее общее правило для определения увеличивающей силы простых линз. Поместите маленький тонкий прозрачный объект на предметный столик микроскопа, настройте линзу, пока объект не станет совершенно четким, затем точно измерьте расстояние между линзой и объектом, приведите найденное измерение к сотым долям дюйма и рассчитайте, сколько раз эта мера содержится в восьми дюймах, сначала приведя восемь дюймов к сотым долям, что даст вам число раз, во сколько увеличен диаметр объекта; это число, умноженное на само себя или возведенное в квадрат, дает кажущуюся поверхностную величину объекта.

Поскольку можно рассматривать только одну сторону объекта за раз, в общем случае достаточно знать, насколько увеличена его поверхность: но когда необходимо знать, сколько мелких объектов содержится в большем, как, например, сколько данных анималькулей содержится в объеме песчинки, тогда мы должны возвести первое число в куб, благодаря чему мы получим объем или увеличенную массу.

Предыдущее правило также применялось для оценки увеличивающей силы составного микроскопа. К этому применению г-н Мани в «Journal d’Economie pour le mois d’Aout 1753» сделал несколько возражений: одно или два из них я просто упомяну; первое — это трудность точного определения фокуса маленькой линзы; второе — отсутствие фиксированной или известной меры, с которой можно сравнить фокус, когда он определен. Эти соображения, хотя и кажутся пустяковыми, окажутся важными в расчетах, относящихся к сильным увеличителям. К этому можно добавить, что один и тот же стандарт или фиксированная мера не могут быть приняты для близорукого глаза, который используется для хорошо устроенного. Чтобы устранить эти трудности и некоторые ошибки в методах, которые были рекомендованы г-нами Бейкером и Нидхэмом, г-н Мани предлагает следующее

Предложение. Все выпуклые линзы любых фокусов удваивают кажущийся диаметр объекта при условии, что объект находится в фокусе стекла с одной стороны, а глаз находится на том же расстоянии, или в фокусе стекла, с противоположной стороны.

Эксперимент. Возьмите двояковыпуклую линзу с фокусом в шесть или восемь дюймов и закрепите ее, как в A, рис. 1. Таблица II. A, в детали A, которая закреплена перпендикулярно линейке F G и может скользить вдоль нее с помощью своей втулки: линейка разделена на дюймы и части. Наклейте кусок белой бумаги, шириной две или три десятых дюйма и длиной три дюйма, на доску D; проведите три линии чернилами на этом куске бумаги, чтобы разделить его на четыре равные части, следя за тем, чтобы середина бумаги соответствовала центру линзы. Имеется также скользящий окуляр, который представлен в e.

Отнесите этот прибор в самую темную часть комнаты, но напротив окна; направьте стекло на какой-нибудь примечательный и удаленный объект, который находится вне дверей, и перемещайте скользящую деталь B, пока изображение объекта на бумаге не станет резким и четким. Расстояние между поверхностью бумаги и линзой (которое показано на стороне линейки делениями на ней) является фокусом стекла; теперь установите окуляр e E на такое же расстояние с другой стороны стекла, затем, приложив один глаз к визиру в e, посмотрите на увеличенное изображение линий, а другим глазом — на сами линии: изображение, видимое с помощью стекла и выраженное на рисунке пунктирными линиями, будет вдвое шире того же объекта, видимого естественным глазом. Это окажется верным, каков бы ни был фокус линзы, с которой проводится эксперимент.



Этот эксперимент становится более простым для тех, кто не привык наблюдать обоими глазами одновременно, если использовать половину линзы и поместить диаметр перпендикулярно линейке, так как они могут тогда легко рассматривать увеличенное изображение и реальный объект одним взглядом глаза и, таким образом, сравнивать их вместе с легкостью и точностью.

Пусть угол A F B, рис. 3. Таблица II. A, представляет тот, который образуется у невооруженного глаза лучами света, проходящими от краев объекта и соединяющимися у глаза в точке F. Угол D F E образован двумя лучами, которые сначала двигались параллельно друг другу от краев объекта, но которые впоследствии были так преломлены или согнуты при прохождении через стекло, что соединились в его фокусной точке F. C O равно фокусному расстоянию линзы со стороны, обращенной к объекту, C F равно ему же со стороны, обращенной к глазу, F O — расстояние до глаза.

Из принятых принципов оптики очевидно, что объект казался бы вдвое больше для глаза в C, чем для глаза, когда он помещен в F; потому что расстояние F O вдвое больше расстояния C O. Нам остается только доказать, что угол A C B равен углу I F K, чтобы обосновать предложение.

Оптическая ось перпендикулярна стеклу и поверхности объекта. Лучи A I, B K, которые исходят из точек A B, параллельны друг другу и перпендикулярны стеклу, пока не дойдут до него; затем они преломляются и направляются к F, где образуют треугольник I F K, опирающийся на основание I K: теперь, поскольку C F равно C O, а I K равно A B, два треугольника A C B, I F K подобны, и, следовательно, угол в C равен углу F. Если зрительные лучи продолжить до поверхности объекта, они образуют треугольник D F E, равноугольный треугольнику A B C; и поэтому, как C O относится к A B, так F D относится к D E; и, следовательно, кажущийся диаметр объекта, видимого через линзу, вдвое больше того, который он имеет при рассматривании невооруженным глазом. Двойное преломление лучей здесь не учитывается, так как оно не влияет на доказательство.

Если вы продвинетесь к M на половину фокусного расстояния, кажущийся диаметр увеличится только на одну треть. Если, наоборот, точка зрения удлинится до двойного расстояния его фокуса, тогда увеличенный диаметр будет казаться в три раза больше реального объекта. Г-н Мани заключает отсюда, что есть неуместность в оценке увеличивающей силы окуляра составных микроскопов путем выяснения того, сколько раз его фокус содержится в восьми или десяти дюймах; и чтобы устранить эти недостатки, он рекомендует использовать два метода, которые взаимно подтверждают друг друга.

Первый и самый простой метод узнать, насколько любой составной микроскоп увеличивает объект, — это тот же, который описан д-ром Гуком в его «Micrographia», и заключается в следующем: поместите точную шкалу, разделенную на очень мелкие части дюйма, на предметный столик вашего микроскопа; настройте микроскоп, пока эти деления не станут четкими; затем наблюдайте другим глазом, сколько делений линейки, аналогично разделенной и удерживаемой у столика, включено в одно из увеличенных делений: ибо если одно деление, видимое одним глазом через микроскоп, простирается на тридцать делений на линейке, которая видна невооруженным глазом, очевидно, что диаметр объекта увеличен или magnified тридцать раз.

Для этой цели мы часто используем маленькую черную эбеновую линейку (см. рис. 4. Таблица II. A), шириной три или четыре десятых дюйма и длиной около семи дюймов; на каждом дюйме закреплен кусок слоновой кости, первый дюйм полностью из слоновой кости и подразделен на десять равных частей.

2. Кусок стекла, рис. 2, закрепленный в латунном или костяном слайдере; на диаметре этого стекла начерчены две параллельные линии длиной около трех десятых дюйма; каждая десятая часть разделена, одна на три, вторая на четыре, третья на пять частей. Чтобы использовать это, поместите стекло, рис. 2, на середину столика, а линейку, рис. 4, с одной стороны, но параллельно ему; затем посмотрите в микроскоп одним глазом, держа другой открытым, и наблюдайте, сколько частей одна десятая линии в микроскопе занимает на частях линейки, видимых невооруженным глазом. Например, предположим, что при четвертом увеличителе одна десятая дюйма в увеличенном виде соответствует по длине сорока десятым или частям на линейке, при рассматривании невооруженным глазом, тогда этот увеличитель увеличивает диаметр объекта в сорок раз.

Этот способ фактического измерения, без сомнения, самый простой из всех, что могут быть использованы; с его помощью мы понимаем, как бы одним взглядом, различные эффекты комбинированных стекол; это избавляет от хлопот и позволяет избежать неясности, которая сопровождает обычные способы расчета; но многие люди находят чрезвычайно трудным принять этот метод, потому что они не привыкли наблюдать обоими глазами сразу. Поэтому мы перейдем к описанию другого метода, который не имеет этого неудобства.

О ИГОЛЬЧАТОМ МИКРОМЕТРЕ.

Рис. 8. Таблица II. A, представляет этот микрометр. Первый такого рода был сделан моим отцом и был описан им в его «Micrographia Illustrata». Он состоит из винта, который имеет пятьдесят витков на дюйм; этот винт несет индекс, который указывает на деления на круглой пластине, закрепленной под прямым углом к оси винта. Обороты винта отсчитываются по шкале, которая представляет собой дюйм, разделенный на пятьдесят частей; индекс к этим делениям — это цветок лилии, отмеченный на слайдере, который несет острие иглы через поле микроскопа. Каждый оборот микрометрического винта измеряет 1/50 часть дюйма, которая снова подразделяется с помощью делений на круглой пластине, так как она разделена на двадцать равных частей, через которые индекс проходит при каждом обороте винта; благодаря чему мы получаем с легкостью меру одной тысячной части дюйма; ибо 50, число витков на винте в одном дюйме, будучи умноженным на 20, деления на круглой пластине, равны 1000; так что каждое деление на круглой пластине показывает, что игла либо продвинулась, либо отступила на одну тысячную часть дюйма.

Чтобы поместить этот микрометр на корпус микроскопа, откройте круглую часть F K H, рис. 8. Таблица II. A, вынув винт G, откиньте полукруг F K, который движется на шарнире в K, затем поверните скользящую трубку корпуса микроскопа так, чтобы маленькие отверстия, которые есть в обеих трубках, могли точно совпасть, и пусть игла g микрометра имеет свободный проход через них; после этого прикрутите его плотно к корпусу винтом G.

Игла теперь будет пересекать поле микроскопа и измерять длину и ширину изображения любого объекта, который к ней приложен. Но необходимо получить дальнейшую помощь, чтобы измерить сам объект, что является предметом реальной важности; ибо хотя мы определили силу микроскопа и знаем, что она составляет столько-то тысяч раз, это будет малой помощью для получения точного представления о его реальном размере; ибо наши представления об объеме формируются путем сравнения одного объекта с другим, мы можем судить о размере любого конкретного тела, только сравнивая его с другим, чей размер известен: то же самое необходимо, чтобы составить оценку с помощью микроскопа; поэтому, чтобы определить реальную меру объекта, мы должны заставить острие иглы пройти над изображением известной части дюйма, помещенной на столике, и записать обороты, сделанные винтом, пока игла проходила над изображением этой известной меры; благодаря чему мы определяем число оборотов на винте, которые адекватны реальной и известной мере на столике. Поскольку требуется внимательный глаз, чтобы следить за движением острия иглы, когда оно проходит над изображением известной части дюйма на столике, мы не должны доверять одному единственному измерению изображения, а должны повторить его по крайней мере шесть раз; затем сложить шесть полученных таким образом мер вместе и разделить их сумму на шесть, или число попыток; частное будет средним всех попыток. Этот результат должен быть помещен в колонку таблицы, рядом с той, которая содержит номер увеличителей.

С помощью секторной шкалы мы получаем с легкостью малую часть дюйма. Эта шкала показана на рис. 5, 6, 7. Таблица II. A, в которой две линии c a c b, со стороной a b, образуют равнобедренный треугольник; каждая из сторон имеет длину два дюйма, а основание — одну десятую дюйма. Более длинные стороны могут быть любой заданной длины, а основание все еще только одну десятую дюйма. Более длинные линии можно рассматривать как линию линий на секторе, открытом до одной десятой дюйма. Следовательно, на какое бы число равных частей ни были разделены c a c b, их поперечная мера будет такой частью одной десятой, как выражено их делениями. Так, если она разделена на десять равных частей, это разделит дюйм на сто равных частей; первое деление рядом с c будет равно одной сотой части дюйма, потому что это десятая часть одной десятой дюйма. Если эти линии разделить на двадцать равных частей, дюйм будет таким образом разделен на двести равных частей. Наконец, если a b c a сделать длиной три дюйма и разделить на сто равных частей, мы получим с легкостью одну тысячную часть. Шкала представлена как сплошная на рис. 6, но как перфорированная на рис. 5 и 7; так что свет проходит через отверстие, когда секторная часть помещена на столик.

Чтобы использовать эту шкалу, сначала закрепите микрометр, рис. 8. Таблица II. A, на корпусе микроскопа; затем установите секторную шкалу, рис. 7, на столик и настройте микроскоп на его надлежащий фокус или расстояние от шкалы, которую нужно перемещать, пока основание не появится в середине поля зрения; затем подведите острие иглы g, рис. 8, вращая винт L, чтобы коснуться одной из линий c a точно в точке, соответствующей 20 на секторной шкале. Индекс a микрометра, рис. 8, должен быть установлен на первое деление, а тот, что на циферблате, — на 20, что является и началом, и концом его делений; мы тогда готовы найти увеличивающую силу каждого увеличителя в составном микроскопе, который мы используем.

Пример. Когда все подготовлено согласно вышеприведенным указаниям, предположим, вы желаете определить увеличительную способность линзы, помеченной № 4; вращайте микрометрический винт до тех пор, пока острие иглы не пройдет над увеличенным изображением одной десятой части дюйма; тогда деление, на котором остановятся два указателя, покажет, сколько полных оборотов и долей оборота совершил винт, пока острие иглы проходило над увеличенным изображением одной десятой дюйма; предположим, результат составил двадцать шесть оборотов винта и четырнадцать долей другого оборота, это равно 26, умноженному на 20, плюс 14; то есть 534 тысячных доли дюйма.



Двадцать шесть делений, обнаруженных на прямой шкале микрометра, пока острие иглы проходило над увеличенным изображением одной десятой части дюйма, были умножены на 20, поскольку круглая пластина C D, рис. 8, разделена на двадцать равных частей; это дало 520; затем, добавив четырнадцать частей следующего оборота, мы получаем 534 тысячных доли дюйма, или 5 десятых и 34 сотых доли другой десятой, что является мерой увеличенного изображения 1-й десятой дюйма у апертуры окуляров или в их фокусах. Теперь, если мы предположим, что фокус двух окуляров равен одному дюйму, то удвоенное значение составит два дюйма; или, если мы считаем в тысячных долях дюйма, мы имеем две тысячи частей для расстояния глаза от острия иглы микрометра. Далее, если мы примем расстояние изображения от объекта на предметном столике за шесть дюймов, или шесть тысяч тысячных, и добавим к этому две тысячи, удвоенное расстояние фокуса окуляра, мы получим восемь тысяч частей дюйма для расстояния глаза от объекта; и поскольку из положения на стр. 51 мы заключаем, что линзы удваивают изображение, мы должны удвоить число 534, найденное на микрометре, что составит 1068: затем, с помощью следующей аналогии, мы получим число, показывающее, во сколько раз микроскоп увеличивает диаметр объекта; скажем, как 240, расстояние глаза от изображения объекта, относится к 800, расстоянию глаза от объекта, так и 1068, удвоенная мера, найденная на микрометре, относится к 3563, или числу, во сколько раз микроскоп увеличивает диаметр объекта. Работая таким образом, можно легко найти увеличительную способность каждой линзы, используемой с составным микроскопом, хотя результат будет различаться в разных составных микроскопах, варьируясь в зависимости от комбинации линз, их расстояния от объекта и друг от друга и т. д.



Обнаружив увеличительную способность микроскопа с различными используемыми объективами, наш следующий предмет — выяснить реальный размер самих объектов и их различных частей; это легко достигается путем нахождения того, скольким оборотам микрометрического винта соответствует известная мера на секторной шкале или другом объекте, помещенном на предметный столик; на основе найденного числа следует составить таблицу, выражающую значение различных оборотов микрометра с тем объективом, с помощью которого было получено исходное число. Аналогичные таблицы должны быть составлены для каждого объектива. С помощью набора таблиц такого рода наблюдатель может легко найти размер любого объекта, который он исследует; для этого ему нужно лишь провести острием иглы по этому объекту, заметить количество оборотов, которые совершил винт при прохождении, а затем посмотреть в своей таблице реальный размер, соответствующий этому количеству оборотов, что и будет искомым размером.

ОПИСАНИЕ СТЕКЛЯННЫХ, ЖЕМЧУЖНЫХ И ДР. МИКРОМЕТРОВ, СОСТАВЛЕННОЕ РЕДАКТОРОМ.

Увидев некоторые стеклянные и другие микрометры с исключительно тонкими делениями, предназначенные для применения в микроскопах и телескопах, и по точности эквивалентные микрометру, только что описанному нашим автором, я полагаю, что некоторые сведения об их применении и использовании здесь будут весьма полезны любопытному и пытливому читателю. Подробное описание этих приборов, изготовленных изобретательным мистером Ковентри, уже было приведено в «Британской энциклопедии», том XI, стр. 708.



Исключительная ловкость, которой обладают мистер Ковентри и другие в настоящее время, позволяющая с помощью станка наносить тонкие параллельные линии на стекло, жемчуг, слоновую кость и латунь на таких малых расстояниях, которые с помощью микроскопа оказываются равными от 100-й до 5000-й части дюйма, делает этот вид микрометра самым простым и точным средством получения точного натурального размера объекта, подлежащего увеличению, и того, во сколько раз этот объект увеличен. Мистер Б. Мартин и другие оптики много лет назад применяли разделенные полоски стекла, слоновой кости и рога к корпусу, в фокусе окуляра микроскопов; но было обнаружено, что толщина всей среды стекла уменьшает четкость обзора объекта: слоновая кость и рог из-за своей изменчивой текстуры расширяются и сжимаются слишком легко, чтобы быть удобными. Поэтому мы обязаны мистеру Кавалло удачной мыслью адаптировать полоски разделенного жемчуга к телескопам для определения их силы и т. д., каковое вещество оптики теперь находят лучшим для микроскопических микрометров. Оно обладает достаточной степенью прозрачности, когда его толщина составляет около толщины почтовой бумаги; является устойчивым материалом; очень легко допускает тончайшую градуировку и обычно изготавливается шириной около 20-й части дюйма.

Рис. 9. Таблица II. A — это изображение данной шкалы с делениями в 200-е доли дюйма, причем каждое пятое и десятое деление оставлено более длинным, чем остальные, которые доходят только до середины. Если окуляр микроскопа или телескопа, к которому должен быть применен этот микрометр, дает большое увеличение, его деления могут быть пропорционально мелкими.

Чтобы измерить с помощью этого микрометра размер объекта в простом микроскопе, не требуется ничего, кроме как положить его на микрометр и настроить на фокус увеличительного стекла, заметив, сколько делений он покрывает или с какими совпадает. Предполагая, что параллельные линии представляют собой 1000-е доли дюйма, а объект покрывает два деления, его реальный размер составляет 500-ю долю дюйма; если пять — 200-ю долю дюйма и т. д.

Узнать, во сколько раз увеличен объект, не так легко с помощью простого микроскопа, как с помощью составного, как было объяснено ранее. Следующий простой метод был принят мистером Ковентри и может считаться довольно точным. Настройте микрометр под микроскопом, предположим, с делениями в 100-ю долю дюйма, с небольшим объектом на нем, если квадратным — тем лучше; заметьте, сколько делений покрывает одна сторона объекта, предположим, десять; затем вырежьте кусок белой бумаги несколько большего размера, чем увеличенное изображение объекта; зафиксируйте один глаз на объекте через микроскоп, а другой в то же время на бумаге, опуская ее до тех пор, пока объект и бумага не покажутся на одном уровне и четкими: затем обрежьте бумагу так, чтобы она казалась точно размером с увеличенный объект; после этого измерьте бумагу, предположим, один дюйм в квадрате: теперь, поскольку объект под увеличительным стеклом, который казался размером в один дюйм в квадрате, в действительности составлял только десять сотых, или десятую часть дюйма, эксперимент доказывает, что он увеличен в десять раз по длине, в сто раз по площади и в тысячу раз по объему, что и является увеличительной силой стекла; и таким же образом можно составить таблицу силы всех других стекол.

При использовании составного микроскопа реальный размер объекта находится тем же методом, что и в простом; но чтобы продемонстрировать увеличительную силу с большей достоверностью, примените следующий метод. Положите двухфутовую линейку на предметный столик, а микрометр на одном уровне с ее поверхностью (предположим, дюйм, разделенный на 100 частей): одним глазом посмотрите, сколько этих частей содержится в поле зрения микроскопа, предположим 50; а другим в то же время ищите круг света в поле зрения микроскопа, который при небольшой практике вскоре станет отчетливым; отметьте, какая часть линейки от центра предметного столика пересекается кругом света, что составит половину диаметра поля зрения. Предположим, восемь дюймов; следовательно, весь диаметр будет шестнадцать. Теперь, поскольку реальный размер поля зрения по микрометрам оказался всего 50 сотых, или полдюйма, а полдюйма — это только 32-я часть 16 дюймов, это показывает, что увеличительная сила составляет 32 раза по длине, 1024 по площади и 32768 по кубу или объему. Для точности, а также для сравнительных наблюдений, линейка всегда должна находиться на определенном расстоянии от глаза; восемь дюймов в общем являются подходящим расстоянием.

Другой способ, самый простой для нахождения увеличительной силы составных микроскопов, заключается в использовании двух микрометров с одинаковыми делениями; один настраивается под увеличительным стеклом, другой фиксируется в корпусе микроскопа в фокусе окуляра. Заметьте, сколько делений микрометра в корпусе видно в одном делении микрометра под увеличительным стеклом, что опять же должно быть умножено на силу окуляра. Пример: десять делений микрометра в корпусе содержатся в одном делении под увеличительным стеклом; до этого момента сила увеличена в десять раз: теперь, если окуляр имеет фокус в один дюйм, такое стекло само по себе увеличит примерно в восемь раз по длине, что вместе с десятью разами, увеличенными ранее, составит восемь умножить на десять, или 80 раз по длине, 6400 по площади и 512000 по кубу.

Рис. 10. Таблица II. A представляет поле зрения составного микроскопа с жемчужным микрометром, примененным к апертуре в корпусе, называемой глазной диафрагмой; и увеличенный микрометр, который положен на предметный столик, показывающий, что один из последних содержит десять первых.



Набор микрометров из слоновой кости и стекла, в количестве около шести штук, помимо одного или двух жемчужных для глазных диафрагм, обычно упаковывается с лучшими видами микроскопов, изготовленных господами У. и С. Джонс, оптиками, Холборн. Они разделены на линии и квадраты, от 100-х до 1000-х частей дюйма; и, помимо измерения увеличительной силы микроскопов, обычно оказываются полезными при измерении диаметров, пропорций и т. д. непрозрачных и прозрачных объектов, даже самого мелкого вида. Самые маленькие деления стеклянного микрометра, которые могут быть полезны, — это те, что разделены на 4000-е части дюйма; и поскольку их можно пересечь снова таким же количеством линий, они образуют квадраты площадью в ШЕСТНАДЦАТЬ МИЛЛИОННЫХ частей дюйма, каждый квадрат которых виден под микроскопом четко и ясно. И даже при таком малом размере анималькули (микроскопические животные) обнаруживаются настолько крошечными, что помещаются в одном из этих квадратов!

Стеклянные микрометры с квадратами, примененные к солнечному микроскопу, делят объекты на квадраты на экране таким образом, что сделать с него рисунок становится очень легко; и они с большим преимуществом используются в люцернальном микроскопе.

Микрометры сконструированы с подвижными рамками или трубками, так что их можно самым быстрым образом как применить, так и убрать.

Об использовании жемчужного микрометра применительно к телескопу см. брошюру мистера Кавалло с описанием его использования, 8-я часть, 1793 г., и «Философские труды» за 1791 г.





ГЛАВА III. ОПИСАНИЕ НАИБОЛЕЕ ОДОБРЕННЫХ МИКРОСКОПОВ И МЕТОД ИХ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.


В предыдущей главе я попытался дать всесторонний обзор теории микроскопа и принципов, от которых зависят удивительные эффекты этого инструмента. Теперь я перейду к описанию различных инструментов, их аппаратуры и самого простого и быстрого способа их применения; выбрав для описания те, которые благодаря некоторому особому преимуществу в конструкции или репутации авторов, рекомендовавших и использовавших их, получили наиболее широкое распространение. То, что сказано об этих инструментах, я надеюсь, будет достаточно, чтобы позволить читателю справиться с любым другим видом, который может встретиться на его пути.

ОПИСАНИЕ УЛУЧШЕННОГО И УНИВЕРСАЛЬНОГО ЛЮЦЕРНАЛЬНОГО МИКРОСКОПА АДАМСА. Рис. 1. Таблица III.

Этот микроскоп был первоначально задуман и частично выполнен моим отцом; однако я настолько улучшил и изменил его, как в конструкции, так и в форме, что сделал его совершенно другим инструментом. Одобрение, которое он получил от самых опытных микроскопических наблюдателей, а также большой спрос, который я имел на них, полностью окупили мои труды и расходы по доведению его до нынешнего состояния совершенства.

Поскольку подавляющая часть окружающих нас объектов непрозрачна и лишь немногие достаточно прозрачны для исследования обычными микроскопами, инструмент, который можно было бы легко применить для исследования непрозрачных объектов, всегда был желаемым. Даже при исследовании прозрачных объектов многие тонкие и наиболее любопытные части теряются и как бы тонут в свете, который должен проходить сквозь них; в то время как различные части одного и того же объекта выглядят лишь как темные линии или пятна, потому что они настолько непрозрачны, что не позволяют свету проходить сквозь них. Эти трудности, как и многие другие, устранены в люцернальном микроскопе; с помощью которого непрозрачные объекты различных размеров можно видеть с легкостью и четкостью; прекрасные цвета, которыми украшено большинство из них, становятся более яркими, нисколько не меняя их естественных оттенков. Вогнутые и выпуклые части объекта также сохраняют свою правильную форму.

Легкость, с которой все непрозрачные объекты применяются к этому инструменту, является еще одним значительным преимуществом и почти уникальна для него самого; поскольку текстура и конфигурация более нежных частей часто повреждаются предварительной подготовкой, каждый объект может быть исследован этим инструментом сначала как непрозрачный, а затем, если текстура позволяет, как прозрачный.

Люцернальный микроскоп нисколько не утомляет глаз; объект выглядит как сама природа, доставляя легкость зрению и удовольствие уму: также при использовании этого инструмента нет необходимости закрывать тот глаз, который не направлен на объект.



Дальнейшее преимущество, присущее этому микроскопу, заключается в том, что с его помощью можно делать наброски каждого объекта, даже тем, кто не привык рисовать; в то время как те, кто умеет хорошо рисовать, получат большую помощь и выполнят свою работу с большей точностью и за меньшее время, чем они смогли бы сделать это в противном случае. Большинство рисунков для этой работы были сделаны с помощью люцернального микроскопа; и я надеюсь, что точность, с которой они выполнены, будет сочтена достаточным свидетельством в пользу инструмента. С этой точки зрения, я думаю, он окажется очень полезным для анатома, ботаника, энтомолога и т. д., поскольку позволит им не только исследовать объект своих изысканий, но и передавать другим точные изображения предмета, который они хотят описать.

С добавлением жестяного фонаря прозрачные объекты могут быть показаны на экране, как с помощью солнечного микроскопа.

Прозрачные объекты могут быть исследованы с помощью этого инструмента тремя или четырьмя различными способами; от потока света, почти слишком сильного для глаза, до того, который для него совершенно комфортен.

Когда этот инструмент оснащен наилучшим образом, он обычно сопровождается маленьким двойным и простым микроскопом.

Рис. 1. Таблица III. представляет УЛУЧШЕННЫЙ ЛЮЦЕРНАЛЬНЫЙ МИКРОСКОП, установленный для просмотра непрозрачных объектов; A B C D E — это большая пирамидальная коробка из красного дерева, длиной около четырнадцати дюймов и шириной шесть дюймов на большем конце, которая образует корпус микроскопа; он прочно поддерживается на латунном столбе F G с помощью гнезда H и изогнутой детали I K.

L M N — это направляющая для глаза, чтобы направить его по оси линз; она состоит из двух латунных трубок, одна скользит внутри другой, и вертикальной плоской детали, на вершине которой находится отверстие для глаза. Внешняя трубка видна в M N, вертикальная деталь представлена в L M. Внутреннюю трубку можно вытянуть или задвинуть, чтобы настроить ее на фокус стекол. Вертикальную деталь можно поднять или опустить, чтобы отверстие, через которое должен рассматриваться объект, совпадало с центром поля зрения; она фиксируется фрезерованным винтом в M, который не мог быть показан на этом рисунке.

В N находится латунная деталь типа «ласточкин хвост», сделанная для приема «ласточкиного хвоста» на конце трубок M N, с помощью которой она крепится к деревянной коробке A B C D E. Трубки M N могут время от времени сниматься с этой коробки для удобства упаковки в меньший объем.

O P — небольшая трубка, на которую навинчиваются увеличительные стекла.

O — одно из увеличительных стекол; оно ввинчивается в конец трубки, которая скользит внутри трубки P; трубку P можно время от времени отвинчивать от деревянного корпуса.

Q R S T V X — длинный квадратный стержень, который проходит через гнезда Y Z и несет предметный столик или рамку, удерживающую объекты; этот стержень можно перемещать назад или вперед, чтобы настроить его на фокус, с помощью шестерни, которая находится в a.

b e — рукоятка, снабженная универсальным шарниром, для более удобного вращения шестерни. Когда рукоятка снята, вместо нее можно использовать гайку, рис. 2.

d e — латунный стержень для поддержки изогнутой детали K I и сохранения корпуса A B прочным и устойчивым.



f g h i — предметный столик для непрозрачных объектов; он устанавливается на стержень Q R S T с помощью гнезда h i и приближается к увеличительной линзе или удаляется от нее вращением шестерни a; объекты помещаются на передней стороне столика, которую нельзя увидеть на этом рисунке, между четырьмя маленькими латунными пластинами; края двух из них видны в k l. Две верхние латунные детали подвижны; они крепятся к пластине, на которую воздействует спиральная пружина, прижимающая их вниз и удерживающая слайдер с объектами; эта пластина и две верхние латунные детали поднимаются маленькой гайкой m.

В нижней части столика находится стеклянный полушар n, который предназначен для приема света от лампы, рис. 3, и для сбора и передачи его на вогнутое зеркало o, откуда он должен отражаться на объект.

Верхняя часть f g r S столика для непрозрачных объектов вынимается, чтобы на ее место можно было вставить столик для прозрачных объектов.

Рис. 4 представляет столик для прозрачных объектов; две ножки 5 и 6 входят в нижнюю часть r S столика для непрозрачных объектов; 7 — деталь, которая ограничивает или удерживает слайдеры и через которую они должны перемещаться; 9 и 10 — латунная трубка, которая содержит линзы для конденсации света и направления его на объект; внутри нее есть вторая трубка, помеченная 9 и 10, которую можно поместить на разных расстояниях от объекта с помощью штифта 11.

Когда этот столик используется как простой микроскоп, без какой-либо связи с люцернальным, увеличительные стекла или объективы должны быть ввинчены в отверстие 12 и настроены на правильный фокус гайкой 13.



Примечание: На конце A B деревянного корпуса есть слайдер, который изображен частично выдвинутым в A; когда он будет полностью вынут, можно будет заметить три паза, один из которых содержит доску, образующую конец коробки, следующий содержит рамку с матовым стеклом; третий, или тот, что дальше всего от конца A B, — две большие выпуклые линзы.

О ЛАМПЕ.

Рис. 3 представляет одну из ламп Арганда, которая является наиболее подходящей для микроскопических целей из-за чистоты, интенсивности и устойчивости света. Следующий метод обращения с ней, наряду с другими наблюдениями, скопирован из отчета, предоставленного мистером Паркером, вместе с теми, которые он продает.

Принцип, на котором работает лампа, заключается в расположении фитиля тонкими частями, чтобы воздух мог контактировать со всем горящим топливом, благодаря чему, вместе с увеличением потока воздуха, вызванным разрежением в стеклянной трубке, все топливо превращается в пламя.

Фитили имеют круглую форму и, чтобы легче регулировать количество света, закреплены на латунном кольце с проволочной ручкой, с помощью которой их можно поднимать или опускать по желанию.

Для закрепления фитиля придумана деревянная оправка, которая сужается на одном конце и имеет проточенную канавку на другом.

Фитиль имеет кромку на одном конце, которую нужно поместить первой на оправку и продвинуть до канавки; затем, вставив канавку в кольцо держателя фитиля, фитиль легко проталкивается вперед на него.



Когда держатель фитиля и фитиль полностью опущены на свое место, запасную часть фитиля следует, пока он сухой, поджечь и дать прогореть до края трубок; это оставит его более ровным, чем при обрезании, и, будучи черным от горения, его будет гораздо легче зажечь: по этой причине черное никогда не следует полностью обрезать.

Лампу следует наполнить за час или два до того, как она понадобится, чтобы хлопок мог пропитаться маслом и лучше тянуть.

Лампы, имеющие резервуар и клапан, не требуют иных указаний для наполнения, кроме как делать это с помощью подходящего заправочного сосуда, тщательно наблюдая, когда они полны; затем, потянув за клапан за острие, резервуар, повернутый другой рукой, можно заменить, не пролив ни капли.

Те лампы, которые наполняются спереди, как птичья поилка, должны быть наклонены назад для наполнения, и это следует делать осторожно, чтобы масло в горелке могло вернуться в корпус, когда оно так расположено и наполнено; если из-за того, что оно слишком полное, какое-либо масло появится над защитным кожухом, просто немного переместите лампу, и масло исчезнет; затем лампу можно поставить вертикально, и масло потечет до своего надлежащего уровня.

Масло должно быть спермацетового вида, обычно называемое лампадным маслом, которое обычно можно отличить по его бледности, прозрачности и отсутствию неприятного запаха; всех тех масел, которые имеют красный и коричневый цвет и неприятный запах, следует тщательно избегать, так как их клейкие части засоряют лампу, а примеси в таком масле, не будучи горючими, будут накапливаться и оставаться в виде корки на фитиле. Тюленье масло почти такое же бледное и приятное, как лампадное, но, будучи тяжелым и вязким по качеству, не подходит для ламп с тонкими фитилями.



Всякий раз, когда использовалось плохое масло, при его замене фитиль также должен быть заменен, потому что, впитав грубые частицы в свои капиллярные трубки, он не будет втягивать тонкое масло.

Чтобы получить наибольшую степень света, фитиль следует подрезать точно ровно, тогда пламя будет совершенно равномерным.

Будет большое преимущество в поддержании лампы в чистоте, особенно горелки и воздушных трубок; пренебрежение чистотой в лампах встречается слишком часто: подсвечник обычно чистят каждый раз, когда его используют, так же следует поступать и с лампой; и если подсвечник не вызывает возражений, потому что он не дает света после того, как свеча исчерпана, так и о лампе не следует думать плохо, если она не дает света, когда ей нужно масло или хлопок; но последнее случалось часто, потому что недостаток менее заметен.

Стеклянные трубки лучше всего чистить куском замши.

Если фонтанная лампа оставлена частично наполненной маслом, она может быть подвержена переливу; это происходит из-за сжатия воздуха при холоде и его расширения от тепла комнаты, солнечных лучей или тепла лампы при повторном зажигании: этот случай можно эффективно предотвратить, поддерживая резервуар наполненным, так как масло не подвержено расширению, как воздух. По этой причине те, что с обычным резервуаром, лучше всего подходят для микроскопических целей.

ДЛЯ ИССЛЕДОВАНИЯ НЕПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТОВ С ПОМОЩЬЮ ЛЮЦЕРНАЛЬНОГО МИКРОСКОПА.

Микроскоп представлен в собранном виде и полностью готовым для этой цели на рис. 1. Таблица III.



Чтобы сделать использование этого инструмента легким, он обычно упаковывается с максимально возможным количеством собранных частей; по этой причине он занимает несколько больше места, но гораздо менее смущает наблюдателя, которому нужно установить только три части после того, как он вынут из коробки, а именно: направляющую для глаза, столик и трубку с увеличительным стеклом.

Но чтобы быть более точным, выньте деревянный слайдер A, затем выньте крышку и серое стекло из их соответствующих пазов под слайдером A.

Поместите конец N направляющей для глаза L M N на свое место так, чтобы он стоял в положении, которое представлено на этом рисунке.

Поместите гнездо, которое находится в нижней части столика для непрозрачных объектов, на стержень Q X T так, чтобы вогнутое зеркало o было ближе к концу D E деревянного корпуса.

Ввинтите трубки P O в конец D E. Увеличительное стекло, которое вы намереваетесь использовать, должно быть ввинчено в конец o этих трубок.

Рукоятка G b или фрезерованная гайка, рис. 2, должны быть помещены на квадратный конец шестерни a.

Поместите зажженную лампу перед стеклянным полушаром n, а объект, который вы намереваетесь исследовать, между пружинными пластинами столика, и инструмент готов к использованию.

Во всех микроскопах есть два обстоятельства, на которые необходимо обратить особое внимание; модификация света, или надлежащее количество для освещения объекта; во-вторых, настройка инструмента на фокус стекол и глаз наблюдателя. При использовании люцернального микроскопа есть третье обстоятельство, которое заключается в регулировке направляющей для глаза, каждое из которых я рассмотрю отдельно.

1. Направить свет на объект. Пламя лампы должно быть расположено несколько ниже центра стеклянного полушара n и как можно ближе к нему; вогнутое зеркало o должно быть наклонено и повернуто так, чтобы принимать свет от полушара и отражать его оттуда на объект; наилучшее положение вогнутого зеркала и пламени лампы зависит от комбинации обстоятельств, которые лучше всего подскажет небольшая практика.

2. Отрегулировать направляющую для глаза, или поместить центр окуляра L так, чтобы он совпадал с фокусной точкой линз и осью зрения. Удлиняйте и укорачивайте трубки M N, вытягивая или задвигая внутреннюю трубку, и поднимая или опуская окуляр M L, пока не обнаружите, что большая линза, которая помещена на конце A B деревянного корпуса, заполнена равномерным полем света без каких-либо призматических цветов по краям; ибо, пока эта деталь не будет должным образом зафиксирована, круг света будет очень маленьким и займет только часть линзы; глаз должен удерживаться в центре окуляра L в течение всей операции; что может быть несколько облегчено для наблюдателя при первом использовании инструмента, если он будет держать кусок белой бумаги параллельно большим линзам, удаляя его или приближая к ним, пока не найдет место, где светящийся круг, который он заметит на бумаге, будет самым ярким и четким, затем зафиксировать центр окуляра так, чтобы он совпадал с этой точкой; после чего очень небольшая регулировка установит его совершенно правильно.



3. Настроить линзы на их фокусное расстояние. Это достигается вращением шестерни a, при этом глаз должен находиться у окуляра L. Я часто помещаю серое стекло перед большими линзами, пока регулирую направляющую для глаза и настраиваю фокусное расстояние.

Если наблюдатель в процессе исследования объекта быстро переходит от слабого увеличительного стекла к сильному, он сэкономит себе немного труда, вытянув внутреннюю трубку в O.

Верхняя часть f g r s столика должна время от времени подниматься или опускаться, чтобы центр объекта совпадал с центром линзы в O.

Для создания набросков объектов серое или шероховатое матовое стекло должно быть помещено перед большими линзами; изображение объекта будет сформировано на этом стекле, и контур может быть точно снят, пройдя по изображению карандашом.

Непрозрачная часть может использоваться в дневное время без лампы, при условии, что большие линзы в A B защищены от света.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЛЮЦЕРНАЛЬНОГО МИКРОСКОПА ПРИ ИССЛЕДОВАНИИ ПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТОВ.

Микроскоп должен оставаться как прежде: верхняя часть f g r s столика для непрозрачных объектов должна быть удалена, а столик для прозрачных объектов, представленный на рис. 4, поставлен на его место; конец, рис. 9 и 10, должен быть ближе к лампе.

Поместите шероховатое стекло в его паз на конце A B, а объекты в держатель слайдеров в передней части столика; затем направьте как можно более сильный свет на объект, что вы легко сделаете, поднимая или опуская лампу.

Объект будет красиво изображен на шероховатом стекле: он должен быть настроен на фокус увеличительного стекла вращением шестерни a.

Объект можно рассматривать как с направляющей для глаза, так и без нее; один наблюдатель увидит объект с наибольшим преимуществом, используя эту направляющую, которая должна быть отрегулирована, как мы описали на стр. 73. Если двое или трое хотят исследовать объект одновременно, направляющую для глаза следует отложить в сторону.

Выньте большую линзу из паза и примите изображение на шероховатое стекло; в этом случае направляющая для глаза бесполезна: если шероховатое стекло убрать, изображение объекта может быть представлено на бумажном экране. [29]


[29] Иногда изготавливается жестяная крышка, которая надевается на стеклянный дымоход лампы, рис. 3, с лишь небольшим квадратным отверстием спереди, достаточным, чтобы позволить лучам пройти в микроскоп: это, исключая все посторонние лучи, во многих случаях наиболее существенно добавляет к эффекту, особенно днем, и когда объекты должны быть представлены только на шероховатом стекле или экране. Ред.


Выньте шероховатое стекло, замените большие линзы и используйте направляющую для глаза; следуйте вышеприведенным указаниям и настройте объект на его надлежащий фокус. Тогда вы увидите объект в потоке света, почти слишком сильном для глаза, обстоятельство, которое окажется очень полезным при исследовании определенных объектов; края объекта в этом режиме будут несколько окрашены, но поскольку он используется в этом полном свете только для случайных целей, было сочтено лучше оставить это небольшое несовершенство, чем, исправляя его, жертвовать большими преимуществами; тем более, что этот недостаток легко исправляется, и новый и интересный вид объекта получается путем поворота инструмента из прямых лучей света и позволения им проходить только в косом направлении, благодаря чему верхняя поверхность в некоторой степени освещается, и объект виден частично как непрозрачный, частично как прозрачный. Уже было замечено, что прозрачные объекты можно помещать между держателями слайдеров kl столика для непрозрачных объектов, а затем исследовать как непрозрачные.

Некоторые прозрачные объекты выглядят с наибольшим преимуществом, когда линза в 9 и 10 убрана; так как, давая слишком большое количество света, она делает края менее резкими.

Разнообразие видов, которые можно получить для каждого объекта с помощью улучшенного люцернального микроскопа, окажется очень полезным для точного наблюдателя: это даст ему возможность исправлять или подтверждать свои открытия и исследовать те части в одном режиме, которые невидимы в другом.

ПЕРЕДАЧА ИЗОБРАЖЕНИЯ ПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТОВ НА ЭКРАН, КАК С ПОМОЩЬЮ СОЛНЕЧНОГО МИКРОСКОПА.

Давно было микроскопическим желанием иметь инструмент, с помощью которого изображение прозрачных объектов можно было бы показать на экране, как с помощью обычного солнечного микроскопа; и это не только потому, что солнце так ненадежно в этом климате, а использование солнечного микроскопа требует заточения в лучшую часть дня, когда время редко тянется тяжело для разумного ума, но и потому, что это также доставляет дополнительное удовольствие, демонстрируя его чудеса нескольким людям в один и тот же момент, без малейшего утомления для глаза.

Эта цель теперь эффективно достигнута путем прикрепления прозрачного столика, рис. 4, люцернального микроскопа к фонарю, содержащему одну из ламп Арганда. Лампа помещается внутри фонаря, а конец 9, 10 прозрачного столика ввинчивается в гнездо с внутренней резьбой, которое приклепано в скользящей части передней части фонаря; увеличительные линзы должны быть ввинчены в отверстие, представленное в 12; они настраиваются вращением фрезерованной гайки. Количество света должно регулироваться поднятием и опусканием скользящей пластины или лампы. Примечание: Эта часть, с ее фонарем и лампой, может быть приобретена отдельно от люцернального микроскопа. [30]


[30] Этот эффект с помощью фонаря и лампы подвержен большому ограничению в поле зрения, или круге света, бросаемом на экран. Круг не более чем от 12 до примерно 15 дюймов может быть когда-либо получен с какой-либо терпимой силой света, чтобы показать самый прозрачный вид объектов, которые можно найти, таких как чешуя рыбы солеи, крыло мухи и т. д. Большая разница между светом солнца и лампы является естественным препятствием для больших достижений в этом направлении и делает их далекими от эффектов солнечного микроскопа. Выставка, однако, значительна и весьма заслуживает внимания любого наблюдателя, расположенного к этому виду аппаратуры. Вероятно, последующие эксперименты могут еще дать больше света на этот инструмент. Лучший вид аппаратуры для этой цели, созданный до сих пор, я опишу в следующем разделе. Ред.


АППАРАТУРА, КОТОРАЯ ОБЫЧНО СОПРОВОЖДАЕТ УЛУЧШЕННЫЙ ЛЮЦЕРНАЛЬНЫЙ МИКРОСКОП.

Столик, рис. 1, f g h i, для непрозрачных объектов, с его стеклянным полушаром и вогнутым зеркалом, которое подвижно на стержне Q R S T и легко устанавливается на любое расстояние винтом в a. Стекла o и n также подвижны на стержне для регулировки и настройки света на объект.

Столик, рис. 4, для прозрачных объектов, который устанавливается на верхнюю часть P S предыдущего столика. Когда он должен время от времени применяться к фонарю для показа прозрачных объектов на экране и т. д., он изготавливается гораздо большего диаметра, чтобы вместить осветительные линзы в 9, 10 и 11, с большей силой конденсации лучей от лампы.



Скользящая трубка O P, к которой должны быть прикреплены увеличительные стекла; один конец ее должен быть привинчен к концу B деревянного корпуса; используемое увеличительное стекло должно быть привинчено к другому концу на внутренней трубке. Эта трубка скользит внутрь или наружу; она сначала используется для установки увеличительного стекла на почти правильном расстоянии от объекта, прежде чем будет сделана точная настройка фокуса вращением шестерни в a с помощью шарнира Гука и рукоятки b e.

Восемь увеличительных линз в латунных ячейках, рис. 5. Таблица III. они сконструированы так, что любые две из них могут быть объединены вместе и таким образом создавать очень большое разнообразие увеличительных сил. Ячейки отвинчиваются, чтобы позволить очистить стекла.

Рыбный лоток, такой как представлен на рис. 6, на котором маленькая рыба может быть закреплена для наблюдения за циркуляцией ее крови; ее хвост должен быть расправлен поперек продолговатого отверстия на самом маленьком конце и привязан с помощью прикрепленной ленты. Выступ на его спине должен быть пропущен через прорезное отверстие на латунной детали, № 5, рис. 4. Хвост рыбы должен быть тогда подведен непосредственно перед увеличительным стеклом.

Стальная проволока, рис. 7, с парой щипцов на одном конце и стальным острием на другом; проволока скользит назад или вперед в пружинной трубке, которая прикреплена к шарниру внизу, на котором есть штифт, чтобы соответствовать отверстию в ножке, № 6, рис. 4. Это используется для удержания маленьких объектов.

Слайдер из латуни, рис. 8, содержащий плоский стеклянный слайдер и латунный слайдер, в который вставлены некоторые маленькие вогнутые стекла. Он предназначен для удержания маленьких живых объектов и при использовании помещается между двумя пластинами, № 7, рис. 4.



Пара пинцетов, рис. 9, с помощью которых можно удобно взять любой случайный маленький объект.

Шесть больших слайдеров из слоновой кости с прозрачными объектами, помещенными между двумя пластинами талька и ограниченными латунными кольцами, и шесть маленьких таких же с такими же. Рис. 10. Большие обычно содержат набор тонких растительных срезов Кастанса.

Четырнадцать деревянных слайдеров, содержащих на каждом четыре непрозрачных объекта, и два запасных слайдера для случайных объектов; все подогнаны к щечкам kl столика. Рис. 11.

Некоторые капиллярные трубки, рис. 12, для приема маленьких рыб и для наблюдения за маленькими анималькули. Они должны быть помещены между двумя пластинами столика № 7, рис. 4.

Маленькая двойная коробка из слоновой кости, содержащая запасные пластины талька и латунные кольца, для замены любых в маленьких слайдерах из слоновой кости, когда это необходимо.

Одна линза, установленная в футляре из черепахового панциря, для исследования мелких объектов перед их применением к слайдерам.

Непрозрачные объекты легко помещаются на запасные слайдеры с помощью смоченной облатки; и для хорошей безопасности можно добавить гуммиарабик.

Цены на люцернальный, а также на все другие виды микроскопов см. в списке, приложенном к этим Эссе.



ОПИСАНИЕ НЕСКОЛЬКИХ УЛУЧШЕНИЙ, СДЕЛАННЫХ В ЛЮЦЕРНАЛЬНОМ МИКРОСКОПЕ МИСТЕРА АДАМСА. СОСТАВЛЕНО РЕДАКТОРОМ.

Люцернальный микроскоп, будучи бесспорно единственным инструментом для демонстрации всех видов непрозрачных объектов в блестящем и увеличенном виде, был, как ранее сконструированный покойным мистером Дж. Адамсом, связан с некоторыми неудобствами и несовершенствами. После надлежащего изучения различных улучшений и на основе некоторых наблюдений, сделанных мной самим, я могу рекомендовать как полный инструмент один с нижеследующими исправлениями, будучи, по моему мнению, лучшим из всех до сих пор известных.

Люцернальный микроскоп, когда установлен для использования, как представлено на рис. 1. Таблица III., имеет значительную длину. Когда глаз в L рассматривает изображение объекта на стеклах, сами объекты в слайдерах, помещенных в kl на столике, находятся вне досягаемости руки; так что необходимая смена частей объекта или одного объекта на другой может быть получена только перемещением наблюдателя от объекта к окуляру и наоборот. Эта настройка, следовательно, оказывается ненадежной и хлопотной. Применение реечного механизма к столику было придумано и применено к люцернальному микроскопу мистером У. Джонсом из Холборна, в сопровождении шарнира Гука и рукоятки, и рычажного стержня; так что, не меняя своего положения, наблюдатель может изменять как горизонтальное, так и вертикальное положение слайдеров и тем самым легко исследовать все разнообразие объектов и их частей, и с той же точностью, что и другими микроскопами.

Для лиц, которые, возможно, не желают нести расходы на люцернальный микроскоп, как он был ранее установлен мистером Адамсом, мистер Джонс изменил способ его поддержки; что, как и другие детали, и метод его использования, можно понять из следующего описания.

Таблица IX. Рис. 3 — это изображение инструмента, установленного для использования. AA — верхняя часть сундука из красного дерева, около двух футов длиной, тринадцати с половиной дюймов высотой и восьми дюймов шириной, который служит как футляром для хранения инструмента, так и для поддержки и сохранения его устойчивости при использовании. В верхней части коробки прорезан паз, а другой — внутри внизу, в обоих из которых основание инструмента сделано скользящим. Когда инструмент помещен внутрь, длинная полоска красного дерева вдвигается сверху, чтобы закрепить паз и сделать верх совершенным. Таким образом, инструмент может быть самым быстрым образом выдвинут из своего футляра, а затем в паз сверху для использования, и за гораздо меньшее время, чем с помощью латунной рамы и шарнирной подставки, принятой мистером Адамсом. Рис. 3 B — это столик для объектов с конденсирующей линзой a и вогнутым зеркалом b, такими же, как у мистера Адамса. C — латунный корпус слайдера для непрозрачных объектов, с рейкой, нарезанной на его нижнем крае, которая вращается шестерней. К этой шестерне применена рукоятка D с универсальным шарниром Гука; это приспособление дает определенное горизонтальное движение объектам во время просмотра. Столик в C также сделан скользящим вертикально, и рычажный стержень или рукоятка E, чтобы применять через верх, чтобы довести объекты до точной высоты. Следовательно, прикладывая левую руку к рукоятке E, а правую к стержню D, настройка или смена объектов во время демонстрации на больших линзах в F производится самым удобным и точным образом, и наблюдателю нет необходимости для одного слайдера сходить со своего места или менять положение.

Реечный механизм мог бы быть применен к вертикальному движению, но это не является существенно необходимым; ибо как только центр слайдера замечен, требуется очень мало изменений от этого положения для полной демонстрации объектов. Весь столик с линзой и зеркалом закреплен на латунном слайдере типа «ласточкин хвост» в G, который скользит в другой латунной детали, закрепленной на деревянном слайдере или основании инструмента. Длинный латунный стержень H с регулировочным винтом на конце проходит через два латунных столба K, K к столику в f, на который он воздействует; и в зависимости от того, поворачивается ли он в правую или левую сторону во время исследования объектов, перемещает объекты ближе к увеличительным стеклам, ввинченным в L, или дальше от них, и создает точное расстояние для придания внешнему виду объектов наибольшей четкости и блеска на стеклах в F.

Управление светом от лампы через линзу a и от вогнутого зеркала b при освещении объектов осуществляется точно так же, как было указано ранее г-ном Адамсом. Для демонстрации прозрачных объектов предметный столик C следует отодвинуть, а корпус (рис. 4) установить на его место в таком положении, чтобы большая линза была обращена наружу, к лампе. Слайдер с объектами вставляется в отверстие a, а фокусировка для различных увеличительных стекол настраивается поворотом длинного стержня D вправо или влево, как и в случае с непрозрачными объектами. В этом случае лампу следует поднять до центра корпуса микроскопа или на один уровень с увеличительными стеклами в точке L. Изображение объектов, как и в микроскопе г-на Адамса, лучше всего проецировать на матовое стекло, расположенное в точке F, поскольку простой отраженный свет, проходящий через корпус, иногда бывает настолько сильным, что раздражает глаз; поэтому оператор должен как регулировать свет от лампы, так и располагать матовое стекло по своему усмотрению для собственного удобства. Направляющая для глаза N в данном случае не требуется. При условии, что матовое стекло в точке F находится в максимально затемненном месте, можно быть уверенным в получении четкого и ясного изображения объекта.



Жестяная трубка длиной около десяти дюймов, надетая на стекло лампы и имеющая подходящее отверстие для прохождения света к линзам, приносит существенную пользу; она отсекает весь лишний свет от глаза наблюдателя, поддерживает в комнате достаточную темноту и позволяет рассматривать объект с надлежащей яркостью. Г-н Джонс иногда находил полезным для облегчения нагрузки на глаза помещать небольшой кусочек синего или зеленого стекла у смотрового отверстия N, однако это придает объектам несколько искаженный оттенок.

В 1789 году тот же мастер применил латунную винтовую стойку и кронштейн в верхней части ящика в точке O, на которые при необходимости устанавливается конденсорная линза a. Когда лампа устанавливается сбоку ящика в точке O, а не в торце, а линза a отодвигается на такое расстояние, чтобы обеспечить максимально сильное освещение непрозрачных объектов в точке C, выяснилось, что они освещаются гораздо сильнее этим простым преломленным светом, чем преломленным и отраженным светом, использовавшимся ранее. Свет всегда несколько ослабляется при отражении, даже если он сконцентрирован; поэтому, поскольку иногда лучше рассматривать объекты в косом отраженном свете, а иногда в прямом преломленном, он сконструировал аппарат так, чтобы дать оператору возможность легко использовать любой из этих способов. Пунктирные линии O P показывают, каким образом стеклянная полусфера a при необходимости устанавливается для преломления или прямого направления света от лампы на объекты, расположенные на предметном столике.

Едва ли нужно напоминать читателю о том, что перед началом наблюдений все линзы аппарата должны быть идеально чистыми; если же после длительного хранения или из-за пыли и т. д. они окажутся загрязненными, их необходимо предварительно протереть кусочком мягкой замши, обычно прилагаемой в ящике для этой цели, или чистой мягкой тканью. Две большие линзы в точке F (рис. 3) можно легко разъединить, отведя в сторону два латунных винта, воздействующих на латунное кольцо.

Различные изобретательные поклонники этого типа инструментов предлагали множество усовершенствований и изменений; среди нескольких, о которых мне сообщили, те, что предложены двумя следующими джентльменами, кажутся мне наиболее заслуживающими внимания, и я оставляю их на суд и опыт читателя.

Преподобный Джон Принс, доктор права, ныне проживающий в Салеме, штат Массачусетс, Северная Америка, ценный корреспондент и друг нашего покойного автора, передал ему сведения об изменении в конструкции, краткое описание которого я здесь привожу, почти в тех же словах, что были даны г-ном Адамсом.

Д-р Принс применяет прочный шарнир, подобный телескопическому, примерно посередине центральной части пирамидального ящика, и своего рода юстировочный винт на широком конце. Шарнир находится почти в центре тяжести, так что достаточно очень небольшого движения, чтобы привести любой объект диаметром менее дюйма в поле зрения. Это движение осуществляется с помощью двух винтов, расположенных под прямым углом друг к другу: один винт поднимает или выравнивает корпус, другой перемещает его в сторону, при этом винт одновременно образует двойной шарнир для приспособления деталей к движению.


Рисунок этого устройства с пояснениями, рекомендованный г-ном Джоном Хиллом из Уэллса в Норфолке, можно увидеть в «Джентльменском журнале» (Gentleman’s Magazine), том LXVI, часть 2-я, стр. 897. В этой детали, как и в отклонении от параллельного расположения линз относительно поверхностей объектов, я считаю конструкцию не столь простой и совершенной, как та, что с реечной передачей, примененная г-ном Джонсом. Вероятно, д-р Принс во время разработки шарнирного механизма для ящика не видел и не слышал о другом методе. Его последующие изобретения свидетельствуют о подлинной изобретательности и для любознательных исследователей этого инструмента доставят много полезного развлечения и пользы.


Чтобы более надежно защитить изображение, формируемое на матовом стекле, от света, что временами бывает крайне необходимо, предусмотрен пирамидальный ящик из красного дерева того же размера, который в нерабочее время укладывается в корпус микроскопа; при использовании широкий конец этого защитного ящика вставляется в паз, из которого был извлечен внешний кожух с торца. Этот метод особенно полезен в дневное время, так как, защищая большие линзы от света, его можно использовать с удовлетворением даже при дневном освещении.

Одна из больших линз может при необходимости быть установлена на внешнем крае защитного ящика, при этом другая линза извлекается; таким образом, изображение на матовом стекле увеличивается и выглядит более выигрышно. Но, помимо серого стекла, использовавшегося в предыдущей конструкции, в этой имеется второе, расположенное дальше внутри корпуса, примерно на полпути; и когда большая линза находится в защитном ящике, объекты выглядят лучше, чем при прежнем способе. Это производит еще большее впечатление на тех, кто не знаком с природой линз, поскольку заставляет их оценивать расстояние и величину гораздо большими, чем они есть на самом деле, и поэтому это более приятно, чем использование серого стекла спереди. Одновременно можно использовать только одно серое стекло; при просмотре непрозрачных объектов оба должны быть удалены.

Предметный столик F (рис. 5) значительно отличается от столика C (рис. 3); он считается более удобным и практичным, чем предыдущий, и при небольшой модификации служит как для прозрачных, так и для непрозрачных объектов. Здесь также может быть применен усеченный конус для периодического отсечения излишних лучей света.

Метод освещения объектов также иной. Принятый ныне способ лучше подходит для непрозрачных и прозрачных объектов, дает более сильный свет и удобнее в применении. Он состоит из двух линз, 1 и 2 (рис. 5); большая из них устанавливается на конце стержня рядом с лампой. Меньшая регулируется так, чтобы обеспечить сильный свет. Добавлена также третья линза, используемая время от времени с непрозрачными объектами; она устанавливается вплотную к большой линзе. Опыт покажет, когда ее следует использовать, а когда нет. Перемещая стержень G, на котором расположены эти линзы, вокруг стойки предметного столика M, вы подводите его настолько близко к передней части столика, чтобы эффективно осветить непрозрачные объекты с помощью лампы. Получаемый таким образом свет воспринимается напрямую, и ничего не теряется при отражении. Объекты закрепляются на круглых деревянных колесиках (см. рис. 7), латунные центры которых подогнаны к отверстию b предметного столика (рис. 5); вокруг этого центра их следует поворачивать рукой для смены объектов.

Поскольку некоторые объекты, например срезы дерева, выгодно смотрятся как в прозрачном, так и в непрозрачном виде, к этому инструменту добавлена рамка с плоским и вогнутым зеркалом, выполняющая две функции: при подведении стержня к передней части столика, удалении большой линзы и установке зеркала на ее место объект можно рассматривать любым способом, не вставая с места, слегка повернув инструмент. Это покажет опыт. Солнечный свет может быть направлен плоским зеркалом на конденсорную линзу так, чтобы создать сильное, полное поле света на матовом стекле. Это производит великолепный эффект, когда большая линза находится на конце защитного ящика, и не могло быть применено таким образом в прежних конструкциях. Он также становится непрозрачным солнечным микроскопом при повороте стержня для освещения непрозрачных объектов.

При фокусировке вогнутого зеркала до точки, способной прожигать объекты, можно провести и продемонстрировать на матовом стекле ряд весьма любопытных и занимательных экспериментов. Объект для сжигания следует поместить в щипцы, а на предметный столик положить кусок сланца в качестве подложки. Кипение кусочка квасцов, рассматриваемое таким образом, очень красиво; пузырьки, поднимаясь и быстро исчезая, кажутся окрашенными во все цвета радуги.



Существуют увеличительные стекла большого размера для проецирования прозрачных объектов на экран, по аналогии с солнечным микроскопом. Удалив большие линзы спереди и матовое стекло и поместив над лампой черный жестяной цилиндр, обозначенный на чертеже пунктиром, их можно демонстрировать таким образом нескольким лицам; таким образом, этот инструмент в значительной степени заменяет использование фонаря. Изображение при необходимости можно уменьшить с помощью одной из больших линз.

Следующее усовершенствование, предложенное г-ном Хиллом, касается способа установки лампы. Прикрепление ее к инструменту делает свет более постоянным и устойчивым, значительно уменьшает габариты, а также хлопоты с этим приспособлением, и предпочтительнее, когда лампа не требуется отдельно для других целей или экспериментов.

H — латунная опора для кронштейна G, предназначенная для поддержания веса лампы; она поворачивается вместе со стержнем на стойке M. Примерно в точке I находится латунный колпачок, припаянный к вышеупомянутой опоре, который надевается на ползун, несущий большую линзу 2. В точке K находится прочный шарнир, соединенный с указанным колпачком, с помощью которого осуществляется горизонтальное движение колпачка, когда требуется косое освещение. К концу этого кронштейна прикреплена лампа, причем таким образом, чтобы ее можно было легко сдвигать вверх или вниз в перпендикулярном направлении для получения нужной высоты пламени. L — квадратный латунный стержень, который при необходимости ввинчивается в резервуар лампы для поддержки жестяного цилиндрического экрана, когда прозрачные объекты должны быть представлены на экране в затемненной комнате.

Прозрачный микроскоп, часть люцернального, иногда приспосабливается к большому лакированному жестяному фонарю, подобному тому, что представлен на рис. 6. К передней части фонаря припаян латунный винт с внутренней резьбой, имеющий движение вверх или вниз, подогнанный к винту с наружной резьбой прозрачного микроскопа. Высокая труба помещена в верхней части фонаря для отвода нагретого воздуха от лампы Арганда внутри. Прозрачные объекты в слайдерах увеличиваются линзами, привинченными в точке a, и демонстрируются на экране A; этот экран может быть размером около трех футов в квадрате, из белой бумаги, объекты на котором, если они представлены в поле размером более двенадцати или восемнадцати дюймов, не будут достаточно яркими.

Г-н Джонс обнаружил, что большое квадратное стекло со стороной от двенадцати до шестнадцати дюймов, матово отшлифованное с одной стороны, демонстрирует объекты лучше любого другого приспособления; оно довольно хорошо подходит для непрозрачных объектов и дает художнику возможность наиболее точно перенести их контуры на свою поверхность. Такие объекты он закрепляет на полосках стекла для этой цели или прикрепляет к паре щипцов, показанных в точке b, которые поставляются с микроскопом. Вогнутое серебряное зеркало привинчивается в точке c перед увеличительными стеклами и отражает на объекты свет, исходящий от лампы через корпус микроскопа. Минимальные размеры фонаря составляют около десяти дюймов в квадрате и четырнадцати дюймов в высоту.

Этот микроскоп с фонарем, когда он изготовлен как отдельный аппарат от люцернального, называется ФОНАРНЫМ МИКРОСКОПОМ. Его эффект значительно уступает тому, что дает солнечный микроскоп, и не равен тому, что так желательно при таком способе увеличения мелких объектов; см. примечание на стр. 77.

Частично благодаря описанным выше усовершенствованиям г-н Джонс в настоящее время конструирует люцернальный микроскоп, который, по его мнению, будет самым простым и совершенным из всех созданных до сих пор. Его не удалось завершить вовремя, чтобы описать в этой работе; но его усовершенствования и преимущества будут вполне очевидны любому читателю, который ознакомился с описанием, которое я только что дал.



ОПИСАНИЕ МИКРОСКОПА ДВОЙНОЙ КОНСТРУКЦИИ КАФФА, ПРЕДСТАВЛЕННОГО НА РИС. 1. Таблица VII. A.


Составной или двойной микроскоп находится в более широком употреблении, чем любой другой вид. Помимо того, что он менее дорог, чем люцернальный или полный солнечный, он оказывается удобным и портативным в кабинете наблюдателя, когда предполагаются лишь ограниченные микроскопические исследования, и то главным образом для нескольких часов развлечения; его можно использовать как днем, так и ночью. В наиболее совершенных моделях этого типа объекты выглядят увеличенными в поле зрения диаметром от 12 до 15 дюймов. Он лучше приспособлен для прозрачных, чем для непрозрачных объектов, хотя последние часто можно рассматривать с большой пользой при помощи солнечных лучей или света свечи, сконцентрированных на них. Интеллигентный читатель, ознакомившись с описаниями различных микроскопов, представленных в этой работе, сможет выбрать тот, который лучше всего подходит для типа объектов, которые он желает исследовать, и способа, которым он хочет их демонстрировать. Ред.


Этот инструмент был впервые описан г-ном Бейкером и рекомендован им. Он также был описан моим отцом в четвертом издании его «Micrographia Illustrata», стр. xix.

A B C представляет собой корпус этого микроскопа; он содержит окуляр в точке A, большую линзу в точке B и увеличительное стекло, которое привинчивается в точке C, одно из которых представлено в точке Q.

Корпус микроскопа поддерживается кронштейном D E, с которого его можно снять по желанию.

Кронштейн D E закреплен на подвижном стержне F и может быть поднят или опущен на любую высоту в пределах своих ограничений.

Главная стойка a b закреплена в ящике b e и с помощью латунной ножки d привинчена к пьедесталу из красного дерева X Y, в котором находится ящик со всеми принадлежностями.

O — винт с рифленой головкой для затягивания стержня F при использовании юстировочного винта c g.



p q — предметный столик или пластина, несущая объекты; в центре n имеется отверстие.

G — вогнутое зеркало, которое можно поворачивать в любом направлении, чтобы отразить свет свечи или неба на объект.

СПИСОК ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ К МИКРОСКОПУ ДВОЙНОЙ КОНСТРУКЦИИ КАФФА.


Этот микроскоп часто изготавливается с шарниром в нижней части главной стойки в точке e, чтобы позволить устанавливать инструмент в любое наклонное положение, и соединяется с дном ящика из красного дерева; по этой причине некоторые мастера инструментов называют его «сундучным составным микроскопом». Ред.


H — выпуклая линза для сбора лучей света от солнца или свечи и их концентрации на объекте, или для увеличения цветка или другого крупного объекта, помещенного на предметный столик.

L — цилиндрическая трубка, открытая с каждой стороны, с вогнутым серебряным зеркалом, привинченным к нижнему концу h.

P — держатель слайдера; он состоит из цилиндрической трубки, в которой внутренняя трубка выталкивается вверх спиральной пружиной; он используется для приема слайдера из слоновой кости K, который вставляется между пластинами h и i. Цилиндр P подходит к отверстию n в предметном столике: полая часть в точке k предназначена для приема стеклянной трубки N.

R — латунный конус, который помещается под дно цилиндра P для периодического перехвата некоторых лучей света.

S — коробочка, содержащая вогнутое и плоское стекло, между которыми можно поместить маленькое живое насекомое; она устанавливается над отверстием n.



T — плоское стекло, на которое кладется любой случайный объект; имеется также вогнутое стекло u для жидкостей.

O — длинная стальная проволока с маленькими плоскогубцами на одном конце и острием на другом, предназначенная для накалывания или удержания объектов; она скользит вперед и назад в короткой трубке o; штифт p входит в отверстие m в предметном столике для этой цели.

W — маленькая круглая коробочка из слоновой кости для хранения запаса талька и колец для слайдеров.

Z — волосяная кисточка для удаления пыли с линз или для захвата другим концом капли любой жидкости.

V — маленький цилиндр из слоновой кости, который надевается на заостренный конец стальной проволоки O; он предназначен для непрозрачных объектов. Светлые объекты следует наклеивать на темную сторону, и наоборот.

Y — обычное увеличительное стекло для любых случайных целей.

M — рыбий лоток, на котором закрепляется маленькая рыбка для наблюдения за циркуляцией крови: хвост следует расправить поперек продолговатого отверстия на узком конце k и привязать лентой, прикрепленной к нему; выступ l следует пропустить через прорезь, сделанную в предметном столике, и хвост можно подвести под увеличительное стекло.

X — проволока для чистки стеклянных трубок.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ЭТИМ МИКРОСКОПОМ.

Привинтите увеличительное стекло, которое вы собираетесь использовать, к концу C корпуса, поместите держатель слайдера P в отверстие n, а слайдер из слоновой кости K с объектом — между пластинами h i держателя слайдера; установите верхний край кронштейна D E так, чтобы он совпадал с делением, соответствующим используемому увеличительному стеклу, и затяните его рифленой гайкой O; теперь отразите надлежащее количество света на объект с помощью вогнутого зеркала G и отрегулируйте корпус точно по глазу и фокусу линз с помощью юстировочного винта c g, одновременно рассматривая объект.

Для просмотра непрозрачных объектов удалите держатель слайдера P и поместите объект на плоское стекло u под центром корпуса или на один конец шарнирных щипцов o. Затем привинтите серебряное вогнутое зеркало к концу цилиндра L и наденьте этот цилиндр на нижнюю часть корпуса так, чтобы его верхний край совпадал с линией, имеющей ту же отметку, что и используемое увеличительное стекло; отразите свет от вогнутого зеркала G на серебряное зеркало, от которого он снова отразится на объект. Линзы следует отрегулировать на их фокусное расстояние, как указано ранее.

ОПИСАНИЕ И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ УЛУЧШЕННЫХ СОСТАВНЫХ ИЛИ ДВОЙНЫХ МИКРОСКОПОВ ДЖОНСА, ПРЕДСТАВЛЕННЫХ НА РИС. 1 И 2. Таблица IV. АВТОРОМ.

Главные недостатки микроскопа Каффа, как и других, изготовленных ранее, заключаются в том, что их конструкция делает их только составными микроскопами, корпус инструмента имеет лишь фиксированное положение над объектом, а поле зрения мало из-за старой конструкции линз в корпусе. Чтобы устранить эти дефекты, а также для применения существенных улучшений, покойные г-да Мартин и Адамс, а также нынешние г-да У. и С. Джонс сконструировали этот тип микроскопа различными способами. Два микроскопа этих мастеров, которые я сейчас собираюсь описать, кажутся мне лучшими из всех изобретенных до сих пор.



Рис. 1 представляет собой изображение второго по качеству типа составных микроскопов. Усовершенствования, хотя их и немного, существенны для его использования. Поле зрения значительно больше, чем в предыдущем микроскопе. Предметный столик и зеркала подвижны, так что их соответствующие расстояния можно легко изменять. Увеличительные стекла можно перемещать над объектом. Имеется также конденсорная линза для увеличения плотности света, когда он отражается зеркалом от свечи или лампы. Он снабжен двумя зеркалами, одним плоским и другим вогнутым, и может также использоваться как полноценный простой микроскоп.

A B, рис. 1, представляет собой корпус микроскопа, содержащий двойной окуляр и линзу корпуса; здесь он показан привинченным к кронштейну C D, откуда его можно при необходимости снять либо для удобства упаковки, либо когда инструмент используется как простой микроскоп.

Окуляры и линзы корпуса содержатся в трубке, которая входит во внешнюю трубку A B; при небольшом выдвижении этой трубки во время использования микроскопа увеличительная способность каждой линзы возрастает.

Корпус A B микроскопа поддерживается кронштейном C D; этот кронштейн подвижен в квадратном гнезде, вырезанном в головке, которая соединена с главной стойкой E F, прочно привинченной к пьедесталу из красного дерева G H; в этом пьедестале есть ящик, в котором хранятся принадлежности. Этот кронштейн можно сдвигать вперед и назад в гнезде, неся увеличительные стекла и корпус линз, а также поворачивать горизонтально вокруг стойки, обеспечивая общее движение по всему объекту на предметном столике внизу; что является существенным улучшением и преимуществом этого микроскопа перед аналогичным, описанным в предыдущем издании этой работы, так как за любым неизбежным движением живого объекта, который нужно рассмотреть, можно следить, перемещая рукой наблюдателя кронштейн C D по мере изменения положения объекта.

N I S — пластина или предметный столик, несущий держатель слайдера K; этот столик перемещается вверх или вниз по стойке E F поворотом рифленой гайки M; эта гайка прикреплена к шестерне, которая работает в зубчатой рейке, нарезанной на одной стороне стойки. С помощью этой шестерни столик можно постепенно поднимать или опускать, а объект настраивать на фокус различных линз.

K — держатель слайдера, который входит в отверстие, находящееся в середине предметного столика N I S; он используется для ограничения и направления движения слайдеров, содержащих объекты, или стеклянных трубок, предназначенных для содержания маленьких рыб, для наблюдения за циркуляцией крови. Слайдеры и трубки следует пропускать между двумя верхними пластинами.

L — латунная трубка, в верхней части которой закреплена упомянутая ранее конденсорная линза; она ввинчивается в проволочный кронштейн a, который помещается в отверстие I предметного столика со стеклом снизу и может быть установлен на разных расстояниях от объекта, в зависимости от его расстояния от зеркала или свечи.

O — рамка, удерживающая два отражающих зеркала, одно из которых плоское, другое вогнутое. Эти зеркала можно перемещать в различных направлениях для правильного отражения света с помощью шарниров, на которых они движутся в полукруге Q, и движения самого полукруга на штифте R; вогнутое зеркало обычно лучше всего работает в дневное время; плоское зеркало лучше сочетается с конденсорной линзой в L и лампой или свечой ночью.



В точке S имеется отверстие и прорезь для установки либо щипцов b, либо рыбьего лотка c; при их использовании держатель слайдера K должен быть удален.

T — отверстие для штифта выпуклой линзы и осветителя d.

Имеется шесть увеличительных линз, содержащихся в латунном колесе, привинченном к круглой латунной коробке P; это колесо подвижно вокруг своего центра пальцем и останавливается щелчком, когда увеличительные стекла оказываются каждое центрально под корпусом A B вверху или отверстием в кронштейне C D. Они пронумерованы от № 1 до 6, и соответствующий номер виден в небольшом отверстии, сделанном сбоку латунной коробки. Это колесо P ввинчивается в кронштейн C D и при необходимости может быть снято, чтобы установить серебряное зеркало или одно увеличительное стекло, которые будут описаны далее.

На краю кронштейна C D сделана небольшая линия, которую необходимо совместить с правым краем гнезда, чтобы центрировать увеличительное стекло относительно корпуса и предметного столика.

При отвинчивании корпуса A B, когда остаются только одиночные увеличительные стекла в колесе P, инструмент легко превращается в простой микроскоп.

Маленький карманный ручной простой или непрозрачный микроскоп можно легко извлечь из этого аппарата. Когда корпус A B отвинчен, а кронштейн C D снят со своей рамки вместе с колесом увеличительных стекол, и к нему применены щипцы, проволока и шарнир b через отверстие, сделанное в кронштейне для этой цели, как представлено в точке V, он готов к исследованию любого мелкого объекта, который может встретиться в саду и т. д., и окажется очень удобным всякий раз, когда весь инструмент не требуется.



СПИСОК ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ, ОБЫЧНО ИЗГОТАВЛИВАЕМЫХ К ЭТОМУ МИКРОСКОПУ.

Колесо с увеличительными стеклами, P. Рис. 1.

Корпус микроскопа, A B.

Держатель слайдера, K.

Трубка с конденсорной линзой L, для использования при свечах.

Штифт и кронштейн a, либо для вышеупомянутой линзы, либо для серебряного вогнутого зеркала e.

Серебряное вогнутое зеркало e, подогнанное к кронштейну выше и используемое совместно со всеми увеличительными стеклами в колесе и корпусе A B, служит для отражения света от вогнутого или плоского зеркала O внизу на непрозрачные объекты, тогда он называется составным непрозрачным микроскопом.

Серебряное вогнутое зеркало f с одним увеличительным стеклом; оно привинчивается к нижней части кронштейна C D вместо колеса увеличительных стекол и образует тогда простой непрозрачный микроскоп.

Латунный конус g, помещаемый под предметный столик N I S, служит для уменьшения отраженного света при необходимости.

Шарнирные щипцы b, подогнанные к предметному столику, для удержания любого мелкого насекомого или другого непрозрачного объекта.

Цилиндр из слоновой кости h, закрепляемый на заостренном конце щипцов, черный с одной стороны и белый с другой, для создания контраста с используемым непрозрачным объектом.



Шесть слайдеров из слоновой кости i, каждый из которых имеет четыре отверстия, и объекты, заключенные между двумя пластинками талька, скрепленными латунными круглыми проволоками. Один из слайдеров обычно поставляется без объектов, чтобы заполнить его по желанию. При использовании они помещаются между перфорированными пластинами держателя слайдера K; где также применяется слайдер с латунной рамкой k, содержащий в одной латунной детали четыре маленьких вогнутых стекла; узкая полоска стекла скользит поверх них, все внутри рамки; так что любой очень маленький живой объект, например клещ и т. д., может быть рассмотрен с надлежащей безопасностью.

Набор стеклянных трубок l, в количестве трех штук, для содержания головастиков, водяных тритонов, маленьких лягушек, угрей и т. д., которые являются любопытными объектами для получения прекрасного вида циркуляции крови и т. д. Они также помещаются в держатель слайдера K. На одном конце имеется маленькое отверстие для доступа воздуха, другой конец следует заткнуть пробкой, чтобы удержать жидкость и предотвратить побег животного. Прилагается латунная витая проволока для помощи в чистке этих трубок.

Маленькая коробочка из слоновой кости m, содержащая тальк и проволоки для пополнения слайдеров из слоновой кости, если какие-либо будут потеряны или повреждены.

Линза, установленная в латунной оправе n, такого фокуса, чтобы рассматривать объекты под увеличительной силой, достаточной для их применения к инструменту для дальнейшего осмотра; поэтому ее называют «исследователем». Ее можно при необходимости привинчивать к кронштейну C D, и тогда она хорошо приспособлена для просмотра объектов более крупного вида или всего насекомого и т. д. перед наблюдением его по частям под обычными увеличительными стеклами.

Вогнутое или круглое плоское стекло o для прозрачных объектов или анималькулей в жидкостях и т. д., оно подогнано к стороне I предметного столика.



Необходимо описать линзу и рамку d, упомянутые на стр. 95; они предназначены либо для схождения солнечных лучей на непрозрачные объекты, положенные на предметный столик, либо для увеличения цветка или других крупных объектов, приложенных к предметному столику, или на щипцы или острие b. Благодаря своему штифту и пружинному гнезду она легко поднимается на любую высоту для солнца, свечи или глаза наблюдателя.

Латунная коробочка для насекомых h, состоящая из вогнутого и плоского стекла, которые плотно свинчиваются вместе; с помощью которой можно закрепить вошь, блоху и т. д., рассматривать их живыми и сохранять в течение любого времени. Она применяется к отверстию I предметного столика, рис. 1.

Пара маленьких латунных щипцов q, с помощью которых можно удобно взять или переместить любой мелкий объект.

Этот микроскоп упаковывается в пирамидальный футляр из красного дерева, около семи дюймов в квадрате у основания и четырнадцати дюймов в высоту. О его цене см. общий список, прилагаемый к этой работе.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ЭТИМ МИКРОСКОПОМ.

Читателю из предыдущего описания будет очевидно, что его нужно собрать, как показано на рисунке; что ему нужно поместить держатель слайдера K на предметный столик N I S с одним слайдером объектов; отразить как можно более сильный свет от вогнутого зеркала O внизу, повернув его в наилучшее положение и перемещая вверх или вниз все время, пока он смотрит вниз в корпус A B. Затем, для четкого вида объекта, медленно и осторожно повернуть шестерню M. Небольшая практика сделает управление очень привычным.

Для непрозрачных объектов держатель слайдера K следует удалить; серебряное зеркало e привинчивается к кронштейну a и своим штифтом помещается в отверстие I предметного столика, вогнутой частью вниз над предметным столиком; стекло o или щипцы b с костью h помещаются на предметный столик: затем свет отражается от зеркала O вверх к зеркалу вверху, которое снова очень сильно отразит свет на объект. Практика также в этом случае может сделать его легким для новичка. Использование остальных принадлежностей было достаточно объяснено.

О НАИБОЛЕЕ УСОВЕРШЕНСТВОВАННОМ СОСТАВНОМ МИКРОСКОПЕ, ЯВЛЯЮЩЕМСЯ УНИВЕРСАЛЬНЫМ В СВОЕМ ПРИМЕНЕНИИ И ОБРАЗУЮЩЕМ ПРОСТОЙ, СОСТАВНОЙ, НЕПРОЗРАЧНЫЙ И ВОДНЫЙ МИКРОСКОПЫ.

Человек, привыкший к наблюдениям с помощью микроскопа, легко различит несколько преимуществ этого инструмента перед предыдущим. Помимо того, что он содержит дополнительное количество полезных принадлежностей, он более удобен и полон для управления во время наблюдения, так как его можно мгновенно установить в вертикальное, наклонное или горизонтальное положение, поворачивать в стороны по усмотрению наблюдателя, а объекты рассматривать при первичном прямом свете или отраженном, как обычно, по желанию. Эти детали ясно покажет следующее описание. Я не буду снова так подробно описывать те же принадлежности, так как читатель уже должен понимать их использование из предыдущих ссылок.

Рис. 2 представляет собой изображение этого инструмента в рабочем состоянии. A B — составной корпус. Окуляры содержатся во внутренней трубке, которая выдвигается наружу или внутрь, тем самым изменяя свое расстояние от линзы в точке B и тем самым увеличивая или уменьшая увеличительную способность, когда это считается необходимым. Этот корпус можно привинчивать или отвинчивать к кронштейну C D, как в только что описанном микроскопе; кронштейн C D также можно перемещать в любом направлении над объектом. E F — квадратный стержень или штанга, на которой с помощью реечной передачи и шестерни M перемещается предметный столик N I S для настройки четкого вида для любого из увеличительных стекол или используемых принадлежностей. V — прочная латунная стойка с шарнирным элементом сверху, соединенная со стержнем E F; с помощью этого шарнира положение микроскопа легко изменяется с вертикального на наклонное или горизонтальное, как может быть желательно или найдено наиболее легким и удобным для наблюдателя, сидящего или стоящего; это также позволит ему рассматривать объекты при прямом неотраженном свете; ибо, когда стержень E F переводится в горизонтальное положение, зеркала O, R можно снять и отложить в сторону. Напротив или перед конденсорной линзой U можно тогда направить обычный дневной свет или свет свечи.

На предметном столике N I S находится скользящая латунная пружина N, служащая для фиксации полосок стекла или больших слайдеров, когда объекты, помещенные на них, предполагается рассматривать вне горизонтального положения предметного столика. Линза U, называемая конденсорной линзой, закрепленная в рамке, соединенной с гнездом, предназначена для концентрации и модификации лучей света, отраженных от вогнутого или плоского зеркала O внизу; ее можно установить на надлежащее расстояние, подняв ее с помощью двух маленьких винтов, один из которых показан в точке u. Эта линза весьма полезна при свечах, так как служит для того, чтобы красиво наполнить весь корпус A B светом на объекте. Она отводится в сторону на шарнирном штифте, когда не используется. Шесть увеличительных стекол содержатся в колесе в точке P, как и в предыдущем микроскопе. Зеркала O внизу также можно сдвигать вверх или вниз по стержню, нажимая на винты в точке r. Таким образом, предметный столик, линза U и зеркала внизу, находясь все на одной оси движения, допускают настройку четкого вида, света и т. д. наиболее точным и приятным образом. Когда инструмент упакован в футляр, ножки G G H могут быть сложены вместе как одна, а корпус A B отвинчен для удобства переноски. Корпус, будучи отвинченным, оставляет инструмент простым микроскопом.



ОБЩИЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ К ЭТОМУ МИКРОСКОПУ СЛЕДУЮЩИЕ.

Во-первых, такие, которые сопровождают предыдущий микроскоп. Латунное колесо с увеличительными стеклами, P, рис. 2. Держатель слайдера, K. Латунный штифт и кронштейн a для приема вогнутого зеркала e, которое применяется к верхней стороне предметного столика и используется совместно со всеми увеличительными стеклами. Серебряное вогнутое зеркало f с увеличительным стеклом, установленным в нем, используемое само по себе в кронштейне C D. Эти два зеркала превращают инструмент в то, что называется НЕПРОЗРАЧНЫМ МИКРОСКОПОМ.

Латунный конус g, подходящий к нижней стороне предметного столика N I S, для исключения лишнего света. Осветитель или выпуклая линза d, рис. 1, подогнанная к T предметного столика. Шарнирные щипцы b, подогнанные к предметному столику, и либо на острие, либо на щипцах для удержания любого мелкого насекомого или другого непрозрачного объекта. Черно-белая деталь из слоновой кости h также подогнана к острию для контраста цвета любого объекта, положенного на него; свет на него отражается от серебряных вогнутых зеркал, расположенных выше, которые отражают свет вниз, полученный от зеркал в точке O. Шесть слайдеров из слоновой кости, как показано в точке i, содержащие подборку объектов, помещенных между московским тальком и закрепленных пружинными проволоками; и слайдер с латунной рамкой k: все для предметного столика K, когда он используется. Набор стеклянных трубок для рыб или жидкостей l, которые нужно наполнить водой и заткнуть пробкой, для держателя слайдера K. Лоток c для рыб или лягушек, подогнанный к предметному столику в точке S. Маленькая коробочка из слоновой кости m с запасным тальком и проволоками. Исследователь n, линза, установленная в латунной оправе, для просмотра объектов более крупного вида либо рукой, либо с кронштейна C D, рис. 2. Плоское стекло o и вогнутое стекло s, оба подогнанные к отверстию предметного столика N I S, для просмотра жидкостей и удержания анималькулей и т. д. между ними, и таким образом образующие то, что называется ВОДНЫМ МИКРОСКОПОМ.



Латунная коробочка p с вогнутым и плоским стеклом для насекомых и других объектов, подогнанная к предметному столику N I S, когда они должны быть исследованы с помощью инструмента. Пара латунных щипцов q, чтобы взять или удержать любой объект. Кисточка из верблюжьей шерсти t.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ К ЭТОМУ ЛУЧШЕМУ МИКРОСКОПУ.

Три больших деревянных слайдера, как показано в точке X, с тальком и проволоками, для более крупных видов крыльев мух и других объектов, которые слишком велики для маленьких слайдеров из слоновой кости i; они должны быть помещены в держатель слайдера K, когда он находится на предметном столике N I S, а объекты должны быть увеличены либо увеличительными стеклами в колесе P, либо линзой, показанной в точке n, привинченной к кронштейну C D. Латунная оправа y с очень маленьким шариком или линзой, или необычайно большим увеличительным стеклом, обычно около 30-го или 40-го дюйма фокуса; она должна быть ввинчена в кронштейн C D, когда колесо P сначала отвинчено. Она предназначена для просмотра чрезвычайно мелких объектов, которые могут быть настолько малы, что ускользают от силы увеличительных стекол в колесе P.

Подвижный предметный столик W, который с помощью штифта a применяется к отверстию S предметного столика рис. 2 и тем самым имеет горизонтальное движение под всем полем зрения, не беспокоя никакую другую часть инструмента. К большому отверстию этого столика подогнаны глубокое вогнутое стекло r и вогнутое и плоское стекла s и o; а к маленьким отверстиям x x — черно-белая деталь из слоновой кости w для непрозрачных объектов и вогнутое и плоское стекла, подобные o и s. Дополнительное вогнутое серебряное зеркало с меньшим увеличительным стеклом, чем другое, как показано в точке f, используемое для более крупных видов непрозрачных объектов, подобно другому, подогнанное к кронштейну C D и используемое вместо увеличительных стекол в колесе P.



Реечная передача иногда нарезается в кронштейне C D, чтобы поворачивать шестерню вверху, так чтобы перемещать увеличительные стекла в линейном направлении над объектами с наиболее точной степенью; а также предметный столик N I S шарнирно закреплен, чтобы поворачиваться винтом и зубьями в горизонтальном направлении под прямым углом к вышеуказанному, тем самым обеспечивая медленное и точное движение, идеально подходящее для различных положений любого живого животного, находящегося под исследованием.

Шесть или более крупных слайдеров из слоновой кости со срезами различных пород дерева и т. д. также часто добавляются; но поскольку они увеличивают стоимость и могут быть расширены по желанию покупателя, его выбор, а не мое описание здесь, определит объем принадлежностей к микроскопу. Когда он упакован в свой футляр из красного дерева или черного шагреня, внешние размеры составляют около двенадцати с половиной дюймов в длину, девяти дюймов в ширину и трех с трех четвертей дюймов в глубину.

Микроскоп по этому плану часто изготавливается меньших размеров для удобства лиц, которые часто путешествуют, и содержится в футляре из рыбьей кожи около семи дюймов в длину, четырех с половиной дюймов в ширину и двух дюймов в глубину, и является самым полным инструментом такого рода.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ЭТИМ МИКРОСКОПОМ.

Как и в предыдущем, поместите держатель слайдера K со слайдером объектов в нем на предметный столик N I S; переместите кронштейн C D в его гнезде так, чтобы отметка на стороне была доведена до края гнезда; затем поворачивайте кронштейн, пока увеличительное стекло не окажется прямо по центру над объектом; посмотрите вниз в трубку A B и в это время отразите свет сильно и ясно вверх в нее от зеркала O внизу; а затем, пока вы смотрите через корпус, осторожно поворачивайте шестерню M вправо или влево, пока не увидите объект увеличенным наиболее четким и ясным образом. Правильное внимание к этому способу — единственная забота, необходимая для использования любого микроскопа вообще; и из-за отсутствия этого многие новички находят трудность в правильном использовании своего инструмента. О цене см. список в конце.

Для непрозрачных объектов вы удаляете держатель слайдера K; поместите на предметный столик либо вогнутое стекло s, либо щипцы b; привинтите вогнутое зеркало e к кронштейну a, который поместите на предметный столик с кронштейном в отверстии I. Свет теперь должен быть отражен в эту вогнутую чашу от одного из зеркал O внизу, и он будет таким образом сильно сконцентрирован на объекте. С этим вогнутым зеркалом можно использовать любое из увеличительных стекол в колесе P. Когда используется одиночное серебряное вогнутое зеркало f, оно привинчивается к кронштейну C D, а зеркало e и кронштейн a тогда не применяются.

Для дальнейших указаний по управлению микроскопами, светом и т. д. см. гл. IV, стр. 129 и далее.

ОПИСАНИЕ МИКРОСКОПА КАЛПЕПЕРА, ИЛИ ОБЫЧНОГО ТРЕХСТОЕЧНОГО МИКРОСКОПА. Таблица IV. Рис. 3.

Единственными рекомендациями этого оригинального инструмента являются его простая конструкция и низкая цена. Он дает приятный вид объекта. Он лишен из-за своей формы некоторых преимуществ двух вышеупомянутых инструментов, потому что и предметный столик, и зеркало ограничены. Этот микроскоп состоит из большого внешнего латунного корпуса A B, поддерживаемого на трех латунных завитках, которые закреплены на предметном столике F; предметный столик поддерживается тремя большими завитками, которые привинчены к пьедесталу из красного дерева G H. В пьедестале есть ящик, в котором хранятся принадлежности. Вогнутое зеркало I подогнано к гнезду в центре пьедестала. Нижняя часть B корпуса образует внешнюю трубку, в которую входит верхняя часть корпуса C, и может перемещаться вверх или вниз рукой, чтобы приблизить или удалить увеличительные стекла, которые привинчены в точке D, от объекта.

ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ К МИКРОСКОПУ КАЛПЕПЕРА.

Пять увеличительных стекол, каждое в латунной оправе; одно из них показано ввинченным в D. Шесть пластинок из слоновой кости, k, пять из них с объектами; и небольшая коробочка из слоновой кости, m, содержащая запасные тальки и проволочки для них. Латунная трубка, N, для удержания вогнутого зеркальца. Латунная коробочка, M, для того же зеркальца. Сачок для рыб, c. Набор стеклянных трубок, b. Плоское и вогнутое стекла, оба приспособленные к предметному столику. Латунный конус, g, для отсечения лишнего света; он крепится к нижней стороне предметного столика, F. Латунная коробочка, p, с плоскими и вогнутыми стеклами для живых объектов. Пара щипчиков, q. Стальная проволока, b, с зажимами на одном конце и острием на другом, а также небольшой цилиндр из слоновой кости, h, который надевается на заостренный конец зажимов. Выпуклая линза, E, подвижная в латунном полукруге; она прикреплена к длинному латунному штифту, который вставляется в отверстие, F, на предметном столике. Использование вышеуказанных принадлежностей было достаточно подробно описано на предыдущих страницах.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ ЭТИМ МИКРОСКОПОМ.

Ввинтите одну из пяти оправ, содержащую увеличительную линзу, в конец D корпуса; поместите пластинку i или k с объектами между пластинами держателя пластинок K. Затем, чтобы добиться четкого видения и приятного обзора объекта, настройте подвижный корпус на фокус используемой линзы, осторожно перемещая верхнюю часть C вверх и вниз, пока вы смотрите на объект, и отрегулируйте свет с помощью вогнутого зеркала I, расположенного внизу. Изображение объектов в этом микроскопе видно в поле зрения диаметром около шести дюймов; однако в усовершенствованных моделях, описанных ранее, оно составляет от двенадцати до пятнадцати дюймов.



Для непрозрачных объектов необходимо использовать две дополнительные детали; первая — это цилиндрическая латунная трубка, представленная на N, которая надевается на цилиндрический носик над D корпуса: вторая деталь — это вогнутое зеркальце L; его следует ввинтить в нижний конец вышеупомянутой трубки. Верхний край этой трубки должен совпадать с линией, на которой указан тот же номер, что и на используемом вами увеличительном стекле; то есть, если вы используете увеличительное стекло с маркировкой 5, сдвиньте трубку к круговой линии на трубке над D, которая также помечена № 5.

Держатель пластинок K следует снять при просмотре непрозрачных объектов, а вместо него на предметный столик поместить плоское стекло для размещения объекта; или же его можно поместить на зажимы b, штифт которых вставляется в отверстие на предметном столике.

ОПИСАНИЕ УСОВЕРШЕНСТВОВАННОГО СОЛНЕЧНОГО МИКРОСКОПА МАРТИНА, ПРЕДНАЗНАЧЕННОГО ДЛЯ ДЕМОНСТРАЦИИ ПРОЗРАЧНЫХ И НЕПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТОВ. Таблица V.

Считается, что солнечный микроскоп доставляет наибольшее удовольствие благодаря удивительной степени его увеличительной способности и легкости, с которой несколько человек могут рассматривать каждый отдельный объект одновременно. Однако в течение многих лет его использование ограничивалось только прозрачными объектами. Около 1774 года г-н Б. Мартин усовершенствовал этот инструмент настолько, что сделал его пригодным как для непрозрачных, так и для прозрачных объектов, демонстрируя увеличенное изображение любого типа на большом экране. Рассуждая о нем, он говорит [34]: «С помощью этого инструмента все непрозрачные объекты, будь то животного, растительного или минерального царства, могут быть продемонстрированы в совершенстве, во всей своей естественной красоте; свет и тени, выступы и углубления, а также все разнообразие различных оттенков, тонов и цветов усиливаются отражением солнечных лучей, сконцентрированных на них». Благодаря увеличенным размерам прозрачные объекты также демонстрируются с большим совершенством, чем в обычном солнечном микроскопе.


[34] Описание и использование непрозрачного солнечного микроскопа. 8-й формат. 1774 г.


Таблица V. Рис. 1 представляет солнечный непрозрачный микроскоп, собранный для демонстрации непрозрачных объектов.

Рис. 2 — это часть, называемая микроскопом с зубчато-реечным механизмом, которая используется для демонстрации прозрачных объектов; его цилиндрическая трубка Y сделана так, чтобы входить в трубку E F, рис. 1. Его можно время от времени использовать как ручной одиночный микроскоп или микроскоп Вильсона, для чего ручка c привинчивается к корпусу в точке g, а трубка Y отвинчивается.

Рис. 3 — пластинка, содержащая шесть увеличительных стекол; она вставляется в «ласточкин хвост» под P, рис. 2, в верхней части микроскопа.

Рис. 4 представляет латунную пластинку типа «ласточкин хвост», содержащую маленькую линзу: она называется конденсором. Их всего три, помеченных 1, 2 и т. д., в соответствии с номером используемых увеличительных стекол: они служат для сильной концентрации солнечных лучей на объекте и расширения круга света. Они вставляются в h, рис. 2.

A B C D E F, рис. 1, представляет корпус солнечного микроскопа; одна его часть, A B C D, коническая, другая, C D E F, цилиндрическая. Цилиндрическая часть принимает трубку G коробочки для непрозрачных объектов или трубку Y одиночного микроскопа, рис. 2. На широком конце A B конической части находится выпуклая линза для приема лучей от зеркала и их преломления с конвергенцией в коробочку H I K L.



N O P — латунная рама, закрепленная на подвижной круглой пластине a b c; в этой раме находится плоское зеркало для отражения солнечных лучей через вышеупомянутую линзу. Это зеркало можно перемещать в надлежащие положения для отражения солнечных лучей с помощью реечного механизма, приводимого в действие гайками Q и R. С помощью гайки Q его можно перемещать справа налево; его можно поднимать или опускать с помощью гайки R. d e — два винта для крепления микроскопа к ставне окна или доске, установленной полностью перед окном.

Коробочка для непрозрачных объектов показана открытой в H I K L; она содержит плоское зеркало M для отражения света, который оно получает от большой линзы, на объект, тем самым освещая его; S — винт для установки этого зеркала под нужным углом для отражения света. V X — две латунные трубки, одна входит в другую, внешняя — в коробочку H I K L; они несут две увеличительные линзы: внутренняя трубка иногда вынимается, и тогда внешняя используется сама по себе. Часть этой трубки видна на таблице внутри коробочки H I K L.

В точке H находится латунная пластина, задняя часть которой прикреплена к трубке h, содержащей спиральную проволоку, которая постоянно прижимает пластину к стороне H латунной коробочки H I K L. Пластинки с непрозрачными объектами, рис. 5, проходят между этой пластиной и стороной коробочки; чтобы их вставить, пластину нужно оттянуть назад с помощью гайки g. k i — дверца с одной стороны непрозрачной коробочки, которую нужно открывать при настройке зеркала M.

Вышеупомянутые детали составляют несколько частей, необходимых для просмотра непрозрачных объектов. Теперь мы перейдем к описанию одиночного микроскопа, который используется для прозрачных объектов; но для их исследования коробочку H I K L необходимо сначала снять, а на ее место вставить трубку Y одиночного микроскопа, рис. 2, который сейчас будет объяснен.



Рис. 2 представляет большой микроскоп с зубчато-реечным механизмом; в m, внутри корпуса этого микроскопа, находятся две тонкие пластины, которые нужно раздвинуть, чтобы пропустить между ними пластинки из слоновой кости, рис. 7; они прижимаются друг к другу спиральной пружиной, которая подпирает нижнюю пластину и прижимает ее к верхней. Пластинка, рис. 3, содержащая увеличительные стекла, вставляется в отверстие в n; любое из увеличительных стекол можно поместить перед объектом, перемещая вышеупомянутую пластинку: когда увеличительное стекло находится в центре отверстия P, маленькая пружина попадает в одну из выемок, расположенных на стороне пластинки, рис. 3. В h вставляется конденсор, рис. 4, для концентрации солнечных лучей и расширения поля зрения на экране: номер должен соответствовать номеру используемого увеличительного стекла. Этот микроскоп настраивается на фокус во время демонстрации объекта путем вращения рифленой гайки O.

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ К НЕПРОЗРАЧНОМУ СОЛНЕЧНОМУ МИКРОСКОПУ.

Зеркало O P, рис. 1, квадратная пластина и трубчатый корпус микроскопа A F. Непрозрачная коробочка и ее трубка I K G. Зубчато-реечный или одиночный микроскоп, рис. 2. Пластинка с увеличительными стеклами, рис. 3. Увеличительное стекло мегаласкопа, рис. 6, установленное на P, рис. 2. Шесть пластинок из слоновой кости с прозрачными объектами, рис. 7. Двенадцать деревянных пластинок с непрозрачными объектами и латунная рама для их удержания, рис. 5. Латунный квадратный футляр для пластинок, рис. 8, для удержания любого животного, куска руды или другого непрозрачного объекта, который помещается так же, как и другие пластинки, в H, рис. 1. Пара щипчиков и острие, рис. 9, штифт a которых вставляется в отверстие пластинки, рис. 4, и удерживает перед увеличительными стеклами в P, рис. 2, любую маленькую муху или другой целый объект, подлежащий увеличению. Пластинка с четырьмя стеклами в латунной раме, рис. 10, для любых анималькулей и т. д., помещаемая между пластинами в m, рис. 2. Набор стеклянных трубок для рыб, рис. 11. Пара щипчиков, рис. 12. Две латунные гайки для оконной ставни или доски, рис. 13; и два латунных крепежных винта d e, рис. 1, которые можно использовать как с вышеуказанными двумя гайками, так и без них.

Фигуры на таблице составляют около половины натуральной величины, а принадлежности, изготавливаемые ныне господами Джонс, упаковываются в футляр длиной тринадцать дюймов, шириной девять дюймов и глубиной четыре дюйма. Цену см. в списке в конце.

КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СОЛНЕЧНЫМ МИКРОСКОПОМ.

Сделайте круглое отверстие в оконной ставне или оконной доске, расположенной напротив полуденного солнца или как можно ближе к нему, немного больше круга a b c; пропустите зеркало N O P через это отверстие и приложите квадратную пластину к ставне; затем отметьте карандашом места, соответствующие двум отверстиям, через которые должны пройти винты; уберите микроскоп и просверлите два отверстия в отмеченных местах, достаточно большие, чтобы пропустить через них рифленые винты d e. Эти винты должны пройти с внешней стороны ставни, пройти сквозь нее, а затем, будучи ввинченными в соответствующие отверстия в квадратной пластине, они, при затягивании до упора, будут удерживать ее плотно с внутренней стороны ставни и, таким образом, поддерживать микроскоп.

Другой способ, возможно, более удобный, заключается в предварительном привинчивании двух латунных гаек, рис. 13, к ставне или оконной доске с внутренней стороны на подходящем расстоянии для приема двух рифленых винтов; эти гайки всегда будут готовы к использованию, и оператор может за минуту, находясь в своей комнате, закрепить пластину a b c к ставне с помощью двух рифленых винтов, установленных в обратном направлении.

Привинтите коническую трубку A B C D к кругу a b c, а затем вставьте трубку G непрозрачной коробочки в цилиндрическую часть C D E F корпуса, если необходимо исследовать непрозрачные объекты; но если предполагается демонстрировать прозрачные объекты, то поместите трубку Y, рис. 2, внутрь трубки C D E F. Комнату следует максимально затемнить, чтобы свет не проникал иначе, как через корпус микроскопа; ибо от этого обстоятельства, наряду с яркостью солнца, в значительной степени зависит совершенство и четкость изображения.

Сначала мы рассмотрим использование микроскопа ДЛЯ НЕПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТОВ. Отрегулируйте зеркало N O P так, чтобы оно принимало солнечные лучи, с помощью двух пальцевых винтов или гаек Q, R; первый, Q, поворачивает зеркало вправо или влево; второй, R, поднимает или опускает его: это нужно делать до тех пор, пока вы не отразите солнечный свет через линзу в A B, сильно направив его на экран из белой бумаги или ткань размером от четырех до восьми футов в квадрате (последние размеры — для прозрачных объектов), расположенный на расстоянии от пяти до восьми футов от окна, и сформировав на нем круглое пятно света: белая обшивка стены или стена на подходящем расстоянии вполне подходят. Неопытному наблюдателю будет удобнее получить свет, сначала сформировав это пятно, прежде чем устанавливать непрозрачную коробочку или микроскоп с зубчато-реечным механизмом, рис. 2.

Теперь прикрепите непрозрачную коробочку и поместите объект между пластинами в H; откройте дверцу k i и отрегулируйте зеркало M, пока не увидите, что объект сильно освещен. Если вы не можете добиться этого с помощью винта S, вы должны переместить винты Q, R, чтобы получить свет, сильно отраженный от зеркала N O P на зеркало M; без этого последнее не сможет осветить объект. Когда объект будет сильно освещен, закройте дверцу k i, и вскоре на вашем экране будет получено четкое изображение объекта путем регулировки трубок V X с увеличительными стеклами, что осуществляется их перемещением вперед или назад.



Совершенно круглое пятно света не всегда можно получить в северных широтах, так как высота солнца часто слишком мала; также его нельзя получить, когда солнце находится прямо перпендикулярно передней части комнаты. Поскольку солнце постоянно меняет свое местоположение, необходимо, чтобы его лучи полностью падали на объект, постоянно направлять их через ось инструмента, поворачивая два винта Q и R.

Для просмотра прозрачных объектов снимите непрозрачную коробочку и вставьте на ее место трубку Y, рис. 2; поместите пластинку, рис. 3, на ее место в n, конденсор, рис. 4, в h, а пластинку с объектами между пластинами в m; затем отрегулируйте зеркало N O P, как указано ранее, с помощью винтов Q, R, чтобы свет мог проходить через объект; отрегулируйте фокус увеличительного стекла с помощью реечного механизма O. Наиболее приятными в использовании увеличительными стеклами являются четвертое и пятое. Размер объекта обычно составляет от четырех до восьми футов и может быть увеличен или уменьшен путем изменения расстояния экрана от микроскопа; пять или шесть футов — удобное расстояние.

Эффект от этого типа микроскопа ошеломляющий и никогда не перестает вызывать удивление у наблюдателя при первом просмотре, когда он видит блоху и т. д., увеличенную в размерах до СЕМИ, ВОСЬМИ или даже ДЕСЯТИ ФУТОВ в длину, со всеми ее цветами, движениями и отправлениями жизненных функций, четко и красиво представленными.

Для исследования прозрачных объектов большего размера или чтобы превратить инструмент в то, что обычно называют мегаласкопом, выньте пластинку, рис. 3, из ее места в n; ввинтите оправу и линзу, рис. 6, в отверстие в P, рис. 2; снимите стекло, которое помещено в h, и отрегулируйте свет и фокус в соответствии с вышеприведенными указаниями.



В C D помещена линза для увеличения плотности лучей с целью сжигания или плавления любого легкоплавкого вещества; эту линзу в большинстве случаев необходимо снимать, чтобы объекты не сгорели. Интенсивность света также варьируется путем перемещения трубки G и Y, рис. 2, внутрь или наружу.

ОПИСАНИЕ ПРОЗРАЧНОГО СОЛНЕЧНОГО МИКРОСКОПА И ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ. Таблица VI. Рис. 4–14.

Вышеприведенное описание в значительной степени подойдет и для этого микроскопа; но поскольку размеры, принадлежности и т. д. немного отличаются от предыдущих, отдельное описание здесь может быть полезным для тех, кто владеет только этим типом микроскопа.

A B C D, рис. 4, представляет корпус микроскопа, состоящий из двух латунных трубок. E F — конец внутренней подвижной трубки; e f — конец одиночного микроскопа с зубчато-реечным механизмом. Рис. 5 ввинчивается в конец этой внутренней трубки; на конце A B внешней трубки находится выпуклая линза для приема солнечных лучей от зеркала K L и их концентрации на объекте; конец A B ввинчивается в круглую пластину G H I. Эта часть также может использоваться как одиночный микроскоп, и к ней в m может быть привинчена ручка c. K L — длинная рама, закрепленная на подвижной круглой пластине, с плоским зеркалом для отражения лучей солнца на линзу в A B. Бесконечный червяк или винт, нарезанный на нижней части гайки M, работает в маленьком колесе, закрепленном на раме K L, так что при вращении гайки рама K L перемещается вверх или вниз: гайка N перемещает зеркало вправо или влево. O, P — два винта для крепления квадратной пластины к оконной ставне.

Рис. 5, одиночный микроскоп; e f — конец, который навинчивается на часть E F, рис. 4, внутренней трубки корпуса; q — щель «ласточкин хвост» для приема пластинки, рис. 8; g — отверстие, в которое ввинчивается увеличительное стекло мегаласкопа, рис. 6, когда пластинка, рис. 8, снята. В h находятся подвижные пластины, между которыми помещаются пластинки с объектами; под нижней из них следует поместить линзу, представленную на рис. 11, когда используются увеличительные стекла в пластинке, рис. 8; a k — небольшой кусок реечного механизма, который перемещается вперед и назад с помощью шестерни, закрепленной на рифленой гайке b; благодаря постепенному движению этой рейки объекты настраиваются на фокусы различных линз. Рис. 8 — латунная пластинка с шестью линзами или увеличительными стеклами; она вставляется в отверстие в q; любое из увеличительных стекол можно поместить перед объектом, сдвигая пластинку в ту или иную сторону: вы можете заметить, когда стекло находится в центре смотрового отверстия, по маленькой пружине, воздействующей на выемку, сделанную на стороне пластинки напротив каждой линзы.

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ, ПРИНАДЛЕЖАЩИЕ К ЭТОМУ СОЛНЕЧНОМУ МИКРОСКОПУ.

Квадратная пластина и зеркало. Корпус A D, состоящий из двух трубок, одна внутри другой. Одиночный микроскоп, рис. 5. Линза мегаласкопа, рис. 6. Пластинка, рис. 8, с шестью линзами. Два винта O, P. Шесть пластинок из слоновой кости и коробочка для талька, рис. 7 и 13. Несколько стеклянных трубок, рис. 9. Пластинка или латунный футляр, рис. 10, содержащий плоский кусок стекла, и латунная пластинка с отверстиями, в которые вцементированы маленькие вогнутые стекла, предназначенные для удержания крошечных насекомых между плоским и вогнутым стеклами, которые таким образом предохраняются от раздавливания или от выхода из поля зрения. Три конденсирующие линзы для расширения поля зрения, такие как рис. 11, которые подходят к отверстию l, рис. 5. Их номера соответствуют используемым номерам. Рис. 12, две латунные гайки для оконной ставни или доски для приема двух винтов O и P.

Как пользоваться прозрачным солнечным микроскопом.

Закрепите квадратную пластину с внутренней стороны оконной ставни с помощью двух винтов O, P, которые должны пройти с внешней стороны оконной ставни сквозь нее, а затем быть ввинченными в соответствующие отверстия в квадратной пластине в G H I. Зеркало должно находиться с внешней стороны ставни, проходя через отверстие, сделанное для этой цели. Затемните комнату; затем поместите экран на расстоянии около шести или восьми футов от окна, чем дальше он от него, тем больше изображение: теперь перемещайте зеркало K L с помощью двух гаек M N, пока солнечные лучи не пройдут через инструмент в горизонтальном направлении на экран, образуя на нем круглое пятно; ввинтите микроскоп, рис. 5, на его место E F; поместите пластинку с линзами, рис. 8, в q, рис. 5, а пластинку с объектом между пластинами в h; настройте объект на фокус увеличительной линзы с помощью винта b, пока объект не станет четким и ясным на экране. Перемещая внутреннюю трубку корпуса, объект можно разместить на разных расстояниях от линзы, закрепленной в A B, чтобы он был достаточно освещен и не сгорел от солнечных лучей. Если винты O, P должны проходить внутри комнаты, необходимо предварительно закрепить две гайки, рис. 12.

ВИНТОВОЙ ТУБУС, ИЛИ ОДИНОЧНЫЙ КАРМАННЫЙ МИКРОСКОП ВИЛЬСОНА. Таблица II. B. Рис. 1 и 2.

Этот микроскоп г-на Вильсона является изобретением многолетней давности и был в некоторой степени отложен в сторону, пока д-р Либеркюн не представил солнечный аппарат, к которому он его применил, поскольку в то время не было другого инструмента, который отвечал бы его целям так же хорошо; он весьма ценится в особых случаях. Корпус микроскопа представлен в A B, рис. 1, и изготовлен из серебра, латуни или слоновой кости. C C — длинный винт с мелкой резьбой, который ввинчивается в корпус микроскопа. D — выпуклое стекло на конце указанного винта, на которое при необходимости можно поместить одну из двух вогнутых диафрагм из тонкой латуни, чтобы закрыть указанное стекло и тем самым уменьшить апертуру при использовании самых сильных увеличительных стекол. E — три тонкие латунные пластины внутри корпуса микроскопа, одна из которых изогнута в арочную полость для размещения стеклянной трубки. F — кусок дерева или латуни, изогнутый по форме указанной пластины и прикрепленный к ней. G — другой конец микроскопа, где предусмотрена внутренняя резьба для приема различных увеличительных стекол. H — спиральная стальная пружина между указанным концом G и латунными пластинами E, предназначенная для удержания пластин в надлежащем положении и противодействия длинному винту C. I — небольшая ручка из слоновой кости. К этому микроскопу относятся семь различных увеличительных стекол, шесть из которых установлены в оправах, как на рис. K, и помечены от 1 до 6: меньшие номера соответствуют самым сильным увеличительным стеклам. L — седьмое увеличительное стекло, установленное по типу маленького бочонка, которое нужно держать в руке для просмотра любого крупного объекта. M — пластинка из слоновой кости с объектами. Шесть таких пластинок и одна латунная обычно продаются с этим микроскопом. Существует также латунная пластинка, не показанная на рисунке, для удержания любого маленького объекта, чтобы его можно было рассмотреть, не раздавив и не уничтожив. N — пара щипчиков или плоскогубцев для захвата насекомых или других объектов и их помещения на пластинки или стекла. O — кисточка из верблюжьей шерсти, чтобы взять и исследовать маленькую каплю жидкости, смахнуть пыль и т. д. P — стеклянная трубка для удержания живых объектов, таких как лягушки, рыбы и т. д.

Когда вы рассматриваете объект, протолкните пластинку из слоновой кости, в которой помещен указанный объект, между двумя плоскими латунными пластинами, всегда следя за тем, чтобы та сторона пластинки, где находятся латунные кольца, была дальше от глаза; затем ввинтите увеличительное стекло, которое вы собираетесь использовать, в конец инструмента G и, глядя через него на свет, поворачивайте длинный винт C C, пока ваш объект не станет четким или не окажется на истинном фокусном расстоянии. Чтобы точно исследовать любой объект, сначала рассмотрите его через увеличительное стекло, которое покажет все сразу, а затем осмотрите отдельные части более детально с помощью одного из самых сильных увеличительных стекол; ибо так вы получите верное представление о целом и всех его частях: и хотя самые сильные увеличительные стекла могут показать лишь крошечную часть любого объекта за раз, такую как коготь блохи, рог вши и т. д., однако, осторожно перемещая пластинку, содержащую ваш объект, глаз постепенно увидит все; и если какая-либо часть окажется вне фокусного расстояния, винт C C легко приведет ее в истинный фокус. Поскольку при использовании самых сильных увеличительных стекол объекты должны быть поднесены очень близко к стеклу, будьте особенно осторожны, чтобы не потереть пластинку о стекла, когда вы вставляете или вынимаете ее. Несколько оборотов винта C C легко предотвратят это.

ОПИСАНИЕ ПОДСТАВКИ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ КАРМАННОГО МИКРОСКОПА ВИЛЬСОНА И ЗЕРКАЛА ДЛЯ ОТРАЖЕНИЯ СВЕТА В НЕГО.

A B C, рис. 2, — это латунная подставка, которая для удобства переноски сделана разборной на три части и может быть помещена в ящик, на котором она стоит, вместе с отражающим зеркалом D и карманным микроскопом Вильсона G. Верхняя часть подставки снимается в B путем отвинчивания винта на пол-оборота; затем, если ее поднять, она выйдет из гнезда. Нижняя часть отвинчивается в C, а основание в E. Зеркало вынимается в F, что вместе с подставкой лежит в одном отделении футляра.

Чтобы использовать эту подставку, прикрепите корпус микроскопа к ее вершине с помощью винта A, как на рис. 2, ввинтив его в то же отверстие, к которому раньше крепилась ручка из слоновой кости. Закрепив латунную или костяную пластинку, как описано ранее, и установив микроскоп в вертикальное положение, перемещайте зеркало D таким образом, чтобы отражать свет неба, солнца или свечи прямо вверх через микроскоп; благодаря этому объект будет рассматриваться наиболее удобно. Она также полезна для просмотра непрозрачных объектов: привинтив кронштейн Q R, рис. 1, к корпусу микроскопа в G; затем ввинтив в круглое отверстие R то увеличительное стекло, которое, по вашему мнению, лучше всего подойдет для вашего объекта, и поместив вогнутое зеркальце S на внешнюю сторону кольца R, вы заметите в корпусе микроскопа, между деревом или латунью F и концом винта C C, маленькое отверстие u, через которое проходит длинная проволока T, имеющая острие на одном конце и щипчики на другом, которые могут использоваться по мере необходимости для ваших объектов. Когда вы закрепите это и ваш объект на нем, поворачивайте кронштейн R, пока увеличительное стекло не окажется над объектом; затем его можно настроить на истинный фокус, поворачивая винт, как и раньше. Его также необходимо установить точно над зеркальцем, поворачивая верхнюю часть подставки в одну сторону, пока ваш объект и два зеркальца не окажутся на одной линии, что будет найдено опытным путем; и затем зафиксируйте его винтом B, в этот момент верхняя поверхность объекта будет освещена светом, отраженным от зеркала D на вогнутое зеркальце.

ОПИСАНИЕ МАЛЕНЬКОГО МИКРОСКОПА ДЛЯ НЕПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТОВ. Таблица II. B. Рис. 3 и 4.

A, рис. 3, — это неподвижный кронштейн, через который проходит винт B, другой конец которого прикреплен к подвижному кронштейну C. D — гайка, подогнанная к указанному винту, которая при вращении либо раздвигает, либо сближает два кронштейна A C. E — стальная пружина, которая раздвигает две стороны, когда гайка отвинчивается. F — кусок латуни, вращающийся в пружинном гнезде, движущийся на заклепке, в котором движется стальная проволока, заостренная на конце G, а на другом конце — пара плоскогубцев H: их можно либо вставлять, либо захватывать и удерживать любой объект, и их можно поворачивать по мере необходимости. I — латунное кольцо с внутренней резьбой, закрепленное на вертикальном куске того же металла, вращающемся на заклепке, чтобы его можно было установить на надлежащем расстоянии при использовании самых слабых увеличительных стекол, и оно приспособлено к винтам всех увеличительных стекол.

Рис. 4, K — вогнутое зеркальце из полированного серебра, в центре которого помещена линза. На задней стороне этого зеркальца сделан винт L, подходящий к латунному кольцу I, рис. 3. Четыре таких зеркальца с разной вогнутостью, с четырьмя стеклами разной увеличительной силы, по мере необходимости для объектов. Самые сильные увеличительные стекла имеют наименьшие апертуры. M — круглая предметная пластина, одна сторона белая, другая черная, предназначенная для того, чтобы сделать объекты более заметными, помещая их, если они черные, на белую, а если белые — на черную сторону. Стальная пружина N откидывается с каждой стороны, чтобы закрепить любой объект; от предметной пластины идет полая трубка, чтобы привинтить ее к острию иглы G, рис. 3. O — маленькая латунная коробочка со стеклом с каждой стороны для удержания любого живого объекта с целью его исследования, имеющая трубку для привинчивания к концу иглы в G. P — ручка из слоновой кости. Q — пара плоскогубцев для захвата любого объекта. R — мягкая волосяная кисточка.

Чтобы рассмотреть любой объект, ввинтите зеркальце с увеличительным стеклом, которое вы собираетесь использовать, в латунное кольцо I; поместите ваш объект либо на иглу G, в плоскогубцы H, на предметную пластину M, либо в латунную полую коробочку O, как будет наиболее удобно; затем, держа инструмент за ручку P, посмотрите на свет через увеличительную линзу, и с помощью гайки D, а также перемещения иглы за ее нижний конец, объект можно поворачивать, поднимать или опускать, приближать к стеклу или удалять от него, пока вы не получите истинное фокусное расстояние и свет не будет виден отраженным от зеркальца сильно на объект. [35]


[35] Непрозрачные микроскопы теперь конструируются более элегантно и просто. Главное достоинство микроскопа Вильсона заключается в том, что он особенно приспособлен для крошечных объектов, и в основном прозрачного типа; цилиндрическая форма полезна для исключения постороннего света. За исключением этих особенностей, его общая полезность считается значительно меньшей, чем у универсального карманного микроскопа, который будет описан далее. Ред.


ОБ ОДИНОЧНОМ ИЛИ ВОДНОМ МИКРОСКОПЕ ЭЛЛИСА. Таблица VII. B.

Этот инструмент получил свое название от г-на Джона Эллиса, автора «Эссе по естественной истории кораллов» и «Естественной истории многих любопытных и необычных зоофитов». С помощью этого инструмента он смог объяснить многие особенности в экономии и строении этих удивительных произведений природы. Практикующим ботаникам этот инструмент рекомендуется авторитетным мнением г-на Кертиса, автора «Flora Londinensis», работы, которая делает честь автору и нации. Этот микроскоп прост по своей конструкции, лесен в использовании и очень портативен; эти преимущества, а также некоторые другие, которые он имеет перед другими портативными микроскопами, ускорили его продажу и способствовали его широкому распространению.

ОПИСАНИЕ РАЗЛИЧНЫХ ЧАСТЕЙ МИКРОСКОПА.

K — коробочка, содержащая все принадлежности; она обычно изготавливается из рыбьей кожи; на крышке коробочки есть внутренняя резьба для приема винта, который находится в основании латунной колонки A, и который должен быть привинчен к крышке коробочки K. D — латунный штифт, который входит в колонку; на вершине этого штифта находится полое гнездо для приема кронштейна, несущего увеличительные стекла; штифт нужно перемещать вверх и вниз, чтобы настроить линзы на их фокусное или надлежащее расстояние от объекта.

На изображении этого микроскопа, Таблица VII. B. Рис. 1, штифт D показан проходящим через гнездо с одной стороны колонки A; сейчас принято делать так, чтобы он проходил вниз через отверстие, просверленное в середине колонки.

E — планка, несущая увеличительную линзу; она входит в гнездо X, которое находится на вершине колонки D. Этот кронштейн можно перемещать вперед и назад в гнезде X, а также в стороны с помощью штифта D; так что увеличительное стекло, ввинченное в кольцо на конце E этой планки, можно легко заставить перемещаться над любой частью объекта, лежащего на предметном столике или пластине B. F — полированное серебряное зеркальце с увеличительной линзой, помещенной в его центре, который для этой цели перфорирован. Серебряное зеркальце ввинчивается в кронштейн E, как в F. G — другое зеркальце с иной вогнутостью, чем предыдущее, со своей линзой. H — латунный полукруг, поддерживающий зеркало I; штифт R, прикрепленный к полукругу H, проходит через отверстие, которое находится ближе к основанию колонки A. B — предметный столик или плоскость, на которую должны быть помещены объекты; он входит в маленький кронштейн типа «ласточкин хвост», находящийся на верхнем конце колонки A. C — плоское стекло с приклеенным на него маленьким кусочком черного шелка; это стекло подогнано к пазу, сделанному в предметном столике B. M — глубокое вогнутое стекло, которое время от времени кладется на предметный столик вместо плоского стекла C. L — пара щипчиков; они закреплены в отверстии предметного столика a с помощью штифта K; стальная проволока этих щипчиков скользит вперед и назад в гнезде, и это гнездо подвижно вверх и вниз с помощью шарнира, так что положение объекта можно изменять по желанию. Объект можно закрепить в щипчиках, наколоть на острие или прикрепить с помощью небольшого количества гуммиарабика и т. д. к цилиндру из слоновой кости N. O — маленькая пара латунных пинцетов для захвата крошечных объектов. P — кисточка для чистки стекол.

Чтобы пользоваться этим микроскопом, начните с привинчивания колонки A к его крышке; пропустите штифт R полукруга, несущего зеркало, через отверстие, которое находится около основания колонки A; вставьте предметный столик в «ласточкин хвост» в B; вставьте штифт в колонку, затем пропустите планку E через гнездо X, которое находится на вершине штифта D, и ввинтите одну из увеличительных линз в кольцо в F.

Теперь поместите объект либо на предметный столик, либо в щипчики L, причем таким образом, чтобы он был как можно ближе к центру предметного столика; подведите зеркальце F над частью, которую вы намереваетесь наблюдать; затем направьте как можно больше света на зеркальце с помощью зеркала I; свет, полученный на зеркальце, отражается им на объект. Расстояние линзы F от объекта регулируется перемещением штифта D вверх и вниз, пока не будет получено четкое изображение. Правило, которое обычно соблюдается, состоит в том, чтобы поместить линзу за пределами ее фокусного расстояния от объекта, а затем постепенно опускать ее, пока объект не станет резким и четко очерченным. Настройка линз на их фокусы и распределение света на объекте — это то, что требует наибольшего внимания.

Эти микроскопы иногда оснащаются зубчато-реечным механизмом на колонке A и штифте D для более быстрой настройки стекол на их надлежащие фокусы.

ОПИСАНИЕ АНАТОМИЧЕСКОГО МИКРОСКОПА ЛИОНЕ. Таблица VI. Рис. 3.

Рис. 3 представляет инструмент, с помощью которого г-н Лионе выполнил свое микроскопическое и удивительное препарирование chenille de saule, или гусеницы древоточца пахучего [36], образец которого приведен в Таблице XII, рис. 1 и т. д. этой работы. Этот портативный инструмент не нуждается в дальнейших рекомендациях. С его помощью другие наблюдатели могут быть способны препарировать насекомых в целом с той же точностью, что и г-н Лионе, и тем самым продвигать знания о сравнительной анатомии, с помощью которой только и можно истинно установить характеристику, природу и ранг животных.


[36] Phalæna cossus. Линней. 63.


A B — анатомический столик, который поддерживается колонкой O N; она привинчена к ножке из красного дерева D C. Столик A B удерживается от вращения с помощью двух фиксирующих штифтов; в этом столике или доске есть отверстие G, которое находится точно над центром зеркала F E, предназначенного для отражения света на объект; отверстие G предназначено для приема плоского или вогнутого стекла, на которое должны быть помещены объекты, которые вы собираетесь исследовать или препарировать. R X Z — кронштейн, состоящий из нескольких шаровых шарниров, благодаря чему его можно перемещать в любом возможном положении; он закреплен на доске с помощью винта H; последний кронштейн I Z имеет внутреннюю резьбу, в которую можно ввинтить увеличительное стекло, как в Z. С помощью винта H кронштейну I Z можно время от времени придавать небольшое движение для точной настройки линзы на фокусное расстояние от объекта. Другая цепь шариков иногда используется для несения линзы, чтобы направлять свет на объект; зеркало также установлено так, что его можно снять с места в K и установить на зажим, с помощью которого его можно закрепить на любой части столика A B.

Как пользоваться препаровальным столиком.

Пусть оператор сидит левым боком к светлому окну; инструмент установлен на прочном столе, сторона D L обращена к его груди, наблюдения следует проводить левым глазом: это положение хорошо подходит для наблюдения, рисования или письма. При препарировании оба локтя должны опираться на стол, на котором стоит инструмент, руки опираются на доску A B, чтобы придать ей большую устойчивость, так как небольшое дрожание, хотя и незаметное невооруженным глазом, очень заметно в микроскопе; препаровальные инструменты следует держать по одному в каждой руке, между большим и двумя указательными пальцами. Дальнейшие указания по способу препарирования мелких объектов даны в следующей главе.

БОТАНИЧЕСКИЙ МИКРОСКОП Д-РА УИЗЕРИНГА. Таблица VI. Рис. 1.

Этот маленький инструмент состоит из трех параллельных латунных пластин A, B, C; две проволоки D и E приклепаны к верхней и нижней пластине; средняя пластина или предметный столик подвижен на вышеупомянутых проволоках с помощью двух маленьких гнезд, которые к нему прикреплены. Две верхние пластины каждая содержат увеличительную линзу, но разной силы; одна из них удерживает и сохраняет на своих местах тонкое острие F, щипчики G и маленький нож H.

Чтобы пользоваться этим инструментом, отвинтите верхнюю линзу и выньте острие, нож и щипчики; затем снова привинтите линзу, поместите объект на предметный столик, а затем перемещайте его вверх или вниз, пока не получите четкое изображение объекта, так как одна линза сделана с более коротким фокусом, чем другая; иногда добавляются запасные линзы с еще более глубоким фокусом. Главное достоинство этого микроскопа — его простота.

КАРМАННЫЙ БОТАНИЧЕСКИЙ И УНИВЕРСАЛЬНЫЙ МИКРОСКОП.

Этот карманный инструмент представлен в Таблице VI, рис. 2. Большинством натуралистов он считается предпочтительнее микроскопа д-ра Уизеринга, будучи столь же простым, более широким в применении, а предметный столик — незагроможденным; хотя микроскоп г-на Лионе кажется более приспособленным, чем любой из них, только для целей препарирования.

A B — маленький кронштейн, несущий три увеличительных стекла, два закреплены в верхней части, как в B, другое — в нижней части кронштейна, в C; их можно использовать отдельно или комбинировать вместе, благодаря чему вы получаете семь степеней увеличения. Кронштейн A B поддерживается квадратной колонкой I K, нижний конец которой входит в гнездо E ножки F G; предметный столик D L сделан так, чтобы скользить вверх и вниз по квадратной колонке. H — зеркало для отражения света на объект.

Чтобы пользоваться этим микроскопом, поместите объект на предметный столик L, отразите на него свет от зеркала H и настройте его на фокус, перемещая предметный столик ближе или дальше от линз в B C. Пластинки из слоновой кости проходят под предметным столиком L; другие объекты можно закрепить в щипчиках M N, а затем подвести под увеличительные стекла; или их можно положить на одно из стекол, приспособленных к предметному столику. Принадлежности к этому инструменту состоят из трех пластинок из слоновой кости, пары щипчиков, пары пинцетов, плоского стекла и вогнутого стекла, все приспособлено к предметному столику L. Вынув штифт M, колонку I K можно повернуть на пол-оборота, а ножку F G использовать в качестве ручки. [37]


[37] Регулировочный винт, рис. 13*, для перемещения предметного столика, вместе с другими дополнениями, изготавливаются господами Джонс; и которые тогда, по моему мнению, составляют самый полный карманный микроскоп из всех созданных до сих пор; за подробностями я отсылаю читателя к их печатному описанию. Рис. 14 представляет обычный микроскоп для цветов или насекомых. Есть две линзы, a и b, которые используются отдельно или совместно. Ред.


БОТАНИЧЕСКИЕ УВЕЛИЧИТЕЛЬНЫЕ СТЕКЛА.

С тех пор как ботаника стала культивироваться с таким рвением, возникла необходимость придумать какой-то очень портативный инструмент, с помощью которого ботаник мог бы исследовать объект своих занятий по мере того, как он предстает перед ним. Таблица VIII, рис. 7 и 8, представляют два из наиболее удобных типов.

В футляре из черепахового панциря, рис. 7, содержатся три линзы d, e, f с разными фокусами, которые все сделаны так, чтобы поворачиваться внутрь футляра, и могут использоваться в комбинации или по отдельности. Три линзы сами по себе дают три различных степени увеличения; комбинируя их по две, мы получаем еще три; а все три вместе дают седьмую степень увеличения. Когда используются все три линзы вместе, лучше всего повернуть их внутрь футляра и смотреть через отверстие для большей четкости и исключения лишнего света. В футляре, рис. 8, также есть три линзы g, h, i с разной увеличительной силой, которые все поворачиваются и закрываются в футляр; но они не способны к комбинации.

ОПИСАНИЕ ПОРТАТИВНОГО МИКРОСКОПА И ТЕЛЕСКОПА. Таблица VIII. Рис. 1–6.

Телескоп относится к тем приборам, которые состоят из нескольких выдвижных секций или трубок, что позволяет удобно носить их в кармане; выдвижные трубки изготовлены из тонкой латуни, а внешняя трубка — из красного дерева. Выдвижные трубки устроены так, чтобы фиксироваться при достижении нужной длины, поэтому, приложив одну руку к внешней трубке, а другую к концу самой маленькой трубки, телескоп можно одним движением раздвинуть на полную длину; затем любую из трубок (обычно используют ту, что ближе к глазу) можно постепенно задвигать, глядя в окуляр, пока объект не станет отчетливо виден. Чтобы трубки двигались плавно, они проходят через короткие пружины или втулки; эти пружины можно отвинтить с концов выдвижных трубок с помощью рифленых краев, выступающих над трубками, и при необходимости разъединить трубки, а также подтянуть пружины, если они ослабнут.

На рис. 5 изображена внешняя трубка телескопа, которую следует отвинтить от остальной части в точке m l, так как она не является частью микроскопа; крышка k, защищающая объектив, служит также футляром для двух пластин из слоновой кости (рис. 1 и 2) с объектами и небольшого зеркальца (рис. 6).

На рис. 4 показана эта крышка в снятом виде: отвинтите ее верхнюю часть, и можно будет извлечь зеркальце (рис. 6); отвинтите крышку нижней части, и вы найдете в ней две упомянутые выше круглые пластины с объектами.

На рис. 3 представлены три внутренние трубки телескопа, составляющие его микроскопическую часть. Выдвиньте трубки так, как показано на рисунке; затем внутри, у нижнего конца внешней трубки a, вы найдете короткую трубку, которая служит предметным столиком для размещения объекта и крепления зеркальца; выдвиньте эту трубку частично и поверните ее так, чтобы круглое отверстие, проделанное в ней, совпало с аналогичным отверстием во внешней трубке. Эта трубка показана выдвинутой на рис. 3, зеркальце (рис. 6) помещено в нее в точке b c, а прозрачная пластина с объектами закреплена в точке a.

На рис. 1 представлена пластина с прозрачными объектами.

На рис. 2 — пластина с непрозрачными объектами. Они изготовлены из слоновой кости и вращаются на центральном штифте; прорезной конец этого штифта надевается на край трубки, которую затем нужно продвинуть вверх так, чтобы нижний конец внешней трубки слегка касался верхней стороны пластины, как показано на рис. 3 в точке a. Теперь задвиньте вторую трубку до тех пор, пока рифленая часть не ляжет на рифленый край крайней трубки, соблюдая осторожность в отношении круглого отверстия во внешней трубке. Остается только настроить фокус, что достигается задвиганием трубки R и перемещением только первой трубки n.

Инструмент можно использовать двумя способами для прозрачных объектов: во-первых, в вертикальном положении, когда свет направляется на объект с помощью зеркальца b c; или же объект можно рассматривать, глядя прямо на источник света; в последнем случае зеркальце необходимо убрать. При рассмотрении непрозрачных объектов зеркальце не используется; на них следует направить как можно больше света через круглые отверстия трубок. Любой объект можно рассмотреть, сначала задвинув трубку R, а затем установив трубку n на фокусное расстояние от объекта. Телескоп в сложенном виде имеет длину около восьми дюймов, а в раздвинутом — около двадцати дюймов. Он имеет ахроматическую конструкцию.

ОПИСАНИЕ ИНСТРУМЕНТА ДЛЯ ИЗГОТОВЛЕНИЯ ТОНКИХ ПОПЕРЕЧНЫХ СРЕЗОВ ДРЕВЕСИНЫ. Таблица IX. Рис. 1.

Он состоит из деревянного основания, поддерживающего четыре латунные стойки; на вершинах стоек расположена плоская латунная пластина, посередине которой имеется треугольное отверстие. Острый нож, движущийся по диагонали, закреплен на верхней стороне вышеупомянутой пластины таким образом, что его лезвие всегда совпадает с ее поверхностью. Нож перемещается вперед и назад с помощью рукоятки a. Кусок дерева помещается в треугольный желоб, находящийся под латунной пластиной, и удерживается в нем неподвижно с помощью рифленого винта, пригнанного к желобу; для нарезки дерево подается вперед микрометренным винтом b. Куски дерева следует помещать в этот инструмент сразу после извлечения из земли, либо их следует некоторое время вымачивать в воде, чтобы размягчить, дабы они не повредили лезвие ножа. Когда лезвие ножа соприкасается с куском дерева, на поверхность дерева следует налить небольшое количество винного спирта, чтобы предотвратить его скручивание; это также заставит срез прилипнуть к ножу, откуда его можно снять, прижав к нему кусочек промокательной бумаги.

Рис. 2 представляет собой приспособление к режущему станку, которое можно использовать вместо микрометренного винта, и некоторые практики предпочитают его. Оно помещается над треугольным отверстием и плотно прижимается к поверхности латунной пластины, в то время как кусок дерева прижимается к круглой латунной детали, находящейся с его нижней стороны. Эта круглая латунная деталь закреплена на винте, с помощью которого можно регулировать ее расстояние от плоской пластины, по которой движется нож.


Было сконструировано много других видов режущих станков, но образцы, полученные с их помощью, еще не обладают тем совершенством, которое требуется для объектов такого рода; заключается ли причина в подготовке древесины или в самом станке, я не берусь судить. Г-н Кастанс, безусловно, создал наиболее изысканные. Ред.






ГЛАВА IV. ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ МИКРОСКОПА И ПОДГОТОВКЕ ОБЪЕКТОВ.


Поскольку преимущества, получаемые от любого инструмента, значительно возрастают, если им пользуется человек, владеющий его свойствами, внимательный к его настройкам и привыкший на практике к тонкостям управления, цель этой главы — указать на те обстоятельства, которые требуют особого внимания наблюдателя, и дать такие простые указания, которые позволят ему с легкостью исследовать любой объект; показать, как наилучшим образом расположить его для наблюдения и, при необходимости, подготовить к нему.

Небольшое усердие позволит наблюдателю освоить все необходимые правила, а немного практики сделает их привычными и естественными: усилия, которые он приложит для приобретения этих навыков, будут вознаграждены растущей привязанностью к своему инструменту и чудесам, которые он открывает. Пусть он лишь проявит упорство, пока не преодолеет естественную леность, препятствующую продвижению любого знания, и он, несомненно, будет с лихвой вознагражден удовлетворением, возникающим от приобщения к науке, объектом исследований которой являются безграничные сокровища БЕСКОНЕЧНОЙ МУДРОСТИ: и его разум, окрепший благодаря одержанной победе, станет более проницательным в восприятии и более терпеливым в поиске истины.

Давно существует жалоба, что многие из тех, кто приобретает микроскопы, настолько мало знакомы с их общей и обширной полезностью и настолько затрудняются в выборе объектов для исследования, что, развлекшись несколько раз сами и позабавив друзей тем, что находят в слайдах, обычно прилагаемых к инструменту, или, возможно, двумя-тремя обычными объектами, откладывают микроскоп как вещь, не имеющую дальнейшей ценности: тогда как в мире еще не появилось инструмента, способного доставлять столь постоянное, разнообразное и удовлетворительное развлечение для ума. Эта жалоба, надеюсь, будет устранена данными Эссе, в которых я постарался сделать использование микроскопа легким, указать огромное разнообразие объектов и направить наблюдателя в том, как подготовить их к исследованию.


Бейкер, «Микроскоп, ставший простым», стр. 51.


Предмет, рассматриваемый в этой главе, естественным образом делится на три части: первая описывает необходимую подготовку и настройку микроскопа; вторая касается надлежащего количества света и наилучшего метода его адаптации к исследуемым объектам; а третья показывает, как подготавливать и сохранять различные объекты, чтобы их природа, организация и текстура могли быть правильно поняты.

О НЕОБХОДИМОЙ ПОДГОТОВКЕ МИКРОСКОПА К НАБЛЮДЕНИЮ.

В последней главе мы объяснили те особенности, которые отличают один микроскоп от другого, показали способ использования каждого инструмента и то, как следует применять к нему различные части. Теперь мы перейдем к общим указаниям, применимым к любому микроскопу. Предполагается, что наблюдатель уже освоил свой инструмент и знает, как устанавливать различные части аппарата на их надлежащие места.

Первое обстоятельство, которое необходимо проверить, — это чистота различных стекол, принадлежащих микроскопу; если они не чисты, их следует вынуть и протереть кусочком замши, стараясь при этом не испачкать поверхность стекла пальцами: при установке стекол на место также следует проявлять осторожность, чтобы не положить их в наклонном положении, размещать выпуклые стороны так же, как и раньше, и если вынимать, протирать и устанавливать на место по одному стеклу за раз, это может предотвратить неправильную установку неопытной рукой.

Объект следует помещать как можно ближе к центру поля зрения, ибо только там он будет представлен с наибольшим совершенством.

Глаз следует перемещать вверх и вниз относительно окуляра составного микроскопа, пока не будет найдено положение, при котором достигается самое широкое поле зрения и наиболее отчетливое изображение объекта; а поскольку зрение сильно различается у разных людей и даже у одного и того же человека, мы часто обнаруживаем, что каждый глаз видит иначе, чем другой, особенно у так называемых миопов, или близоруких, каждый должен настраивать микроскоп под свой собственный глаз, а не полагаться на то положение, в котором его установил другой.

Следует следить за тем, чтобы дыхание не попадало на окуляр, и не держать ту часть корпуса микроскопа, где расположены стекла, теплой рукой, поскольку влага, выделяемая из металла под воздействием тепла, будет притягиваться и конденсироваться на стеклах, препятствуя обзору объекта.

Наблюдателю всегда следует начинать с малого увеличительного прибора; с его помощью он получит точное представление о расположении и связи целого и поэтому будет менее склонен формировать ошибочное мнение, когда части будут рассматриваться отдельно с помощью более сильной линзы. С помощью слабого увеличителя он также обнаружит те части, которые заслуживают дальнейшего исследования. Прозрачные объекты выдерживают гораздо большую увеличительную силу, чем непрозрачные.

Каждый объект, если это возможно, следует сначала исследовать в том положении, которое является для него наиболее естественным: если пренебречь этим обстоятельством, сложатся весьма неадекватные представления о структуре целого, а также о связи и назначении частей. Если это живое животное, следует соблюдать осторожность, чтобы не сдавить, не повредить или не потревожить его.

Существует большая разница между простым рассматриванием объекта в микроскоп и исследованием его природы: в первом случае мы рассматриваем лишь увеличенное изображение; во втором — пытаемся проанализировать и раскрыть его природу и отношение к другим объектам. В первом случае мы получаем впечатление от образа, сформированного действием стекол; во втором — формируем суждение, исследуя этот образ. Легко увидеть образ, представленный глазу, но не так легко составить суждение о том, что видишь; для этого потребуются обширные знания предмета, большое терпение и множество экспериментов: ибо существует много обстоятельств, при которых видимые образы могут быть очень похожими, хотя и происходят из совершенно разных веществ; именно здесь проявится проницательность наблюдателя, чтобы обнаружить разницу и избежать ошибки.


Фонтана «О ядах», том II, стр. 245.


Поэтому г-н Бейкер предостерегает нас от слишком поспешного формирования мнения о любом микроскопическом объекте и советует не делать выводов до тех пор, пока не будут проведены повторные эксперименты и исследования объектов при всех видах освещения и в различных положениях; не выносить суждений о вещах, растянутых силой, или сжатых от сухости, или каким-либо образом выведенных из естественного состояния, без внесения соответствующих поправок.

Истинный цвет объектов невозможно правильно определить при рассмотрении через самые сильные увеличители; ибо, поскольку поры и промежутки объекта увеличиваются в соответствии с увеличительной силой используемых стекол, составные части его вещества будут казаться разделенными в тысячи раз дальше, чем они видны невооруженным глазом; поэтому весьма вероятно, что отражение света от этих частиц будет совершенно иным и будет демонстрировать другие цвета.

Также необходимо учитывать некоторые соображения при формировании суждения о движении живых существ или даже жидкостей, видимых в микроскоп; ибо, поскольку движущееся тело и пространство, в котором оно движется, увеличены, движение также будет казаться увеличенным.

Если объект настолько непрозрачен, что не пропускает свет, на его верхнюю поверхность следует направить как можно больше света с помощью той части аппарата, которая специально приспособлена для непрозрачных объектов. Поскольку апертуры сильных увеличителей невелики и, следовательно, пропускают мало света, они не подходят для исследования непрозрачных объектов: это, однако, естественным образом подводит нас ко второму пункту.

ОБ УПРАВЛЕНИИ СВЕТОМ.

Удовольствие, возникающее от правильного вида микроскопического объекта, четкость зрения и т. д. зависят от надлежащего управления светом и адаптации его количества к природе объекта и фокусу увеличителя; поэтому объект всегда следует рассматривать при различных степенях освещенности. В некоторых объектах трудно различить выпуклость и углубление, тень и черное пятно; а в цвете — отражение и белизну; истина, которую читатель найдет полностью подтвержденной при исследовании глаза стрекозы и других мух, которые будут казаться совершенно иными при одном положении света, чем при другом.

Яркость объекта зависит от количества света; четкость зрения — от регулировки количества света в соответствии с объектом; ибо некоторые объекты будут потеряны и как бы утоплены в количестве света, которого едва достаточно, чтобы сделать видимым другой, так как разная порция света при одном и том же аппарате часто либо демонстрирует объект в совершенстве, либо полностью скрывает его в исследуемом веществе. Это особенно касается инфузорных анималькулей, чья тонкая и прозрачная форма как бы сливается с водой, в которой они плавают; поэтому степень освещенности должна быть подобрана к объекту, который, если он темный, лучше всего будет виден при сильном и полном свете, но если он очень прозрачен, его следует исследовать при более слабом.

Сильный свет можно направить на объект разными способами: во-первых, с помощью солнца и выпуклой линзы; для этого поместите микроскоп примерно в трех футах от южного окна; возьмите сильную выпуклую линзу, установленную в полукруге и закрепленную на подставке, чтобы ее положение можно было легко менять; поместите эту линзу между объектом и окном так, чтобы она собирала значительное количество солнечных лучей и преломляла их на объект или зеркальце микроскопа. Если собранный таким образом солнечный свет слишком силен, его можно смягчить, поместив кусочек промасленной бумаги или слегка затуманенное стекло между объектом и линзой: таким образом можно получить удобную степень освещенности и равномерно распределить ее по всей поверхности объекта, обстоятельство, на которое следует обратить особое внимание; ибо если свет падает неравномерно, то есть большими порциями на одни части, чем на другие, объект не будет четко виден.

Там, где предпочтителен солнечный свет, будет очень удобно затемнить комнату и отражать солнечные лучи на вышеупомянутую линзу с помощью зеркала солнечного микроскопа, установленного на ставне окна; ибо с помощью этого аппарата наблюдатель сможет сохранить свет на своем объекте, несмотря на движение солнца.

Отсечение постороннего света, насколько это возможно, путем затемнения комнаты, где вы используете микроскоп, и допущение света только через отверстие в оконной ставне, или, по крайней мере, оставление открытым только одного окна, также будет способствовать получению четкого вида объекта.

Поскольку движение солнца и переменное состояние нашей атмосферы делают солнечные наблюдения утомительными и неудобными, наблюдателю будет полезно иметь большой жестяной фонарь, сделанный наподобие обычного волшебного фонаря, пригодный для размещения одной из ламп Арганда. Фонарь должен иметь отверстие спереди, которое можно перемещать вверх и вниз и в котором можно закрепить линзу; с помощью этого можно легко получить приятный равномерный плотный свет. Лампа должна перемещаться по стержню, чтобы ее можно было легко поднимать или опускать. Фонарь можно использовать для многих других целей, например, для просмотра картин, демонстрации микроскопических объектов на экране и т. д.


Лампа не должна быть фонтанного типа, потому что разрежение воздуха в фонаре часто будет выталкивать масло наружу.


Многие прозрачные объекты лучше всего видны при слабом свете; к ним можно отнести подготовленные глаза мух и анималькулей в жидкостях; количество света от лампы или свечи можно уменьшить, отодвинув микроскоп на большее расстояние от них, или его можно более эффективно уменьшить, отсекая часть конуса лучей, падающих на объект, либо поместив конус, как уже было описано с аппаратом к различным микроскопам, под предметный столик, либо сформировав круглые апертуры из черной бумаги разных размеров и поместив большую или маленькую на отражающее зеркало, по мере необходимости.

Существует наклонное положение зеркал, а следовательно, и света, которое легко приобретается практикой, но для которого нельзя дать общего правила, которое демонстрировало бы объект красивее и отчетливее, чем любое другое положение, показывая как поверхность, так и те части, через которые проходит свет.

Лучший вид большинства объектов получается при свече или лампе, чем при дневном свете; легче модифицировать первый, чем второй, и направлять его на объект с разной степенью плотности. Из сказанного читатель поймет важность возможности исследовать объект в самом большом разнообразии положений и видов, что не может быть осуществлено с равным удобством ни одним микроскопом, кроме усовершенствованного люцернального.

О ПОДГОТОВКЕ ОБЪЕКТОВ ДЛЯ МИКРОСКОПА.

В подготовке объектов никто не был более успешен и более неутомим, чем Сваммердам. В тщательном анатомировании, в терпеливом исследовании и в любопытном демонстрировании мельчайших чудес творения он стоит вне конкуренции, далеко превосходя всех тех, кто был до него, а также тех, кто последовал за ним. Глубоко впечатленный и горячо воодушевленный удивительными сценами, которые он постоянно открывал, его рвение в поиске истины не могло быть ослаблено разочарованием или испугано трудностями; и он никогда не был удовлетворен, пока не достигал рационального и ясного представления об организации объекта, структуру которого он хотел исследовать; его «Книга природы», перевод которой был опубликован д-ром Хиллом, является трудом столь обширных знаний и столь превосходного исполнения, что вызывает высочайшее восхищение даже у поверхностного наблюдателя.

Весьма прискорбно, что мы не знаем методов, которые он применял в своих исследованиях. Чтобы открыть их, великий Бургаве с тщательным вниманием изучил все письма и рукописи Сваммердама и сообщил результат своих изысканий, который, хотя и невелик, может позволить нам составить некоторое представление о его огромных трудах на ниве науки.

Для препарирования мелких насекомых у него был латунный столик, изготовленный тем превосходным мастером С. Мушенбруком; к этому столику были прикреплены два латунных рычага, перемещаемые по желанию в любую его часть. Верхняя часть этих рычагов была сконструирована так, чтобы иметь медленное вертикальное движение, благодаря чему оператор мог легко изменять их высоту, как он находил наиболее удобным для своей цели; задача одного из этих рычагов состояла в том, чтобы удерживать мельчайшие тела, а другого — в том, чтобы применять линзу или микроскоп.

Его микроскопы или линзы были различных фокусов, диаметров и размеров, от наименьших до наибольших, и лучшие, которые можно было достать в отношении точности изготовления и прозрачности вещества. Его метод заключался в том, чтобы начинать наблюдения с самых слабых увеличителей и оттуда переходить постепенно к самым сильным. Сформированный природой и привыкший к опыту, он был настолько несравненно искусен в управлении этими инструментами, что делал каждое наблюдение подчиненным следующему, и все они стремились подтвердить друг друга и завершить описание.

Его главное искусство, по-видимому, заключалось в изготовлении очень тонких ножниц и придании им чрезвычайной остроты: их он использовал для разрезания очень мелких объектов, потому что они препарировали их равномерно; тогда как ножи и ланцеты, какими бы тонкими и острыми они ни были, склонны нарушать нежные вещества, так как при прохождении через них они обычно тянут за собой и смещают некоторые волокна. Его ножи, ланцеты и стилеты были настолько тонкими, что он не мог видеть, как их затачивать, без помощи увеличительного стекла; но с их помощью он мог препарировать внутренности пчел с той же точностью и отчетливостью, с какой самый прославленный анатом делает это у крупных животных. Он был особенно искусен в обращении с маленькими стеклянными трубками, которые были не толще щетинки и вытянуты в очень тонкий кончик с одного конца, но толще с другого. Их он использовал, чтобы показывать и раздувать мельчайшие сосуды, обнаруженные микроскопом, прослеживать, различать и разделять их ходы и сообщения, или вводить в них очень тонкие окрашенные жидкости.

Он обычно умерщвлял насекомых в винном спирте, в воде или скипидаре, а также некоторое время сохранял их в этих жидкостях; благодаря чему он предохранял части от гниения и, следовательно, от спадания и смешивания друг с другом; и добавлял к ним, кроме того, такую прочность и твердость, которые делали препарирование более легким и приятным. Когда он поперечно разделял своими тонкими ножницами маленькое существо, которое намеревался исследовать, и тщательно отмечал все, что появлялось без дальнейшего препарирования, он затем приступал к извлечению внутренностей очень осторожным и обдуманным образом, с помощью других инструментов большой тонкости; сначала заботясь о том, чтобы смыть и отделить очень тонкими кисточками жир, которым насекомые очень обильно снабжены и который всегда портит внутренние части, прежде чем его можно будет извлечь. Эту операцию лучше всего проводить на насекомых, находящихся в состоянии нимфы.

Иногда он помещал в воду нежные внутренности насекомых, которых он умертвил; а затем, слегка встряхивая их, он получал возможность исследовать их, особенно воздушные сосуды, которые благодаря этому он мог отделить от всех остальных частей целыми и невредимыми, к великому восхищению всех тех, кто их видел; поскольку эти сосуды нельзя отчетливо увидеть никаким другим способом, или, по правде говоря, увидеть вообще, не повредив их, он часто использовал воду, вводимую шприцем, чтобы тщательно очистить внутренние части, затем раздувал их воздухом и высушивал, и таким образом делал их долговечными и пригодными для исследования при удобном случае. Иногда он с величайшим успехом исследовал и делал важнейшие открытия у насекомых, которых он сохранял в бальзаме и держал годами в таком состоянии. Опять же, он часто делал проколы в других насекомых очень тонкой иглой, и после выдавливания всей их влаги через проделанные таким образом отверстия, он наполнял их воздухом с помощью очень тонких стеклянных трубок, затем сушил их в тени, и, наконец, смазывал их маслом колючки, в котором была растворена небольшая часть канифоли; благодаря этому процессу они сохраняли свои надлежащие формы долгое время. У него был единственный в своем роде секрет, с помощью которого он мог так сохранять нервы насекомых, что они продолжали оставаться такими же гибкими и прозрачными, как и всегда.

Он обычно делал небольшой прокол или надрез в хвосте червей, и после того, как осторожно и с большим терпением выдавливал все их гуморы и большую часть их внутренностей, он затем вводил в них воск, чтобы придать им и сохранить весь вид здоровых энергичных живых существ. Он обнаружил, что жир всех насекомых полностью растворим в скипидарном масле; таким образом он мог ясно показать внутренности; только после этого растворения он обычно очищал и хорошо и часто промывал их в чистой воде. Он часто тратил целые дни на то, чтобы таким образом очистить одну гусеницу от жира, чтобы обнаружить истинное строение сердца этого насекомого. Его исключительная проницательность в сдирании кожи с гусениц, которые были на грани плетения своих коконов, заслуживает особого внимания. Это он осуществлял, позволяя им падать на своих нитях в кипящую воду и внезапно вынимая их; ибо благодаря этому эпидермис отслаивался очень легко; и когда это было сделано, он помещал их в дистиллированный уксус и винный спирт, смешанные вместе в равных пропорциях, что, придавая надлежащую твердость частям, давало ему возможность отделять их с очень небольшим трудом от экзувий, или шкурок, без какой-либо опасности для частей; так что благодаря этому приспособлению можно было показать, что нимфа завернута в гусеницу, а бабочка — в нимфу. Те, кто заглянет в труды Сваммердама, будут обильно вознаграждены, рассматривают ли они его поразительный труд и неустанный пыл в этих занятиях, или его чудесную преданность и благочестие. С одной стороны, его гений побуждал его исследовать чудеса великого Творца в его естественных произведениях; в то время как, с другой стороны, любовь к тому же всесовершенному Существу, укоренившаяся в его уме, изо всех сил боролась, чтобы убедить его, что только Бог, а не творения, достойны его исследований, любви и внимания.

М. Лионе всегда сначала топил тех насекомых, которых намеревался анатомировать, так как благодаря этому он мог сохранить как мягкость, так и прозрачность частей. Если насекомое и т. д. очень маленькое, например, одна десятая дюйма или немного больше в длину, его следует препарировать в воде, на стекле, которое немного вогнуто; если через несколько дней возникнет опасение, что насекомое сгниет, его следует поместить в слабый винный спирт вместо воды. Чтобы зафиксировать маленькое существо, ему нужно дать высохнуть, а затем закрепить кусочком мягкого воска; после чего его можно снова покрыть водой.

Более крупные объекты требуют иного процесса; их следует помещать в небольшой желоб из тонкого дерева; дно обычной коробочки из щепы вполне подойдет, если окружить ее край мягким воском, чтобы удерживать воду или винный спирт. Затем насекомое нужно вскрыть, и если части мягкие, как у гусеницы, их следует отогнуть назад и закрепить в желобе маленькими булавками; булавки нужно устанавливать парой маленьких щипцов, при этом кожа должна быть натянута в тот же момент другой парой более тонких пинцетов; затем насекомое нужно поместить в воду и препарировать в ней, а через два или три дня его следует покрыть винным спиртом, который нужно время от времени обновлять; благодаря этому субъект сохраняется в совершенстве, и его части могут быть постепенно развернуты без какого-либо другого изменения, кроме того, что мягкие эластичные части становятся жесткими и непрозрачными, а некоторые другие теряют свой цвет.

М. Лионе использовал следующие инструменты в своем любопытном препарировании гусеницы древоточца. Как можно более маленькие ножницы, с длинными и тонкими браншами; маленький и острый нож, конец которого доведен до острия; пара пинцетов, концы которых были отрегулированы так, что они могли легко захватить паутинку или песчинку. Но самыми полезными инструментами были две тонкие стальные иглы, закрепленные в маленьких деревянных ручках, длиной около 2 3/4 дюйма.

Наблюдение д-ра Гука может быть очень полезным, если принять его во внимание, для фиксации объектов, предназначенных для изображения с помощью микроскопа. Он не нашел существа более хлопотного для рисования, чем муравей, не будучи в состоянии придать телу вполне естественную позу. Если, когда он был жив, его ноги были скованы воском или клеем, он так крутил и вертел своим телом, что было невозможно каким-либо образом получить хороший вид на него; если его убивали, тело было настолько маленьким, что форма часто портилась, прежде чем его можно было исследовать. Такова природа многих мельчайших тел, что, когда их жизнь уничтожается, части немедленно съеживаются; это очень заметно у многих мелких растений, а также у насекомых; поверхность этих маленьких тел, если она пористая, подвержена влиянию почти каждого изменения воздуха, и это особенно касается муравья. Но если маленькое существо бросить в хорошо очищенный спирт или вино, оно немедленно погибает; и когда его вынимают, винный спирт испаряется, оставляя животное сухим и в его естественной позе, или, по крайней мере, в таком состоянии, что вы можете легко поместить его булавкой в любую позу, какую пожелаете.
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Дав таким образом общее описание методов, используемых Сваммердамом и Лионе при исследовании и препарировании насекомых, мы перейдем к тому, как подготовить некоторые их части для микроскопа, начиная с КРЫЛЬЕВ. Многие из них настолько прозрачны и чисты, что не требуют предварительной подготовки; но задние крылья тех, которые покрыты надкрыльями, или корковыми футлярами, будучи постоянно сложенными в состоянии покоя, должны быть развернуты, прежде чем их можно будет исследовать с помощью микроскопа; для этой цели необходима значительная доля ловкости и некоторое терпение, ибо естественная пружинистость крыльев настолько сильна, что они немедленно складываются снова, если их тщательно не удерживать.

Одним из самых любопытных и красивых крыльев такого рода является крыло FORFICULA AURICULARIA, или УХОВЕРТКИ, рисунок которого мы привели, Таблица XIV. Рис. 1 представляет его значительно увеличенным, а Рис. 2 — тот же объект в натуральную величину. В расправленном виде это довольно большое крыло, однако оно складывается под футляр, не составляющий и одной восьмой его размера. Очень трудно развернуть эти крылья из-за их любопытной текстуры. Их лучше всего открывать сразу после того, как насекомое убито. Держите уховертку за грудь, между пальцем и большим пальцем; затем тупым кончиком булавки постарайтесь осторожно открыть крыло, расправив его над указательным пальцем, постепенно сдвигая при этом большой палец по нему. Когда оно полностью расправлено, отделите его от насекомого острым ножом или ножницами. Крыло следует прижать на некоторое время между большим и указательным пальцами, прежде чем его убрать; затем его можно поместить между двумя кусочками бумаги и снова прижать по крайней мере на час; после чего его можно положить между тальками без всякой опасности, что оно снова сложится.

Крылья NOTONECTA, или ГЛАДЫША, и других водных насекомых, а также большинства видов прямокрылых, требуют такой же осторожности и деликатности, как и крыло уховертки, чтобы правильно их показать.

Крылья БАБОЧЕК и МОТЫЛЬКОВ покрыты мельчайшими чешуйками или перышками, которые представляют собой прекрасный объект для микроскопа; возле плеча, груди, середины крыла и бахромы крыльев они обычно перемешаны с волосками. Чешуйки одной части также часто отличаются по форме от чешуек другой; их можно сначала соскоблить или отделить от крыла ножом, а затем смахнуть на кусочек бумаги кисточкой из верблюжьей шерсти; чешуйки можно отделить от волосков с помощью обычного увеличительного стекла.

Хоботок насекомых, таких как CULEX, или КОМАР, TABANUS, или СЛЕПЕНЬ, и т. д., требует большого внимания и значительной осторожности, чтобы быть правильно препарированным для микроскопа; и многие должны быть подготовлены, прежде чем наблюдатель решит вопрос о расположении и форме частей; он также часто сможет развернуть в одном экземпляре некоторые части, которые едва может обнаружить в другом. Хорошо известно, что КОЛЛЕКТОР ПЧЕЛЫ представляет собой прекрасный объект; его фигура приведена в таблице XIII. Рис. 3 показывает его сильно увеличенным, а Рис. 4 — в натуральную величину. В нем демонстрируется удивительный механизм, восхитительно приспособленный для сбора и извлечения различных сладостей из цветов и т. д. Чтобы подготовить его, его следует сначала тщательно промыть скипидаром, благодаря чему он будет очищен от маслянистых и медоносных частиц, которые обычно прилипают к нему; когда он высохнет, его нужно снова промыть кисточкой из верблюжьей шерсти, чтобы высвободить и выдвинуть вперед маленькие волоски, которые составляют одну часть его микроскопической красоты.

Футляр, который заключает в себе ЖАЛО ПЧЕЛЫ, осы и шершня, настолько тверд, что его очень трудно извлечь, не сломав или иным образом не повредив его. Возможно, лучшим способом будет вымочить футляр и остальную часть аппарата некоторое время в винном спирте или скипидаре, затем положить его на кусочек чистой бумаги и тупым ножом вытянуть жало, удерживая оболочку ногтем пальца или любым тупым инструментом; большая осторожность требуется для сохранения щупалец, которые после очистки добавляют много красоты объекту.

ГЛАЗА LIBELLULA, или СТРЕКОЗЫ, и различных мух, ЛОБСТЕРА и т. д. сначала должны быть очищены от крови и других посторонних веществ; затем их следует вымочить в воде в течение нескольких дней, после чего вы можете отделить одну или две кожицы от глаза, которые, если они останутся, делают его слишком непрозрачным и запутанным; однако при этом отделении требуется некоторая осторожность, иначе кожица может стать слишком тонкой, так что не позволит вам составить точное представление о ее организации.

ЭКЗУВИИ, или СБРОШЕННЫЕ ШКУРКИ насекомых, в целом являются очень приятными объектами и требуют лишь небольшой подготовки. Если они свернуты или согнуты, подержите их во влажной атмосфере несколько часов, и они вскоре станут настолько расслабленными, что вы сможете легко расправить их в их естественные положения. Пар теплой воды очень хорошо подходит для этой цели.

БОРОДУ LEPAS ANATIFERA, или МОРСКОЙ УТОЧКИ, следует вымочить в чистой мягкой воде и часто чистить, пока она влажная, кисточкой из верблюжьей шерсти; затем ее можно оставить сохнуть; после чего ее нужно снова почистить сухой кисточкой, чтобы высвободить и отделить волоски, которые склонны слипаться. Изображение этого объекта представлено в таблице XIII. Рис. 1 — увеличенное; Рис. 2 — натуральная величина.



Чтобы рассмотреть МЫШЕЧНЫЕ ВОЛОКНА, возьмите очень тонкий кусочек сушеного мяса, положите его на предметное стекло и смочите теплой водой; когда она испарится, сосуды станут отчетливыми и более видимыми, а при повторных мацерациях части могут быть еще больше высвобождены.

Для исследования ЖИРА, МОЗГА и других подобных веществ нам советуют д-р Гук сделать поверхность гладкой, прижав ее между двумя тонкими пластинками плоского стекла, благодаря чему вещество станет намного тоньше и прозрачнее; в противном случае, части, лежащие толстым слоем одна на другой, кажутся запутанными и нечеткими.

Некоторые вещества, однако, организованы так, что если их специфическая форма изменена, части, которые мы хотим обнаружить, разрушаются; такие как нервы, сухожилия, мышечные волокна, сердцевина дерева и т. д. Многие из них лучше всего исследовать, пока они плавают в какой-нибудь подходящей прозрачной жидкости. Например, очень немногие волокна любой из мышц можно обнаружить, когда их рассматривают на открытом воздухе; но если поместить их в воду или масло, большая часть их удивительной ткани может быть обнаружена. Если нить связки рассматривать таким образом, будет видно, что она состоит из неопределенного числа гладких круглых нитей, лежащих близко друг к другу.

Объекты эластичной природы следует тянуть или растягивать, пока они находятся под микроскопом, чтобы текстура и природа тех частей, чья фигура изменяется при таком растягивании, могли быть более полно обнаружены.

Для исследования КОСТЕЙ с помощью микроскопа. Их следует сначала рассматривать как непрозрачные объекты; впоследствии, получив тонкие срезы, их следует рассматривать как прозрачные. Срезы следует делать во всех направлениях и хорошо промывать и очищать; степень мацерации будет полезна в некоторых случаях. Или кости можно поместить в чистый огонь, пока они не станут красными, а затем вынуть; благодаря этому костные ячейки станут более заметными и видимыми, будучи освобожденными от посторонних веществ.

Для исследования ПОР КОЖИ. Сначала срежьте или соскоблите бритвой как можно более тонкий ломтик верхнего слоя кожи; затем срежьте второй с того же места; приложите последний к микроскопу.

ЧЕШУЮ РЫБ следует вымочить в воде в течение нескольких дней, а затем тщательно потереть, чтобы очистить от кожи и грязи, которые могут прилипнуть к ним.

Чтобы добыть чешую угря, которая является большим любопытством, и тем более, что не было известно, что у угря она есть, пока она не была обнаружена микроскопом, возьмите кусочек кожи угря, которая растет на боку, и пока она влажная, расправьте ее на кусочке стекла, чтобы она высохла очень гладко; когда она высохнет, поверхность будет казаться вся в ямочках или оспинах от чешуек, которые лежат под своего рода кутикулой или тонкой кожей; эту кожу можно приподнять острым кончиком перочинного ножа вместе с чешуйками, которые затем легко выскользнут, и таким образом вы можете добыть столько, сколько пожелаете.


Мартин, «Новая микрография», стр. 29.


На ящерице, игуане и т. д. есть две кожи; одна из них очень прозрачная, другая толще и более непрозрачная; разделяя их, мы получаем два прекрасных объекта.

ЛИСТЬЯ многих деревьев и некоторых растений при препарировании образуют очень приятный объект. Чтобы препарировать их, возьмите несколько самых совершенных листьев, которые сможете найти, и поместите их в кастрюлю с чистой водой; пусть они остаются три недели или месяц, не меняя воду, затем выньте их и попробуйте, кажутся ли они очень мягкими и почти гнилыми; если так, они достаточно вымочены. Затем вы должны положить их на плоскую доску и, держа за черешок, провести краем ножа по верхней стороне листа, что снимет большую часть кожи; переверните лист и сделайте то же самое с нижней стороной. Когда кожа снята с обеих сторон, вымойте мякоть, и волокна будут представлены в прекрасном виде. Разрезав черешок, вы можете разделить анатомированный лист на две части. Кожицы, которые очищены от волокон, также составят очень хороший объект. Осень — лучшее время для вышеуказанной операции, так как волокна листьев в это время года намного прочнее и менее склонны к разрыву.

Руды и МИНЕРАЛЫ следует тщательно промывать и очищать маленькой щеткой, чтобы удалить любые посторонние вещества, которые могут прилипнуть к ним. Раковины можно сточить на оселке, благодаря чему их внутренняя структура будет продемонстрирована.

Чтобы рассмотреть циркуляцию и исследовать частицы крови. Основная часть, к которой должен стремиться наблюдатель, чтобы увидеть циркуляцию крови, — это добыть тех мелких животных или насекомых, которые наиболее прозрачны, чтобы, видя сквозь них, он мог обнаружить внутреннее движение. Конкретные виды, наиболее приспособленные для этой цели, будут перечислены в описательном каталоге в конце этой работы.

Если для этой цели используется маленький угорь, его нужно очистить от слизи, которая покрывает его; после чего его можно поместить либо в рыбный лоток, либо в стеклянную трубку, наполненную водой, а затем поместить под микроскоп. Если угорь достаточно мал, циркуляцию можно рассмотреть самым удовлетворительным образом. Левенгук дал в своем 112-м послании точное описание кровеносных сосудов в части хвоста угря. Тот же рисунок можно увидеть и в «Micrographia Illustrata» моего отца, четвертое издание, Таблица XVII. Хвост любой другой маленькой рыбы можно применить таким же образом, или привязать к полоске плоского стекла, и таким образом положить перед микроскопом. Камбалу, угрей и пескарей можно достать почти в любое время в Лондоне. Примечание: Заполняя трубку водой при использовании угря, можно в значительной степени предотвратить загрязнение стекла слизью угря.

Чтобы рассмотреть частицы крови, возьмите маленькую каплю ее, когда она теплая, и распределите ее как можно тоньше на плоском кусочке стекла. Разбавив ее немного теплой водой, некоторые из более крупных частиц отделятся от более мелких, и многие из них будут подразделены на еще более мелкие; или маленькую каплю крови можно поместить в капиллярную стеклянную трубку, а затем представить перед микроскопом. Г-н Бейкер советует смешивать кровь с небольшим количеством теплого молока, что, по его словам, позволит очень отчетливо увидеть неразрушенные частицы. Но самым точным наблюдателем этих частиц был г-н Хьюсон, и он говорит, что их называли глобулами с большой неточностью, будучи в действительности плоскими телами. Когда мы рассматриваем, сколько изобретательных людей было занято исследованием крови с помощью лучших микроскопов, кажется удивительным, что форма частиц могла быть ошибочно принята; но удивление уменьшается, когда мы размышляем, сколько очевидных вещей упускается из виду, пока наше внимание не будет специально направлено на них; и кроме того, кровь у человека и у четвероногих настолько полна этих частиц, что с большим трудом их можно увидеть отдельно, пока кровь не будет разбавлена. Именно открытием надлежащего метода для этого г-н Хьюсон был обязан своим успехом. Он разбавлял частицы сывороткой, в которой они оставались бы нерастворенными, и поскольку он мог разбавлять их до любой степени сывороткой, он мог легко исследовать частицы отдельно друг от друга; например, возьмите небольшое количество сыворотки человеческой крови и взболтайте в ней кусочек сгустка, пока он не окрасится немного красными частицами; затем мягкой волосяной кисточкой распределите немного этого на кусочке тонкого стекла и поместите это стекло под микроскоп таким образом, чтобы оно не было совсем горизонтальным, а скорее выше с одного конца, чем с другого; благодаря чему сыворотка будет течь от более высокого к более низкому концу, и по мере того, как она течет, некоторые частицы будут плавать на своих плоских сторонах и будут казаться имеющими темное пятно посередине; другие будут переворачиваться с одной стороны на другую, катясь вниз по стеклу.

Многие авторы описывали прибор для наблюдения за кровообращением в брыжейке лягушки; но поскольку жестокость, сопутствующая подобным исследованиям, лишила бы гуманного читателя значительной части того удовлетворения, которое в противном случае могло бы быть ими получено, он, вероятно, предпочтет ограничиться описаниями таких экспериментов, встречающимися у авторов; тем более что существует огромное множество объектов, на которых он может упражнять свою изобретательность, не жертвуя при этом тонкими чувствами человечности.


[44] Каким бы правом человечество ни обладало в отношении жизней всех существ, занимающих подчиненное по отношению к нему положение, будь то ради пропитания, самообороны, развития науки или их разумного и изобретательного применения для различных целей пользы и украшения человеческой жизни, мы, безусловно, не можем, исходя из принципов разума и справедливости, претендовать на привилегию удовлетворять праздное любопытство или прихоти необузданной фантазии посредством проявления ненужной жестокости по отношению к ним. Бессмертный Шекспир в отрывке, который часто цитировался, говорит:




———the poor beetle that we tread upon


In corporal sufferance finds a pang as great


As when a giant dies.








Однако можно усомниться в том, что этот конкретный пример строго соответствует действительности; разные животные, безусловно, обладают разной степенью чувствительности, и некоторые из них, следовательно, более восприимчивы к боли, чем другие. Примечательно, что Hippobosca equina, или конская муха, будет жить, бегать и даже спариваться после того, как ее лишат головы; большинство мух переживают эту потерю в течение некоторого времени, а потеря ноги или двух не мешает им выглядеть такими же живыми и бодрыми, как если бы они не получили никаких повреждений. Многие насекомые, будучи пойманными, свободно и добровольно расстаются со своими конечностями, чтобы спастись; также хорошо известно, что омары сбрасывают свои клешни. Можно было бы привести множество других примеров, но на эту тему, пожалуй, благоразумнее не распространяться.

Монтень отмечает, что существует некое требование доброты и благожелательности, на которое имеет право каждый вид существ по отношению к нам. Следует сожалеть, что этому общему правилу не уделяется больше внимания в вопросах воспитания и что оно не внушается юным умам в полной мере и широте; раннее удовольствие, которое дети находят в мучении различных животных, должно быть пресекаемо всеми возможными способами, поскольку, оставаясь без контроля в таких забавах, они могут, по крайней мере, приобрести привычку к стойкому невниманию к любым страданиям, кроме своих собственных, если не будут постепенно приведены к совершению более чудовищных актов жестокости. Верховный суд в Афинах счел подобный случай достойным своего внимания и наказал мальчика за то, что он выколол глаза бедной птице, которая по несчастью попала ему в руки; а неподражаемый Хогарт, «великий живописец человечества», в своих «Четырех стадиях жестокости» (Five Stages of Cruelty) превосходно изобразил последствия, к которым может привести раннее потакание склонности к жестокости.

Чтобы как можно раньше пробудить в умах детей широкое чувство человечности, было бы благоразумно позволить им рассмотреть различные виды насекомых в увеличенном виде под микроскопом и объяснить им, что те же признаки божественной мудрости проявляются в строении мельчайшего насекомого, что и в самом огромном левиафане; что они в равной степени наделены всем необходимым не только для сохранения, но и для счастья их бытия в том классе существования, который отвело им Провидение: одним словом, что все устройство их соответствующих органов отчетливо и решительно провозглашает их объектами божественной благодати, а потому они справедливо должны быть таковыми и для нас.




ОБ АНИМАЛЬКУЛЯХ В НАСТОЯХ И Т. Д.

Они требуют минимальной подготовки или вовсе не требуют ее. Первая задача — добыть их, вторая — сделать их видимыми с помощью микроскопа. Впрочем, несколько наблюдений могут оказаться полезными. Можно исследовать множество капель воды, прежде чем удастся найти хоть одну; поэтому, если наблюдатель будет слишком поспешен, он легко может разочароваться, хотя другие части той же воды могут быть ими полностью населены.

Поверхность настоев обычно покрыта тонкой пленкой, которая легко разрушается, но при отстаивании становится толще; наибольшее количество анималькулей обычно обнаруживается в этой поверхностной пленке.

В некоторых случаях необходимо разбавлять настои; но это всегда следует делать дистиллированной водой, причем эту воду нужно исследовать под микроскопом перед использованием: пренебрежение этой предосторожностью было источником многих ошибок.



Анималькулей в целом лучше наблюдать, когда вода немного испарилась, так как глаз не сбивается с толку, а внимание не отвлекается на слишком большое количество объектов. Чтобы отделить одну или двух анималькулей от остальных, поместите маленькую каплю воды на стекло рядом с каплей настоя; сделайте булавкой небольшую шейку или желобок между двумя каплями, который соединит их; затем, как только вы заметите, что анималькула пересекла шейку или желобок и вошла в каплю, прервите сообщение между двумя каплями.

Чтобы получить «угрей» в пасте, прокипятите немного муки с водой до умеренной консистенции; оставьте ее на воздухе в открытом сосуде и время от времени перемешивайте, чтобы предотвратить затвердевание или заплесневение поверхности; через несколько дней, особенно летом, она прокиснет, и тогда, если внимательно ее рассмотреть, вы обнаружите мириады угрей на поверхности.

Чтобы сохранить этих угрей на весь год, вы должны поддерживать поверхность пасты влажной, время от времени добавляя немного воды или свежей пасты. Мистер Бейкер советует время от времени добавлять в пасту каплю-другую уксуса. Постоянное движение угрей, пока поверхность остается влажной, предотвратит появление плесени на пасте. Помещайте их под микроскоп на предметном стекле, предварительно капнув на него каплю воды, взятую головкой булавки, чтобы им было в чем плавать.

Как приготовить настой из перца. Растолките столько обычного черного перца, чтобы он покрыл дно открытой банки слоем около полудюйма; налейте в сосуд столько мягкой воды, чтобы она поднялась примерно на дюйм над перцем. Затем перец и воду нужно хорошо взболтать; после чего их не следует тревожить, а оставить на открытом воздухе на несколько дней, когда на поверхности воды образуется тонкая пленка, содержащая миллионы анималькулей.

Наблюдателю следует остерегаться судить о природе, использовании и жизнедеятельности мелких анималькулей на основе идей, приобретенных при рассмотрении свойств более крупных животных: ибо с помощью стекол мы словно входим в новый мир и знакомимся не только с несколькими неизвестными животными, но и с многочисленными их видами, которые настолько необычны по своему строению и повадкам, что без самых ясных доказательств даже их существование не было бы принято на веру; и хотя они дают новые примеры силы Творца, они также служат дополнительным доказательством ограниченности и слабости человеческого разумения.

УКАЗАНИЯ ПО ПОИСКУ, КОРМЛЕНИЮ И СОХРАНЕНИЮ ПОЛИПОВ.

Этих маленьких животных можно найти на всех видах водных растений, на ветвях деревьев, кусках досок, гнилых листьях, камнях и других предметах, находящихся в воде; их также можно встретить на телах некоторых водных животных, например, на водяной улитке, на нескольких видах монокулюсов и т. д. Они обычно прикрепляются к ним своим хвостом, поэтому очень хороший метод при поиске полипов — взять побольше этих предметов и поместить их в стакан, наполненный водой. Если к ним прикреплены полипы, вы вскоре заметите, как они вытягивают свои щупальца, особенно если оставить стакан в покое на некоторое время; ибо полипы, которые сжимаются при первом извлечении из воды, вскоре снова расправятся, когда окажутся в покое.

Их следует искать в углах канав, луж и прудов, куда их часто заносит вместе с кусками дерева или листьями, к которым они прикрепились. Поэтому вы можете искать их в одном месте в одно время безрезультатно, тогда как в другое время их там будет в изобилии. В канаве их легче заметить, когда солнце освещает дно, чем в другое время. Зимой их редко можно встретить; примерно в мае они начинают появляться и размножаться.

Обычно их можно найти в воде, которая движется медленно; ибо ни быстрый поток, ни стоячие воды ими не изобилуют. Поскольку они всегда прикреплены к какому-либо предмету своими хвостами и очень редко свободно плавают в воде, просто зачерпывание воды мало что даст; обстоятельство, которое, вероятно, было причиной многих разочарований у тех, кто их искал.

Зеленые полипы обычно имеют длину около половины дюйма в вытянутом состоянии; полипы второго и третьего вида имеют длину от трех четвертей дюйма до дюйма, хотя иногда встречаются особи длиной в полтора дюйма.



Жара и холод действуют на этих маленьких существ так же, как и на существ большего размера. Они оживляются и приходят в активность от тепла, тогда как холод делает их слабыми и вялыми; поэтому их следует содержать при такой температуре, чтобы вода не была ниже умеренной.

Для многих экспериментов удобно подвешивать полипа у поверхности воды. Чтобы сделать это, возьмите в одну руку волосяную кисточку, а в другую — заостренное перо; кисточкой отделите полипа от сосуда, в котором он содержится, и постепенно поднимите его ближе к поверхности воды так, чтобы передний конец оказался рядом с кончиком кисточки; затем выньте его из воды и подержите так минуту; после чего постепенно погружайте кончик кисточки вместе с передним концом под воду до тех пор, пока над поверхностью не останется не более одной двадцатой дюйма хвоста полипа; в этот момент заостренным пером снимите с кисточки ту часть полипа, которая уже находится в воде, одновременно дуя на полипа, благодаря чему он отделится и останется вне воды.

Когда полипы были впервые обнаружены, мистеру Трамбле было трудно найти подходящий для них корм; но вскоре он обнаружил, что мелкий вид многоножек вполне подходит для этой цели: также рекомендуются водяные блохи (pulices aquatices). Маленькие красные черви, которых можно найти на илистых отмелях Темзы, особенно вблизи берегов, также подходят для этой цели; их легко найти во время отлива, когда они поднимаются на поверхность ила такими роями, что он кажется красным. Эти черви — отличный корм для полипа. Если собрать достаточное количество в ноябре и поместить в большой стакан с водой, на дне которого насыпано три или четыре дюйма земли, у вас будет запас корма для полипов на всю зиму. Их также можно кормить обычными червями, личинками комаров и других насекомых и даже мясным фаршем, если его достаточно мелко нарезать.

Речная или любая мягкая вода им подходит; но жесткая и едкая вода препятствует их процветанию и обычно убивает их за несколько дней. Червей, которыми их кормят, всегда следует очищать перед тем, как давать их полипам.

Полипы часто бывают заражены маленькими вшами; от них необходимо избавляться, чтобы сохранить ваших полипов в хорошем состоянии здоровья. Их можно очистить от вшей, протирая волосяной кисточкой; это нелегко сделать, если они не прикреплены к какому-либо предмету: поэтому, если они подвешены у поверхности воды, вы должны попытаться заставить их прикрепиться к кусочку бечевки; когда они прикрепятся к ней, вы можете протереть их волосяной кисточкой, не отрывая от нити.

Вши, которые мучают полипа, не только очень многочисленны, но и очень велики по отношению к его размеру: можно сказать, что они почти так же велики по отношению к ним, как обычный жук по отношению к нам. Если их не счищать, они вскоре покрывают их тела и через некоторое время полностью уничтожают их.

Для сохранения здоровья полипов также необходимо часто менять воду, в которой они содержатся, особенно после того, как они поели; недостаточно просто слить воду, всех полипов следует вынуть, а дно и стенки сосуда очистить от слизистого осадка, прилипающего к ним; он образуется из их экскрементов и губителен для них, если его не удалять. Экскременты часто вызывают своего рода омертвение, которое ежедневно увеличивается; его развитие можно остановить, отрезав пораженную часть. Чтобы вынуть их, сначала отделите их хвосты от стенок или дна стакана; затем берите их по одному пером, обрезанным в форме лопаточки, и помещайте в другой стакан с чистой водой; если они цепляются за перо, оставьте его на минуту или две в воде, и они вскоре отцепятся сами.

Их лучше всего сохранять в больших стаканах, вмещающих три или четыре кварты воды; ибо в стакане такого размера воду не нужно обновлять так часто, особенно если экскременты время от времени удалять с помощью опахала пера, к которому они легко прилипают; кроме того, хлопоты по кормлению каждой особи в некоторой степени сокращаются, так как вам нужно лишь бросить порцию червей и позволить полипам самим разделить их.

Чтобы с точностью наблюдать различные повадки, положения и т. д. этого маленького животного, необходимо поместить некоторых из них в узкие цилиндрические стаканы; тогда с помощью микроскопа (рис. 3, табл. VI) вы сможете наблюдать, как они легко и удобно совершают все свои жизненные действия; легкость, с которой линза вышеупомянутого микроскопа может перемещаться и устанавливаться в любом направлении, делает его наиболее удобным инструментом для исследования любого объекта, который требует рассмотрения в воде.

Также очень уместно высушить некоторых из них и поместить между тальками в слайдере; это, однако, требует некоторой ловкости и небольшой практики; хотя, когда это удается, это полностью вознаграждает усилия наблюдателя. Выберите подходящего полипа и поместите его в маленькую вогнутую линзу с каплей воды; когда он вытянется, а хвост закрепится, слейте немного воды, а затем погрузите его вместе с вогнутой линзой в спирт, содержащийся в чаше большой ложки; этим он мгновенно убивается, при этом щупальца и тело сжимаются в большей или меньшей степени; аккуратно протрите его, пока он в спирте, маленькой волосяной кисточкой, чтобы очистить от вшей.

Трудность теперь начинается; ибо части полипа при извлечении из спирта немедленно слипаются, так что невозможно вытянуть тело и разделить щупальца на тальке, не разорвав их на куски; поэтому единственный метод — это расправить их на тальке, пока они в спирте: это можно сделать, подсунув тальк под тело полипа, пока он лежит в спирте, и расправив его щупальца на нем с помощью маленькой волосяной кисточки и пинцета; затем поднимите тальк с полипом на нем из спирта; возьмите его пинцетом в левую руку, окуните кисточку в спирт правой рукой и с ее помощью расположите различные части так, чтобы они лежали удобным образом, одновременно счищая любых вшей, которые могут быть видны на тальке; теперь дайте ему высохнуть, что происходит за короткое время, и осторожно поместите тальк в отверстие слайдера. Чтобы верхний тальк и кольцо не давили на полипа, вы должны вырезать три кусочка пробки размером с головку булавки и глубиной с полипа и закрепить их гуммиарабиком в треугольном положении, частично на краях упомянутого талька, а частично на сторонах самого отверстия из слоновой кости; верхний тальк можно затем положить на эти пробки и прижать кольцом, как обычно. [45]


[45] Бейкер о полипах.


О РАСТЕНИЯХ.

Хотелось бы, чтобы здесь можно было дать удовлетворительное описание всех приготовлений, необходимых для подготовки объектов растительного мира к микроскопу. Доктор Хилл — единственный писатель, который занимался этой темой. Поэтому я сделаю выдержку из его «Трактата о строении древесины» (Treatise on the Construction of Timber) о том, что он сказал; это, вместе с усовершенствованиями, которые я внес в режущий станок, позволит читателю продолжить изучение предмета и расширить его как для собственного удовольствия, так и на пользу обществу.

СПОСОБ ПОЛУЧЕНИЯ ОТДЕЛЬНЫХ ЧАСТЕЙ ПОБЕГА.

В начале апреля возьмите некоторое количество молодых веток красного дуба и других деревьев. Сначала их нарезают на отрезки в зависимости от роста в разные сезоны; затем часть оставляют целыми, часть расщепляют, а остальные разрезают на четверти. В таком виде их кладут в плетеную корзину с большими отверстиями или редким плетением, и вместе с ними кладут тяжелый камень; к ручке корзины привязывают веревку, и ее бросают в ручей с проточной водой: время от времени ее вынимают и немного выставляют на воздух; ее часто встряхивают под водой, чтобы смыть грязь; и раз в десять дней палки осматривают.

Постепенно части отделяются друг от друга, и при легком трении в тазу с теплой водой они настолько разделятся, что кисточка завершит дело и даст кусочки различных размеров, чистые, отчетливые и аккуратные. Одна часть отделится в одно время, другая — в другое; но, поворачивая палки в воде и повторяя операцию, в течение четырех или пяти недель можно получить каждую часть отдельно. Их лучше всего исследовать немедленно; но если кто-то пожелает сохранить их для повторных исследований, это можно сделать следующим образом: растворите пол-унции квасцов в двух квартах воды; опустите разделенные таким образом кусочки на несколько мгновений в этот раствор, затем высушите их на бумаге и поместите во флаконы со спиртом, так как никакая другая жидкость не подходит лучше для сохранения этих нежных тел.



КАК ПОДГОТОВИТЬ КОРУ ДЛЯ НАБЛЮДЕНИЯ.

Поскольку сосуды коры имеют разный диаметр у разных деревьев, хотя их строение и строение пузырьков совершенно одинаково у всех, лучше всего выбрать для этой цели кору дерева, в которой они наиболее крупные. Кора ясенелистного клена прекрасно подходит для этого. Кусок такой коры длиной в два дюйма вполне успешно ответит цели. Такой кусок, будучи подготовленным без квасцов или спирта, но высушенным после воды, в которой он вымачивался, должен быть пропитан свинцом следующим образом, чтобы показать отверстия через их цвет.

Растворите одну драхму свинцового сахара в полутора унциях воды; отфильтруйте это через бумагу и налейте в чайную чашку. Отрежьте тонкий ломтик от того, что было нижним концом куска коры, когда он рос на дереве, и погрузите его почти на дюйм в жидкость; держите его вертикально между двумя палочками так, чтобы половина или более находились над водой; накройте чайную чашку стаканом для вина с водой и поставьте все в теплое место. Когда он постоит два дня, выньте его, отрежьте всю ту часть, которая была в жидкости, и выбросьте ее.

Обстоятельства, упомянутые здесь, какими бы тривиальными они ни казались, должны быть соблюдены: операция не удастся, даже если опустить покровное стекло; оно сохраняет влажную атмосферу вокруг коры и делает ее сосуды гибкими.

Пока это стоит, положите в таз две унции негашеной извести и унцию аурипигмента; залейте их полутора пинтами кипящей воды; перемешайте все вместе, и когда оно постоит день и ночь, оно будет готово к использованию. Это «liquor probatorius vini» некоторых немецких химиков; он обнаруживает свинец, когда вина фальсифицированы им, и покажет его где угодно.

Налейте немного этой жидкости в чайную чашку и погрузите кусок коры наполовину в нее.

В первой части этого эксперимента сосуды коры были заполнены раствором свинца, который сам по себе не вызывает видимых изменений в них; но эта бесцветная пропитка, когда до нее добирается щелок аурипигмента, становится темно-коричневой; сами сосуды кажутся несколько темнее от этого; но эти точки, которые являются настоящими отверстиями, теперь ясно видны как таковые, цвет в них совершенно заметен и гораздо темнее, чем в сосудах. Этот объект всегда нужно рассматривать в сухом виде.

Если кусок коры, таким образом пропитанный, аккуратно потереть между пальцами, пока части не разделятся, мы сможем в том или ином месте получить вид сосудов со всех сторон и пленок, которые образуют пузырьки между ними.

Каждая часть коры и каждый ее слой, даже промежуточное пространство между ее самым внутренним слоем и древесиной, заполнены тонкой жидкостью. Сам ход и движение жидкости могут быть показаны в этой части даже с помощью простой подготовки; только для этой цели нужно искать разные виды коры, так как сосуды в некоторых из них крупнее, чем в других. Повторные испытания показали мне, что весь процесс можно легко отметить в следующих трех видах, используя только настойку кошенили.

Положите пол-унции кошенили в порошке в полпинты спирта; поставьте в теплое место и часто взбалтывайте в течение четырех дней; затем отфильтруйте прозрачную настойку. Налейте дюйм этой жидкости в чашку и поставьте вертикально в нее куски коры ясеня, белой ивы и лозы, подготовленные, как было указано, путем вымачивания в воде; ибо таким образом одна работа служит для сотни видов. Пусть дюйм коры также стоит над настойкой. Через двадцать четыре часа выньте их, отрежьте часть, которая была погружена в жидкость, и сохраните остальное для наблюдения.

КАК ПОДГОТОВИТЬ ЗАБОЛОНЬ (BLEA).

Срезайте куски в подходящее время, либо непосредственно перед появлением первых листьев весной, либо в летнее время роста. Тогда мы увидим все чудеса строения; тысячи ртов, которые открываются на протяжении этих бесчисленных сосудов, чтобы излить свою жидкость в промежуточное вещество.

Эти сосуды, которые по своей природе являются цистернами сока для питания роста всего дерева, настолько велики, что их можно заполнить цветным воском, подобно сосудам при анатомических инъекциях; и таким образом они представляют собой приятные объекты для микроскопа и дают отличные возможности для прослеживания их хода и строения.

МЕТОД ЗАПОЛНЕНИЯ СОКОПРОВОДЯЩИХ СОСУДОВ РАСТЕНИЙ.

Весной нужно срезать большое количество побегов красного и других дубов; их нужно нарезать на куски длиной около двух дюймов, и сразу после нарезки они должны упасть в теплую дождевую воду: в ней они должны простоять двадцать четыре часа, а затем их нужно немного прокипятить. Когда их вынут, их нужно привязать к веревкам и подвесить в месте, где воздух проходит свободно, но солнце не светит. Когда они станут совершенно сухими, большое количество зеленого воска, такого, какой используется для печатей на юридических документах, нужно аккуратно расплавить в глиняном горшке, поставленном в воду; воду нужно нагреть и поддерживать кипящей. Как только воск растает, нужно положить палочки, и их нужно часто перемешивать. Их нужно держать в таком состоянии около часа, а затем горшок нужно вынуть из воды и поставить на открытый огонь, где его нужно держать с кипящим воском в течение двух или трех часов; время от времени добавляя свежие порции того же воска.

После этого его нужно снять с огня, а палочки немедленно вынуть пинцетом; когда они остынут, грубый воск вокруг них нужно отломать. Оба конца каждой палочки нужно отрезать на полдюйма и выбросить, а средние части сохранить. Затем их нужно нарезать на более короткие отрезки, сгладить концы тонким долотом, и многие из них расщепить на разную толщину.

Таким образом получаются препараты не только большой пользы, но и удивительной красоты. Многие деревья таким образом дают красивые объекты, так же как и дуб; а у некоторых, где сокопроводящих сосудов мало, они крупные и отчетливые, расщепленные кусочки напоминают полосатый атлас, в чем трудно поверить. Именно в таких внешние оболочки этих сосудов исследуются наиболее удачно.

МЕТОД ПОДГОТОВКИ СОЛЕЙ И СОЛЕНЫХ ВЕЩЕСТВ ДЛЯ НАБЛЮДЕНИЯ ИХ КОНФИГУРАЦИЙ.

Растворите исследуемый предмет в количестве речной или дождевой воды, достаточном только для его насыщения; если это легко растворимое тело, используйте холодную воду, в противном случае сделайте воду теплой или горячей, или даже кипящей, в зависимости от того, как вы сочтете нужным. После того как он полностью растворится, дайте ему постоять несколько часов, пока, если раствор перенасыщен, избыточные соленые частицы не выпадут в осадок и не осядут на дно или не превратятся в кристаллы; благодаря чему вы, скорее всего, получите раствор одинаковой концентрации в любое время; то есть раствор, полностью насыщенный настолько, насколько он может удерживать, и не более того; и благодаря этим предосторожностям конфигурации выглядят одинаково, как бы часто их ни пробовали: тогда как, если вода менее насыщена, пропорции в разное время будут подвержены большей неопределенности; и если исследовать его до такого разделения и осаждения избыточных солей, будет видно не более чем запутанная масса кристаллов.

Когда раствор таким образом подготовлен, возьмите каплю его гусиным пером, обрезанным в форме лопаточки, и поместите на плоское предметное стекло шириной около трех четвертей дюйма и длиной от трех до четырех дюймов, распределяя его по стеклу пером в круглой или овальной форме, пока он не достигнет четверти дюйма или более в диаметре и не станет настолько мелким, чтобы лишь немного возвышаться над поверхностью стекла. Когда он так расположен, держите его как можно ровнее над чистой частью огня, который не слишком силен, или над пламенем свечи, на расстоянии, пропорциональном степени тепла, которое он требует, что может подсказать только опыт, и очень внимательно следите за ним, пока не обнаружите, что соленые частицы начинают собираться и выглядеть белыми или другого цвета по краям; затем, заранее настроив микроскоп для его приема, вооруженный четвертым стеклом, которое наиболее подходит для большинства этих экспериментов, поместите его под свой глаз и доведите точно до фокуса увеличительного стекла; и, просмотрев всю каплю, сосредоточьте свое внимание на той стороне, где вы наблюдаете любое увеличение или продвижение кристаллического вещества от окружности к центру.

Это движение чрезвычайно медленное в начале, если капля не была перегрета, но ускоряется по мере испарения воды, и во многих видах, к концу, создает конфигурации с невообразимой быстротой, состоящие из бесконечности частей, которые приспособлены друг к другу с элегантностью, регулярностью и порядком, превосходящими то, что может когда-либо сравняться с самым точным карандашом в мире, направляемым линейкой и циркулем, или что может вообразить самое роскошное воображение.

Когда действие начинается, глаз нельзя отвести даже на мгновение, не упустив чего-то стоящего наблюдения; ибо фигуры меняются каждое мгновение, пока весь процесс не закончится; и во многих видах, после того как все кажется законченным, возникают новые формы, совершенно отличные от тех, что появлялись раньше, и которые, вероятно, обязаны своим появлением небольшому количеству соли другого вида, которую другая отделяет от себя и оставляет действовать после того, как сама закончила; и в некоторых объектах наблюдаемы три или четыре различных вида, причем немногие или ни один из них не являются простыми и однородными.

Когда конфигурации полностью сформированы и вся вода испарилась, большинство их видов вскоре снова разрушаются влагой или действием воздуха на них; их точки и углы теряют свою остроту, становятся неровными и обезображенными, и словно рассыпаются; но некоторые из них постоянны, и, будучи заключенными между стеклами, они могут сохраняться месяцами или даже годами.

Часто случается, что каплю соленого раствора трудно распределить по предметному стеклу из-за гладкости стекла, но она разбивается на маленькие глобулы, как если бы поверхность была жирной: способ предотвратить это — растереть разбитую каплю пальцем по стеклу, чтобы оставить стекло смазанным ею; на этом смазанном месте, когда оно высохнет, другую каплю раствора можно распределить очень легко в любой форме, которая удобна.



Иногда случается, что когда нагретая капля помещена должным образом для исследования, наблюдатель обнаруживает такую мутность, что не может различить ничего в объекте; что объясняется солеными парами, которые поднимаются от капли, покрывая и заслоняя объектив, и поэтому должны быть немедленно стерты мягкой тканью или кожей.

Во всех исследованиях соленых растворов под микроскопом, даже если они проводятся в дневное время, вы должны использовать свечу; ибо конфигурации, будучи чрезвычайно прозрачными, становятся гораздо более различимыми при коричневом свете, который дает свеча, чем при более белом и прозрачном дневном свете; и, кроме того, либо перемещая свечу, либо поворачивая микроскоп, такой свет можно варьировать или направлять именно так, как того требует объект.

Также может быть уместно заметить, что никакие виды микроскопов не подходят для этих наблюдений, кроме тех, которые имеют открытый столик, на который предметные стекла с жидкостью на них могут быть помещены легко и в идеальном горизонтальном положении; и, более того, где их можно свободно поворачивать, не нарушая жидкость.





ГЛ. V. ВАЖНОСТЬ ЕСТЕСТВЕННОЙ ИСТОРИИ; О НАСЕКОМЫХ В ЦЕЛОМ И ОБ ИХ СОСТАВНЫХ ЧАСТЯХ.


Нет такой человеческой науки, которая для рационального ума представляла бы большее разнообразие привлекательных сторон или которая была бы более достойна всеобщего уважения, чем ЕСТЕСТВЕННАЯ ИСТОРИЯ; соответственно, мы находим, что с самых ранних времен, когда науки были обнародованы, она никогда не была полностью лишена своих приверженцев; но, напротив, веками занимала жизни многих ученых мужей, будучи, по сути, изучением БОЖЕСТВЕННОЙ МУДРОСТИ, проявленной в творении: чем дальше ведутся наши исследования, тем более поразительные доказательства ее повсюду изобилуют. В нынешнем столетии, эре, особенно посвященной исследованиям и благоприятной для открытий и улучшений в различных областях науки, Естественная история, далеко не будучи заброшенной, стала более широко культивироваться и преследоваться с рвением, беспрецедентным в любой предыдущий период. Люди первого ранга в литературе стали неутомимыми тружениками на обширном и безграничном поле, которое она представляет глазам точного и внимательного наблюдателя. Животное, растительное и минеральное царства были исследованы с величайшей тщательностью; та путаница и недоумение, которые, казалось, неизбежно возникали при взгляде на огромное разнообразие предметов, содержащихся в каждом из этих отделов, и которые часто удерживали людей от участия в этом занятии, были в значительной степени устранены введением систематического расположения; благодаря этим средствам различные предметы распределяются по классам и родам, позволяя нам формировать четкие и всеобъемлющие идеи о них. Этому же методическому плану и возникающей отсюда тонкости различения мы должны приписать открытие и описание многих новых видов; это вызвало стремление еще дальше продолжать исследование, и нет нужды опасаться, что предмет будет исчерпан, так как, без сомнения, бесконечное разнообразие все еще остается неисследованным, чтобы занять величайшее внимание философского ума и полностью компенсировать усилия, затраченные на столь интересную отрасль знаний.

Из обилия предметов, перечисленных в книгах по Естественной истории, сравнительно немногие, чье использование известно до сих пор, или чьи свойства полностью поняты. Истинный натуралист должен всегда помнить, что существует огромная разница между сохранением названий и исследованием природы и особых качеств существ, к которым они принадлежат. В высшей степени уместно, действительно необходимо, чтобы многообразные объекты Естественной истории были хорошо установлены и различаемы с тонкостью во всех их разновидностях; наука и ее поклонники, следовательно, несомненно, в долгу перед способными натуралистами, которые посвятили свое время и упражняли свою изобретательность в разработке удобных методов расположения и изобрели системы для идентификации различных предметов с точностью и меньшей опасностью ошибки или заблуждения: но все, кто являются или хотели бы считаться натуралистами, должны учитывать, что лучший возможный способ классификации — это, в конце концов, лишь введение в Естественную историю. Изобретательный и неутомимый Линней, который провел свою жизнь в создании любопытной системы, ныне общепринятой, предназначал ее, безусловно, для улучшения науки, как основу для служения знанию и блага человечества; давайте будем осторожны, чтобы не принять средства за цель, но в преследовании науки думать об истинных целях знания и стремиться способствовать нашему собственному наставлению и продвижению других, с целью поклонения тому БОЖЕСТВЕННОМУ СУЩЕСТВУ, которому все творение обязано существованием, и их применению к случаям и нуждам жизни, все время проводя и совершенствуя изучение в духе благожелательности.

Изучение природы, или, другими словами, серьезное созерцание творений БОГА, является, действительно, великим и надлежащим объектом для упражнения наших рациональных способностей; и мы, возможно, не можем использовать их лучше, чем в попытках сделать себя знакомыми с творениями того славного Существа, от которого они были получены.

Хотя существует огромное удовольствие в созерцании материального мира, или той системы тел, в которую БОЖЕСТВЕННЫЙ АРХИТЕКТОР так восхитительно вложил массу мертвой материи, с различными отношениями, которые эти тела имеют друг к другу; все еще есть нечто более чудесное и удивительное, возникающее из созерцания одушевленного мира; под которым следует понимать всех тех животных, которыми снабжена каждая часть вселенной. Материальный мир — это лишь оболочка вселенной; одушевленный мир — это ее обитатели.

Существование — это благословение только для тех существ, которые наделены восприятием, и кажется бесполезным, когда даровано мертвой материи, не более чем в той мере, в какой оно служит существам, которые осознают свое существование. Таким образом, мы находим из тел, которые лежат под нашим наблюдением, что материя создана лишь как основа и поддержка животных, и что нет большего количества одного, чем то, что необходимо для нужд другого.



Существуют некоторые живые существа, которые подняты лишь немногим выше мертвой материи; есть много других, лишь на одну ступень выше этих, которые не имеют иных чувств, кроме чувств осязания и вкуса; другие имеют еще дополнительное чувство слуха; другие — обоняния, и опять другие — зрения. Удивительно наблюдать, с каким постепенным прогрессом жизнь продвигается через поразительное разнообразие видов, прежде чем будет сформировано существо, которое обладает всеми этими чувствами; и даже среди них существует такая разная степень совершенства в чувствах, которыми одно животное наслаждается сверх того, что проявляется в другом, что, хотя чувство в разных животных обозначается одним и тем же общим названием, оно кажется почти другой природы. Если после этого мы заглянем в различные внутренние качества проницательности, или того, что обычно называют инстинктом, мы обнаружим, что они поднимаются таким же образом незаметно одно над другим и получают дополнительные улучшения в зависимости от вида, в котором они имплантированы. Этот прогресс в природе настолько постепенен, что то, что кажется нам наиболее совершенным из низшего вида, очень близко подходит к наиболее несовершенному, как мы привыкли называть его, того, который находится непосредственно над ним.

Изобильная и переполняющая благость ВЕРХОВНОГО СУЩЕСТВА, чье милосердие распространяется на все его творения, ясно видна, как отмечалось ранее, из того, что он создал так мало материи, по крайней мере, того, что попадает в пределы нашего знания, которая не кишит жизнью; не менее видна его благость в разнообразии, чем в множестве живых существ. Если бы он создал только один вид животных, никто другой не смог бы наслаждаться счастьем существования; поэтому он включил в свое творение каждую степень жизни, каждую способность бытия. Вся пропасть природы, от растения до человека, заполнена разнообразными видами существ, поднимающимися один над другим, с таким мягким и легким подъемом, что небольшие переходы и отклонения от одного вида к другому почти незаметны. Это промежуточное пространство так благоразумно устроено, что едва ли найдется степень восприятия, которая не проявлялась бы в какой-то одной части одушевленного мира. Является ли благость или мудрость БОЖЕСТВЕННОГО СУЩЕСТВА более явной в этом его действии?

В этой системе творения нет существа, столь чудесного по своей природе и которое так сильно заслуживает нашего особого внимания, как человек, который заполняет среднее пространство между животной и интеллектуальной природой, видимым и невидимым миром; и является тем звеном в цепи существ, которое часто называли «nexus utriusque mundi» (связью обоих миров). Так что тот, кто в одном отношении, будучи связанным с ангелами и архангелами, может смотреть на СУЩЕСТВО бесконечного совершенства как на своего отца, а на высший порядок духов как на своих братьев, может в другом отношении сказать тлению: «Ты мой отец, а червю — ты моя мать и моя сестра». [46]


[46] Spectator, том VII, № 519.


Однако есть много тех, кто формирует свои суждения о творениях природы только по внешнему виду; отсюда они воображают, что самые великие и самые великолепные являются единственными совершенными частями творения и достойны нашего внимания. Отсюда они ограничивают свое внимание более блестящими и сияющими отраслями философии и слишком склонны относиться к другим частям с прохладой и безразличием, если не сказать с презрением.

Но, безусловно, истинный философ — это тот, кто усердно преследует изучение природы во всех ее отраслях; кто может созерцать с восхищением ее благороднейшие произведения, но смотреть с удовольствием на мельчайшие из ее творений: короче говоря, тот, кто считает все превосходным, что обязано своим формированием БОГУ природы; и нам нужно лишь бросить беглый взгляд на меньших существ, которыми населена земля, чтобы обнаружить, что они совершенны в своем роде и несут на себе столь же сильные признаки бесконечной мудрости, силы и благодеяния, как и величайшие. Справедливо было сказано, «что нет растения, которое растет, ни насекомого, которое движется, что не было бы достаточным, чтобы смутить атеиста и предоставить беспристрастному наблюдателю бесконечные материалы для благоговейного поклонения и хвалы».

Если мы исследуем насекомых с вниманием, мы вскоре убедимся в их божественном происхождении и будем созерцать с восхищением чудесное искусство и механизм их строения, в котором такое количество сосудов, частей и движений собрано в одной точке; тем не менее они снабжены оружием, чтобы схватить свою добычу, ловкостью, чтобы избежать своих врагов, всем необходимым, чтобы выполнять дела своих станций и наслаждаться удовольствиями своих условий. Какое изобилие богатейших украшений и самых веселых цветов часто даровано одному маленькому насекомому! и все же есть тысячи других, которые столь же прекрасны и удивительны в своем роде; некоторые покрыты сияющими панцирями, другие украшены перьями, все они снабжены всем, что подобает, чтобы заставить их отвечать целям, для которых они были предназначены.

«После внимательного исследования природы и строения как наименьших, так и крупнейших животных, я не могу, — говорит великий и превосходный Сваммердам, — не признать за меньшими равную, возможно, превосходящую степень достоинства; всякий, кто должным образом рассматривает поведение и инстинкт одних, с манерами и действиями других, должен признать, что все они находятся под руководством и контролем высшего и особого разума; который, как в крупнейших он простирается за пределы нашего понимания, ускользает от наших исследований в наименьших. Если, пока мы препарируем с осторожностью крупнейших животных, мы наполняемся удивлением при виде элегантного расположения их конечностей, неподражаемого порядка их мышц и правильного направления их вен, артерий и нервов, до какой высоты поднимается наше изумление, когда мы обнаруживаем все части, расположенные в наименьших, и таким же правильным образом! Как возможно, чтобы мы не были поражены, когда мы размышляем, что те маленькие животные, чьи тела меньше, чем острие препаровального ножа, имеют мышцы, вены, артерии и каждую другую часть, общую для крупнейших животных? Существа настолько миниатюрные, что наши руки недостаточно деликатны, чтобы управлять ими, или наши глаза недостаточно остры, чтобы видеть их».

Подчиненность различных существ в видимом творении друг другу; порядок, в котором каждое из них появляется в тот назначенный сезон, когда только оно может быть полезным для целей остальных; и сохранение достаточного количества каждого вида, среди огромного хаоса, который царит повсюду, являются, среди прочего, доказательствами удивительной и непостижимой мудрости, которой они все были сформированы. С каким удовольствием ум, привыкший смотреть вверх от следствий к их причинам, от сотворенных существ к ВЕЛИКОМУ ИСТОЧНИКУ БЫТИЯ, созерцает то безграничное благодеяние, которое не оставляет ни малейшего пространства, способного поддерживать существование любого рода, незаселенным ими. Едва ли найдется часть материи или малейшая капля жидкости, естественно найденная на поверхности земли, которая не была бы населена множеством животных; подземные регионы населены их мелкими обитателями, и бездна моря, куда человеческий глаз не может проникнуть, изобилует одушевленными существами.

Воздух обычно рассматривается как великий источник разрушения тел, будь то животных или растительных; но мы не всегда понимаем, какими средствами или каким образом это происходит. То, что мы называем разрушением и распадом одного вещества, вызывает производство и созревание множества других; везде, где допускается воздух, с ним проникает тысяча разных вещей; и то, что обычно приписывается эффектам этой жидкости, в целом вызвано множеством тел, которыми она наполнена. Реди заметил, что мясо, защищенное от доступа мух, не будет разводить личинок; и это столь же постоянное наблюдение, что растительные вещества будут сохраняться долгое время в любом состоянии, в котором они находятся, если воздух исключен; но как только он допущен, они также производят или дают свои различные виды либо животных, либо мельчайших растительных обитателей. В первом из этих случаев родительские мухи пробираются к открытому мясу и там откладывают свои яйца для производства нового потомства; в другом — множество семян мельчайших растений и яйца животных плавают в воздухе и сопровождают его везде, где он входит; если они таким образом отложены в месте, подходящем для вегетации и приращения, они разрывают свои оболочки и достигают своего роста так же регулярно, как семена растений, отложенные в землю, или яйца крупнейших животных в гнезде.

Та же мудрость, что поместила солнце в центр системы и расположила вокруг него планеты в должном порядке, не менее ярко проявила себя в обеспечении пищей и жилищем каждой птицы, парящей в воздухе, и каждого зверя, бродящего в пустыне; она в равной степени велика как в мельчайших, так и в самых величественных объектах; в звезде и в насекомом; в слоне и в мухе; в луче, сияющем с небес, и в траве, покрывающей землю. Ничто не упущено, ничто не сделано небрежно: всё существующее приспособлено с совершенной симметрией к той цели, для которой оно было предназначено. Эта мудрость, явленная Всевышним в творении, была призвана не просто удовлетворить любопытство и вызвать изумление; она должна порождать в каждом сердце глубокую покорность и благочестивое упование.



Истории о провидении и осторожности, о заботе и предусмотрительности самых незначительных из живых существ, несомненно, всегда должны читаться с удовольствием и вниманием, ибо они несут прекрасный урок для размышляющего ума; невозможно, чтобы тот, кто получил такое наставление, подумал, будто Великое Существо, столь заботившееся об этих низших созданиях, может быть безразлично к человеку, которого Он поставил в бесконечно более возвышенное положение. Во всей системе вещей мы наблюдаем явную тенденцию содействовать благу как разумных, так и животных творений. В некоторых частях природы эта тенденция может быть менее очевидна, чем в других. Иногда могут встречаться объекты, которые кажутся нам бесполезными или вредными; и было бы странно, если бы в столь обширной и сложной системе подобные трудности не возникали время от времени перед существами, чьи взгляды столь узки и ограничены, как наши. Хорошо известно, что по мере того, как среди людей возрастало познание природы, эти трудности уменьшались. Были даны удовлетворительные объяснения многим озадачивающим явлениям; было обнаружено, что полезные и надлежащие цели достигаются объектами, которые поначалу считались бесполезными или вредными.


Великая красота красителя, получаемого из насекомого кошенили, и медицинские свойства шпанской мушки (cantharis) привели к тому, что их стали считать весьма обширными и ценными предметами торговли. Польза, извлекаемая из пчелы и шелкопряда, общеизвестна; и пауки, если бы удалось придумать способ заставить их жить в согласии, также могли бы приносить весьма существенную выгоду человеческому роду.


Должно быть злобным ум того человека, который с искаженным взором созерцал творение и может подозревать, что оно не является продуктом бесконечной благости и доброты. Сколько ясных признаков благожелательного замысла предстает повсюду вокруг нас? Какое изобилие красоты и украшений излито на лик природы? Какое великолепное зрелище представлено взору человека? Какое обеспечение придумано для его нужд? Какое разнообразие объектов поставлено перед ним, чтобы радовать его чувства, занимать его разум, развлекать его воображение, утешать и веселить его сердце? Действительно, само существование вселенной является постоянным памятником благости Творца; ибо ничто, кроме благости, не могло изначально побудить к творению. Никакого нового приращения счастья или славы не должно было проистечь для Него от существ, которых Он создал: это была благость, сообщающая и изливающая себя, благость, радующаяся дарованию счастья во всех его формах, которая в начале сотворила небо и землю. Отсюда те бесчисленные разряды живых существ, которыми населена земля, от низшего класса чувствующих существ до высшего ранга разума и интеллекта. Везде, где есть жизнь, есть некоторая степень счастья; существуют наслаждения, соответствующие различным способностям чувствовать; и земля, воздух и вода с великолепной щедростью сделаны изобилующими жизнью.


Проповеди Блэра.


Не будем же пренебрегать тем, в чем столь очевидна необъятность, или считать тривиальным то, в чем есть такое проявление бесконечной благости; но пусть эти поразительные проявления созидательной доброты вызовут в нас ответную любовь, благодарность и почтение. Этому Великому Отцу всего бытия и жизни, Тому, кто воздвиг нас, чтобы мы могли созерцать свет дня и наслаждаться всеми благами, которые дарует Его мир, пусть наши сердца посылают непрестанный гимн хвалы. Вечером и утром будем прославлять Того, кто заставляет утро и вечер радовать нас над нашими головами; кто «открывает руку Свою и насыщает желание всего живущего». Будем радоваться тому, что мы приведены в мир, который является продуктом бесконечной благости; над которым властвует высший разум; и где ничто не происходит иначе, как по Его божественному попущению ради мудрейших целей. Будучи убеждены, что Он не ненавидит дела рук Своих и не привел существа в бытие лишь для того, чтобы они страдали от ненужной боли, будем даже посреди скорби принимать со спокойной покорностью все, что Ему угодно послать; будучи благодарными за то, что Он дарует, и уверенными, что без веской причины Он ничего не отнимает.

Таковы, в общем, те последствия, которые должно вызывать размышление о делах творения. Оно представляет такое поразительное соединение силы, мудрости и благости, которое мы не можем созерцать без религиозного благоговения.

Короче говоря, мир вокруг нас — это могучий том, в котором Бог явил Себя; картина, в которой отображены Его совершенства. Книга природы написана символами, которые каждый может прочесть; она состоит не из слов, а из вещей; это школа, где УЧИТЕЛЕМ является БОГ. Все объекты чувств подобны буквам универсального языка, в котором все люди и народы имеют общий интерес; сам Творец использовал его таким образом, открывая через него Свою волю и направляя человека к нему за наставлением. Отсюда всеобщее согласие между природой и откровением; отсюда также тот, кто может понять БОГА как Источник истины и Спасителя людей в Священном Писании, будет лучше способен понять и поклоняться Ему как источнику силы и благости в естественном творении. Так философия и богословие пойдут рука об руку и покажут, что мир был создан, как и Писание было написано, для нашего наставления; и что творение БОЖИЕ есть школа для христиан, если они пользуются ею должным образом.


Любопытно, хотя и печально размышлять о том, насколько разными были взгляды ученых и считавшихся благочестивыми людей в менее просвещенные времена; в период, когда внимание или сострадание к животному миру не могли найти места в груди, которая удерживала и отказывала в милосердии Божьем людям; когда само милосердие считалось ересью! Даже в более ранние и чистые времена утверждалось, что «абсурдно и является пренебрежением к величию БОГА предполагать, будто Он знает, сколько насекомых в мире или сколько рыб в море; более того, такая идея о Всеведении БОГА была бы глупой лестью Ему и вредом для нас самих». Ради удовлетворения ученого читателя я приведу здесь оригинал: «Absurdum est ad hoc Dei deducere Majestatem, ut sciat per momenta singula quot nascantur culices, quotve moriantur; quæ cimicum et pulicum et muscarum sit in terra multitudo; quanti pisces in aqua natent, et qui de minoribus majorum prædæ cedere debeant. Non simus tam fatui Adulatores Dei, ut dum potentiam ejus ad ima detrahimus in nos ipsos injuriosi simus». (Иероним, Комментарии к Аввакуму, кн. 1, Базельское изд., том VI, стр. 187).




ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ НАСЕКОМЫХ.

Предметы той части творения, которую мы сейчас собираемся изучить, заслуживают нашего внимания, поскольку они превосходят остальную часть живой природы своей численностью, своеобразием внешнего вида и разнообразием форм. Земля, воздух и вода наполнены их полчищами. Поскольку по большей части они очень малы, а мириады настолько крошечны, что даже невидимы невооруженным глазом, наши знания о них и их составных частях были бы крайне ограничены и несовершенны, если бы не преимущества, полученные благодаря использованию микроскопа; но, к счастью, обладая этим ценным инструментом, любознательный исследователь чудес природы получает неисчерпаемый источник развлечения и наставления. Красоты мельчайших частей творения скрыты от нашего невооруженного зрения не более, чем цели и задачи их устройства — от беглого и поверхностного наблюдения; микроскоп не столько поражает и очаровывает нас открытием первых, сколько применение наших способностей при исследовании последних.

Название НАСЕКОМОЕ (INSECT) было закреплено за этими маленькими животными из-за сечений или делений, которые наблюдаются в телах большей части из них; хотя, возможно, невозможно найти какой-либо точный термин, который охватил бы все роды, поскольку необходимо описать множество деталей, прежде чем мы сможем составить точное представление об этих животных и их строении.

Насекомое в настоящее время обычно определяется как живое существо, голова которого снабжена усиками (антеннами); которое лишено костей, но вместо этого покрыто очень твердой кожей; которое имеет шесть или более ног; и которое дышит через дыхальца, или поры, расположенные по бокам тела.

Если говорить более подробно, то четвероногие, птицы и рыбы имеют внутренний скелет из костей, к которому прикреплены мышцы; но все внутреннее тело насекомых состоит из мягкой плоти, а мышцы прикреплены к внешнему скелету, выполняющему двойную функцию кожи и кости.

Большинство авторов считают, что насекомые делятся на четыре основные части: caput, или голова; thorax, или грудь; abdomen, или брюшко; и artus, или конечности. Совершенное знание этих частей и их различных подразделений необходимо для тех, кто желает составить точное представление об этих крошечных животных или кто хочет распределить их по соответствующим классам.

Голова прикреплена к груди посредством своего рода сочленения или сустава; это главное вместилище чувств, содержащее зачатки мозга; она снабжена ртом, глазами, усиками, лбом, горлом и простыми глазками (stemmata). У большей части насекомых голова отчетливо отделена от груди, но у других она сливается с ней. Голова некоторых насекомых очень велика по сравнению с размером их тел; пропорция головы одного и того же насекомого не всегда одинакова; у гусениц с роговыми головами она обычно мала перед линькой или сменой кожи, но становится намного больше после каждой линьки. Твердость внешней части головы препятствует ее росту до смены; следовательно, она очень мала по отношению к телу; но когда насекомое готовится к смене, внутреннее вещество головы отступает внутрь к первому кольцу шеи, где у него есть пространство для расширения; так что, когда животное сбрасывает кожу, мы удивляемся голове, которая вдвое больше прежней; и, поскольку насекомое не ест и не растет, пока формируется голова, следует отметить еще одно обстоятельство: тело и голова имеют каждое свое особое время роста: пока голова расширяется и растет, тело совсем не растет; когда тело увеличивается, голова остается того же размера, без каких-либо изменений. Головы всех видов насекомых и их различные части представляют собой очень приятные, а также весьма разнообразные объекты для микроскопа для непрозрачных тел.


Фабриций, Философия энтомологии, стр. 18.


Os, рот, — это часть насекомого, на которую натуралисту необходимо обратить самое пристальное внимание; Фабриций заходит так далеко, что утверждает: без глубокого знания рта, его формы и различных придатков невозможно будет когда-либо точно отличить одно насекомое от другого. В строении рта проявляется значительное искусство и мудрость; разнообразие его формы почти так же велико, как и разнообразие видов. Обычно он расположен в передней части головы, несколько выдаваясь вниз; у чермесов, кокцид и некоторых других насекомых он расположен под грудью. У некоторых насекомых рот снабжен клешнями, чтобы ловить, удерживать и разрывать добычу; у других — иглами, чтобы пронзать и ранить животных и сосать их кровь; у третьих — мощными челюстями и зубами, чтобы грызть и соскабливать пищу, переносить грузы, прокладывать ходы в земле, даже в твердейшем дереве и самих камнях, для жилищ и гнезд для своего потомства. Другие снабжены своего рода трубкой или языком, то подвижным, то неподвижным; с его помощью они сосут соки цветов: у некоторых, опять же, язык настолько короток, что кажется нам неспособным выполнять ту функцию, для которой он был сформирован, а у оводов (oestri) рта, по-видимому, нет вовсе.

Maxillæ, челюсти, обычно бывают в количестве двух; у некоторых — четырех; у других — больше. Они иногда расположены в горизонтальном, иногда в поперечном направлении; внутренний край зазубрен или снабжен мелкими зубцами, как у цикад, водяных скорпионов (nepa), гладышей (notonecta), клопов (cimex), тлей (aphis) и особенно заметно у некоторых долгоносиков (curculeones).

Rostrum, или хоботок, в целом является весьма любопытным и сложным органом; это рот, вытянутый в жесткий кончик. У многих насекомых класса полужесткокрылых он согнут вниз по направлению к груди и брюшку. Некоторые авторы считали, что он одновременно выполняет различные функции рта, носа и дыхательного горла, позволяя насекомому извлекать соки растений, воспринимать запах и доставлять воздух в тело.

Lingua, язык, — это конический и компактный инструмент, с помощью которого насекомое получает соки растений. Некоторые могут сокращать или расширять его, другие ловко сворачивают его; у некоторых он заключен в оболочку. У бабочки он конический и спиральный, у мухи — трубчатый и мясистый; во всех случаях он доставляет приятное развлечение для микроскопа. Приведение примеров этого в одном или двух случаях, облегчая читателю утомительность повествования, как мы надеемся, воодушевит его на дальнейшие исследования по данному предмету.

О ХОБОТКЕ ПЧЕЛЫ.

Опыт каждого дня показывает, что чем глубже мы проникаем в скрытые тайники и внутренние части естественных тел, тем больше мы находим их отмеченными совершенством формы и замысла; в истинности этого наблюдения, несомненно, убедит крошечный аппарат, который сейчас будет описан. Сваммердам, говоря об этом, разражается таким благочестивым и смиренным признанием: «Я не могу удержаться, — говорит он, — от признания во славу Необъятного и Непостижимого Архитектора, что я лишь несовершенно описал и представил этот маленький орган; ибо представить его в жизни во всем его совершенстве, как он действительно является совершеннейшим, далеко превосходит предельные усилия человеческого познания».

Из того, что здесь было сказано, легко понять, что объем этих Эссе не позволит нам подробно описывать мельчайшие части хоботка пчелы; для получения исчерпывающих сведений об этом необходимо обратиться к трудам Сваммердама и Реомюра. Последний автор, подобно искусному мастеру, который разбирает на части сделанные им самим часы, показывает вам различные детали, из которых он состоит, и объясняет их пригодность, их регулировку, их использование, работу осей, пружин и стоек; ибо все эти части, и многие другие, можно найти в хоботке пчелы.

Именно с помощью этого маленького инструмента пчела добывает пищу, необходимую для своего существования. В общем виде его можно считать состоящим из семи частей; одна из них, i i, b c, Рис. 3. Таблица XIII, расположена посередине; предполагается, что она проницаема и составляет то, что можно правильно назвать языком; остальные шесть меньших частей или оболочек, расположенных тремя парами, находятся по обе стороны от первой: они не только помогают извлекать и собирать мед с цветов, но также защищают и укрепляют эту часть. Сам хоботок очень любопытно разделен; деления изящны и регулярны, и все они усеяны мохнатыми треугольными волокнами или ворсинками, распределенными в прекрасном порядке: эти деления, хотя их очень много, на первый взгляд кажутся рядом различных сочленений. Язык, если рассматривать его с точки зрения длины, можно сказать, имеет три сочленения; одно с головой, затем своего рода цилиндрическое роговое вещество, которое образует как бы основание для настоящего языка, который не роговой, а мягкий, мясистый и податливый.


Философские труды за 1792 год, Часть I.


Две части a a внешней оболочки состоят из вещества, отчасти среднего между костью и рогом, а отчасти перепончатого; они усеяны волокнами и снабжены воздушными сосудами, которые распределены по всей их структуре; верхние концы f f этой оболочки кажутся немного согнутыми, но могут быть выпрямлены пчелой, когда они прикладываются к хоботку. В точках d d находятся два сочленения, с помощью которых части a a могут при необходимости сгибаться. Суставы способствуют сгибанию хоботка вниз, или, скорее, под голову. Эти оболочки, вместе с двумя внутренними e e, помогают защищать, покрывать и оберегать его от повреждений; также вероятно, что они способствуют прохождению меда, сжимая хоботок. Части k k этой оболочки некоторые авторы называли корнем.

Две части e e внутренней оболочки расположены выше, чем части внешней; они берут начало в точках g g на самом хоботке, и вблизи той части или сочленения, с помощью которого пчела может при случае согнуть хоботок; эта оболочка, следовательно, всегда движется вместе со средней частью i i и переносится вперед ею, в то время как внешняя оболочка остается позади, поскольку ее прикрепления и начало находятся ниже начала хоботка. Части e e очень похожи по структуре на части a a, только каждая из них имеет в верхней части три сустава, нижний из которых намного длиннее двух других; все они окружены короткими волокнами. Меньшие сочлененные части никогда не лежат вплотную к хоботку и не покрывают его, а лишь расположены рядом с ним, причем два верхних сустава выступают наружу, как на этом рисунке, даже когда весь аппарат закрыт насколько возможно. Сваммердам считает, что эти суставы имеют существенное значение для пчелы, действуя как бы наподобие пальцев и помогая хоботку, раздвигая лепестки цветов и удаляя другие препятствия с него; или подобно двум передним лапам крота, с помощью которых он раздвигает землю по бокам в обе стороны, чтобы иметь возможность своим острым хоботком более удобно искать пищу. Есть две меньшие части или оболочки, m m, возле основания хоботка; их нельзя хорошо рассмотреть, не удалив оболочку e e.

Хоботок отчасти перепончатый, а отчасти хрящеватого характера; нижняя часть сформирована таким образом, что она может значительно раздуваться, благодаря чему внутренняя полость может быть чудовищно увеличена и стать способной вместить очень большое количество натурального и непереваренного меда, большее, чем можно было бы ожидать от его размера. Когда хоботок закрыт и неактивен, он сильно сплющен и в три или четыре раза шире, чем толще. Края всегда округлые; он постепенно сужается, хотя и очень плавно, к конечности. Нижняя и перепончатая часть хоботка не имеет волокон или ворсинок, но покрыта маленькими выступающими прозрачными прыщиками, которые расположены в регулярном порядке и на равном расстоянии друг от друга, напоминая маленькие бугорки, наблюдаемые на коже птиц, когда с них ощипаны перья. Вероятно, это железы, и они могут играть значительную роль в изменении или подготовке меда, который проглатывается или захватывается хоботком. Вдоль середины хоботка проходит трубка гораздо более твердого характера, чем боковые стороны, она постепенно становится меньше к вершине; в этом месте сам язык чрезвычайно ворсистый, имея на кончике несколько очень длинных ворсинок; являются ли они открытыми трубками или служат лишь как своего рода когти, чтобы удерживать его в нужном месте во время действия, не определено; г-н Джон Хантер полагает, что они действуют несколько наподобие капиллярных трубок.

Хоботок заканчивается маленьким цилиндром c, на вершине которого находится маленький шарик или сосочек; пчела может сократить эту цилиндрическую часть и маленькую перепонку, в которой закреплены ворсинки, до гораздо меньшего объема и втянуть ее внутрь. Внешние оболочки накладываются друг на друга в верхней части, так что снаружи хоботок защищен очень прочным двойным футляром, покрытием, которое было излишним для нижней части; потому что, когда этот инструмент используется, оболочки открываются, а когда он неактивен, он сложен так, что нижняя часть защищена телом пчелы. Внутри внешней оболочки, возле основания q, находятся два рычага, которые прикреплены к концу хоботка и с помощью которых он поднимается и опускается.

Сваммердам думает, что мед как бы выкачивается или высасывается пчелой через отверстие на конце b языка; он, по-видимому, не обнаружил отверстий, которые находятся на цилиндрической части, возле конца b. Но Реомюр придерживается мнения, что он используется для слизывания жидкости, которая затем передается вниз между оболочками к рту пчелы. Чтобы установить это, он поместил пчелу в стеклянную трубку, внутренняя сторона которой была натерта медом, а маленькие кусочки его были помещены в разных местах; пчела поместила язык на мед; вытянув конец за пределы кусочка, она согнула его в форме лука и вставила самую выпуклую часть лука в мед; потирая стекло вперед и назад этой частью, она вскоре очистила ту порцию, к которой она была приложена, передавая мед затем в горло червеобразным движением языка.



Если вы внимательно понаблюдаете за пчелой, когда она села на распустившийся цветок, активность и ловкость, с которыми она использует этот аппарат, будут весьма заметны. Она удлиняет конец и прикладывает его к основанию лепестков или листьев цветка, постоянно перемещая его в огромном разнообразии различных направлений; удлиняя и укорачивая, сгибая и поворачивая его всеми возможными способами, чтобы приспособить его к форме и т. д. листьев цветка. Эти различные движения выполняются с быстротой, которая превосходит всякое описание.

Весь этот любопытный аппарат может быть сложен в очень маленький объем под головой и шеей. Гортань, или та часть, что прилегает к голове, откидывается назад в шею, что приводит крайний конец первой части хоботка внутрь верхней губы или позади двух зубов; затем вся вторая часть сгибается вниз на первую часть и под нее, а две последние оболочки или чешуйки также сгибаются вниз поверх всего; так что настоящий язык оказывается заключенным с боков двумя вторыми роговыми оболочками, а поверх всего лежат две первые.

О ХОБОТКЕ БАБОЧКИ.

От языка пчелы давайте теперь направим наше внимание на язык бабочки. Это спиральное вещество, несколько напоминающее пружину часов в заведенном состоянии, состоящее из восьми витков; с помощью булавки вы можете осторожно вытянуть его на всю длину; он постепенно сужается от основания, на конце он делится или разделяется на две трубки, каждая из которых снабжена маленькими органами всасывания; вероятно, именно с их помощью она извлекает соки, которыми питается, а не с помощью крайних концов языка. Поскольку у бабочки нет рта, хоботок является единственным пищеварительным органом; будучи отделенным от насекомого, он часто разворачивается, затем снова сворачивается и скручивается, продолжая эти движения с интервалами в течение значительного времени.

О ХОБОТКЕ CULEX, ИЛИ КОМАРА.

Хоботок комара состоит из большого числа чрезвычайно тонких частей, все из которых направлены к одной цели; это инструмент, которым он пронзает плоть и сосет кровь животных тел. Единственная часть, видимая невооруженным глазом, — это оболочка, которая содержит все остальные части. Эта оболочка представляет собой цилиндрическую трубку, которая разрезана таким образом, что насекомое может отделить ее от жала и сгибать ее больше или меньше в зависимости от того, насколько жало погружено в рану. Из этой трубки выбрасывается жало, которое состоит из пяти или шести лезвий или ланцетов исключительной миниатюрности, лежащих друг над другом; некоторые из них заточены, как обоюдоострый меч, в то время как другие зазубрены и имеют зазубрины на концах, как наконечник стрелы. В тот момент, когда комар вонзает этот пучок жал в плоть и проникает в вену, капля или две жидкости впрыскиваются им в рану, благодаря чему кровь разжижается, а лезвия, действуя как капиллярные трубки, способствуют тому, что кровь поднимается по ним и передается в тело комара. Впрыснутая жидкость также своим брожением вызывает то неприятное и раздражающее ощущение зуда, которому подвергается большинство людей после нападения одного или нескольких этих маленьких животных.


Для некоторых людей комар (culex pipiens) настолько поистине грозен, что в летний сезон они постоянно боятся приближения вечера, ибо это время, когда эти кровожадные мародеры вылетают в огромных количествах, преследуют их, куда бы они ни пошли, и не оставляют без внимания ни одну часть лица, рук или даже ног; последствия чего — сильное, хотя, к счастью, лишь местное и временное воспаление, сопровождающееся невыносимым зудом, за которым следуют опухоли, очень похожие на те, что вызваны ожогом; когда из них выходит прозрачная жидкость, которую они содержат, симптомы стихают. Известны случаи в окрестностях Лондона, когда в течение нескольких дней глаза пострадавших были закрыты, нос и губы сильно опухали, пальцы обеих рук были настолько поражены, что это препятствовало их движению, и ноги были поражены в равной степени. Примечательно, что в целом те, кто так страдает, не осознают момента, когда получают повреждение, но вскоре узнают об этом по эффекту, который оно производит. Приближение врага, однако, всегда известно по жужжащему или гудящему звуку, который они издают; специфическая нота которого, хотя и стала очень привычной из-за ежедневного повторения, никогда не считается достаточно музыкальной, чтобы сделать ее приятной или милой для предназначенных жертв. Среди множества средств, которые были рекомендованы для лечения этого временного зла, Барбут упоминает немедленное применение летучей щелочи или расчесывание только что ужаленного места и промывание его холодной водой; он также утверждает, что натирание места на ночь фуллеровой землей с водой уменьшает воспаление. Поскольку профилактические средства, безусловно, более приемлемы, чем лечебные, я хотел бы иметь возможность рекомендовать таковые в данном случае: в одном примере применение уксуса каждый вечер перед заходом солнца дало счастливый эффект; возможно, промывание открытых частей разбавленным экстрактом Сатурна могло бы оказаться эффективным.

В Философских трудах за 1767 год есть отчет о необычайно многочисленных роях комаров, которые появились в Оксфорде в течение июля, августа и сентября предыдущего года. Столь много мириад иногда занимали одну и ту же часть атмосферы в соприкасающихся телах, что они напоминали очень черное облако, сильно затемняли воздух и почти полностью прерывали солнечные лучи. Повторные укусы этих злобных насекомых были настолько сильными, что ноги, руки, головы и другие части многих людей опухали до огромных размеров. Цвет частей был красным и огненным, совершенно похожим на цвет некоторых из самых тревожных воспалений. Тела некоторых из этих комаров были сильно раздуты от необычного количества крови, которую они впитали.

Короче говоря, нет вида насекомых, более беспокойного для человечества, чем комар; другие причиняют больше боли своими жалами, но это происходит только тогда, когда на них нападают или случайно, когда мы бываем ужалены ими; но комары жаждут нашей крови и следуют за нами целыми компаниями, чтобы атаковать нас. В болотистых местах этой страны конечности жителей остаются опухшими в течение всего сезона. В более теплых климатах, особенно в Вест-Индии, они под названием москитов еще более грозны.

Гук в своей «Микрографии» в оправдание этих ужасных маленьких насекомых утверждает, что они ранят кожу и сосут кровь не из вражды или мести, а по чистой необходимости и чтобы утолить свой голод: — может быть, и так; и по этой причине мы не можем приписать им ту преступность, которая присуща тем из высшего ранга в масштабе животного мира, кто, хотя и не побуждаемый тем же мощным мотивом, ведет себя несколько схожим образом; но те, кто испытал их нападения, вряд ли признают это оправдание достаточным или почувствуют себя дружелюбно настроенными по отношению к ним; ибо, по какой бы причине ни происходили их атаки, эффект настолько неприятен, что почти оправдывает пострадавших в том, чтобы обратиться к ним на языке лягушек из басни к мальчикам: «Подумайте, умоляю вас, что хотя это может быть забавой для вас, это смерть для нас», и высказать пожелание, чтобы они могли удовлетворить свои хищные аппетиты какими-то другими средствами.




О ХОБОТКЕ TABANUS, ИЛИ СЛЕПНЯ.

Таблица XVI. Рис. 1. — это микроскопический вид хоботка слепня, которым он пронзает кожу лошадей и быков и питается их кровью; Рис. 2. — то же самое в натуральную величину. Своеобразное и сложное строение, вместе с чудесной формой и изысканной красотой этого аппарата, открывает такой вид на мудрость, силу и величие его бесконечного творца, который должен поразить восхищением каждого созерцательного наблюдателя и заставить его задуматься о слабости, бессилии и ничтожности всей человеческой механики по сравнению с необъятным мастерством и неподражаемой отделкой, проявленными в предмете перед нами. Весь этот грозный аппарат состоит из шести частей, не считая двух защитных приспособлений или щупиков a a, все из которых заключены в мясистый футляр, который на рисунке полностью удален, так как он не содержал ничего примечательно отличного от такового у других насекомых с двумя крыльями. Защитные приспособления или щупики a a имеют губчатую или мясистую субстанцию и серые, покрытые короткими волосками или ворсинками; они соединены с головой маленьким суставом той же текстуры, который на этом виде объекта не мог быть показан. Эти защитные приспособления являются защитой для других частей аппарата, так как они накладываются на него бок о бок, всякий раз, когда животное жалит, и тем самым сохраняют его от внешнего повреждения. Два ланцета b b и B, очевидно, открывают рану и имеют тонкую и нежную структуру, сформированную наподобие анатомического скальпеля, с острым кончиком и тонким краем, но постепенно увеличивающимся к обуху. Два инструмента, c c и C, по-видимому, предназначены для расширения раны путем раздражения частей вокруг нее; чтобы достичь этого, они зазубрены или имеют зубцы; они также могут служить, благодаря своей твердой и роговой текстуре, для защиты трубки e E, которая имеет более мягкую природу и является трубчатой, чтобы принимать кровь и передавать ее в желудок; эта нежная часть заключена в футляр d D, который полностью покрывает ее. Эти части нарисованы отдельно на B, C, D, E. Де Геер отмечает, что только самка сосет кровь животных; а Реомюр заявляет, что, заставив одну из них изрыгнуть содержимое, кровь, которую она выбросила, показалась ему больше, чем могло бы содержать все тело насекомого.

Многие другие примеры разнообразия и любопытного изготовления этого маленького органа у разных насекомых можно найти в трудах Реомюра и Де Геера; сказанного достаточно, чтобы показать, что его механизм не только ускользает от человеческого глаза, но и далеко превосходит всякое творение рук человеческих; поэтому я перейду далее к рассмотрению

УСИКОВ (АНТЕНН) НАСЕКОМЫХ.

Усики — это тонкие изящные рожки, состоящие из нескольких сочленений, подвижные в различных направлениях и составляющие одну из отличительных характеристик насекомых. Они прекрасны по форме и имеют очень нежную структуру, так тонко сочленены и так мелко суставчаты, что могут мгновенно двигаться в любом направлении. Они расположены в передней части головы.

Форма, длина, количество и вид сочленений варьируются не только у разных видов, но и усики самца обычно отличаются от таковых у самки. Большее число насекомых имеет только два усика, но мокрицы (oniscus), раки-отшельники (pagurus) и речные раки (astacus) имеют четыре. Говорят, что в усиках были обнаружены регулярные ряды крошечных отверстий. Некоторые насекомые закрывают ими глаза, когда спят.

Мы далеки от уверенности в назначении этого органа; некоторые авторы предполагали, что это органы обоняния и слуха, другие полагали, что они предназначены для тонкого вида осязания, чувствительного к малейшему движению или возмущению в окружающей среде, в которой они движутся. Следующие наблюдения проливают некоторый свет на этот неясный предмет. Когда бескрылое насекомое помещают на конец веточки или в любую другую ситуацию, где оно сталкивается с пустотой, оно двигает усиками вперед и назад, поднимает и опускает их из стороны в сторону и не продвигается дальше, чтобы не упасть. Поместите палочку или любое другое вещество рядом с усиками, и насекомое немедленно прикладывает их к этому новому объекту, по-видимому, проверяя, достаточно ли он прочен, чтобы выдержать его вес, а затем продолжает свой путь. Из этих наблюдений можно сделать вывод, что усики помогают насекомому судить о близости объектов и, вероятно, позволяют им безопасно передвигаться в темноте.


Некоторые думали, что они предназначены для защиты глаз, но хотя это могло бы показаться вероятным в отношении коротких перистых усиков, это никогда не может быть верным в отношении тех, что тонкие и гладкие, которые не могут служить такой цели. Другие думали, что они созданы для протирания и очистки глаз, но для этой цели они совершенно непригодны; передние ноги насекомого гораздо лучше приспособлены для этого использования благодаря волоскам или фибриллам, которыми они покрыты. Возможно, они являются органами обоняния, поскольку мы явно находим, что многие насекомые обладают этим чувством в очень изысканной степени, и все же мы не видим никаких внешних органов, кроме этих, которые могли бы служить этой цели.


Что эти наблюдения, однако, не являются окончательными, видно из эксперимента одного весьма изобретательного натуралиста: желая установить природу и назначение усиков и хоботка бабочки, он осторожно приблизился к той, что летала в поисках пищи; он заметил, что она поворачивала усики во все стороны, пока, почувствовав запах цветка, не держала их неподвижно согнутыми к этому объекту, направляя свой курс по их руководству, пока не прибыла к цветку; там они, по-видимому, действовали как орган обоняния, и что крошечные отверстия, которыми он снабжен, помогали в содействии этой операции. Когда существо достигло цветка, оно зависло над ним, как в восторге, спокойно балансируя на своем крыле, подобно коршуну или ястребу в воздухе; затем оно внезапно опустилось, пока не оказалось на уровне цветка, когда оно начало энергично двигать крыльями и разворачивать свой спиральный хоботок, просовывая его до самого дна цветка; через некоторое время хоботок был свернут, и снова в мгновение ока развернут; эти операции оно повторяло до тех пор, пока цветок не перестал давать соки, после чего бабочка искала и садилась на другой.


В конце концов, этот предмет должен пока оставаться нерешенным. Действительно, тела насекомых повсюду сформированы из частей, настолько отличных от наших, что мы, вероятно, не можем составить большего представления о назначении некоторых их органов, чем человек, родившийся слепым или глухим, может составить о чувствах зрения или слуха. У них могут быть чувства, отличные от наших, и это могут быть органы для них.


Различия в форме и т. д. усиков характеризуются натуралистами под следующими названиями:

Setaceæ (щетинковидные); это те, которые, подобно щетинке, постепенно сужаются к кончику или конечности, как у многих пядениц (phalenæ). Filiformes (нитевидные); нитевидные и одинаковой толщины. Moniliformes (четковидные); они нитевидные, как предыдущие, и регулярной толщины, но состоят из ряда круглых узлов, как ожерелье из бус, как у листоедов (chrysomela). Clavatæ (булавовидные); сформированы как булава, постепенно увеличиваясь от основания к конечности, как у парусников (papilio), бабочек. Capitatæ (головчатые); они также сформированы как булава, но последнее сочленение больше остальных, заканчиваясь своего рода капителью или головкой. Fissiles (расщепленные); они похожи на предыдущие, только капитулум или головка разделены продольно на три или четыре части или пластинки, как у пластинчатоусых (scarabæi). Perfoliatæ (пронзенные); также головчатые, но имеют капитулум, разделенный горизонтально, и пластинки, соединенные своего рода нитью, проходящей через их центр, как у кожеедов (dermestes) и плавунцов (dytiscus). Pectinatæ (гребенчатые); так называются из-за сходства с гребнем, хотя они более правильно напоминают перо, как у пядениц и щелкунов (elateres); это наиболее очевидно у самца. Aristatæ (остистые); такие, которые имеют боковой волосок, который либо голый, либо снабжен меньшими волосками, как у мухи.

Помимо вышеуказанных терминов, усики называются breviores, или короткие, когда они короче тела; mediocres, или средние, когда они той же длины; и longiores, когда они длиннее.

Возле рта также есть вид маленьких нитевидных сочлененных усиков, называемых palpi, или щупики; их обычно четыре, иногда шесть; они расположены под ртом и по бокам от него, каковое положение, вместе с их размером, достаточно отличает их от усиков; они находятся в постоянном движении, животное тычет ими во всякую материю, как свинья своим носом, когда ищет пищу. Некоторые предполагали, что они являются своего рода рукой, помогающей удерживать пищу, когда она находится возле рта.

О ГЛАЗАХ НАСЕКОМЫХ.

Строение глаза всегда считалось чудесным механизмом; удивительный способ, которым сформированы глаза у человеческого вида, и природа зрения — это размышления, которые не могут не вызвать внимания каждого пытливого ума. Глаза насекомых, хотя они значительно отличаются по своему строению от глаз других животных, являются не менее объектами нашего восхищения. Действительно, среди внешних частей насекомых ничто не заслуживает более тщательного исследования, и очень мало найдется людей, которые могли бы остаться равнодушными к красотам этого органа, когда он демонстрируется под микроскопом, поскольку этот инструмент один указывает нам на колоссальное искусство, примененное в их организации, и очевидно показывает, сколько чудес ускользает от невооруженного зрения.



Строение глаза у насекомых не только отличается от такового у других животных, но и варьируется у разных видов. Они различаются по количеству, расположению, соединению и фигуре. У других существ глаза подвижны и их два, по одному с каждой стороны головы: у насекомых, за исключением рода раков (cancri), глаза неподвижны; у них нет бровей, но внешняя оболочка твердая и прозрачная.

Большая часть насекомых имеет два глаза; у щитней (monoculus) они приближаются друг к другу настолько, что кажутся одним; вертячка (gyrinus) имеет четыре глаза, скорпион — шесть, паук — восемь, а многоножка (scolopendra) — три.

Из глаз насекомых некоторые имеют их одиночными, то есть расположенными на небольшом расстоянии друг от друга; в то время как другие снабжены неопределенным числом, все из которых помещены в один общий футляр или гнездо; последние обычно называются сетчатыми глазами.

О СЕТЧАТЫХ ГЛАЗАХ НАСЕКОМЫХ.

Микроскоп не открывает больших чудес, когда он показывает нам миллионы животных, невидимых невооруженным глазом, там, где мы предположили бы, что ничего живого не существует, чем когда он открывает нам скрытые красоты в тех, которые, хотя они достаточно велики, чтобы быть увиденными нашим естественным глазом, тем не менее в своих различных мельчайших частях никоим образом не различимы, кроме как с помощью стекол.

Таким образом, мы легко различаем те выступы на головах насекомых, которые образованы скоплением глаз; мы можем даже заметить, что они состоят из ряда линий, пересекающих друг друга с большой регулярностью и точностью на некотором небольшом расстоянии, подобно ячейкам сети. По этому мы знаем, что они являются сетчатыми субстанциями; но каким образом они таковы, может быть показано только микроскопом.

Глаза стрекозы (libellula), из-за их размера, особенно хорошо приспособлены для микроскопического исследования; и с помощью этого инструмента вы обнаружите, что они разделены на ряд шестиугольных ячеек, каждая из которых образует полный глаз. Внешние части этих глаз настолько идеально гладкие и так хорошо отполированы, что при рассмотрении в качестве непрозрачных объектов они, подобно множеству зеркал, будут отражать изображения всех окружающих объектов. Фигуру свечи можно увидеть на их поверхности, умноженную почти до бесконечности, смещающую свой луч к каждому глазу, в соответствии с движением, приданным ей руками наблюдателя. Другие существа вынуждены поворачивать глаза к объекту, но насекомые имеют глаза, направленные к нему, с какой бы стороны он ни появился: они более чем реализуют чудесные рассказы сказочной истории: поэты дали Аргусу сто глаз; насекомые снабжены тысячами, имея преимущество зрения со всех сторон с величайшей легкостью и скоростью, хотя и без какого-либо движения глаза или сгибания шеи.

Каждый из этих выступов в своем естественном состоянии представляет собой тело, разрезанное на ряд граней; подобно искусственному множительному стеклу; но с тем превосходством в мастерстве, что там каждая грань плоская, здесь каждая выпуклая, несравненно более многочисленная и содержащаяся в гораздо меньшем пространстве. Если один из этих выступающих объектов аккуратно взять с головы насекомого, промыть и поместить перед микроскопом, его структура изящно видна, и он становится объектом, достойным высочайшего восхищения. Вы обнаружите, что каждый из глаз — это шестиугольник, варьирующийся по размеру в зависимости от своего расположения в голове, и что каждый из них является отдельной выпуклой линзой и имеет тот же эффект при формировании изображения объекта, помещенного перед ним. В этом вы убедитесь, повернув зеркало микроскопа так, чтобы подвести изображение какого-либо четко определенного объекта под глаз; таким образом, поверните его к дому, и в глазу насекомого вы увидите дом, уменьшенный до размеров коробки, но умноженный в город; поверните его к солдату, и у вас будет армия пигмеев, выполняющих каждое движение в один и тот же момент времени; снова поверните зеркало к свече, и у вас будет прекрасное и ослепительное пламя от множества регулярных огней.

Гук, Каталани и др. показали, что эти маленькие глаза снабжены всем необходимым для зрения и что каждый из них имеет использование, силу и свойства глаза. Но мы должны обратиться к трудам Сваммердама за полным отчетом об удивительной организации глаз насекомых. Среди прочего, он показал, что под каждой гранью находится пирамида волокон, широкая у основания и становящаяся меньше по мере продвижения внутрь; пирамида имеет то же количество сторон, что и глаз, и существует столько же шестиугольных пирамид, сколько маленьких граней или глаз у насекомого. Бесчисленное количество легочных трубок поднимается по этим волокнам, заканчиваясь в белой волокнистой выпуклой мембране; под этими мембранами есть другая, еще более нежная и прозрачная; под ней поперечно приложен второй вид волокон, подобно множеству балок для поддержки пирамид, которые лежат на них. Все же мы не можем с уверенностью определить, как эти многочисленные входы для зрения действуют на пользу животного; они могут расширять поле зрения, увеличивать интенсивность света и быть продуктивными в преимуществах, о которых мы не можем иметь никакого представления.

Гук насчитал 14 000 таких фасеток в двух глазах трутня; Левенгук насчитал 6036 в двух глазах шелкопряда в его стадии мухи; в глазах стрекозы он насчитал 12 544 шестиугольные линзы.



Сваммердам покрывал сетчатые глаза некоторых насекомых черной краской; в таком состоянии они летали беспорядочно и, по-видимому, были лишены сил; когда они садились, то не избегали руки, которая собиралась их схватить. Реомюр проводил аналогичные опыты над глазами пчел, результаты которых совпали с результатами Сваммердама.

Некоторые поденки имеют четыре сетчатых глаза, два из которых расположены так же, как у обыкновенной мухи; другие два расположены один рядом с другим в верхней части головы и имеют вид своего рода гриба, шляпка которого несколько выступает за пределы ножки. Первая пара имеет коричневый цвет, а те, что имеют форму гриба, — очень красивый лимонный цвет.

У некоторых представителей класса мух эти сетчатые глаза мало уступают по цвету и блеску самым ярким драгоценным камням. Цвет варьируется у разных видов; у некоторых вы найдете его зеленым, у других — красным и т. д.; некоторые обладают изящнейшим переливчатым цветом, отчасти пурпурным, отчасти зеленым, а отчасти того медного оттенка, который можно увидеть на спинках некоторых наших жуков и с которым не сравнится ни одно другое произведение искусства или природы.

Рис. 3. Таблица XVI представляет собой изображение небольшой части роговицы стрекозы, какой она видна в микроскоп; стороны шестиугольников при определенном освещении кажутся золотистыми и разделенными на три параллельные каймы. Рис. 4 — тот же объект в натуральную величину.

Рис. 5. Таблица XVI представляет небольшую часть роговицы омара; здесь каждый из глаз представляет собой маленький квадрат, а не шестиугольник; такое строение позволяет разместить меньшее их количество на той же поверхности; столь большое число в данном случае было не нужно, так как глаза омара подвижны. Рис. 6 — то же самое в натуральную величину.



О ГЛАЗАХ MONOCULUS POLYPHEMUS.

Monoculus polyphemus, или мечехвост, имеет четыре глаза: два больших и два маленьких; большие глаза образованы множеством прозрачных конусов, похожих на янтарь, маленькие — одним конусом.

«Внутренняя поверхность больших глаз при исследовании под микроскопом оказывается густо усеянной множеством мелких прозрачных конусов янтарного цвета, основания которых направлены вниз, а острия — вверх, к глазу наблюдателя. Конусы в целом имеют косое направление, за исключением некоторых в середине роговицы, числом около тридцати, направление которых перпендикулярно. Поскольку центр каждого конуса является наиболее прозрачной частью и именно через него проходит свет, перпендикулярные или центральные конусы всегда кажутся красиво освещенными на своих остриях. Одним словом, все они расположены так, что определенное их число принимает свет, из какой бы точки он ни исходил, и передает его непосредственно органу зрения, который, как можно обоснованно предположить, расположен под ними. Конусы не все одинаковой длины; те, что находятся по краям роговицы, — самые длинные, откуда они постепенно уменьшаются по мере приближения к центру, где они составляют не более половины длины тех, что по краям».

«Поскольку строение маленьких глаз менее сложное, их внутренний вид при помещении под микроскоп будет описан в нескольких словах. Они состоят из овальной прозрачной роговой пластинки янтарного цвета, в центре которой стоит один конус, через который и через овальную пластинку проходит свет».


[55] См. статью г-на Андре с таблицей в Phil. Trans. за 1782 год, стр. 440.




О ГЛАЗАХ ПАУКА.

Хотя форма этого насекомого от природы отталкивающая, глаза его представляют собой прекрасный объект для микроскопа. Обычно их восемь: два на макушке, смотрящие прямо вверх; два спереди, немного ниже предыдущих, чтобы видеть, что происходит перед ним; по бокам еще по паре, из которых одна направлена вбок и вперед, другая — вбок и назад; так что паук может видеть почти во все стороны. Эти глаза неподвижны и, по-видимому, образованы твердым прозрачным роговым веществом. Часть каждого шара выступает наружу за пределы глазницы, большая часть погружена внутрь. Вокруг каждого глаза имеется круглая прозрачная мембрана. Г-н Бейкер поместил глаз паука над отверстием от булавки, сделанным в куске картона, а затем использовал его как линзу для исследования объектов; он обнаружил, что глаз сильно увеличивает объекты, но не показывает их отчетливо; однако он приписал это тому, как долго был мертв паук, чей глаз он использовал. Число глаз у разных видов пауков неодинаково.

О STEMMATA.

Можно было бы подумать, что, поскольку у каждой мухи есть два сетчатых глаза, у них не должно быть нужды в других; но не так это представилось ВЕЛИКОМУ СУЩЕСТВУ, которое их создало, ибо многие из них снабжены, кроме того, другими глазами, отличающимися по форме и строению от сетчатых.

На них впервые обратил внимание М. де ла Ир; это три светящихся бугорка, расположенных на задней части головы многих насекомых: их поверхность глянцевая, полушаровидной формы и угольно-черного цвета. Они прозрачны и расположены в форме треугольника; современные натуралисты называют их stemmata.



Реомюр проводил опыты над этими глазами, подобные тем, что он делал над сетчатыми, и обнаружил, что, когда stemmata были покрыты темным лаком, насекомые летали лишь на небольшое расстояние и всегда беспорядочно.

Я полагаю, что ни одно насекомое не встречается с обоими видами глаз, если только оно не находится в своей совершенной стадии: существует много видов, не снабженных stemmata; комары и долгоножки лишены их.

Мы склонны полагать, что природа расточила всю свою щедрость на более крупных существ, а своих «миниатюрных созданий», как выражается Шекспир, оставила незавершенными; с какими иными мыслями должны быть впечатлены те, кто находит аппарат зрения у этих маленьких существ столь разнообразным и удивительным по своему строению, и кто должен воспринимать столько замысла и порядка, проявленных в расположении, конструкции и количестве этих тонких и полезных органов.

О ТЕЛЕ НАСЕКОМЫХ.

Туловище, или тело, насекомого расположено между головой и брюшком. Натуралисты делят его на три части: грудь (thorax), щиток (scutellum) и грудину (sternum).

Грудь — это верхняя часть тела, она бывает различной формы и пропорций; ее бока и спинка часто вооружены шипами.

Щиток, или эскутчеон, — это нижняя часть тела, обычно треугольной формы; хотя он примыкает к груди, его легко отличить по форме и часто по промежуточному шву. По-видимому, он предназначен для помощи в расправлении крыльев.



Грудина расположена на нижней части груди; у некоторых видов она заострена сзади, как у щелкунов; у других — раздвоена, как у некоторых плавунцов.

О БРЮШКЕ НАСЕКОМЫХ.

Брюшко, или нижняя часть тела, содержит желудок, кишечник, воздушные сосуды и т. д. Оно состоит из нескольких колец или сегментов, так что его можно перемещать в разных направлениях, удлинять и укорачивать по желанию; у некоторых оно состоит только из одной части. Оно пронизано дыхальцами, или дыхательными отверстиями, и заканчивается хвостом.

Дыхальца — это небольшие продолговатые отверстия или поры, расположенные по одному с каждой стороны каждого кольца брюшка; это средства или инструменты дыхания, они восполняют отсутствие легких и составляют характерную особенность насекомых.

О КОНЕЧНОСТЯХ НАСЕКОМЫХ.

Под конечностями здесь понимаются инструменты, используемые насекомым как для движения, так и для защиты. Это: alæ — крылья; halteres — жужжальца; pedes — ноги; cauda — хвост; и aculeus — жало.

О КРЫЛЬЯХ НАСЕКОМЫХ.

Крылья — это органы, с помощью которых насекомое способно летать; у одних их только два, другие снабжены четырьмя, по два с каждой стороны; у некоторых они одинакового размера, у других верхние намного больше нижних: Линней сделал их основой порядка, на который он разделил этот многочисленный класс существ. Разнообразие форм и строения крыльев почти бесконечно; красота их окраски, искусство, с которым они соединены с телом, любопытный способ, которым некоторые из них складываются, тонкие сочленения, предусмотренные для этой цели, благодаря которым они укладываются в свои футляры, когда не используются, и все же готовы быть мгновенно расправлены для полета; вместе с различными разветвлениями, по которым циркулируют питательные соки и укрепляется крыло, — все это дает повод для рационального исследования, весьма занимательного; демонстрируя, особенно при исследовании под микроскопом, чудеснейшее проявление божественной мудрости и силы. Более нежные и прозрачные крылья покрыты и защищены надкрыльями, или футлярами, которые обычно тверды и непрозрачны. Крылья мотыльков и бабочек по большей части мучнистые, покрытые тонкой пыльцой; с помощью микроскопа мы обнаруживаем, что эта пыльца представляет собой регулярное скопление организованных чешуек, о чем будет более подробно сказано далее.

Для описания различных видов крыльев используются следующие названия. Сначала они различаются по своим поверхностям на верхние и нижние. Часть, прилегающая к голове, называется передней частью; та, что ближе к хвосту, — задней частью. Внутренняя часть — это та, что прилегает к брюшку; внешняя часть — это самый край.

Крылья называются plicatiles, если они сложены, когда насекомое находится в покое, как у осы. Planæ — те, которые не способны складываться. Erectæ — те, чьи верхние поверхности соприкасаются, когда насекомое находится в покое, как у поденок, бабочек и т. д. Patentes — если они вытянуты горизонтально, когда насекомое находится в покое, как у пядениц. Incumbentes — те насекомые, которые, когда не находятся в движении, горизонтально покрывают своими крыльями верхнюю часть брюшка. Deflexæ — это также incumbentes, но не горизонтально, их внешние края опускаются к бокам. Reversæ — это также deflexæ, с тем дополнением, что края нижних крыльев выступают из-под передней части верхних. Dentatæ — с зазубренными или фестончатыми краями. Caudatæ — в них некоторые волокна крыльев выходят за пределы края в виде хвоста. Reticulatæ — когда жилки или мембраны крыльев принимают вид сетки.

Крылья далее различаются по своим украшениям, будучи расписанными пятнами (maculæ), полосами (fasciæ), штрихами (strigæ): когда они вытянуты вдоль, они называются линиями (linæ), а если точками — (punctæ); одно или несколько колец называются глазками (ocelli); если пятна имеют форму почки, они называются стигмами (stigmata).

Надкрылья, или хитиновые футляры крыльев, расправляются, когда насекомое летит, и закрываются, когда оно отдыхает, образуя продольный шов вдоль середины спины; они бывают различной формы и различаются следующими названиями:

Abbreviata — когда они короче брюшка. Truncata — когда их концы заканчиваются поперечной прямой линией. Fastigiata — когда они равны или длиннее брюшка и заканчиваются поперечной линией. Serrata — имеющие внешние края, окаймленные зубцами или выемками. Spinosa — когда их внешние поверхности покрыты мелкими острыми шипами. Scabra — когда они очень шероховатые. Striata — отмеченные тонкими продольными бороздками. Porcata — имеющие острые продольные гребни. Sulcata — с глубокими бороздами. Они также различаются под названием полунадкрылий (Hemelytra), когда их футляры не такие твердые, как надкрылья, и не такие нежные, как прозрачные крылья.



О ЖУЖЖАЛЬЦАХ ИЛИ БАЛАНСИРАХ НАСЕКОМЫХ.

Под крыльями большинства насекомых, у которых их только два, находится маленькая головка на стебельке, часто под небольшой дугообразной чешуйкой; они называются жужжальцами, или балансирами; они кажутся рудиментами задних крыльев: предполагалось, что они служат для поддержания равновесия тела, когда насекомое летит.

О НАДКРЫЛЬЯХ И КРЫЛЬЯХ ПОД НАДКРЫЛЬЯМИ.

Я уже отмечал, что нежные и прозрачные крылья многих насекомых покрыты и защищены надкрыльями, или футлярами, которые также в некоторой степени действуют как крылья.

Эти внешние футляры тверже и непрозрачнее, чем крылья под ними; они обычно сильно отполированы и часто обогащены различными цветами, украшены декоративными желобками и усыпаны бриллиантами, чья красота не поддается описанию. Все эти украшения соединены в curculio imperialis [56], или алмазном жуке, одном из самых богатых и великолепных существ в природе; голова, крылья, ноги и т. д. причудливо усеяны чешуйками самого блестящего вида, превосходящими рубин, сапфир и изумруд, образуя в миниатюре одно из самых благородных явлений, которые могут продемонстрировать цвета света. Говорят, что в Бразилии, откуда они родом, почти невозможно смотреть на них в солнечный день, когда они летают небольшими роями, столь велико сияние их усиленных цветов.


[56] Fabriciús Spec. Ins. 184. 129.—Drury. Ins. 2 Tab. 33, Fig. 1.


Прочность и твердость надкрылий удивительно приспособлены к различным целям насекомых, для которых они предназначены; в то же время, защищая нежные крылья под ними, они служат щитом для тела; в то время как ребра и другие выступы способствуют уменьшению трения и давления, которым они часто подвергаются. У большинства этих насекомых нижнее крыло длиннее и больше внешнего, поэтому оно вынуждено сгибаться и складываться, чтобы лежать под надкрыльями; для этой цели они снабжены сильными мышцами и соответствующими сочленениями, чтобы расправлять или скрывать их по желанию.

О КРЫЛЬЯХ FORFICULA AURICULARIA, ИЛИ УХОВЕРТКИ.

Рис. 1. Таблица XIV представляет собой увеличенный вид крыла уховертки. Рис. 2 — натуральная величина. Хотя насекомое очень распространено, мало кто знает, что у него есть крылья, и еще меньше людей их видели; они имеют любопытную и изящную текстуру и удивительное строение. Верхняя часть хитиновая и непрозрачная, в то время как остальная часть прекрасно прозрачна. Они складываются в очень малый объем и аккуратно скрываются под надкрыльями, которые по размеру не превышают шестой части крыла. Сначала они отгибают назад части A B, а затем закрывают ребра, как веер; сильные мышцы, используемые для этой цели, видны в верхней части рисунка. Ребра проходят от центра к внешнему краю, другие проходят только от края наполовину; но все они соединены своего рода лентой на небольшом, но равном расстоянии от края; все это явно придумано для укрепления крыла и облегчения его различных движений; так что в этих крыльях вы найдете все движения, которые есть в самых сложных и портативных зонтиках, выполненные с аккуратностью и изяществом, не поддающимися описанию. Уховертка — очень разрушительное животное, наносящее значительный вред большинству видов стенных фруктов, гвоздикам и другим прекрасным цветам и т. д., и, поскольку они питаются только ночью, они избегают поисков садовника. Тростник, открытый с обоих концов и помещенный среди фруктовых деревьев, является хорошей ловушкой для них, так как они забиваются в эти открытые каналы, и их можно выдуть в кадку с водой. Поскольку они скрываются в дневное время, те, кто интересуется цветами, помещают табачные трубки, клешни омаров и т. д. на верхушки своих садовых палок, чтобы поймать их. Это насекомое очень мало отличается по внешнему виду в своих трех различных состояниях. Де Геер утверждает, что самка сидит на своих яйцах и высиживает молодых, как курица своих цыплят.

О КРЫЛЬЯХ HEMEROBIUS PERLA.

Столь бесконечно разнообразие, проявляющееся в расположении, строении и украшениях крыльев насекомых, что только перечисление их заполнило бы много страниц; я должен оставить эту тему для дальнейшего изучения читателем, довольствуясь тем, что представлю ему вид крыла hemerobius perla, каким он предстает под микроскопом. Насекомое, которому оно принадлежит, получило название hemerobius из-за краткости своей жизни, так как в стадии мухи оно живет редко более двух-трех дней. Линней поместил его в свой четвертый класс, среди тех насекомых, которые имеют четыре прозрачных крыла и не имеют жала. Тело насекомого прекрасного зеленого цвета; глаза выглядят как две нежные бусины из полированного золота, откуда его многие называют златоглазкой. Крылья нежные и изящные, почти одинаковой длины и точно такие же; они состоят из красивой тонкой прозрачной мембраны, снабженной тонкими изящными ребрами, регулярно и изящно расположенными, украшенными волосками и слегка окрашенными в зеленый цвет. Рис. 1. Таблица XV демонстрирует его увеличенный вид; Рис. 2 — натуральную величину.



О КРЫЛЬЯХ МОТЫЛЬКОВ И БАБОЧЕК.

Крылья этих насекомых по большей части мучнистые, будучи покрыты тонкой пыльцой, которая делает их непрозрачными и создает те красивые и пестрые цвета, которыми они так богато украшены и так щедро убраны. Если ее стереть, вы обнаружите, что оставшаяся часть, или голое крыло, состоит из ряда ребер, подобных тем, что в листьях растений; но хитиновой или тальковой природы; самое большое ребро проходит вдоль и укрепляет внешний край крыла; внутренний край укреплен меньшим сосудом или ребром. Ребра все полые, благодаря чему крыло, будучи сравнительно большим, очень легкое. Вещество между ребрами, которое составляет тело крыла, напоминает тальк [57], удивительно тонкий и прозрачный; поскольку он чрезвычайно нежен, одно из назначений чешуек может состоять в защите его от повреждений. Когда мотылек выходит из куколки, крылья мягкие и толстые, и если их исследовать в этом состоянии, то окажется, что они состоят из двух мембран, которые можно приподнять и разделить, подув между ними через маленькую трубку: ребра лежат между этими мембранами. Вы можете с помощью стекол обнаружить определенные прямые и круговые ряды чрезвычайно мелких отверстий, идущих от ребра к ребру или образующих фигуры в промежуточных пространствах, которые, по-видимому, соответствуют фигурам и пестроте на полном крыле и, вероятно, являются гнездами для стебельков или ножек мелких чешуек.


[57] Поскольку идея автора о том, что это вещество имеет природу талька, не кажется правильной, и я не могу найти, чтобы энтомологи были согласны в его определении, я просто приведу следующую выдержку по этому вопросу из «Циклопедии» Риса и представлю решение на усмотрение читателя.

«Вещество, которое соединяет и заполняет пространства между этими ребрами, настолько своеобразной природы, что нелегко найти какое-либо название для его обозначения, по крайней мере, нет вещества, которое входит в состав тел более крупных животных, которое было бы хоть сколько-нибудь аналогично ему. Это белое вещество, прозрачное и хрупкое, и, по сути, кажется, ничем не отличается от вещества крупных и толстых ребер, кроме того, что оно вытянуто в тонкие пластинки; но это мало что говорит для определения того, чем оно является на самом деле, поскольку мы в такой же растерянности, как и знать, каким именем назвать вещество, из которого они состоят. Мальпиги, правда, называет их костями; но хотя они и служат вместо костей, делая крыло твердым и прочным и т. д., однако при строгом исследовании они не обнаруживают ничего от строения костей, а кажутся скорее веществом чешуек или того рода несовершенных чешуек, из которых состоит покров хитиновых насекомых». Ред.


С тех пор как был изобретен микроскоп, пыльца, покрывающая эти крылья, привлекала внимание микроскопических наблюдателей; так как с помощью этого инструмента она оказывается регулярным скоплением организованных чешуек различной формы, в строении которых столько же симметрии, сколько красоты в их цветах. Вид некоторых из этих чешуек, какими они предстают в микроскопе, показан в F E H I на Рис. 7. Таблица XVI и на Рис. 8 в натуральную величину. Их формы не только очень различаются у мотыльков разных видов, но и у одного и того же мотылька они также различаются. Из чешуек некоторые настолько длинные и тонкие, что напоминают волоски, за исключением того, что они немного сплющены и разделены на концах; некоторые короткие и широкие; некоторые зазубрены по краям, другие гладкие; некоторые почти овальные, в то время как другие треугольные: они по большей части снабжены коротким стебельком или ножкой, чтобы прикрепить их к крылу. С помощью микроскопа можно обнаружить множество крупных полос или ребер; между этими более крупными линиями можно увидеть более мелкие с помощью сильного увеличительного стекла. Более крупные полосы в целом поднимаются от внешних выемок; некоторые имеют ребро, проходящее посередине, по всей их длине. Верхняя и нижняя части крыла одинаково снабжены ими.

Регулярное расположение этих пластинок, одна рядом с другой и частично перекрывающая другую, как при черепичной кладке дома, лучше всего видно при исследовании крыла в непрозрачном микроскопе. Огромное количество мелких чешуек, покрывающих крылья этих прекрасных насекомых, является верным доказательством их полезности для них, потому что они даны ИМ, который не делает ничего напрасно.

То, что живые и пестрые цвета, украшающие крылья мотылька и бабочки, происходят от мелких чешуек или пластинок, посаженных на них, очень очевидно из того, что если их счистить, крыло становится совершенно прозрачным: но откуда это изобилие и различие цвета на одном и том же крыле? — вопрос столь же трудный для решения, как и вопрос Прайора, когда он спрашивает.



	“Why does one climate and one soil endue
	 
	-



	The blushing poppy with a crimson hue,



	Yet leave the lilly pale, and tinge the violet blue?”




Поскольку крылья мотыльков и бабочек очень легкие, они могут долго держаться в воздухе; их манера полета не изящна, обычно они движутся зигзагообразной линией, вправо и влево, попеременно поднимаясь и опускаясь; это волнообразное движение, однако, имеет свои преимущества, так как оно сбивает с толку птиц, которые преследуют их, при прицеливании; благодаря чему они часто ускользают от их преследования, даже если оно продолжается значительное время.

Д-р Гук [58] попытался исследовать природу движений крыльев насекомых; и, хотя он не смог, исходя из проведенных им экспериментов, дать удовлетворительный отчет о них, все же, поскольку они могут быть полезны какому-нибудь будущему исследователю и легче вывести его на путь истины, я надеюсь, что выдержка из них не окажется неприемлемой для читателя. Чтобы исследовать способ или манеру движения их крыльев, он с вниманием рассматривал тех порхающих насекомых, которые зависают или, так сказать, балансируют на одном месте в воздухе, не поднимаясь и не опускаясь, и даже не двигаясь назад или вперед; глядя вниз на них, он мог, благодаря своего рода слабому отражению, различить крайние пределы вибрационного движения их крыльев; отражение, пока они были так подвешены, было не очень длинным, но удлинялось, когда они пытались лететь вперед. Затем он попробовал, прикрепив ноги мухи к верхушке стержня пера с помощью клея, воска и т. д., а затем заставив ее попытаться улететь; он смог таким образом рассмотреть ее в любом положении. Отсюда он сделал вывод, что крайние пределы вибраций обычно находились на расстоянии примерно длины тела друг от друга, часто короче, а иногда длиннее. Передний предел обычно был немного выше спины, а задний — несколько ниже брюшка; между ними, судя по звуку, они, казалось, двигались с равной скоростью. Манера их движения, если можно составить верное представление по тени крыла и рассмотрению его природы и строения, казалась такой: крыло, предполагаемое находящимся в крайнем пределе, тогда почти горизонтально, передняя часть лишь немного опущена; в этом положении крыло движется к нижнему пределу; прежде чем оно достигает его, задняя часть начинает двигаться быстрее; площадь крыла начинает опускаться сзади, и в таком положении оно, кажется, перемещается к верхнему пределу обратно. Эти вибрации, судя по звуку и сравнивая их со струной, настроенной в унисон с ним, состоят из многих сотен, если не тысяч, в секунду времени. Силы управляющей способности насекомого и живость его ощущений, благодаря которым каждый орган стимулируется действовать с такой скоростью и регулярностью, превосходят наше нынешнее понимание.


[58] Hooke’s Micrographia, p. 172.


PEDES — СТУПНИ И НОГИ НАСЕКОМЫХ.

Они удивительно приспособлены для своего предполагаемого назначения, чтобы обеспечивать наиболее удобное и правильное движение, и, благодаря разнообразию в их строении, их различным сочленениям и т. д., предоставляют микроскопическому наблюдателю обилие любопытных и интересных объектов: наиболее общее число — шесть; многие из класса бескрылых (aptera) имеют восемь, как паук; краб имеет десять; мокрица — четырнадцать; многоножка (julus) имеет от семидесяти до ста двадцати с каждой стороны. Ноги тех насекомых, у которых их не более десяти, прикреплены к туловищу; в то время как у тех, что превышают это число, часть прикреплена к туловищу, остальные — к брюшку.

Ноги насекомых обычно делятся на четыре части. Первая, которая обычно самая большая, называется бедром (femur); вторая, или голень (tibia), соединена с предыдущей и обычно одинакового размера по всей длине и длиннее бедра; за ней следует третья часть, которая отличается названием лапки (tarsus), или ступни; она состоит из нескольких суставов, сочлененных друг с другом, число колец варьируется у разных насекомых; лапка заканчивается когтем (unguis).

Авторы по естественной истории, чтобы сделать свои описания ясными и точными, дали несколько названий ногам насекомых, исходя из природы движений, производимых ими. Так, cursorii — от бега; они наиболее многочисленны. Saltatorii — те, что используются для прыжков; бедра у них удивительно большие, благодаря чему они обладают значительной силой и мощью для прыжков на большие расстояния. Natatorii — те, что служат веслами для плавания; ступни у них плоские и окаймленные волосками, обладающие соответствующей поверхностью для удара по воде, как у плавунца, гладыша и т. д. Такие ступни, у которых нет когтей, называются mutici. Клешни (chelæ) — это увеличение конечности передних ног, каждая из которых снабжена двумя меньшими когтями, которые действуют как большой и указательный пальцы, как у краба. Нижняя часть ступней у некоторых насекомых покрыта своего рода щеткой или губкой, благодаря чему они могут легко ходить по самым отполированным веществам и в ситуациях, из которых, казалось бы, они должны были бы обязательно упасть.

Движение — одно из главных явлений природы; оно, так сказать, душа нашей системы и столь же удивительно в самом маленьком животном, как и во вселенной в целом. Это главный агент в создании всего того разнообразия и изменений, которые постоянно затрагивают каждый объект в творении. Движения животных соразмерны их весу и строению, блоха может прыгнуть на расстояние, по крайней мере, в двести раз превышающее длину ее собственного тела; если бы слон, верблюд или лошадь прыгали в той же пропорции, их вес раздавил бы их в атомы. То же замечание применимо к паукам, червям и другим насекомым; мягкость их текстуры и сравнительно малый удельный вес позволяют им падать без повреждений с высоты, которая оказалась бы фатальной для более крупных и тяжелых животных. [59]


[59] Части некоторых более крупных животных, однако, настолько удивительно приспособлены для быстроты, что позволяют им совершать удивительные акты ловкости; например, сибирский тушканчик, mus saliens, Пеннант; это животное прыгает вперед последовательными прыжками настолько проворно, что говорят, что человеку на хорошей лошади очень трудно догнать его; он размером с большую крысу. Кенгуру, опоссум Пеннанта, macropus giganteus, Шоу, прыгает на столь необычную высоту и на столь большое расстояние, что обгоняет самую быструю борзую; его размер — с полновозрастную овцу. Точные цветные фигуры обоих этих необычных животных даны в том изящном труде, «Naturalist’s Miscellany». Ред.


Многие насекомые могут двигать бедром только в вертикальном направлении, в то время как другие могут двигать им самыми разными способами. Поступательное движение насекомых и различные методы, используемые для его осуществления, окажутся очень любопытной и важной темой, вполне достойной внимания натуралиста. Умный механик не сочтет потерянным труд, если уделит некоторое время этой же теме. Очень мало было сделано в этом направлении, и то главным образом Реомюром в его превосходных «Memoires»; и М. Вайсом в мемуаре, опубликованном в «Journal de Physique» за 1771 год. Читатель может также обратиться к «Borelli de Motu Animalium».

О ХВОСТЕ И ЖАЛЕ НАСЕКОМЫХ.

Cauda, хвост, завершает брюшко и сконструирован удивительным образом для выполнения целей, для которых он сформирован, а именно: направлять движение насекомого, служить инструментом защиты или для откладывания яиц; его форма и размер варьируются в каждом роде и его семействах. У большинства насекомых он простой (simplex) и все же способен удлиняться или втягиваться по желанию; у других — удлиненный (elongata), как у краба и скорпиона; щетинковидный (setacea), как у верблюдки; трехщетинковый (triseta), с тремя придатками, похожими на щетинки, как у поденки; у некоторых он раздвоенный (furcata), как у вилохвостки; а у других он снабжен парой щипцов (forcipata), как у уховертки; у таракана, сверчка и других он листовидный (foliosa), или как лист; у скорпиона и скорпионницы он снабжен жалом (telifera). Дальнейшие подробности можно получить из «Philosophia Entomologica» Фабриция.

Aculeus, или жало, — это инструмент, которым насекомые ранят и вводят яд; жало обычно исходит из нижней части последнего кольца брюшка: у одних оно острое и заостренное, у других зазубренное или сформированное как пила. Оно используется многими насекомыми как наступательное, так и оборонительное оружие; другими оно используется только для прокола веществ, куда они намереваются отложить свои яйца. Этот инструмент нельзя правильно увидеть или узнать, кроме как с помощью микроскопа.



О ЖАЛЕ ПЧЕЛЫ.

У пчел жала есть только у рабочих особей и у королевы. Аппарат имеет очень любопытную конструкцию, приспособленную для нанесения раны и в то же время введения яда в эту рану.

Аппарат состоит из двух пирсеров (колющих элементов), направляемых в оболочке, желобке или направителе.

Этот желобок довольно большой у основания, но заканчивается острием; он прикреплен к последней чешуйке верхней стороны брюшка тринадцатью тонкими чешуйками, по шесть с каждой стороны и одна позади прямой кишки. Эти чешуйки окружают прямую кишку со всех сторон и прикреплены друг к другу тонкими мембранами, которые допускают множество движений; три из них, однако, прикреплены более тесно к круглому и изогнутому отростку, который исходит из основания желобка, в котором лежит жало, а также к изогнутым плечам жала, которые распространяются наружу. Можно сказать, что два жала начинаются этими двумя изогнутыми отростками в месте их соединения с чешуйками и сходятся к желобку у его основания, в который они входят, а затем проходят вдоль к его острию.

Два жала зазубрены или имеют выемки по направлению к остриям; их можно выдвинуть на небольшое расстояние и втянуть внутрь. Все эти части приводятся в движение очень сильными мышцами, которые дают движения почти во всех направлениях, но особенно наружу. Удивительно, как глубоко они пронзают твердые тела этим жалом.

Чтобы выполнить это одной лишь силой, необходимы две вещи: сила мышц и прочность жала; ни тем, ни другим они, по-видимому, не обладают в достаточной степени. Г-н Дж. Хантер считает, что это не может быть просто силой, потому что малейшее давление сгибает жало в любом направлении. Вероятно, зазубренные края могут помогать, прорезая себе путь, как пила.

Аппарат для яда состоит из двух маленьких протоков, которые являются железами, секретирующими яд; они лежат в брюшке среди воздушных ячеек, однако вскоре они соединяются в один продолговатый мешочек; на противоположном конце которого выходит проток, который идет к углу, где встречаются два жала, и, входя между ними, образует канал путем соединения двух жал в этой точке. Из-за зазубренного строения жал пчела редко может высвободить их, и поэтому, когда они проходят в материалы слишком прочной природы, пчела обычно оставляет их позади, а часто и часть внутренностей вместе с ними. [60]


[60] Phil. Trans. for 1792, page 189.


ОТЛИЧИТЕЛЬНЫЕ КРИТЕРИИ НАСЕКОМЫХ.

Уже отмечалось, что тела насекомых покрыты твердой кожей, отвечающей цели внутреннего скелета и формирующей один из признаков, по которым они отличаются от других животных. Этот внешний покров очень прочен у тех насекомых, которые по своему образу жизни особенно подвержены сильному трению или сильному сжатию; но более нежен и деликатен у тех, кто не так подвержен этому. Кожа насекомых, как и у более крупных животных, пористая; поры у некоторых видов очень большие; многие насекомые часто меняют или сбрасывают свою кожу; этот экзувий (сброшенная кожа) представляет собой отличный объект для микроскопа.

Другим отличительным критерием насекомых является цвет их циркулирующей жидкости или крови, которая никогда не бывает красной; это на первый взгляд кажется подверженным некоторым возражениям из-за капли красной жидкости, которую часто получают из мелких насекомых, когда их раздавливают или сжимают в куски. Однако не похоже, чтобы это была кровь маленького животного; когда оно существовало как червь, такого явления не было, а когда оно превратилось в совершенную, или стадию мухи, она обнаруживается только в глазу, а не в теле, что было бы в том случае, если бы она циркулировала в венах насекомого. Вероятно, у большинства насекомых существует циркуляция какой-то жидкости, аналогичной крови: с помощью микроскопа эту циркуляцию можно заметить у многих; но циркулирующая жидкость не красная.

К этим отличительным характеристикам мы можем также добавить следующие подробности:

1. Что тело насекомых разделено incisuræ, или поперечными делениями, откуда они и получили свое название.

2. Что они снабжены усиками (antennæ), которые расположены на передней части головы; они членистые и подвижные в различных направлениях.

3. Что ни одно насекомое в своей совершенной стадии, или после того, как оно прошло все свои трансформации, не имеет менее шести ног, хотя многие имеют больше. Есть некоторые мотыльки, чьи две передние ноги настолько малы, что едва ли заслуживают этого названия.

4. Что насекомые не имеют ни органов обоняния, ни слуха; по крайней мере, они до сих пор не были обнаружены, хотя сообщается, что Фабриций недавно нашел и описал органы слуха у омара. [61]


[61] То, что многие насекомые восприимчивы к пронзительному или громкому шуму, — факт настолько хорошо установленный, что является неоспоримым; но каким образом или какими органами передается ощущение, не столь очевидно; Барбю, однако, предполагает, что они обладают чувством слуха в очень отчетливой манере. Многие насекомые, отмечает он, хорошо известны тем, что наделены способностью издавать звуки, а именно: крупные жуки, пчелы, осы, обыкновенные мухи, комары и т. д. Sphinx atropos пищит, когда ей больно, почти так же громко, как мышь: эта способность, безусловно, должна быть предназначена для какой-то цели, и, поскольку они время от времени меняют свой крик, кажется, что он предназначен для уведомления о удовольствии или боли, или каком-то аффекте у существа, которое им обладает. «Знание их звуков», — говорит он, — «несомненно, ограничено их племенем, и это язык, понятный только им; за исключением случаев, когда насилие заставляет животное издать голос природы в бедствии, умоляя о сострадании; тогда все животные понимают жалобный крик; например, нападите на пчелу или осу возле улья или гнезда, или на нескольких из них; следствием будет то, что животное или животные другим тоном голоса выразят свое или свое неодобрение или боль; этот звук известен улью как жалобный, и что их брат или братья требуют их помощи, и обидчик редко избегает наказания. Теперь, если бы у них не было чувства слуха, они не могли бы узнать об опасности, в которой находился их брат или братья, по изменению их тона». Другое доказательство, которое он считает еще более решающим, было взято из его наблюдения за пауком, который сделал очень большую паутину на деревянных перилах и в то время находился в полости за одной из реек, на значительном расстоянии от той части, где запуталась муха; паук немедленно почувствовал это, хотя из-за расположения рейки он никак не мог видеть муху. Это наблюдение, однако, нельзя считать окончательным, так как очень вероятно, что паук был встревожен дрожащим движением нитей паутины, вызванным порханием мухи, которое он вполне мог уметь отличить от их вибрации под действием ветра. По мнению этого автора, орган слуха расположен в усиках; он также предполагает, что органы обоняния находятся в щупиках. О его рассуждениях по этим предметам см. «Genera Insectorum», предисловие, стр. vii. и след. Ред.




5. Что они не дышат воздухом через рот, но вдыхают и выдыхают его с помощью органов, которые расположены на теле.

6. Что они двигают челюстями справа налево, а не вверх и вниз.

7. Что у них нет ни век, ни зрачков.

К этому мы можем также добавить, что механизм, вытекающий из ЖИЗНИ насекомых, не столь сложен, как у животных большего размера. У них меньше разнообразия органов, хотя некоторые из них более умножены; и именно по количеству и расположению этих органов определяется их ранг в великой шкале существ.

Эти признаки часто объединены в одном насекомом; однако есть некоторые виды, у которых один или два из них отсутствуют.

Студент-энтомолог, желающий достичь надлежащего знания науки, и, действительно, каждый микроскопический наблюдатель, желающий воспользоваться открытиями других и понятно сообщать свои собственные, найдет необходимым ознакомиться с различными классами, родами и т. д., на которые насекомые были разделены Линнеем. Каждая система имеет свои недостатки, и, вероятно, некоторые могут быть найдены в системе этого поистине знаменитого натуралиста, но цель науки достигается использованием тех разграничений, которые общеприняты.

Следующая общая идея классов Линнея может послужить основой для этого знания: более подробный отчет можно получить, обратившись к нижеуказанным работам.

«Institutions of Entomology», перевод «Ordines et Genera Insectorum» Линнея, или систематическое расположение насекомых и т. д., Томаса Паттинсона Йейтса.

«Fundamenta Entomologiæ», или Введение в знание насекомых, переведено с Линнея У. Кертисом, изобретательным автором «Flora Londinensis», «Botanical Magazine» и т. д.

«Genera Insectorum» Линнея, проиллюстрированная различными образцами английских насекомых, нарисованными с натуры Джеймсом Барбю. [62]


[62] Эта работа содержит две отличные таблицы, иллюстрирующие различия Ordines и Genera Insectorum по их усикам, лапкам ног и т. д. Ред.


Класс первый. Coleoptera (Жесткокрылые). Насекомые этого класса имеют четыре крыла; верхние, называемые надкрыльями, хитиновые, будучи из твердого рогового вещества; они, когда закрыты, образуют продольный шов вдоль спины, как у scarabæus, melolontha, или майского жука и т. д.

2. Hemiptera (Полужесткокрылые). Они также имеют четыре крыла; но надкрылья другие, будучи наполовину хитиновыми, наполовину перепончатыми: крылья не образуют продольного шва, а простираются одно над другим, как у gryllus, кузнечика и т. д.

3. Lepidoptera (Чешуекрылые). Те, которые имеют четыре перепончатых крыла, покрытых мелкими чешуйками, кажущимися невооруженному глазу порошком или мукой, как у бабочки и мотылька.

4. Neuroptera (Сетчатокрылые). Они имеют четыре перепончатых прозрачных крыла, которые обычно сетчатые, хвост без жала, как у libellula, или стрекозы.

5. Hymenoptera (Перепончатокрылые). Они, как и предыдущий класс, имеют четыре перепончатых голых крыла; но брюшко снабжено жалом, как у пчелы, осы, наездника и т. д.

6. Diptera (Двукрылые). Они имеют только два крыла и снабжены жужжальцами, или балансирами, вместо нижних крыльев, как у обыкновенной домашней мухи, комара и т. д.



7. Aptera (Бескрылые). Они отличаются отсутствием крыльев, как у паука, вши, клеща и т. д.

О ПРЕВРАЩЕНИИ НАСЕКОМЫХ.

Насекомые отличаются от других животных удивительными изменениями, через которые все без исключения крылатые виды, а также некоторые бескрылые, должны пройти, прежде чем достигнут совершенства своей природы. Большинство животных сохраняют на протяжении всей жизни ту же форму, которую получают при рождении; но насекомые претерпевают поразительные внешние и внутренние изменения, настолько, что одна и та же особь при рождении и в промежуточном состоянии существенно отличается от той, в которой она предстает, достигнув зрелости; и это различие не ограничивается лишь отметинами, цветом или текстурой, но распространяется на их форму, пропорции, движения, органы и образ жизни.

Древние авторы, писавшие о естественной истории, были знакомы с этими превращениями, но их представления о них были весьма несовершенными и часто ошибочными. Изменения происходят столь внезапно, что кажутся метаморфозами, описанными в древних баснях, и весьма вероятно, что эти басни обязаны своим происхождением именно превращениям насекомых. Лишь к концу прошлого столетия сформировалось верное понимание этого предмета; тайна была раскрыта двумя великими анатомами — Мальпиги и Сваммердамом, которые наблюдали этих насекомых во всех проявлениях и проследили их через все формы. Препарируя их в момент, непосредственно предшествующий изменениям, они смогли доказать, что моль и бабочка растут и укрепляются, что их члены формируются и разворачиваются под видом насекомого, которое мы называем гусеницей, и что рост осуществляется посредством развития частей. Они также показали, что нетрудно обнаружить в них все части будущей моли, такие как крылья, ноги, усики и т. д., и, следовательно, изменения, которые кажутся нашим глазам внезапными, постепенно формируются под кожей животного и кажутся нам внезапными лишь потому, что насекомое избавляется от оболочки, которая до этого скрывала его настоящие члены. Эта оболочка оберегает его от повреждений, пока его крылья и все другие части нежного тела не будут готовы выдержать воздействие солнца и действие воздуха в открытом виде; когда все части окрепнут и будут готовы выполнять свои функции, совершенное животное предстает в форме своих родителей. Хотя эти открытия развеяли ложные чудеса метаморфоз, в которые мир верил прежде, они создали источник подлинного восхищения благодаря открытию истины. Эти превращения ясно доказывают, что без опыта все в природе казалось бы тайной; настолько, что человек, не знакомый с превращением гусеницы в куколку, а последней — в муху, счел бы их тремя различными видами; ибо кто, лишь светом природы или силой разума, не подкрепленного опытом, мог бы поверить, что бабочка, украшенная четырьмя прекрасными крыльями, снабженная длинным спиральным хоботком или языком вместо рта и шестью ногами, произошла от отвратительной волосатой гусеницы, снабженной челюстями, зубами и четырнадцатью ногами? Кто без опыта мог бы вообразить, что длинный белый гладкий мягкий червь, скрытый под землей, должен превратиться в черного панцирного жука? И никто, рассматривая их в совершенном состоянии, не смог бы обнаружить связь, которую они имеют с различными изменениями состояния и соответствующими формами, через которые они прошли и которые на вид столь различны, насколько это вообще возможно.



Жизнь тех насекомых, которые проходят через эти различные изменения, можно разделить на четыре основные части, каждая из которых, как будет обнаружено, поистине достойна величайшего внимания микроскопического наблюдателя.

Первое изменение происходит из ЯЙЦА в ЛИЧИНКУ, или, как ее чаще называют, в червя или гусеницу. Из ЛИЧИНКИ она переходит в состояние КУКОЛКИ или хризалиды. Из КУКОЛКИ — в состояние ИМАГО, или мухи.

Мало найдется предметов, которые более выразительно свидетельствуют о безграничной благости Божественного Провидения, чем эти превращения, в которых мы находим временные части и органы этих маленьких животных, приспособленные с величайшей точностью к непосредственному способу и удобству их существования; которые, в свою очередь, сменяются и изменяются, когда насекомые начинают новую сцену и состояние деятельности. В состоянии личинки насекомое кажется ползающим, тяжелым и прожорливым, в форме червя с длинным телом, состоящим из последовательных колец; оно ползает с помощью этих колец или маленьких крючков, расположенных по бокам тела. Его голова вооружена сильными челюстями, глаза гладкие, оно полностью лишено пола, кровь циркулирует от задней части к голове. Оно дышит через небольшие отверстия, расположенные по бокам тела, или через одну или несколько трубок, помещенных в его задней части. Пока оно находится в состоянии личинки, насекомое как бы замаскировано, и его истинный облик скрыт; ибо под этой маской более совершенная форма скрыта от человеческого глаза. В состоянии куколки, или хризалиды, насекомое можно сравнить с ребенком в пеленках; его члены сложены вместе под грудью и заключены в одну или несколько оболочек, оставаясь там без движения. В этом состоянии никакие насекомые, кроме представителей класса полужесткокрылых, не принимают пищи. Изменение осуществляется различными способами: у некоторых насекомых кожа личинки открывается и оставляет проход вместе со всеми покровами; у других кожа твердеет и становится своего рода коконом, который полностью скрывает насекомое; третьи формируют или прядут коконы для себя, и в этом состоянии они остаются до тех пор, пока части не приобретут достаточную твердость и не будут готовы выполнять свои функции.

Затем насекомое сбрасывает остатки своего прежнего состояния, пробуждается от мертвенной неподвижности, разрывает, так сказать, оковы гробницы, сбрасывает темный саван и предстает в своей форме имаго, или совершенной форме; ибо теперь оно достигло состояния органического совершенства, которое соответствует рангу, занимаемому им в телесном мире: структура тела, органы питания и органы движения существенно изменены. Теперь оно снабжено великолепно украшенными крыльями, парит в вышине, презирая свои прежние занятия, веет в мягком воздухе, выбирает себе пару и передает свою природу следующему поколению. Те члены, которые в предыдущем состоянии были обернуты, мягки и неподвижны, теперь расправляются, крепнут и приводятся в действие. Внутренние изменения столь же значительны, как и изменения внешней формы, и это пропорционально тому, насколько первое состояние отличается от последнего; некоторые органы приобретают большую силу и твердость, другие становятся более нежными; некоторые подавляются, а некоторые разворачиваются, хотя, казалось, не существовали на прежних этапах его жизни.

О СОСТОЯНИИ ЛИЧИНКИ НАСЕКОМЫХ.

Поскольку личинки или гусеницы моли и бабочки [63] составляют самое многочисленное семейство среди племени насекомых, я сначала опишу их и их различные изменения от этого состояния до их последней и совершенной формы, а затем перейду к тем насекомым, которые наиболее отличаются от гусеницы в одном или всех своих различных изменениях.


[63] Бабочки отличаются от молей временем своего вылета и своими усиками; бабочки появляются днем, их усики обычно заканчиваются маленькой булавой; моли летают в основном вечером, а их усики либо щетинковидные, либо гребенчатые.


Большая часть тех насекомых, которые появляются весной или летом, погибают или исчезают с приближением зимы; очень немногие из них живут дольше года; некоторые переживают суровость зимы, будучи скрытыми и зарытыми под землей; многие прячутся в коре деревьев, а другие — в щелях старых стен; некоторые, подобно гусенице златогузки [64], с приближением зимы не только укрепляют паутину, в которой обитает сообщество, и тем самым защищают себя от незваных гостей, но каждая особь также прядет для себя кокон, где она покоится в оцепенелой безопасности, несмотря на суровость сезона, пока весна не оживит ее вновь и не сообщит ей, что всещедрый Творец природы предусмотрел для нее подходящую пищу. Многие, вылупившиеся осенью, уходят и живут под землей в течение зимних месяцев, но весной выходят, питаются и переходят к своим различным изменениям; в то время как немалая часть проводит холодные месяцы в состоянии хризалиды или куколки: но большинство гусениц остаются в яйце, будучи тщательно отложенными родительской мухой в тех местах, где они вылупятся с наибольшей безопасностью и успехом; в этом состоянии скрытый принцип жизни сохраняется до тех пор, пока благодатное влияние весны не вызовет его к действию и не выведет молодое насекомое, чтобы оно разделило пир, приготовленный природой.


[64] Эта моль была необычайно многочисленна и разрушительна вблизи Лондона в 1782 году и, подкрепленная предсказаниями эмпирического самозванца, вызвала значительную тревогу в умах невежественных и суеверных людей. Разумная публикация краткой истории этого насекомого, сделанная мистером Кертисом, в некоторой степени способствовала рассеянию их страхов. Ред.




Все гусеницы вылупляются из яйца, и когда они только появляются из него, они обычно малы и слабы, но растут в силе по мере увеличения в размерах. Тело разделено на двенадцать колец; голова соединена с первым и является твердой и панцирной. Ни одна гусеница моли или бабочки не имеет менее восьми или более шестнадцати ног; первые шесть — панцирные, заостренные и прикреплены к трем первым кольцам тела; эти ноги являются покрытием для шести будущих ног моли; остальные шесть ног мягкие и гибкие или перепончатые; они различаются как по форме, так и по количеству и свойственны только состоянию личинки; что касается их внешнего вида, они бывают гладкими или волосатыми, мягкими на ощупь или твердыми, как шагрень, прекрасно украшенными большим разнообразием самых ярких оттенков; по бокам тела расположены девять маленьких овальных отверстий, которые обычно считаются органами дыхания. На каждой стороне головы гусеницы есть пять или шесть маленьких черных пятен, которые считаются ее глазами. Эти существа варьируются в размерах от половины дюйма до четырех-пяти дюймов в длину.

Гусеница, чья жизнь представляет собой непрерывную череду изменений, часто линяет, прежде чем достигает своего полного роста; ни одна из них не достигает совершенства, не сбросив кожу хотя бы раз или два. Эти изменения тем более примечательны, что когда гусеница линяет, меняется не просто кожа; ибо мы находим в экзувиях череп, челюсти и все внешние части, как чешуйчатые, так и перепончатые, которые составляют ее верхнюю и нижнюю губу, ее усики, щупики и даже те панцирные части внутри головы, которые служат фиксированной основой для множества мышц; мы далее находим в экзувиях дыхальца, когти и оболочки передних конечностей, и в целом все, что видно у гусеницы.



Новые органы находились под старыми, как в оболочке, так что гусеница осуществляет изменения, извлекая себя из старой кожи, когда обнаруживает, что находится в слишком тесном пространстве. Но чтобы произвести это изменение, сбросить старое покрытие и выдвинуть новое, требуется труд и время. Те гусеницы, которые живут в сообществе и имеют своего рода гнездо или жилище, уединяются там, чтобы сменить кожу, прочно закрепляя крючки ног во время операции в паутине своего гнезда. Некоторые одиночные виды прядут в это время тонкую паутину, к которой они прикрепляются. За день или два до приближения критического момента насекомое перестает есть и теряет свою обычную активность; по мере приближения времени изменения цвет гусеницы становится более блеклым, кожа твердеет и увядает, и вскоре становится неспособной принимать те соки, которыми она до этого питалась и поддерживалась. Теперь можно видеть, как насекомое через большие промежутки времени поднимает спину и вытягивается во всю длину; иногда поднимает голову, двигает ею немного из стороны в сторону, а затем снова опускает; ближе к изменению второе и третье кольца заметно раздуваются; этими внутренними усилиями старые части растягиваются и раздуваются насколько возможно — операция, которая сопровождается большими трудностями, так как новые части еще слабы и нежны. Однако повторными усилиями все сосуды, которые доставляли питание к внешней коже, освобождаются и перестают действовать, и на спине образуется щель, обычно начинающаяся со второго или третьего кольца; новую кожу теперь можно заметить, она отличается свежестью и яркостью цвета; затем гусеница вдавливает тело, как клин, в эту щель, благодаря чему она вскоре открывается от первого до четвертого кольца; это делает ее достаточно большой, чтобы дать насекомому проход, что оно вскоре и осуществляет весьма любопытным образом. Гусеница обычно постится целый день после каждой линьки, ибо необходимо, чтобы части приобрели определенную степень консистенции, прежде чем она сможет жить и действовать обычным образом; многие также погибают во время этой операции. Поскольку тело росло под старой кожей, пока насекомое не стало слишком большим для нее, оно всегда кажется намного больше после того, как сбросило экзувии: теперь, поскольку рост был постепенным, а части мягкими, кожа сжимала их вместе, так что они лежали в небольшом пространстве; но как только кожа сброшена, они как бы освобождаются от своих оков и значительно раздуваются. Некоторые гусеницы при смене кожи из гладких становятся покрытыми тонкими волосками; в то время как другие, которые были покрыты этими тонкими волосками, имеют последнюю кожу гладкой. [65] Шелкопряд перед состоянием хризалиды или куколки сбрасывает кожу четыре раза; первая сбрасывается на десятый, одиннадцатый или двенадцатый день, в зависимости от характера сезона; вторая — через пять или шесть дней после; третья — еще через пять или шесть дней, а четвертая и последняя — через шесть или семь дней после третьей.


[65] Valmont de Bomare Dictionnaire Universel d’Histoire Naturelle, vol. ii. 2d edit. 12mo. p. 394.


Прежде чем мы опишем превращение личинки в состояние куколки, необходимо дать читателю представление о тех названиях, которыми энтомологи различают различные проявления насекомого в состоянии куколки. Она называется Coarctata, когда она сжата или ограничена оболочкой шаровидной формы, без малейшего сходства со структурой насекомого, которое она содержит, как у двукрылых. Она называется Obtecta, замаскированная или окутанная, когда насекомое заключено в панцирную оболочку, состоящую из двух частей, одна из которых окружает голову и грудь, другая — брюшко. Она называется Incompleta, когда куколка имеет заметные крылья и ноги, но не может ими двигать, как у большинства перепончатокрылых. Semicompleta; они могут ходить или бегать, но имеют только зачатки крыльев. Разница между куколкой и личинкой этого класса весьма незначительна, так как они едят, ходят и действуют так же, как в своем первоначальном состоянии; единственное заметное отличие — это своего рода оболочка, которая содержит крылья, которые должны развиться в их состоянии мухи. Completa; те, что обозначены этим именем, принимают свою совершенную форму при рождении и не проходят, как другие насекомые, через множество состояний, хотя часто меняют кожу.

Общее правило гласит, что все крылатые насекомые проходят через состояние личинки и куколки, прежде чем примут свою совершенную форму: существуют также насекомые, у которых нет крыльев, и все же они претерпевают подобные превращения, как постельный клоп, блоха и т. д. Другие насекомые, у которых нет крыльев и которые всегда остаются без них, никогда не проходят через состояние куколки, но подвержены значительным изменениям как в отношении количества, так и формы своих частей; так, у клещей четыре пары ног и две меньшие в передней части тела, возле головы; однако некоторые из них рождаются только с тремя парами ног, четвертая не замечается до некоторого времени после их рождения. [66] Фигура monoculus quadricornis Линнея (Fauna Suecica, изд. Стокгольм, 1761, № 2049) значительно меняется после рождения. [67] Julus — это насекомое с большим количеством ног, некоторые виды имеют сто пар и более. М. Де Геер дал описание одного с более чем двумястами парами, [68] и все же при рождении у них только три пары, остальные не замечаются до некоторого времени после.


[66] De Geer Memoires pour servir a l’Histoire des Insectes, tom. 1. p. 154.

[67] Ibid.

[68] Memoires des Scavans etrangers, tom. 3, p. 61.




О ПЕРЕХОДЕ ОТ СОСТОЯНИЯ ЛИЧИНКИ К СОСТОЯНИЮ КУКОЛКИ.

Теперь я вернусь к гусенице и обращу внимание на заботу и приготовления, которые она делает для перехода из состояния личинки в состояние куколки или хризалиды; которое, в общем, является состоянием несовершенства, бездеятельности и слабости, через которое насекомое, когда оно достигло надлежащего размера, должно пройти; и в котором оно остается часто месяцами, иногда целый год, подвергаясь, без всякой возможности спастись, всяким событиям; и в котором оно получает необходимые приготовления для своего совершенного состояния и получает возможность снова появиться на преходящей сцене времени. Во время перехода из одного состояния в другое, а также когда оно находится в форме куколки, микроскопический наблюдатель найдет много возможностей для упражнения своего инструмента.

Переходы гусеницы из одного состояния в другое являются для нее предметом самого интересного характера; ибо, проходя через них, она часто рискует потерять свою жизнь, этот драгоценный дар небес, который всегда сопровождается степенью восторга, соразмерной состоянию, в котором существует существо, и тому, как оно использует полученный дар. Если бы гусеница могла предвидеть усилия и старания, которые она должна приложить, чтобы сбросить свою нынешнюю форму, и состояние слабости и бессилия, в котором она должна существовать, будучи в состоянии куколки, она, несомненно, выбрала бы наиболее удобное место и наиболее выгодную ситуацию для выполнения этой трудной операции; такую, где она была бы наименее подвержена опасности в то время, когда у нее нет ни сил сопротивляться, ни быстроты избежать нападения врага. Все эти необходимые инструкции гусеница получает от влияния всерегулирующего Провидения, которое передает ей надлежащую информацию через ее собственные ощущения: поэтому, когда приближается критический период, она действует так, как если бы знала, каков будет результат ее операций. Различные виды готовятся к изменению разными способами, соответствующими их природе и продолжительности времени, в течение которого они должны оставаться в этом состоянии.

Когда гусеница достигла своего полного роста и части будущей бабочки достаточно сформировались под ее кожей, она готовится к превращению в состояние куколки; она ищет подходящее место, в котором можно выполнить важное дело: различные методы, используемые этими маленькими животными для обеспечения этого состояния покоя, можно свести к четырем: 1. Некоторые прядут паутину или коконы, в которых они заключают себя. 2. Другие скрываются в маленьких ячейках, которые они формируют под землей. 3. Некоторые подвешивают себя за заднюю конечность; 4. В то время как другие подвешиваются с помощью пояса, который идет вокруг их тела. Я опишу разнообразие в них, а также усердие, используемое при их строительстве, после того как мы пройдем через то, как гусеница готовится к состоянию куколки и проходит через него.

В качестве подготовки к изменению она перестает принимать пищу, освобождает себя от всех экскрементов, содержащихся в кишечнике, выводя в то же время мембрану, которая служила подкладкой для них и желудка. Кишечный канал состоит из двух основных трубок, одна вставлена в другую; внешняя трубка компактная и мясистая, внутренняя — тонкая и прозрачная; именно внутренняя трубка, которая выстилает желудок и кишечник, выводится с экскрементами перед изменением. Она обычно пребывает в состоянии покоя и бездеятельности в течение нескольких дней, что дает внешним и внутренним органам, находящимся под кожей, возможность постепенно развернуться. По мере приближения изменения в форму куколки наблюдается, что тело часто вытягивается и сокращается; задняя часть — это та, которая первой освобождается от кожи гусеницы; когда эта часть тела свободна, животное сокращается и подтягивает ее к голове; затем оно освобождается таким же образом от двух последующих колец, следовательно, насекомое теперь помещено в передней части своего гусеничного покрова; половина, которая оставлена, остается дряблой и пустой, в то время как передняя часть раздута и растянута. Животное, сильными усилиями все еще проталкивая себя против передней части кожи, разрывает череп на три части и образует продольное отверстие в трех первых кольцах тела; через него оно продвигается, вытягивая одну часть за другой, попеременно удлиняя и укорачивая, раздувая и сокращая тело и различные кольца; или же, отталкивая экзувии, избавляется от своей отвратительной рептильной формы.

Гусеница, таким образом, сбросившая кожу, — это то, что мы называем куколкой, хризалидой или аврелией, в которой части будущей моли заключены в панцирную оболочку, но они настолько мягкие, что малейшее прикосновение может их расстроить. Внешняя часть хризалиды поначалу чрезвычайно нежная, мягкая и частично прозрачная, будучи покрытой вязкой жидкостью; она вскоре высыхает, густеет и образует новое покрытие для животного, способное противостоять внешним повреждениям; оболочка, которая является в то же время гробницей гусеницы и колыбелью моли; где, как под вуалью, совершается это удивительное превращение.

Куколку называют хризалидой, или существом, сделанным из золота, из-за ослепительного желтого цвета, которым украшены некоторые виды. Реомюр показал нам, откуда они получают этот богатый цвет; что он происходит от двух кож, верхняя — красивого коричневого цвета, которая лежит на или покрывает хорошо отполированную и гладкую белую кожу: свет, отраженный от последней, проходя сквозь нее, придает ей золотисто-желтый цвет, точно так же, как этот цвет часто придается коже; так что все кажется позолоченным, хотя золото не входит в состав тинктуры. Хризалида обычной белой бабочки представляет собой прекраснейший объект для люцернального непрозрачного микроскопа.

Те, кто желает отчетливо обнаружить различные члены моли в куколке, должны исследовать ее до того, как вышеупомянутая жидкость высохнет, когда будет обнаружено, что это только моль со склеенными вместе членами; они постепенно приобретают достаточную силу, чтобы разорвать свое покрытие и освободиться от связок, которые их ограничивают. Находясь в этом состоянии, все части моли могут быть прослежены, хотя они настолько сложены и уложены вместе, что она не может ими воспользоваться; да и не целесообразно, чтобы она это делала, так как они слишком мягкие и нежные, чтобы их использовать, и проходят через это состояние лишь для того, чтобы затвердеть и окрепнуть.

Чтобы исследовать моль, скрытую под кожей гусеницы, одну из них следует взять при последнем изменении; когда кожа начинает открываться, ее следует утопить в винном спирте или каком-либо крепком напитке и оставить там на несколько дней, чтобы она приобрела большую консистенцию и затвердела; кожу гусеницы можно тогда легко удалить: хризалида или слабая моль будет обнаружена первой, после чего нежную моль можно проследить, а ее крылья, ноги, усики и т. д. могут быть открыты и продемонстрированы точным наблюдателем.

Части моли или бабочки расположены не совсем так в теле гусеницы, как когда они оставлены обнаженными в хризалиде. Крылья длиннее и уже, будучи свернутыми в форме шнура, а усики свернуты на голове; язык также скручен и положен на голову, но совсем не так, как у совершенного животного, и не так, как он лежит внутри хризалиды; так что именно постепенным и последовательным изменением внутренние части подготавливаются к состоянию куколки и моли. Яйца, которые впоследствии будут отложены молью, также можно найти не только в хризалиде, но и в самой гусенице, расположенными в их естественном и регулярном порядке.

Находясь в этом состоянии, существо обычно остается неподвижным и, кажется, не имеет другого дела, кроме как терпеливо ждать времени своего изменения, которое зависит от того, что части становятся твердыми и прочными, и от испарения той влажности, которая сохраняет их мягкими; силы жизни как бы поглощены глубоким сном; органы чувств кажутся стертыми, будучи заключенными в оболочки, более или менее прочные, большая часть остается зафиксированной в тех положениях, которые гусеница выбрала для них до их окончательного метаморфоза; некоторые, однако, способны менять место, но их движения медленны и болезненны.

Время, следовательно, в течение которого моль или бабочка остается в состоянии куколки, не всегда одинаково, варьируясь у разных видов и завися также от тепла погоды и других случайных обстоятельств; некоторые остаются в этом положении несколько недель; другие не достигают своей совершенной формы в течение восьми, девяти или одиннадцати месяцев: это часто зависит от сезона, в который они принимают форму куколки, или, скорее, от времени их рождения. Некоторые нерегулярности также вызваны различной температурой воздуха, под воздействием которой они замедляются или ускоряются, так что они выводятся в сезон, наиболее подходящий для их природы и целей их существования. Я слышал о случае, когда куколки, полученные из гусениц одних и тех же яиц, вскормленные одинаковым образом и которые все окуклились в течение нескольких дней друг от друга осенью, перешли в состояние мухи в три разных и отдаленных периода; а именно: одна треть из них — весной, следующей за их изменением, еще одна треть — следующей весной, а остальные — весной после этого, что составило три года с момента их первого вылупления; дальнейшее и явное доказательство красоты и мудрости законов Божественного порядка, которые постоянно действуют для наилучших интересов всех созданных существ. Поскольку превращение насекомых замедляется холодом и ускоряется теплом, обычный период этих изменений иногда может быть изменен путем помещения их в разные степени тепла или холода; с помощью этого они могут быть пробуждены раньше к новому состоянию существования или сохранены в состоянии глубокого сна. [69]


[69] Reaumur Memoires sur les Insectes, tom. 2, mem. 1.


Существуют некоторые гусеницы, которые остаются в своем коконе восемь или девять месяцев, прежде чем приобретают полное состояние куколки; так что их продолжительность в этой форме намного короче, чем кажется на первый взгляд.

О ПОДГОТОВКЕ ГУСЕНИЦЫ К МЕТАМОРФОЗАМ.

Усердие гусеницы в обеспечении себя для превращения в хризалиду нельзя обойти вниманием; не только потому, что это естественно побуждает читателя рассмотреть и восхититься тем божественным воздействием, посредством которого насекомое получает информацию, но и потому, что различные способы, которые оно использует, не могут быть должным образом исследованы без помощи стекол, поэтому это, следовательно, становится подходящим предметом для микроскопа; мы выберем из большого разнообразия несколько примеров, чтобы воодушевить читателя в этих исследованиях.

Некоторые гусеницы ближе к моменту изменения подвешиваются к ветке дерева головой вниз; в этом положении они принимают форму куколки, и оттуда выходит бабочка или моль. Чтобы закрепиться в этом положении, насекомое покрывает нитями ту часть ветки, от которой оно намеревается подвеситься; оно размещает их в разных направлениях, а затем покрывает их другими нитями, накладывая несколько последовательных слоев, каждый новый слой меньше по размеру, чем предыдущий; образуя, когда закончено, маленький конус или холмик из шелка, как будет обнаружено при исследовании микроскопом. Гусеница цепляется задними ногами за этот холмик, и когда она обнаруживает после нескольких попыток, что она прочно закреплена к нему, она бросается вперед, позволяя телу упасть головой вниз. Вскоре после того, как она таким образом подвешена, она сгибает переднюю часть тела, сохраняя эту согнутую позу некоторое время, затем выпрямляет тело, снова через некоторое время сгибает его, и так далее, повторяя эту операцию, пока не образует щель в коже на спине; часть куколки вскоре проталкивается через нее и расширяет щель до последних панцирных ног; затем куколка проталкивает вверх кожу, как мы бы стягивали чулок, с помощью своих маленьких крючков и движения тела, пока не стянет ее до той части, от которой гусеница подвесилась. Но куколке еще нужно освободиться от этого маленького пакета, до которого теперь уменьшились экзувии: здесь наблюдатель обнаружит, что он заинтересован маленьким животным, стремясь узнать, как куколка покинет эту кожу и как она сможет закрепиться на холмике, так как у нее нет ни рук, ни ног. Немного внимания вскоре объясняет операцию и избавляет наблюдателя от его смущения. Она захватывает экзувии кольцами тела и таким образом держится, как будто парой щипцов; затем, сгибая хвост, она освобождается от старой кожи и тем же методом вскоре подвешивается к шелковому креплению; она удлиняет заднюю часть тела и обхватывает с помощью своих колец различные складки экзувий, одну за другой; таким образом, ползая назад по остаткам, пока не сможет достичь холмика хвостом; который, при исследовании микроскопом, окажется снабженным крючками, чтобы закрепиться. Удивительно видеть, с какой точностью и легкостью эти насекомые выполняют операцию, столь деликатную и опасную, которая выполняется только один раз в их жизни; и ничто другое не может объяснить это, кроме соображения, что ТОТ, кто задумал, чтобы гусеница прошла через эти изменения, предоставил средства для этой цели, регулярно соединяя большие шаги промежуточными, желание продлить свой вид формирует и воздействует на организацию, пока цели их жизни не будут завершены. Разные виды этих насекомых требуют разнообразия в способе подвешивания; некоторые закрепляются в горизонтальном положении с помощью пояса, который они завязывают вокруг своего тела; этот пояс кажется невооруженному глазу одной нитью; при исследовании микроскопом он окажется совокупностью тонких нитей, лежащих близко друг к другу, закрепленных так, чтобы поддерживать гусеницу, и все же оставляющих ее в полной свободе для осуществления изменений. Подобно предыдущему виду, она закрепляет пояс к ветке дерева; в этом положении она остается некоторое время неподвижной, а затем начинает сгибать, двигать и приводить в движение свое тело весьма своеобразным образом, пока не откроет внешнее покрытие, которое она сбрасывает и удаляет почти так же, как мы описали в предыдущей статье, и все же с такой ловкостью, что куколка остается подвешенной за тот же пояс.

О СОСТОЯНИИ ИМАГО ИЛИ МУХИ НАСЕКОМЫХ.

Как только моль приобретает достаточную силу, чтобы разорвать связки, которые окружают ее, и о чем она информируется своими внутренними ощущениями, она делает мощное усилие, чтобы вырваться из своей тюрьмы и увидеть мир новообразованными глазами. Моль освобождается от куколки с гораздо большей легкостью, чем куколка от гусеницы; ибо оболочка куколки становится настолько сухой, когда моль близка к моменту сбрасывания своего покрытия, что она развалится на куски, если ее только слегка сжать пальцами; и очень немногие части, при исследовании, окажутся прилипшими к телу. Следовательно, когда насекомое приобрело надлежащую степень твердости, не требуется больших усилий, чтобы расколоть мембрану, которая его покрывает. Небольшой степени движения или небольшого раздувания тела достаточно для этой цели; эти движения, повторенные несколько раз, увеличивают отверстие и дают моли место для побега из своего заточения. Отверстие, через которое они проходят, всегда находится в одной и той же части кожи, немного выше хоботка, между крыльями и маленьким кусочком, который покрывает голову; различные трещины обычно делаются в одном и том же направлении. Если внешняя оболочка открыта, легко обнаружить усилия, которые насекомое делает, чтобы освободиться от своей скорлупы; когда операция начинается, кажется, что происходит сильное волнение в гуморах, содержащихся в маленьком животном; жидкости, кажется, движутся с быстротой через все сосуды, и видно, как оно двигает ногами и т. д., как будто борясь, чтобы освободиться; эти усилия вскоре разрывают его хрупкую кожу. Ослабление внешних связок куколки — не единственная трудность, с которой приходится сталкиваться многим молям; ей часто также приходится пронзать кокон или оболочку, в которой она была заключена, и это в то время, когда ее члены очень слабы, когда она больше не снабжена сильными челюстями, чтобы пронзать и прорезать себе путь; но по регулярным законам божественного порядка средства предоставляются каждому существу для достижения цели, для которой оно было создано: так, в настоящем случае, некоторые из этих насекомых снабжены жидкостью, которой они размягчают и ослабляют конец кокона; некоторые оставляют один конец слабым и закрывают его только несколькими нитями, так что легкое усилие головы позволяет моли прорвать двери тюрьмы и выйти на свет.

Когда моль впервые видит свет, она влажная и сырая; но эта влажность вскоре испаряется, внутренние части сохнут и твердеют, так же как и внешние; крылья, которые были морщинистыми, будучи толстыми и маленькими, затем расправляются, укрепляются и твердеют незаметно, а волокна, которые поначалу были гибкими, становятся твердыми и жесткими; настолько, что Мальпиги считал их костями: по мере того как эти волокна твердеют, жидкость, которая циркулирует внутри них и расправляет крылья, теряет свою силу; так что если какое-либо постороннее обстоятельство препятствует движению этой жидкости в первый момент побега моли из своего прежнего состояния, крылья тогда станут уродливыми; часто расправляясь с такой быстротой, что невооруженный глаз не может проследить их развертывание. Крылья, которые были едва ли в половину длины тела, приобретают за несколько минут свой полный размер, так что они почти в пять раз больше, чем были до этого: и не только крылья так увеличиваются; все их пятна и цвета, доселе столь мелкие, что их едва можно было различить, пропорционально расширяются, так что то, что раньше казалось лишь множеством бессмысленных и запутанных точек, становится отчетливыми и красивыми украшениями; а те, что снабжены языком или хоботком, сворачивают и скручивают его. Когда крылья расправлены, язык свернут, моль достаточно высохла, а различные члены укреплены, она совершает свой полет. Большинство из них вскоре после того, как достигли своего совершенного состояния, выводят экскрементоподобное вещество; Реомюр считает, что они выбрасывают очень мало, если вообще что-то, в течение остальной части своей жизни.

В процессе развития этих насекомых происходят такие изменения, о которых мы не могли бы составить никакого представления, если бы великий Автор этих чудес не соизволил вознаградить прилежного натуралиста открытием.

Если моль вскрыть вдоль брюшка и удалить маслянистые части, которые его заполняют, будет видна крупная артерия, которую называют сердцем, и сокращения и расширения, с помощью которых она проталкивает жидкость, которую содержит, могут быть легко наблюдаемы. Одно из самых примечательных обстоятельств заключается в том, что циркуляция этой жидкости у моли прямо противоположна той, которая происходила у гусеницы; у последней жидкость двигалась от хвоста к голове, тогда как у моли она движется от головы к хвосту; так что жидкость, которая выполняет функции крови у моли, идет от верхних частей к нижним, но у прожорливой чувственной гусеницы порядок инвертирован, она идет от нижних частей к верхним; все ее члены, ранее мягкие, неактивные и сложенные под оболочкой, расправляются, укрепляются и подвергаются наблюдению.

Пища гусеницы грубая и твердая, и даже ее она вынуждена добывать с большим трудом и опасностью; но, когда она освобождается, так сказать, из челюстей смерти и достигает своей совершенной формы, чистейший нектар становится ее питьем, а воздух — ее стихией. В первом состоянии она снабжалась грубой пищей посредством болезненной операции своих зубов, которая затем переваривалась сильным перетиранием в желудке. Кишечник теперь сформирован более нежным образом и приспособлен к более чистому и изысканному питанию, которое природа приготовила для ее использования из самых ароматных и красивых цветов. Многие внутренние части гусеницы исчезают в хризалиде, а многие, которые нельзя было заметить раньше, теперь становятся видимыми: внутренние изменения не менее удивительны, чем изменения внешней формы, и, строго говоря, являются творческими по отношению к ним; ибо именно из них происходит внешняя форма, и с ними она всегда соответствует. Одним словом, существо, которое доселе ползало по земле, теперь свободно летает по воздуху; и, далеко не вызывая у нас отвращения своими пугающими колючками и грязным видом, оно привлекает наше внимание самой элегантной формой и одеянием, и, будучи едва способным переместиться с одного кустарника на другой, приобретает силу и ловкость, чтобы возвышаться далеко над самым высоким обитателем леса.



О ШЕЛКОПРЯДЕ.

Усердие тех, кто прядет коконы или оболочки, в которых они заключают себя, чтобы подготовиться к своему превращению в безопасности, более общеизвестно, так как именно от одного из этих видов мы получаем так много преимуществ, а именно от шелкопряда, чьи работы служат украшением для величия и добавляют великолепия королевской власти. Все гусеницы претерпевают подобные изменения, как и он, и многие в состоянии бабочки значительно превосходят его по красоте: но золотая ткань, в которую заворачивается шелкопряд, далеко превосходит шелковистые нити всех других видов; они, конечно, могут появляться с разнообразием цветов и крыльями, украшенными золотом и алым, но они лишь существа одного летнего дня; как их жизнь, так и красота быстро исчезают и не оставляют после себя никакой памяти; но шелкопряд оставляет после себя такие полезные памятники, которые одновременно свидетельствуют о мудрости его Творца и Его щедрости к человеку. [70]


[70] Pullein on the Culture of Silk.


Вещество, из которого формируется шелк, представляет собой тонкую желтую прозрачную камедь, содержащуюся в двух резервуарах, которые обвивают кишечник и которые, когда они развернуты, имеют около десяти дюймов в длину; они заканчиваются двумя чрезвычайно маленькими отверстиями возле рта, через которые шелк вытягивается или прядется до той степени тонкости, которая может потребоваться для его нужд. Этот аппарат сравнивали с инструментом, используемым волочильщиками проволоки, с помощью которого золото и серебро вытягиваются до любой степени миниатюрности. Из каждого из этих резервуаров выходит нить, которые затем соединяются; так что если исследовать ее микроскопом, то обнаружится, что она состоит из двух цилиндров или нитей, склеенных вместе, с желобком посередине; иногда можно заметить разделение.



Когда шелкопряд находит удобное место, он приступает к работе, сначала прядя несколько случайных нитей, которые служат для поддержки будущей надстройки; на них он формирует овал рыхлой текстуры, состоящий из того, что называется флоссовым шелком; внутри этого он формирует твердый и более плотный шар шелка, оставаясь во время всего дела внутри окружности сфероида, который он формирует, опираясь на свои задние части, и ртом и передними ногами направляя и закрепляя нити. Эти нити направляются не в регулярной круговой форме, а прядутся в разных местах, в бесконечном количестве зигзагообразных линий; так что когда он разматывается, он идет очень нерегулярным образом, иногда с одной стороны кокона, затем с другой. Эта нить, при измерении, оказалась длиной около трехсот ярдов и настолько тонкой, что восемь или десять обычно сматываются производителями в одну. Шелкопряд обычно тратит около трех дней на завершение этого кокона; внутренняя часть обычно смазана своего рода камедью, которая предназначена для защиты от дождя: в этом коконе он принимает форму куколки и остается в нем от пятнадцати до тридцати дней, в зависимости от тепла климата. Когда моль сформирована, она увлажняет конец этого кокона и частыми движениями головы разрыхляет текстуру шелка, чтобы сформировать отверстие, не разрывая его.

Когда шелкопряд достиг своего совершенного роста, резервуары шелка полны, и он побуждается своими ощущениями избавиться от этого обременения, и соответственно прядет кокон, высота и размер которого соразмерны его потребностям: перемещаясь вперед и назад, он освобождается и достигает врожденным желанием цели, для которой был создан; и таким образом гусеница, чья форма довольно отвратительна для человеческого нефилософского глаза, становится значительным объектом производства и торговли, источником богатства и, благодаря обширной занятости, которую она обеспечивает, благословением для тысяч. Размер кокона не всегда соразмерен размеру гусеницы; некоторые, которые малы, строят большие коконы, чем другие, которые превосходят их в объеме.

Существует гусеница, которая формирует свой шелковый кокон в форме лодки, перевернутой дном вверх, откуда она называется Реомюром «coque en batteau»; конструкция сложна и, кажется, требует большего искусства, чем обычно приписывается этому насекомому. Он состоит из двух основных частей, имеющих форму раковин, которые соединены со значительным мастерством и уместностью; каждая раковина или сторона обрамлена сама по себе и сформирована из бесчисленного количества крошечных шелковых колец; в передней части есть выступ, в котором можно заметить небольшую щель, которая служит, когда открыта, для выхода моли; стороны соединены с таким мастерством, что они открываются и закрываются, как будто обрамлены пружинами; так что кокон, из которого бабочка сбежала, кажется таким же закрытым, как тот, который все еще обитаем.

Те гусеницы, которые не снабжены шелковым коконом, восполняют этот недостаток различными материалами, которыми они обладают достаточным мастерством, чтобы сформировать подходящее жилище, чтобы обезопасить себя во время подготовки к совершенному состоянию; некоторые строят свои из листьев и веток, связывая их крепко вместе, а затем укрепляя соединение; другие соединяют эти листья с большой регулярностью; многие сбрасывают с себя волоски и формируют смесь из волос и шелка; другие строят кокон из песка или земли, скрепляя частицы своего рода клеем; некоторые грызут дерево в своего рода опилки и склеивают их вместе; с бесчисленным разнообразием способов, подходящих для их настоящего и будущего состояния.

О ЖУКЕ.

Чтобы сделать читателя более полно знакомым с предметом, который дает столь обильный материал для упражнения его микроскопа, я перейду к описанию, настолько кратко, насколько я могу, изменений нескольких насекомых разных классов, начиная с жука.

Жук относится к первому или жесткокрылому классу, имеющему четыре крыла. Два верхних — панцирные и образуют оболочку для нижних; когда они закрыты, вдоль спины проходит продольный шов: эта формация крыльев необходима, так как жук часто живет под поверхностью земли, в норах, которые он роет своим собственным усердием и силой. Эти оболочки спасают настоящие крылья от повреждений, которые они могли бы в противном случае получить при трении или раздавливании о стенки своего жилища; они также служат для поддержания крыльев в чистоте и производят жужжащий шум, когда животное поднимается в воздух. Сила этого насекомого поразительна; было подсчитано, что, объем к объему, их мышцы в тысячу раз сильнее, чем у человека!

Жук — это лишь насекомое, освободившееся от формы куколки; куколка, в свою очередь, является превращением червя или личинки, а та происходит из яйца; таким образом, здесь, как и в предыдущих примерах, одно насекомое предстает в четырех различных жизненных состояниях, пройдя через три из которых, а также через сопутствующие им различные неудобства, оно достигает более совершенного состояния. Будучи личинкой, оно влачит жалкое существование под землей; в форме куколки оно лишено движения и как бы мертво; но сам жук живет в свое удовольствие над землей и под землей, а также в воздухе, наслаждаясь более высокой степенью жизни, которой он достиг путем медленного развития, после прохождения через трудности, страдания и смерть.

Если мы будем судить о месте, которое жук занимает на лестнице живых существ, по местам, где их обычно находят, по пище, которая их питает, по отвратительным и омерзительным формам многих из них, по их неприязни к свету и любви к темноте, мы не составим высокого мнения о достоинстве их положения. Но поскольку все вещи подчинены законам божественного порядка, нам достаточно созерцать чудеса, которые проявляются в этом и любом другом органе жизни, для восприятия которых от ИСТОЧНИКА И РОДНИКА ВСЕЙ ЖИЗНИ приспособлена каждая особь, причем таким образом, который соответствует состоянию существования, коим ей надлежит наслаждаться, и энергиям, которые она призвана являть.

Яйцо жука-носорога [71] имеет продолговато-округлую форму и белый цвет; оболочка тонкая, нежная и гибкая; зубы червя, находящегося внутри оболочки, достигают совершенства раньше других частей; так что, как только он вылупляется, он способен пожирать и питаться древесиной, среди которой находится. Личинка или червь причудливо свернуты в яйце, хвост покоится между зубами, которые расположены по обе стороны брюшка; в надлежащее время червь прорывает оболочку, подобно цыпленку, и выползает оттуда к ближайшему веществу, подходящему для его питания. Вылупившийся червь очень белый, имеет шесть ног и морщинистое голое тело, но остальные части покрыты волосками; голова в это время также больше всего тела — обстоятельство, которое можно наблюдать и у более крупных животных и которое основано на мудрых причинах [72]. Если наблюдать за яйцом время от времени, пока насекомое находится внутри, можно заметить биение сердца.


[71] Scarabæus Acteon, Lin. Syst. Nat. p. 541-3.

[72] Swammerdam’s Book of Nature, pt. 1, p. 33.


Яйца дождевого червя, улитки и жука предоставят много объектов для микроскопа и, как окажется, заслуживают самого внимательного изучения. Сваммердам имел обыкновение выводить их в блюдце, покрытом белой бумагой, которую он всегда поддерживал во влажном состоянии. Чтобы сохранить эти и подобные им яйца, их необходимо проколоть тонкой иглой; содержащиеся в них жидкости должны быть выдавлены, после чего их следует надуть с помощью маленькой стеклянной трубки, а затем заполнить небольшим количеством смолы, растворенной в масле лаванды колосовой.

Червь жука-носорога, подобно другим насекомым в состоянии личинки, меняет кожу; чтобы осуществить это, он извергает все свои экскременты и проделывает в земле удобное отверстие, в котором может совершить эту удивительную операцию; ибо он не просто сбрасывает внешнее покрытие, как змея, но одновременно меняют свою кожу горло, часть желудка и внутренняя поверхность толстой кишки: как будто для того, чтобы усилить чудо и привлечь наше внимание к этим показательным изменениям, сотни дыхательных трубок также сбрасывают каждая свою нежную кожицу, с глаз снимается прозрачная мембрана, а череп остается прикрепленным к экзувиям. После операции голова и зубы белые и нежные, хотя в другое время тверды, как кость; так что личинка, если ее разозлить, попытается грызть железо. За точным анатомическим описанием этого червя я должен отослать читателя к Сваммердаму; он найдет его, как и остальные труды этого автора, вполне достойным внимательного прочтения. Чтобы препарировать его, он сначала умерщвлял его в винном спирте или удушал в дождевой воде, чуть более теплой, чем парное молоко, не вынимая его оттуда несколько часов. Эта подготовка предотвращает неправильное сокращение мышечных волокон.

Когда приближается время для червя принять форму куколки, он обычно проникает глубже в землю [73] или в те места, где обитает, чтобы найти положение, которое он может легче приспособить для своего последующего процесса. Найдя подходящее место, он задними ногами формирует отполированную полость, в которой некоторое время лежит неподвижно; после чего, выделяя экскрементальные вещества и за счет испарения влаги, он становится тоньше и короче, кожа — более бороздчатой и морщинистой, так что вскоре он кажется постепенно истощенным. Если препарировать его в этот период, можно четко различить голову, брюшко и грудь. В то время как одни внешние и внутренние части меняются путем медленного нарастания, другие мягко растягиваются силой крови и приливающих гуморов. Тело, сокращаясь, в то время как кровь приливает к голове, заставляет череп раскрыться в трех местах, а кожа посреди спины разделяется посредством волнообразного движения спинных надрезов; в то же время глаза, рога, губы и т. д. сбрасывают свои экзувии. Во время этой операции между старой и новой кожей распространяется тонкий водянистый гумор, который облегчает отделение. Процесс идет постепенно, червь наконец освобождается от своей кожи, и конечности и части путем непрерывного развертывания трансформируются в состояние куколки; после чего он скручивает и сжимает экзувии задним проходом и отбрасывает их к задней части под брюшко. Куколка в это время очень нежная, мягкая и гибкая и представляет самое поразительное зрелище для внимательного наблюдателя. Сваммердам считает, что вряд ли найдется что-то равное этому среди чудес, которые проявляются в мире насекомых; в ней будущие части жука тонко представлены, расположены и сформированы так, чтобы вскоре быть способными служить существу в более совершенном состоянии жизни и принять более элегантную форму.


[73] Личинки тех жуков, которые живут под землей, в целом тяжелы, ленивы и прожорливы; напротив, личинки, обитающие в воде, чрезвычайно активны.


Куколка [74] этого насекомого весит вскоре после своего превращения гораздо больше, чем в состоянии жука; это также относится к куколкам пчелы и шершня. Было обнаружено, что последние весят в десять раз больше, чем сам шершень; это, вероятно, вызвано избыточной степенью влажности, благодаря которой эти насекомые удерживаются в состоянии неактивности, что можно сравнить с своего рода неестественной водянкой, пока она в некоторой степени не рассеется; по мере того как эта влага испаряется, кожа твердеет и сохнет: требуется несколько дней, чтобы эта излишняя влага вышла. Если снять кожу в это время, можно отметить много любопытных обстоятельств; но что больше всего требует нашего внимания, так это то, что рог, который у самца жука в состоянии зрелости настолько тверд, что его можно точить о точильный камень [75], в состоянии куколки совершенно мягкий и больше похож на жидкость, чем на твердое вещество. Как долго продолжается сцена мутации, неизвестно; некоторые остаются в течение всей зимы, особенно те, которые покидают состояние личинки осенью, когда внезапный холод останавливает их дальнейшие действия, и, следовательно, они остаются в оцепенении без пищи в течение нескольких месяцев. Некоторые виды из семейства жуков проходят все стадии своего существования за один сезон, в то время как другие затрачивают на этот процесс около четырех лет и живут как крылатые насекомые один год.


[74] Swammerdam’s Book of Nature, p. 144.

[75] Mouffet, p. 152.


Когда наступает надлежащее время для окончательного превращения, все мышечные части становятся сильными и, таким образом, более способны сбросить свои последние покровы, что выполняется точно так же, как при переходе насекомого из состояния личинки в состояние куколки; так что в этой последней коже, которая чрезвычайно нежна, следы дыхательных трубок, которые были вытянуты и вывернуты, снова становятся видимыми. Все части насекомого, и особенно крылья и их надкрылья, в этот период раздуты и растянуты воздухом и жидкостями, которые нагнетаются в них через артерии и дыхательные трубки; крылья теперь мягкие, как мокрая бумага, и кровь сочится из них при малейшей ране; но когда они приобретают свою надлежащую консистенцию, которая в надкрыльях весьма значительна, они не проявляют ни малейшего признака какой-либо жидкости внутри, даже если их разрезать или разорвать почти пополам. Куколка, освободившись от своей кожи, принимает иную форму, в которой она удостаивается названия жука и приобретает половое различие, будучи либо самцом, либо самкой. Насекомое теперь начинает наслаждаться жизнью, гораздо более предпочтительной, чем его прежнее состояние существования; от жизни в грязи и нечистотах, под терновником и колючками, оно поднимается к небесам, играет в лучах солнца, радуется своему существованию и питается сочащимися соками цветов.

О МУХЕ-ХАМЕЛЕОНЕ.

Теперь я перейду к иллюстрации природы различных превращений у насекомых, рассказав о мухе-хамелеоне. В состоянии червя или личинки она живет в воде, дышит хвостом и носит свои ноги внутри маленького хоботка возле рта. Когда наступает время для состояния куколки, она проходит превращение, не сбрасывая кожу личинки. Наконец, в состоянии имаго, или мухи, она неизбежно погибла бы в воде — той стихии, которая до сих пор снабжала ее жизнью и движением, — если бы личинка не была от природы наставлена, где выбрать подходящее место для своего предстоящего превращения.

Это насекомое характеризуется Линнеем как «Musca chamæleon. Habitat larva in aquis dulcibus; musca supra aquam obambulare solet». В предыдущем издании Fauna Suecica он называл его oestrus aquæ; но при более тщательном изучении обнаружил, что это муха; кроме того, личинки всех известных оводов питаются внутри тел животных. Личинка этого насекомого, по-видимому, состоит из двенадцати кольцевых сегментов, см. Таблицу XI, рис. 1; ими она разделена на голову, грудь и брюшко; но поскольку желудок и кишечник лежат в равной степени в груди и брюшке, нелегко различить их границы, пока насекомое не приближается к состоянию куколки. Части, наиболее заслуживающие внимания, — это хвост и хоботок. Хвост снабжен элегантной короной или кругом волосков b, расположенных вокруг него в кольцевой форме; с помощью этого хвост поддерживается на поверхности воды, пока червь или личинка движется в ней, в то время как тело свисает ко дну; иногда она остается в таком положении довольно долго без малейшего заметного движения. Когда она намеревается опуститься на дно с помощью хвоста, она обычно сгибает волоски этой части друг к другу посередине, но гораздо плотнее к конечности; таким образом образуется полое пространство, и пузырек воздуха, заключенный в нем, выглядит как жемчужина, рис. 2, Таблица XI. С помощью этого пузырька, или маленького баллона, насекомое поднимается обратно к поверхности воды. Если этот пузырек ускользнет, она может заменить его из дыхательных трубок; иногда можно видеть, как большие количества воздуха поднимаются пузырьками от хвоста червя к поверхности воды и там смешиваются с вышележащей атмосферой. Эту операцию легко увидеть, поместив червя в стакан, полный воды, где он представит очень занимательное зрелище. Хоботок разделен на три части, из которых средняя неподвижна; две другие части растут по бокам от первой; они подвижны, вибрируя очень своеобразным образом, подобно языкам ящериц и змей. Величайшая сила существа сосредоточена в этих боковых частях хоботка; именно на них она ходит, когда находится вне воды, появляясь, как будто она ходит на своем рту, используя его для помощи движению, как попугай использует свой клюв, чтобы лазить, с большим преимуществом.

Теперь мы рассмотрим внешнюю фигуру этого червя, как она представляется под микроскопом. Она мала по направлению к голове, крупнее в тех частях, которые можно считать грудью; затем она снова уменьшается, сходясь у брюшка, и заканчивается острым хвостом, окруженным волосками в форме лучей звезды.

Этот червь, включая голову и хвост, имеет двенадцать кольцевых сегментов, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, рис. 3, Таблица XI. Его кожа напоминает покров тех животных, которые снабжены панцирем, больше, чем покров голых червей или гусениц; она умеренно твердая и похожа на грубую кожу, называемую шагренью, будучи густо усеянной множеством зерен, равномерно распределенных. Вещество кожи твердое и жесткое, и все же очень гибкое. По бокам тела находятся девять дыхалец, или отверстий, для целей дыхания; на хвостовом кольце a, как и на третьем кольце, считая от головы, таких отверстий не видно; ибо на конечности хвоста есть отверстие для впуска и выпуска воздуха; в третьем кольце дыхальца очень малы и появляются только под кожей, рядом с местом, где скрыты эмбриональные крылья будущей мухи. Примечательно, что гусеницы в целом имеют два кольца без этих дыхалец; возможно, потому, что они превращаются в мух с четырьмя крыльями, тогда как этот червь производит муху, у которой только два. Кожа имеет три различных оттенка цвета; она украшена продолговатыми черными бороздками, пятнами светлого цвета и круговыми кольцами, из которых обычно растет волосок, как на фигуре перед нами, представлен только волосок, растущий на боку насекомого; кроме этого, здесь и там есть несколько других более крупных волосков, c c. Разница в цвете у этого червя возникает из-за количества зерен на одном и том же пространстве; ибо в той пропорции, в какой их больше или меньше, бороздки и кольца имеют более глубокий или более бледный цвет. Голова d разделена на три части и покрыта кожей, зерна на которой едва различимы. Глаза довольно выпуклые и лежат спереди, возле хоботка. У нее также есть два маленьких рожка i i на передней части головы. Хоботок изогнут и заканчивается острой точкой, как в f; но что совершенно необычно и удивительно, хотя, несомненно, мудро задумано великим и всемогущим Архитектором, так это то, что ноги этого насекомого расположены возле хоботка, между пазухами, в которых закреплены глаза. Каждая из этих ног состоит из трех суставов, самый внешний из которых покрыт твердыми и жесткими волосками, похожими на щетину. Из следующего сустава вырастает роговая кость h h, которую насекомое использует как своего рода большой палец; сустав также состоит из черного вещества, промежуточного по твердости между костью и рогом; третий сустав той же природы. Чтобы различить эти детали, части, образующие верхние стороны рта и глаза, должны быть разделены с помощью маленького тонкого ножа; тогда вы можете с помощью микроскопа заметить, что нога сочленена с помощью некоторых особых связок с той частью рта насекомого, которая соответствует нижней челюсти в человеческом строении. Мы можем тогда также различить мышцы, которые служат для движения ног и втягивания их в полость, лежащую между хоботком и теми частями рта, которые находятся возле рожков i i.

Это насекомое не только ходит этими ногами по дну воды, но даже передвигается по суше с их помощью; оно также использует их, чтобы плавать, в то время как держит свой хвост на поверхности, прилегающей к воздуху, и свисает вниз остальной частью тела в воде: в этом положении в нем не замечается никакого движения, кроме того, которое исходит от его ног, которыми оно движет самым элегантным образом. Из сказанного разумно заключить, что основная часть силы существа заключается в этих ногах; и тем, кто знаком с природой древних иероглифов, которые сейчас открываются так ясно, будет несложно определить ранг этого насекомого в одушевленной жизни и указать те порядки бытия и моральное состояние, через которые оно получает свою форму и привычки жизни.



Хоботок черный и твердый, задняя часть совершенно сплошная и несколько шарообразной формы, тогда как передняя f острая и полая; на задней части можно заметить три перепончатых деления, с помощью которых и мышц, содержащихся в хоботке, насекомое может по желанию расширять или сокращать его.

Хвост сконструирован и спланирован с большим мастерством и мудростью. Крайняя кайма или граница окружена тридцатью волосками, а бока украшены другими, которые меньше; здесь и там крупные волоски разветвляются на более мелкие, которые можно считать отдельными волосками. Все эти волоски укоренены во внешней коже, которая в этом месте покрыта грубыми зернами, что можно увидеть, отрезав ее и подержав в сухом виде против света на тонкой стеклянной пластинке. Тем же способом вы обнаружите, что на конечностях волосков также есть зерна, подобные тем, что на коже; в середине хвоста есть небольшое отверстие, внутри него — крошечные отверстия, через которые насекомое вдыхает и выдыхает воздух, которым дышит. Волоски очень редко расположены так регулярно, как они представлены на рис. 3, Таблица XI, за исключением случаев, когда насекомое плавает с телом в воде, а хвост с волосками немного ниже поверхности, ибо тогда они расправлены точно так, как изображено на таблице. Малейшее движение хвоста вниз создает вогнутость в воде, и тогда он принимает фигуру винного бокала, широкого сверху и узкого снизу. Хвост служит личинке как для целей плавания, так и для дыхания, и через хвост она получает то, что является универсальным принципом жизни и движения у животных. С помощью волосков она может по желанию останавливаться при плавании или оставаться спокойно подвешенной в воде в течение любого времени. Движение насекомого при плавании очень красиво, особенно когда оно продвигается со всем телом, плавающим на поверхности воды, после наполнения себя воздухом через хвост. Чтобы начать движение, оно сначала сгибает тело вправо или влево, затем сокращает его в форме буквы S и снова вытягивает в прямую линию: таким образом, попеременно сокращая и затем вытягивая тело, оно движется по поверхности воды. Оно обладает очень спокойным нравом и не беспокоится от прикосновений.

Эти личинки обычно встречаются в мелких стоячих водах, примерно в начале июня, раньше или позже, в зависимости от того, насколько благоприятно лето; в некоторые сезоны их можно найти в больших количествах, в то время как в другие встретить их нелегко. Они любят ползать по растениям и траве, которые растут в воде, и их часто можно встретить в канавах, плавающими на поверхности воды с помощью своего хвоста, в то время как голова и грудь свисают вниз; и в этом положении они переворачивают глину и грязь своим хоботком и ногами в поисках пищи, которая обычно представляет собой вязкое вещество, обычное в небольших прудах и по краям канав. Этот червь очень безобиден, вопреки мнению, которое можно составить на первый взгляд из-за удивительного вибрирующего движения ног, которое напоминает размахивание отравленным языком или жалом. Их легче всего умертвить для препарирования в скипидаре.

После определенного периода они переходят в форму куколки; когда они собираются измениться, они перебираются на травы, которые плавают на поверхности воды, и нежно ползают по ним, пока, наконец, не ложатся частично на сухую поверхность, а частично на воду; в состоянии личинки или куколки они могут жить в воде, но ни в коем случае не могут обитать там, когда превратились в мух: в самом деле, человек также, находясь в утробе, живет в воде, чего не может делать впоследствии. Когда эти черви находят подходящее место, они постепенно сокращаются и в некоторой степени, едва заметной, теряют всякую способность к движению. Внутренние части хвоста червя теперь отделяются от самой внешней кожи и сильно сокращаются; это, вероятно, причиняет насекомому значительную боль: из-за этого сокращения во внешней коже остается пустое пространство, в которое вскоре проникает воздух.

Таким образом, это насекомое переходит в состояние куколки под собственной кожей, совершенно иначе, чем гусеница, которая в это время сбрасывает внешнюю кожу; можно часто наблюдать, как это изменение происходит в течение десяти или двенадцати часов, но каким образом оно выполняется, мы не знаем, так как это совершается скрытым, неизвестным путем, внутри под кожей, которая скрывает это от нашего взора.

Пока личинка меняется под кожей, тело, голова и хвост незаметно отделяются от своего внешнего покрова. Ноги в это время и их хрящевые кости из-за частей, которые из них извлекаются, остаются пустыми; червь теряет также теперь прежний череп, клюв, вместе с роговыми костями, принадлежащими к нему, которые остаются в коже экзувий. Стоит заметить, что зрительные нервы также отделяются от глаз и больше не выполняют свою функцию. Мышцы колец точно так же, как и большая часть дыхательных точек, отделяются от внешней кожи. Таким образом, все тело постепенно сокращается в небольшую компактную массу. В это время пищевод и дыхательные трубки сбрасывают оболочку внутри кожи. Чтобы сделать это очевидным, необходимо вскрыть брюшко, когда куколку, ее части, вместе со сброшенными дыхательными трубками можно будет ясно увидеть.

Точный отчет обо всех изменениях внутренних частей можно найти в «Книге природы» Сваммердама. Эти изменения лучше всего изучать, вынимая куколку из кожи, или внешнего футляра, когда она начинает твердеть; ибо, поскольку она тогда еще не совсем достигла формы куколки и члены несколько отличаются от того, какими они будут в этом состоянии, легче наблюдать их соответствующее положение, чем когда куколка на несколько дней старше и потеряла большую часть излишних гуморов. Куколка заключена в двойную одежду; внутренняя — это тонкая мембрана, которая облегает ее очень плотно; другая, или внешняя, образована из самой внешней твердой кожи личинки, внутри которой она совершает свои изменения невидимым образом: именно эта кожа придает ей вид личинки, пока она находится в состоянии куколки.

Когда приближается время, что скрытое насекомое, теперь в форме куколки внутри своего старого покрова, должно достичь состояния имаго, мухи или совершенного состояния, что обычно происходит примерно через одиннадцать дней после предыдущего изменения, излишние гуморы испаряются путем нечувствительного потоотделения. Маленькая куколка сокращается в пятый сегмент кожи, а четыре последних сегмента брюшка заполняются воздухом через отверстие в дыхательном отверстии хвоста. Это можно увидеть, подвергнув куколку на короткое время воздействию лучей солнца, а затем поместив ее хвост в воду, когда вы обнаружите, что она дышит сильнее, чем раньше, и, вытесняя пузырек воздуха из хвоста, а затем снова всасывая его, она явно будет выполнять действие вдоха и выдоха. Передняя часть куколки оттягивается от кожи, и, частично покинув ее, вместе с клювом, головой и первым кольцом груди, маленькое существо лежит тихо, пока его выдыхающие члены не приобретут силу, чтобы прорвать две мембраны, которые окружают его.

Если вскрыть внешний футляр около этого периода, через тонкую кожу, которая облегает куколку, можно заметить удивительное разнообразие цветов. Цвета многих различных частей теперь изменены; некоторые части из водянистых становятся перепончатыми, некоторые мясистыми, а другие панцирными. Все тело становится незаметно косматым, ноги и когти начинают двигаться: вариации можно точно наблюдать, вскрывая куколку каждый день до момента изменения. Для этой цели их следует положить на белую бумагу в глиняное блюдо; их также следует сделать несколько влажными и держать под стеклом: бумага служит куколке для того, чтобы закрепить свои когти, когда они выходят в форме мухи. В блюдо следует налить немного воды, чтобы куколка не высохла и не задохнулась.

Когда муха начинает появляться, видно, как внешняя кожа движется около третьего и четвертого передних колец; насекомое затем использует все свои усилия, чтобы способствовать своему побегу и покинуть внутреннюю и внешнюю кожу одновременно. Внешняя кожа разделена на четыре части; насекомое сразу после этого вскрывает свою внутреннюю оболочку и, сбрасывая ее, выбирается из тюрьмы, в которой было погребено, в форме прекрасной мухи. Здесь следует заметить, что в разрыве самой внешней кожи нет ничего случайного, это совершенно соответствует установленному правилу, всегда происходящему одинаковым образом во всех этих изменениях: кожа также в тех местах, где она вскрывается, сконструирована Автором природы так, как будто соединена швами. Достигнув теперь своего совершенного состояния, маленькое существо, которое жило раньше в воде и грязи, входит в новую сцену жизни, посещает поля и луга, переносится по воздуху на своих элегантных крыльях и резвится на широком просторе с безудержным весельем и свободой.

Личинка a queue de rat [76], musca pendula, Lin. также трансформируется под кожей, которая твердеет и образует футляр или общий покров для куколки: два рожка выдвигаются, пока она находится в этом состоянии, из внутренних частей; они служат целям дыхания: эта личинка будет более подробно описана в последующей части этой главы.


[76] Reaum. 8vo. edit. tom. 4, pt. 2, 11 mem. p. 199, plate 30 and 31.




Согласно Реомюру, насекомые этого класса, то есть те, которые переходят в состояние куколки под кожей личинки, проходят через изменение большее, чем гусеница, так как трансформация происходит под их кожей, прежде чем они принимают форму куколки.

Водная личинка мухи-хамелеона сохраняет свою форму до последнего; но есть много насекомых, которые трансформируются под своей кожей, которая образует конус или футляр для куколки. У них личинка сначала теряет свою длину; тело, становясь короче, принимает фигуру яйца; а кожа образует твердый и панцирный футляр или прочное жилище для эмбриона насекомого.

О LIBELLULA, ИЛИ СТРЕКОЗЕ.

В libellula мы имеем пример тех насекомых, которые в состоянии куколки называются semicompleta, то есть таких, которые происходят из яйца в той фигуре, которую они сохраняют до тех пор, пока не наступит время для обретения крыльев; и которые ходят, действуют и едят как до этого периода, так и после него.

Из всех мух, которые украшают или разнообразят лик природы, немногие, если таковые вообще есть, более красивы, чем libellulæ: они почти всех цветов: зеленые, синие, малиновые, алые и белые; некоторые объединяют разнообразие самых ярких оттенков и демонстрируют в одном животном больше различных тонов, чем можно найти в радуге. Не только цветом ограничивается их красота, она усилена блеском их глаз, а также нежной текстурой и широким размахом их крыльев. Личинка стрекозы — обитатель воды, саму муху обычно находят парящей на ее границах.



Эти насекомые производятся из яйца, которое откладывается в воду родителем; яйцо опускается на дно и остается там, пока молодое насекомое не найдет силы прорвать оболочку. Личинка шестиногая и не такая длинная, как муха; на туловище есть четыре выступа или маленьких бугорка, которые становятся более заметными по мере того, как личинка увеличивается в размерах и меняет свою кожу. Эти бугорки содержат зачатки крыльев, которые украшают насекомое, когда оно находится в своем совершенном состоянии.

Голова личинки чрезвычайно своеобразна, вся передняя часть ее покрыта маской, которая подходит ей более точно, чем обычная маска — человеческому лицу, имея внутри надлежащие полости, чтобы соответствовать различным выступам лица; она треугольной формы, сужающаяся к низу; в этой части есть сустав, который подходит к полости возле шеи, на нем она вращается, как на шарнире. Верхняя часть этой маски разделена на две части или створки, которые насекомое может открывать или закрывать по желанию; оно также может опустить всю маску, когда захочет. Края створок зазубрены, как пила. Оно использует маску, чтобы схватить и удерживать свою добычу. Существует значительная разница в форме этих масок у разных видов стрекоз, некоторые имеют два когтя возле верхней части, которые они могут выдвигать или втягивать, как наиболее удобно; они делают ее очень грозным инструментом для насекомых, которыми они питаются.

Эти животные обычно живут и питаются на дне воды, плавая лишь изредка: их способ плавания, или, скорее, движения в воде, любопытен, будучи резкими рывками, совершаемыми через интервалы; но это движение вызвано не их ногами, которые в это время остаются неподвижными и прижатыми к телу; именно путем выталкивания струи воды из хвоста тело продвигается вперед; это легко заметить, поместив их в плоский сосуд, в котором воды ровно столько, чтобы покрыть дно. Здесь действие воды, выпрыскиваемой из их хвоста, будет очень заметно; это вызовет небольшое течение и придаст заметное движение любым легким телам, которые лежат на ее поверхности. Это действие может осуществляться только с интервалами, потому что после каждого извержения насекомое обязано вдохнуть свежий запас воды. Личинка иногда поворачивает свой хвост над поверхностью воды и выбрасывает из него небольшую струю, как из маленького фонтана, причем со значительной силой.

Куколка отличается лишь очень мало от личинки, бугорки, содержащие крылья, становятся большими и начинают выглядеть как четыре коротких толстых крыла. Она такая же живая, как личинка, ищет и наслаждается своей пищей таким же образом: когда она достигает своего полного роста и почти готова пройти через свое последнее изменение, она приближается к краю воды или выходит из нее полностью, прочно закрепляясь на каком-нибудь куске дерева или другом веществе своими острыми когтями. Она остается некоторое время неподвижной; кожа затем открывается вдоль спины и на голове; через это отверстие показываются настоящая голова и глаза, и, наконец, ноги; затем она постепенно ползет вперед, вытягивая крылья, а затем тело из кожи. Крылья, которые влажны и сложены, теперь расправляются до своего настоящего размера; тело также удлиняется, пока не достигло своих надлежащих размеров, которое удлинение достигается движущей силой циркулирующих жидкостей. Когда крылья и конечности сухи, она вступает в более благородное состояние жизни: в этой новой сцене она наслаждается собой в полной мере, пирует живым ароматом, исходящим из бесчисленных отверстий, резвится и наслаждается в восторге и, заложив основу для своего будущего потомства, погружается в легкое растворение.

Стрекоза имеет свирепый и воинственный нрав, паря в воздухе, как хищная птица, чтобы питаться и уничтожать каждый вид мух; ее аппетит груб и прожорлив, не ограничиваясь только маленькими мухами, но большая мясная муха, мотыльки и бабочки в равной степени подвергаются ее тирании. Она часто посещает болотистые местности, где насекомые в основном изобилуют.

Самка CYNIPS, или ГАЛЛОВОГО НАСЕКОМОГО, у которой нет крыльев, не проходит через трансформацию; в то время как самец, у которого четыре крыла, проходит через состояние куколки, прежде чем стать мухой. Единственное изменение, хотя и значительное, которое происходит у самки галлового насекомого, заключается в том, что через определенное время она прикрепляется к ветке дерева, не имея возможности отделиться; она впоследствии сильно увеличивается в размерах и становится похожей на настоящий галл; самка, оставаясь таким образом прикрепленной большую часть своей жизни к месту, где ее впервые увидели, очень мало похожа на животное; именно в этот период своей жизни они растут больше всего и производят свое потомство, в то время как они кажутся частью ветки, к которой прилипают; и что еще более странно, чем больше они растут, тем меньше они похожи на животных, и пока они заняты откладыванием тысяч яиц, кажутся просто галлами. Роды галловых насекомых очень обширны; их можно найти почти на каждом кустарнике и дереве.

APHIDES, или РАСТИТЕЛЬНЫЕ ВШИ, чтобы достичь своего соответствующего состояния, проходят через состояние полуполной куколки, и их крылья не появляются, пока они не покинут состояние куколки; но поскольку во всех семействах тлей есть много таких, которые никогда не становятся крылатыми, мы не должны забывать заметить, что они не претерпевают никакой трансформации, оставаясь всегда одними и теми же, не меняя своей фигуры, хотя они увеличиваются в размерах и меняют свою кожу. Примечательно, что среди насекомых одного и того же вида некоторые особи трансформируются, в то время как другие совсем не меняются. Эти насекомые будут рассмотрены более полно в другой части этой главы.

Реомюр [77] показал, что МУХА-ПАУК, hyppobosca equina, Lin. откладывает такое большое яйцо, что муха, которая происходит из него, такая же большая, как мать, хотя яйцо не увеличивается ни на йоту в размерах с того времени, как оно впервые отложено. Насекомое также происходит из яйца в состоянии имаго или мухи; оно, вероятно, трансформируется в яйце, ибо Реомюр находил его в состоянии куколки внутри него, и, сварив некоторые из их яиц, которые были отложены несколько дней, он нашел насекомое в форме овального шарика, подобного тому, в котором обычно находят куколки мух с двумя крыльями. Де Геер придерживается мнения, что само яйцо является настоящей личинкой, которой, когда она рождается, остается только освободить свои конечности и т. д. от оболочки, которая ее покрывает; и он считает это более вероятным, потому что в этом яйце не видно эмбриона, но оно полностью заполнено насекомым; он также замечал сокращающееся и расширяющееся движение в яйце, пока оно было в чреве матери, и сразу после того, как оно было отложено; обстоятельства, которые не согласуются с простым яйцом.


[77] Reaumur, tom. 6, mem. 14.


Поскольку М. Бонне [78] попытался дать теорию этих различных изменений, следующий отрывок из нее, я надеюсь, окажется приятным для читателя; он, по крайней мере, будет способствовать тому, чтобы сделать его идеи об этом удивительном предмете более ясными, и, вероятно, откроет его уму много новых источников для созерцания.


[78] Bonnet Considerations sur les Corps organises. Contemplation of Nature, &c.


Насекомое, которое должно сбросить свои экзувии или линять пять раз, прежде чем оно достигнет состояния куколки, можно рассматривать как состоящее из пяти организованных тел, заключенных друг в друга и питаемых общими внутренностями, расположенными в центре: чем является почка дерева для невидимых почек, которые она содержит, тем является внешняя часть гусеницы для внутренних тел, которые она скрывает в своем лоне. Четыре из этих тел имеют ту же существенную структуру, а именно ту, которая свойственна насекомому в его состоянии личинки или гусеницы: пятое тело — это тело куколки. Соответствующее состояние этих тел находится в пропорции к их расстоянию от центра животного; те, которые находятся дальше всего, имеют наибольшую консистенцию или разворачиваются раньше всего. Когда внешнее тело достигло своего полного роста, то внутреннее, которое идет следующим по порядку, значительно разворачивается; оно тогда помещено в слишком узком пространстве, поэтому оно растягивает со всех сторон оболочку, которая его покрывает; сосуды, которые питают внешний покров, разрываются этим сильным растяжением и, переставая действовать, кожа морщится и высыхает; наконец, она открывается, и насекомое облачается в новую кожу и новые органы. Насекомое обычно постится день или два перед каждым изменением; это, вероятно, вызвано сильным состоянием, в котором оно тогда находится, или это может быть необходимо для предотвращения закупорок и т. д. как бы то ни было, насекомое всегда очень слабо после того, как оно сменило кожу, части еще затронуты усилиями, которые они прошли. Чешуйчатые части, такие как голова и ноги, почти полностью перепончаты и пропитаны жидкостью, которая проникает между двумя кожами и таким образом облегчает их отделение; эта влага постепенно испаряется, все части приобретают консистенцию, и насекомое тогда находится в состоянии действовать.

Первое использование, которое некоторые гусеницы, живущие на листьях, делают из своей новой формы, — это жадно пожирать свои экзувии: иногда они не ждут, пока их челюсти приобретут свою полную силу; некоторые были замечены грызущими оболочку, из которой они произошли, и даже яйца таких гусениц, которые не вылупились.



Когда мы однажды сформировали идею, что все внешние части вложены или включены одна в другую, производство новых органов не кажется таким затруднительным, будучи не чем иным, как простым развитием; но труднее составить какое-либо представление об изменениях, которые происходят во внутренностях до и после трансформации, различные модификации, которые они претерпевают, ускользают от наших исследований. Мы уже заметили, что незадолго до изменения гусеница отвергает мембрану, которая выстилает кишечный мешок: эта кишка до сих пор переваривала только грубую пищу, тогда как она должна впредь переваривать ту, которая очень нежна: жидкость, которая циркулирует в гусенице от задней части к голове, циркулирует в обратном направлении после трансформации. Теперь, если эта инверсия так же реальна, как кажется, указывает наблюдение, насколько удивительное изменение должны были претерпеть внутренние части животного? Когда гусеница линяет, маленькие скопления трахеальных сосудов сбрасываются вместе с экзувиями, и новые заменяются на их месте; но как это осуществляется и как легкие заменяются другими легкими? Чем больше мы пытаемся исследовать этот предмет, тем больше мы находим, что он окутан тьмой.

Пока силы жизни используются в соответствии с законами Божественного Провидения, чтобы изменить внутренности и придать им новую форму, они также разворачивают другие органы, которые были бесполезны для насекомого, пока оно находилось в состоянии личинки, но которые необходимы для того, которое следует. Чтобы эти внутренние операции жизни могли осуществляться с большей энергией, животное погружается в своего рода сон; в течение этого периода corpus crassum распределяется по всем частям, чтобы довести их до совершенства, в то время как испарение излишних гуморов освобождает путь для элементов волокон, чтобы приблизиться друг к другу и соединиться более тесно. Маленькие раны внутри, которые были вызваны разрывом сосудов, постепенно консолидируются; те части, которые были сильно упражнены, восстанавливают свой тонус, и циркулирующие жидкости незаметно находят свой новый канал. Наконец, многие сосуды стираются и превращаются в жидкий осадок, который отвергается совершенным насекомым.

Когда рассматриваются эти различные изменения, мы удивляемся сингулярности средств, которые Автор природы выбрал для того, чтобы довести различные виды животных до совершенства; и склонны спросить, почему гусеница не родилась мотыльком? почему она проходит через состояние личинки и куколки? почему все насекомые, которые трансформируются, не претерпевают одного и того же изменения? Эти и множество вопросов, которые могут быть заданы относительно составляющих веществ тех существований, которые предстают перед нами, находят свое решение в общей системе, которая нам неизвестна. Если бы все достигали совершенства сразу, цепь была бы разорвана, существо несчастно, а человек — больше всех. Давайте также рассмотрим, каких богатств мы были бы лишены, если бы шелкопряд родился в своем совершенном состоянии.

Среди насекомых некоторые производятся в том состоянии, в котором они останутся в течение всей своей жизни; другие выходят заключенными в яйцо и вылупляются из него в форму, которая не допускает никаких вариаций; многие приходят в мир в форме, которая мало отличается от той, которую они имеют, достигнув возраста зрелости; некоторые снова принимают различные формы, более или менее удаленные от той, которая составляет их совершенное состояние; наконец, некоторые проходят часть этих трансформаций в теле родителя и рождаются равного размера с ними. Благодаря этим различным изменениям одна особь объединяет в себе два или три различных вида и становится последовательно обитателем двух или трех миров: и как велико разнообразие ее операций в этих различных обителях!



Поскольку было показано, что личинка или гусеница — это действительно мотылек, ползающий, питающийся и прядущий в форме червя, и что куколка — это лишь мотылек, спеленутый, ясно, что это не три существа, но что одна и та же особь чувствует, пробует, видит и действует разными органами в разные периоды своей жизни, имея ощущения и потребности в одно время, которых у нее нет в другое; они всегда имеют отношение к органам, которые их возбуждают.

О ДЫХАНИИ НАСЕКОМЫХ.

Поскольку дыхание является одним из самых важных действий в жизни каждого животного, многие натуралисты приложили большие усилия, чтобы исследовать природу этого действия у насекомых; доказать его существование и объяснить, каким образом оно осуществляется. Мальпиги, Сваммердам, Реомюр и Лионе обнаружили у гусеницы два воздушных сосуда, расположенных по всей длине насекомого, их они назвали трахеями; они также показали, что бесконечное количество разветвлений исходит от них и рассеяно по всему телу; что трахеальные сосуды сообщаются с особыми отверстиями на коже гусеницы, называемыми дыхальцами; их девять с каждой стороны тела. Эти сосуды кажутся рассчитанными для приема воздуха; они не содержат жидкостей, имеют хрящевую природу и при разрезании сохраняют свою фигуру и демонстрируют хорошо очерченное отверстие. Несмотря на это открытие, дыхание не было доказано у многих видов насекомых, и механизм его во всех очень неясен; и отсутствие его не более удивительно в состоянии личинки или эмбриона насекомых, чем у других животных, где мы находим, что дыхание отнюдь не необходимо для существования до их рождения, хотя и является обязательным впоследствии.



Реомюр полагал, что воздух проникает через дыхальца в трахеи, но не выводится через то же отверстие, и, следовательно, дыхание насекомых осуществляется совершенно иным образом, нежели у других животных; что воздух выдыхается через ряд мелких отверстий или пор, которые можно обнаружить в коже гусеницы, после того как он был проведен к ним через окончания тончайших разветвлений трахейных сосудов; тогда как Бонне, в результате множества экспериментов, предположил, что вдох и выдох воздуха происходят через дыхальца и что выдоха воздуха через поры кожи не существует. Эти эксперименты проводились либо путем погружения гусениц в воду, либо путем смазывания их жирными и маслянистыми веществами — некоторых полностью, других лишь частично. Множество мелких пузырьков, которые наблюдаются на поверхности их тел при погружении в воду, возникают не из воздуха, содержащегося внутри и выходящего из них, а образуются из воздуха, который находится вблизи поверхности их тел, подобно тому как это происходит с любыми другими веществами. Чтобы сделать эксперименты более точными и предотвратить прилипание воздуха к коже, перед погружением гусениц в воду он всегда обтирал их волосяной кисточкой; после этого при погружении в воду на их телах обнаруживалось лишь очень небольшое количество пузырьков воздуха. Гусеницы могут оставаться под водой значительное время, не утрачивая жизненного начала; и, как правило, они быстро приходят в себя после того, как их вынимают. Чтобы узнать, не достаточно ли лишь нескольких дыхалец для целей дыхания, он погружал некоторых из них в воду частично, так что только два или более дыхалец оставались на открытом воздухе: в этих случаях гусеница не впадала в оцепенение, как это происходило, когда все они были погружены в воду. Одна гусеница, над которой Бонне проводил свои эксперименты, прожила восемь дней, будучи подвешенной в воде, при этом лишь два ее передних дыхальца находились на воздухе; в течение этого времени он заметил, что, когда насекомое двигалось, из передних дыхалец с левой стороны выходили маленькие струйки пузырьков; из этого и многих других экспериментов ему стало ясно, что из всех восемнадцати дыхалец два передних и два задних приносят наибольшую пользу при дыхании. Иногда, когда отверстия этих дыхалец были закупорены маслом, гусеница впадала в судороги. Если была смазана задняя часть, эта часть становилась парализованной. Несмотря на эти и многие другие проведенные эксперименты, вопрос этот далеко не решен, и многие до сих пор сомневаются, существует ли у насекомых дыхание, подобное нашему, по крайней мере в определенные периоды их жизни. Это мнение, по-видимому, дополнительно подтверждается экспериментами г-на Лионе. Он держал несколько крупных жуков-мускусов под стеклом более получаса, подвергая их воздействию паров горящей серы; и хотя во время их пребывания там пар был настолько густым, что он не мог их видеть, однако после того, как их выпустили, они, по-видимому, вовсе не пострадали от этого.


[79] Философские труды, том XLV, стр. 300.

[80] Лессер, «Теология насекомых», том 1, стр. 124. Там же, стр. 126.


Если предположить, что дыхание абсолютно необходимо для существования куколок различных насекомых, то, размышляя о большой плотности их коконов или оболочек, нелегко представить, как они могут жить несколько месяцев под землей в столь ограниченных и почти непроницаемых для воздуха пространствах: и действительно, если бы они дышали, то подобные условия, по-видимому, препятствовали бы продолжению этого процесса, так как воздух вскоре испортился бы и стал непригодным для поддержания жизни. Поскольку трахеи разделяются и подразделяются до поразительной степени миниатюрности, некоторыми авторами было высказано предположение, что они могут действовать как множество сит, которые посредством надлежащим образом устроенных разделений фильтруют воздух и таким образом доставляют его в тело в различных степенях чистоты и тонкости, соответствующих потребностям и природе различных частей. Эксперименты, проведенные с воздушным насосом, отнюдь не являются окончательными; вред, который получает насекомое при снятии атмосферного давления с тела, не доказывает, что оно вдыхало и выдыхало тот воздух, который мы удалили; это лишь показывает, что внешнее давление необходимо для их комфортного существования, поскольку оно предотвращает выделение жидкостей в газообразной форме, а также уравновешивает и воздействует на жизненное начало и, поддерживая его действие в надлежащем тонусе и порядке, ограничивает и регулирует его энергию.

Хотя трудно установить, дышат ли некоторые насекомые, по крайней мере в определенные периоды своего существования, существуют другие, для которых вдох и выдох воздуха представляются абсолютно необходимыми: многие водные насекомые вынуждены для этой цели держать свои хвосты у поверхности воды. Чтобы доказать это, подержите хвост под водой, и вы заметите, что насекомое проявляет беспокойство и тревогу, пытаясь найти какое-либо отверстие, чтобы выставить эту часть на воздух; если оно его не находит, то вскоре опускается на дно и погибает. Некоторые водные жуки выдерживают это испытание довольно долго, тогда как их личинки могут переносить его лишь несколько минут. Существует обстоятельство, которое делает все эксперименты на эту тему с насекомыми сомнительными и трудными, а именно — огромная цепкость жизненного начала у низших порядков живой природы и его распространение по всему их организму.

Мушенбрук поместил куколку моли в стеклянную трубку, лишь немногим больше самой моли, следующей формы.




[image: Glass tube]


Конец A трубки был вытянут в капилляр, другой конец был закрыт куском влажного мочевого пузыря, чтобы исключить доступ воздуха; капиллярный конец B был затем погружен в воду, которая поднялась до уровня D. Он поместил капиллярную часть трубки перед микроскопом, на небольшой микрометр, чтобы наблюдать любое движение или изменение в положении воды; поскольку очевидно, что выдох или вдох воздуха насекомым заставлял бы ее попеременно подниматься или опускаться. В первом эксперименте он наблюдал небольшую степень движения с большими интервалами, не более двух-трех раз в час; во втором эксперименте с другим объектом он не смог заметить никакого движения вообще. Затем он поместил несколько куколок под колокол воздушного насоса, в воду, которую он предварительно очистил от воздуха; при откачивании воздуха из-под колокола он заметил, как один пузырек поднялся в части возле хвоста, и несколько — возле крыльев. Куколки не раздувались во время этой операции; напротив, при впуске воздуха было обнаружено, что они немного уменьшились, но менее чем через четверть часа они восстановили свою прежнюю форму. Г-н Мартине опубликовал в Лейдене в 1753 году диссертацию, в которой, как говорят, он ясно доказал с помощью ряда экспериментов, что куколки гусениц и некоторых других насекомых не дышат.

О ДЫХАНИИ ЛИЧИНКИ MUSCA PENDULA.

Среди насекомых, у которых дыхание представляется наиболее ясно доказанным, находятся личинки musca pendula, Лин. Они, будучи в состоянии червя, живут под водой в иле, к которому прикрепляются; дыхание свежим воздухом в этом положении необходимо для их существования; для этой цели они снабжены хвостом, который часто кажется чрезмерно длинным по сравнению с телом, так как последнее редко превышает три четверти дюйма в длину, тогда как хвост часто бывает более четырех дюймов; он состоит из двух трубок, которые входят одна в другую, подобно трубкам рефракционного телескопа. Кроме того, материалы, из которых состоят трубки, способны к значительной степени растяжения. Когда хвост находится в своей полной длине, он чрезвычайно мал, будучи у самого конца не толще конского волоса; на конце имеется небольшой бугорок, снабженный мелкими волосками, которые расправляются на воде, в некоторой степени напоминая таковые на хвосте musca chamæleon.

В теле личинки находятся два крупных трахейных сосуда; эти воздушные сосуды простираются от головы до хвоста, заканчиваются в дыхательных трубках и получают из них воздух. Личинка покидает воду, когда приближается время ее превращения, и зарывается в землю, где кожа затвердевает и образует кокон, в котором формируется куколка; вскоре после этого изменения на коконе становятся видны четыре выступающие трубки или рожка: Реомюр предполагает, что это органы для сообщения воздуха внутренним частям насекомого; они соединены с маленькими пузырьками, которые оказываются наполненными воздухом, посредством чего он передается к дыхальцам куколки. Личинки комаров и других мелких водных насекомых того же рода снабжены маленькими трубками, которые плавают на поверхности воды и передают оттуда воздух насекомому. Среди водных личинок можно найти много других особенностей.

О РАЗМНОЖЕНИИ НАСЕКОМЫХ.

Одной из величайших тайн природы является размножение, или та сила, посредством которой распространяются различные виды животных и т. д., позволяющая одной особи дать жизнь тысячам или даже миллионам подобных себе существ; все они сформированы в соответствии с пропорциями, известными лишь той БОЖЕСТВЕННОЙ МУДРОСТИ, которая их установила. Мы никогда не сможем составить адекватного представления об этой силе, пока не познакомимся с принципами жизни и не сможем проследить их различные градации в разных порядках существ. Многие древние философы, из-за неправильного понимания и искажения взглядов более древних мудрецов, воображали, что насекомые происходят из разлагающихся и гниющих веществ; что организованные тела, одушевленные жизнью и устроенные самым чудесным образом, обязаны своим происхождением простой случайности! Не так думали древнейшие мудрецы; они учили, что каждая степень жизни должна исходить из источника и начала всей жизни, и что поэтому, будучи проявленной, она должна быть полна бесконечных чудес; но они также показывали, что если при нисхождении через высшие порядки существ она искажается, то проявляется в отвратительных формах и с грязными наклонностями; и что в зависимости от степени восприятия Божественной Благости и Истины, или их искажения, время от времени будут проявляться новые формы жизни. Мрак ночи все еще окутывает этот предмет неясностью; озарит ли вскоре рассвет дня горизонт научного мира? или время его наступления еще далеко от нас? Как бы то ни было, будет обнаружено, что насекомые соответствуют тому общему закону порядка, который пронизывает всю живую природу, а именно: что соединение самца и самки необходимо для производства их потомства. Там, где мы не можем установить причины, мы должны довольствоваться фактами.

Хотя насекомые, подобно более крупным животным, различаются на самцов и самок, в некоторых классах существует своего рода мулы, не принадлежащие ни к одному из полов, хотя сами они происходят от соединения обоих: многие другие особенности, касающиеся полов, здесь можно лишь затронуть. У многих насекомых самца и самку трудно различить, а у некоторых они различаются настолько сильно, что несведущий человек легко мог бы принять самца и самку одного и того же насекомого за разные виды; как, например, у phalæna humuli, piniaria, russula. Различие еще больше у тех насекомых, у которых самец имеет крылья, а самка — нет, как у coccus lampyris, phalæna antiqua и т. д. В целом самец меньше самки. Антенны самца по большей части крупнее, чем у самки. У некоторых молей и других насекомых, снабженных перистыми антеннами, перья самца крупные и красивые, тогда как у самки они мелкие и едва заметные. Некоторые самцы жуков снабжены рогом, который отсутствует у самки.

«Большинство насекомых имеют свои половые органы, скрытые внутри ануса, и одиночные пенисы, но некоторые имеют раздвоенный пенис: у раков и пауков они двойные, как и у некоторых амфибий, и, что удивительно, в необычном месте, как у рака, под основанием хвоста. Самец паука имеет булавовидные щупики, которые являются пенисами, по одному с каждой стороны возле рта, эти булавы не различают пол, а не вид; и самка имеет свои вульвы на брюшке возле груди; здесь действительно можно правдиво сказать: любовь — вещь, полная страха, ибо если ухажер приблизится некстати, самка пожирает его, что также происходит, если он не отступит немедленно. Самка стрекозы носит свой половой орган под кончиком хвоста, а самец — под грудью, так что когда самец хватает шею самки клешней хвоста, она прикладывает свой хвост к его груди, и так они летают, соединенные особым образом».

Насекомые бывают яйцекладущими или живородящими; или, другими словами, вид увековечивается либо путем откладывания яиц, либо путем рождения живого потомства. Первое встречается чаще; случаев последнего немного. Те насекомые, которые проходят через различные описанные выше превращения, не могут размножаться, пока не достигнут своего имаго или совершенного состояния; и мы полагаем, что в других классах редко происходит соединение полов, пока они не перелиняют или не сбросят свою последнюю кожу, за исключением раков и монокулей.

Чтобы составить верное представление о яичниках насекомых, я хотел бы, чтобы читатель ознакомился с описанием, которое Сваммердам дал яичнику королевы пчел, и взглянул на изящный рисунок, который его сопровождает, — рисунок, который говорит глазам, а через них и воображению. Мальпиги дал описание яичников шелкопряда.

Реомюр упоминает шесть или семь видов двукрылых мух, которые являются живородящими, производя на свет червей, которые впоследствии превращаются в мух. Матка одной из них удивительно любопытна; она образована лентой, свернутой в спиральную форму, длиной около двух с половиной дюймов; так что она в семь или восемь раз длиннее тела мухи и состоит из червей, расположенных один рядом с другим с удивительным искусством: их многие тысячи. [81]


[81] Реомюр, «Мемуары о насекомых», том 4, стр. 415.


ОБ АФИДАХ ИЛИ ПУСЕРОНАХ.

Это вид насекомых, которые открыли новые взгляды на экономию живых существ; они принадлежат к классу полужесткокрылых. Хоботок подогнут, антенны длиннее груди; некоторые имеют четыре прямостоячих крыла, другие полностью лишены их. Ближе к концу брюшка находятся две трубки, выделяющие тот нежнейший сок, который называется медвяной росой. К ним применялись различные названия, правильное — афида, то, под которым они наиболее известны, — пусерон; их также часто называют тлей или растительными вшами: многие из этих родов являются как яйцекладущими, так и живородящими, принося живое потомство летом, но осенью откладывая яйца на ветвях и коре деревьев. Различные афиды — очень любопытные объекты для микроскопа: это очень многочисленный род, Линней перечислил тридцать три различных вида, чьи тривиальные названия взяты от растения, на котором они обитают, хотя вполне вероятно, что их число гораздо больше, так как часто обнаруживается, что одно и то же растение поддерживает два или три различных их вида. Их повадки весьма своеобразны: афида или пусерон, выращенная в полном одиночестве с самого момента своего рождения, через несколько дней окажется в окружении многочисленного семейства; повторите эксперимент на одной из особей этого семейства, и вы обнаружите, что это второе поколение будет размножаться подобно своему родителю; и так вы можете проследить через многие поколения.

Г-н Бонне повторял эксперименты такого рода вплоть до шестого поколения, которые все единообразно представляли наблюдателю плодовитых девственниц, когда он занялся серией новых и утомительных экспериментов из-за подозрения, высказанного г-ном Трамбле в письме к нему, который выражается так: «У меня возник замысел вырастить несколько поколений одиночных пусеронов, чтобы увидеть, будут ли они все одинаково приносить потомство. В случаях, столь далеких от обычных обстоятельств, позволено пробовать все виды средств; и я рассуждал сам с собой: кто знает, не может ли одно совокупление служить для нескольких поколений?» Это «КТО ЗНАЕТ» убедило г-на Бонне в том, что он недостаточно глубоко проводил свои исследования. Поэтому теперь он вырастил до десятого поколения своих одиночных афид, имея терпение вести точный учет дней и часов рождения каждого поколения. Результатом этого поиска стало обнаружение им среди них как самцов, так и самок, чьи любовные игры были отнюдь не двусмысленными; самцы производятся только в десятом поколении и их немного; они, вскоре достигнув своего полного роста, совокупляются с самками, и сила этого совокупления служит для десяти последовательных поколений; все эти поколения, за исключением первого из оплодотворенных яиц, производятся живородящими, и все особи являются самками, за исключением тех, что принадлежат к последнему поколению, среди которых появляются некоторые самцы, чтобы заложить основу для новой серии.

Чтобы дать дальнейшее представление о природе этих насекомых, я вставлю отрывок из описания их различных поколений, сделанного доктором Ричардсоном, как оно было опубликовано в «Философских трудах» за 1771 год.

Большое разнообразие видов, встречающихся среди рассматриваемых ныне насекомых, может сделать исследование их частной природы довольно запутанным, но при сведении их к соответствующим родам трудность значительно уменьшается. Мы можем разумно предположить, что все насекомые, охваченные каким-либо отдельным родом, обладают одной общей природой; и, прилежно изучая любой конкретный вид, можно отсюда получить некоторое представление о природе всех остальных. С этой целью доктор Ричардсон выбрал из различных видов афид самую крупную из тех, что встречаются на розовом кусте, не только потому, что ее размер делает ее более заметной, но и потому, что немногие другие имеют столь долгий срок жизни. Этот вид появляется ранней весной и продолжает существовать до поздней осени; в то время как многие другие ограничены гораздо более коротким сроком, в соответствии с различными деревьями и растениями, из которых они черпают свое питание.

Если в начале февраля погода случается настолько теплой, что почки розового куста набухают и зеленеют, на них часто можно обнаружить мелких афид, хотя и не крупнее молодых особей летом, когда они только появляются. Будет обнаружено, что те афиды, которые появляются только весной, происходят из мелких черных овальных яиц, которые были отложены на побегах прошлого года; хотя, когда случается, что насекомые появляются слишком рано, большая их часть страдает от резкой погоды, которая обычно следует за этим; благодаря чему розовые кусты в некоторые годы бывают в некотором роде освобождены от них. Таким образом, одно и то же животное в одно время года является живородящим, а в другое — яйцекладущим. Те афиды, которые выдерживают суровость погоды, редко достигают своего полного роста до месяца апреля, в это время они обычно начинают размножаться, дважды сбросив свою экзувию, или внешнюю оболочку. Оказывается, что все они — самки, каждая из которых производит многочисленное потомство, и это без какого-либо общения с самцом; они живородящие, и что не менее удивительно, все молодые особи появляются на свет задом наперед. Когда они впервые выходят из родителя, они окутаны тонкой мембраной, имея в этом положении вид овального яйца; эти яйцеподобные образования прикрепляются одним концом к матери, в то время как молодые особи, содержащиеся в них, вытягивают другой, тем самым постепенно натягивая разорванную мембрану через голову и тело к задним ногам. Во время этой операции и некоторое время после нее передняя часть головы прилипает с помощью чего-то клейкого к выходу родителя. Будучи таким образом подвешенной в воздухе, она вскоре освобождается от мембраны, в которой была заключена; и после того, как ее конечности немного окрепнут, она опускается на какой-нибудь нежный побег и предоставляется самой себе.

В весенние месяцы на розовых кустах появляются лишь два поколения афид, включая тех, которые происходят непосредственно из яиц прошлого года; тепло лета настолько увеличивает их плодовитость, что в этот промежуток сменяют друг друга не менее пяти поколений. Одно производится в мае, оно сбрасывает свою оболочку; в то время как месяцы июнь и июль каждый дают еще по два, которые сбрасывают свои оболочки три или четыре раза, в зависимости от различной теплоты сезона. Эта частая смена их внешней оболочки тем более необычна, что она повторяется чаще, когда насекомые быстрее достигают своего роста, что иногда случается за десять дней, когда тепло и обилие пищи действуют сообща.

В начале июня некоторые особи третьего поколения, которые были произведены около середины мая, после сбрасывания своей последней оболочки обнаруживают четыре прямостоячих крыла, гораздо длиннее их тел; то же самое наблюдается во всех последующих поколениях, которые производятся в течение летних месяцев, но все еще без какого-либо различия полов; за некоторое время до того, как афиды достигают своего полного роста, легко различить, какие из них будут иметь крылья, по заметной полноте груди, которая у других едва отличима от тела. Когда последняя оболочка сброшена, крылья, которые до этого были сложены в очень узком пространстве, постепенно расправляются удивительным образом, пока их размеры в конце концов не становятся весьма значительными.

Увеличение численности этих насекомых в летнее время настолько велико, что, раня и истощая нежные побеги, они часто подавляли бы всю растительность, если бы у них не было многих врагов, сдерживающих их. Несмотря на то, что у этих насекомых многочисленное племя врагов, они не лишены друзей, если можно считать таковыми тех, кто назойливо присутствует в ожидании благ, которые они надеются от этого получить. Муравей и пчела относятся к этому числу, собирая мед, которым изобилуют афиды, но с той разницей, что муравьи — постоянные посетители, пчела же — только когда цветы редки; муравьи будут сосать мед, пока афиды находятся в процессе его выделения, пчелы же собирают его только с листьев, на которые он упал.

Осенью производятся еще три поколения афид, два из которых обычно появляются в августе, а третье — до середины сентября. Первые два ничем не отличаются от тех, что встречаются летом; но третье сильно отличается от всех остальных. Хотя все афиды, которые появлялись до сих пор, были самками, в этом десятом поколении обнаруживается несколько самцов, но отнюдь не в таком количестве, как самок.

Самки сначала имеют тот же вид, что и особи предыдущих поколений, но через несколько дней их цвет меняется с зеленого на желтый, который постепенно превращается в оранжевый, прежде чем они достигают своего полного роста; они также отличаются в другом отношении от тех, что встречаются летом, ибо все эти желтые самки без крыльев. Самцы, однако, еще более примечательны, их внешний вид легко отличает их от этого и всех других поколений. Когда они только появляются, они не зеленого цвета, как остальные, а красновато-коричневого, а впоследствии имеют темную линию вдоль спины; они достигают своего полного роста примерно за три недели, а затем сбрасывают свою последнюю оболочку, после чего все насекомое становится ярко-желтого цвета, за исключением крыльев; но после этого изменения — более глубокого желтого, а через несколько часов — темно-коричневого, если не считать тела, которое несколько светлее и имеет красноватый оттенок. Самцы, как только достигают зрелости, совокупляются с самками, которые через день или два после общения с самцами откладывают свои яйца, обычно возле почек. Там, где их скапливается много, они, конечно, мешают друг другу, в этом случае они часто откладывают свои яйца на другие части ветвей. Весьма вероятно, что афиды извлекают значительные преимущества, живя в обществе; повторные уколы большого их числа могут привлекать большее количество питательных соков к той части дерева или растения, где они обосновались.

Афиды очень вредны для деревьев и овощей почти всех видов; вид настолько многочислен и все они наделены такой плодовитостью, что если бы они не уничтожались многочисленной армией врагов, листья, ветви и стебель каждого растения были бы покрыты ими. Почти на каждом листе, заселенном афидами, можно найти маленького червя, который питается не листьями, а этими насекомыми, пожирая их с невероятной жадностью: Реомюр снабдил одного червя более чем сотней афид, каждую из которых он сожрал менее чем за три часа. Действительно, мириады насекомых, по-видимому, производятся только для того, чтобы уничтожать их.

ОБ APIS ИЛИ ПЧЕЛЕ.

Пчела принадлежит к отряду перепончатокрылых, рот снабжен двумя челюстями и хоботком, защищенным двойным чехлом, см. Рис. 3. Таблица XIII. У них четыре крыла; когда они находятся в покое, два передних покрывают те, что позади. В хвосте рабочей и женской пчелы есть жало. Линней насчитывает пятьдесят пять видов пчел. Наши нынешние наблюдения ограничены обычной или домашней пчелой.

В естественной истории насекомых перед наблюдателем постоянно возникают новые объекты удивления: как бы ни казался необычным предыдущий рассказ о производстве афид, рассказ о пчелах не менее удивителен. Эта маленькая республика во все времена вызывала всеобщее уважение и восхищение; и, хотя они привлекали внимание самых изобретательных и трудолюбивых исследователей природы, способ размножения их вида, по-видимому, ставил в тупик изобретательность веков и делал все попытки обнаружить его безуспешными; даже труды и скрупулезное внимание Сваммердама были безрезультатны. Он потратил один месяц целиком на изучение, описание и изображение их внутренностей; и много месяцев на другие части; проводя целые дни в наблюдениях и целые ночи в их регистрации, пока, наконец, не довел свой трактат о пчелах до желаемого совершенства; труд, которому с начала естественной истории до наших времен нет равных. Реомюр, однако, полагал, что он в некоторой степени приподнял завесу и объяснил их способ размножения: он предполагает, что королева пчел — единственная самка в улье и мать следующего поколения; что трутни — это самцы, которыми она оплодотворяется, и что рабочие пчелы, или те, которые собирают воск на цветах, которые разминают его и формируют из него соты и ячейки, которые они затем наполняют медом, не принадлежат ни к одному из полов. Королева пчел узнается по своему размеру, будучи обычно гораздо крупнее рабочей пчелы или трутня.

Г-н Ширах, немецкий натуралист, утверждает, что все обычные пчелы — это самки в маскировке, у которых органы, различающие пол, и особенно яичники, стерты или, по крайней мере, из-за своей крайней миниатюрности ускользнули от глаз наблюдателя; что каждая из этих пчел в ранний период своего существования способна стать королевой пчел, если все сообщество сочтет правильным выкармливать ее особым образом и возвысить до этого ранга: короче говоря, что королева пчел откладывает только два вида яиц: те, из которых должны появиться трутни, и те, из которых должны произойти рабочие пчелы. Ширах проводил свои эксперименты не только в ранние весенние месяцы, но даже в ноябре. Он отрезал от старого улья кусок расплодного сота, позаботившись о том, чтобы в нем были черви, вылупившиеся около трех дней назад. Он закрепил его в пустом улье вместе с куском медового сота в качестве пищи для своих пчел, а затем ввел в улей некоторое количество обычных пчел. Как только они обнаружили, что лишены своей королевы и свободы, поднялся страшный шум, который продолжался в течение двадцати четырех часов. По прекращении этого шума они принялись за работу, сначала приступив к строительству королевской ячейки, а затем приняв надлежащие меры для кормления и вылупления заключенного с ними расплода; иногда уже на второй день можно было заметить основание одной или нескольких королевских ячеек; вид которых давал определенные указания на то, что они избрали одного из заключенных червей на роль суверена. Пчел теперь можно оставить на свободе. Окончательный результат этих экспериментов заключается в том, что колония рабочих пчел, будучи таким образом запертой с кусочком расплодного сота, не только выводит, но и в конце восемнадцати или двадцати дней производит оттуда одну или двух королев, по всем признакам происходящих от червей обычного сорта, превращенных ими в королеву просто потому, что им она была нужна. [82] Из экспериментов того же рода, варьируемых и часто повторяемых, Ширах заключает, что все обычные рабочие пчелы изначально были женского пола; но что если их не кормить, не размещать и не воспитывать особым образом, пока они находятся в состоянии личинки, их органы не развиваются; и что именно этому обстоятельству, сопутствующему воспитанию королевы, обязано развитие женских органов и различие в ее форме и размере.


[82] Ширах, «Естественная история пчел».


Г-н Дебро продвинул предмет дальше, обнаружив оплодотворение яиц самцами и различие в размерах среди трутней или самцов; хотя, правда, это последнее обстоятельство было не неизвестно г-нам Маральди и Реомюру. Г-н Дебро наблюдал за стеклянными ульями с неутомимым вниманием с того момента, как пчелы, среди которых он позаботился о том, чтобы было большое количество трутней, были помещены в них, до времени откладывания королевой яиц, что обычно происходит на четвертый или пятый день; он заметил, что на первый или второй день, всегда до третьего с момента помещения яиц в ячейки, большое количество пчел, сцепляясь друг с другом, свисали в виде занавеса от верха до низа улья; они делали то же самое в то время, когда королева откладывала свои яйца, операция, которая, по-видимому, придумана специально для того, чтобы скрыть происходящее; однако через некоторые части этой завесы он смог увидеть, как некоторые пчелы вставляли заднюю часть своих тел каждая в ячейку и погружались в нее, но оставались там лишь недолго. Когда они удалялись, было легко обнаружить беловатую жидкость, оставленную в углу основания каждой ячейки, которая содержала яйцо. Через день или два эта жидкость впитывалась в эмбрион, который на четвертый день принимает свое состояние червя или личинки, к которому рабочие пчелы приносят немного меда для питания в течение первых восьми или десяти дней после его рождения. Когда пчелы обнаруживают, что червь достиг своего полного роста, они перестают приносить ему пищу, они знают, что он больше не нуждается в ней; у них, однако, есть еще одна услуга, которую они должны ему оказать, в чем они никогда не подводят; это заключение его в ячейку, где личинка находится в течение восьми или десяти дней: здесь происходит дальнейшее изменение; личинка, которая до сих пор была бездеятельной, теперь начинает работать и выстилает свою ячейку тонким шелком, в то время как рабочая пчела снаружи заключает ее в восковое покрытие. Скрытая личинка затем испражняется, сбрасывает кожу и принимает состояние куколки; в конце нескольких дней молодая пчела приобретает достаточную силу, чтобы покинуть тонкое покрытие куколки, разрывает восковое покрытие своей ячейки и выходит совершенным насекомым.

Чтобы далее доказать, что яйца оплодотворяются самцами и что их присутствие необходимо во время размножения, г-н Дебро провел следующие эксперименты. Они состоят в том, чтобы оставить в улье королеву только с обычными или рабочими пчелами, без каких-либо трутней, чтобы увидеть, будут ли яйца, которые она отложила, плодовитыми. С этой целью он взял рой и стряхнул всех пчел в бадью с водой, оставив их там, пока они не стали совершенно бесчувственными; благодаря чему он мог различить трутней без всякой опасности быть ужаленным: затем он восстановил королеву и рабочих пчел до их прежнего состояния, разложив их на коричневой бумаге на солнце; после этого он поместил их обратно в стеклянный улей, где они вскоре начали работать как обычно. Королева отложила яйца, которые, к его великому удивлению, были оплодотворены, ибо он воображал, что отделил всех трутней или самцов, и поэтому перестал наблюдать за ними; в конце двадцати дней он обнаружил, что некоторые из его яиц в обычном ходе изменений произвели пчел, в то время как некоторые засохли, а другие были покрыты медом. Отсюда он сделал вывод, что некоторые из самцов ускользнули от его внимания и оплодотворили часть яиц. Чтобы убедиться в этом, он убрал весь расплодный сот, который был в улье, чтобы заставить пчел обеспечить свежее количество, будучи полным решимости внимательно следить за их движениями после того, как в ячейки будут отложены новые яйца. На второй день после того, как яйца были отложены, он заметил ту же операцию, о которой упоминалось ранее, а именно: пчелы свисали в виде занавеса, в то время как другие просовывали заднюю часть своих тел в ячейки. Затем он ввел руку в улей, отломил кусок сота, в котором было два таких насекомых; он не обнаружил ни у одного из них жала, обстоятельство, присущее трутням; при вскрытии, с помощью микроскопа, он обнаружил четыре цилиндрических тела, которые содержат клейкую жидкость беловатого цвета, как наблюдал Маральди у крупных трутней. Поэтому теперь он был вынужден повторить свои эксперименты, уничтожая самцов и даже тех, кого можно было заподозрить в том, что они таковые. Он еще раз погрузил тех же пчел в воду, и когда они оказались в бесчувственном состоянии, он осторожно сжал каждую, чтобы отличить тех, что вооружены жалами, от тех, у которых их нет и которые, конечно, он считал самцами: из последних он нашел пятьдесят семь и поместил рой обратно в стеклянный улей, где они немедленно снова принялись за работу по созданию ячеек, и на четвертый или пятый день, очень рано утром, он имел удовольствие видеть, как королева пчел откладывает свои яйца в эти ячейки: он продолжал наблюдать большую часть последующих дней, но не мог обнаружить ничего из того, что видел раньше.

Яйца после четвертого дня, вместо того чтобы изменяться подобно гусеницам, были обнаружены в том же состоянии, в котором они были в первый день, за исключением того, что некоторые были покрыты медом. Уникальное событие произошло на следующий день, около полудня; все пчелы покинули свой улей и были замечены пытающимися проникнуть в соседний, на прилетной доске которого королева была найдена мертвой, будучи, несомненно, убитой в сражении. Это событие, по-видимому, возникло из-за огромного желания увековечить свой вид, для чего присутствие самцов представляется столь абсолютно необходимым; это заставило их покинуть свои жилища, где не осталось самцов, чтобы обосноваться в новом, в котором был хороший их запас. Чтобы быть далее удовлетворенным, г-н Дебро взял расплодный сот, который не был оплодотворен, и разделил его на две части; одну он поместил под стеклянный колокол № 1 с медовым сотом в качестве пищи для пчел, позаботившись о том, чтобы оставить королеву, но без трутней, среди пчел, заключенных в нем; другую часть расплодного сота он поместил под другой стеклянный колокол № 2 с несколькими трутнями, королевой и соразмерным количеством обычных пчел. Результат был таков: в стекле № 1 не было оплодотворения, яйца оставались в том же состоянии, в котором они были, когда их поместили в стекло; и при предоставлении пчелам свободы на седьмой день они все улетели, как это было обнаружено в предыдущем эксперименте; тогда как в стекле № 2, на следующий же день после того, как пчелы были помещены в него, яйца были оплодотворены трутнями, и пчелы не покинули свой улей при получении свободы.

Редактор «Циклопедии» говорит, что мелкие трутни все мертвы до конца мая, когда появляются более крупные виды и заменяют их использование; и что не без основания современный автор предполагает, что небольшое количество трутней сохраняется для удовлетворения потребностей следующего года; но что они очень мало, если вообще, крупнее обычной пчелы.

В наш план не входит дальнейшее рассмотрение в этом месте чудес этого маленького общества. Пчелиный улей, безусловно, является одним из прекраснейших объектов, которые могут предстать перед глазами наблюдателя. Нелегко устать созерцать эти мастерские, где тысячи тружеников постоянно заняты различными делами. [83]


[83] Замечания, сделанные покойным г-ном Хантером по поводу экспериментов г-нов Шираха и Дебро, на мой взгляд, заслуживают внимания читателя; они содержатся в его «Наблюдениях над пчелами», включающих разнообразную информацию относительно истории и экономики этих любопытных насекомых. Этот изобретательный и интересный отчет помещен в «Философских трудах» за 1792 год, стр. 128-195. Я не могу полностью согласиться с его мнением относительно мелочности и многословности Сваммердама. Ред.




О ЯЙЦАХ НАСЕКОМЫХ.

Яйца содержатся и располагаются в теле насекомого в сосудах, которые различаются по количеству и форме у разных видов; такое же разнообразие обнаруживается и в самих яйцах: некоторые круглые, другие овальные, некоторые цилиндрические, а другие почти квадратные; оболочки некоторых твердые и гладкие, тогда как другие мягкие и гибкие. Общим правилом является то, что яйца не увеличиваются в размере после того, как они отложены; среди насекомых, однако, мы находим исключение из этого; яйца tenthredo Линнея увеличиваются после того, как они отложены, но их оболочка мягкая и перепончатая. Яйца насекомых различаются по своим цветам; можно найти почти любой оттенок: желтый, зеленый, коричневый и даже черный. Яйца львиного пусерона [84], hemerobius, Лин., являются очень необычными объектами и не могли ускользнуть от глаз любого человека, который знаком с насекомыми, живущими на деревьях; хотя из многих, кто их видел, немногие, если вообще кто-то, обнаружили, чем они на самом деле являются. Часто можно увидеть на листьях и черешках листьев сливового дерева и нескольких других деревьев, а также на их молодых ветвях, множество длинных и тонких нитей, достигающих около дюйма в длину; десять или двенадцать из них обычно видны расположенными рядом друг с другом, и огромное количество таких скоплений обнаруживается на одном и том же дереве; каждая из этих нитей заканчивается своего рода вздутием или бугорком в форме яйца. Их обычно считали имеющими растительное происхождение и полагали, что это своего рода паразитическое растение, растущее на других. Бывает время, когда эти яйцеподобные шарики обнаруживаются открытыми на концах; в этом состоянии они очень напоминают цветы, и некоторые авторы изображали их как таковые, хотя это лишь оболочки яиц, из которых вышли молодые животные после вылупления. Если эти яйца рассмотреть под микроскопом, в них можно обнаружить червя; или их можно поместить в коробку, в которой в свое время они произведут насекомое, которое при рассмотрении под микроскопом окажется настоящим львиным пусероном.


[84] Реомюр, «История насекомых», том XI, стр. 142.


Божественное Провидение наставляет насекомых посредством низшего вида восприятия откладывать свои яйца не только в безопасности от их многочисленных врагов, но и в местах, где на месте имеется достаточное количество пищи для поддержки и питания личинки сразу после прорыва оболочки. Некоторые откладывают свои яйца в дубовый лист, производя там красный галл; другие выбирают лист тополя, который раздувается в красный узел или пузырь; подобной же причине мы должны приписать красный бугорок, который часто виден на ивовом листе, и трехконечные выступы на окончании ветвей можжевельника. Листья вероники и ясколки стягиваются в шаровидную головку яйцами насекомого, помещенными в них. Phalæna neustria приклеивает свои яйца с большой симметрией и уместностью вокруг мелких ветвей деревьев. Рис. 1. Таблица X. представляет увеличенный вид гнезда яиц, снятого с дерева после того, как гусеница прогрызла себе путь через них; прочная основа из камеди, посредством которой они соединены и связаны вместе, очень видна во многих местах; они укрепляют это соединение далее, заполняя все промежуточное пространство между яйцами очень цепким веществом. Эти яйца коркообразные и подобны яйцам курицы; Рис. 2 представляет натуральный размер. Рис. 3 — увеличенный вертикальный разрез яиц, показывающий их овальную форму; Рис. 4 — натуральный размер. Рис. 5 — горизонтальный разрез через середину яйца, а Рис. 6 — то же самое без увеличения. Нелегко описать красоту этих объектов при рассмотрении в люцернальном микроскопе; регулярность, с которой они расположены, нежность их текстуры, красивые и постоянно меняющиеся цвета, которые они представляют глазу, доставляют зрителю высокую степень рационального наслаждения.

В Лапландских Альпах есть муха, покрытая пушистыми волосками, называемая оленьим оводом, oestrus tarandi, Линн.; она весь день кружит над этими животными, чьи ноги дрожат под ними; они настораживают уши и бегут к горам, покрытым льдом и снегом, чтобы спастись от маленькой кружащейся мухи, но, как правило, тщетно, ибо насекомое слишком скоро находит возможность отложить свое яйцо в спину оленя; червь, вылупившийся из этого яйца, продырявливает кожу и остается под ней в течение всей зимы: в следующем году он становится мухой. Oestrus bovis — такой же ужас для волов; hippobosca equina — для лошадей; oestrus ovis [85] — для овец и т. д.


[85] Oestrus ovis в носу или пазухе лба жвачных животных. Линн.


Комар, поденка, ручейник, стрекоза кружат над водой весь день, чтобы сбросить свои яйца, которые вылупляются в воде и остаются там все время, пока они находятся в форме личинки. Масса, образованная комаром, напоминает маленькое судно, пущенное на воду насекомым; каждое яйцо имеет форму киля, они любопытным образом соединены вместе. Комар откладывает только одно яйцо за раз, которое она откладывает на воду очень изобретательным и простым способом; она вытягивает свои ноги и скрещивает их, образуя таким образом угол для приема и удержания первого яйца; второе яйцо вскоре помещается рядом с первым; затем третье и так далее, пока основание не станет способным поддерживать себя; они, по мере созревания, погружаются глубже. Икра этого насекомого иногда бывает более дюйма в длину и одну восьмую дюйма в диаметре и привязана маленьким стебельком или ножкой к какой-нибудь палке или камню. Иногда они откладываются в одну, иногда в двойную спиральную линию; иногда поперечно. Многие моли покрывают свое потомство толстым слоем волос, которые они собирают со своего собственного тела; в то время как другие покрывают их клейким составом, который, затвердевая, защищает их от влаги, дождя и холода. Галловые мухи, как было замечено, знают, как вскрыть нервы листьев, чтобы таким образом отложить свои яйца в месте, которое впоследствии служит им жилищем и складом пищи. Одиночные пчелы и осы готовят жилище для своих малышей в земле, помещая там надлежащее количество пищи для них, когда они выходят из яйца. Прожорливый и жестокий паук внимателен и заботлив к своим яйцам; паук-волк носит их на своей спине в маленьком мешочке, образованном из его шелка, его нельзя отделить от них иначе как силой, и он проявляет самые явные признаки беспокойства, когда лишается их: обстоятельство тем более примечательное, что они любят уничтожать друг друга и даже ведут свои ухаживания с робостью и осторожностью, неизвестными у любого другого вида животных. История пчел и ос, а также их забота и внимание к своему потомству настолько хорошо известны, что я могу с полным правом пропустить это здесь и перейти к тому, чтобы просто отметить трудолюбивого муравья, чья отцовская привязанность и забота не столь хорошо известны. Они не довольствуются тем, что помещают свои яйца в специально созданные ситуации, и выращивают или воспитывают их до тех пор, пока они не достигнут состояния нимфы или куколки, но они даже распространяют свою заботу на самих куколок, перенося их из своего гнезда на поверхность земли, всякий раз, когда погода хорошая, чтобы они могли получить благотворное влияние солнца, перенося их обратно, как только воздух начинает становиться холодным. Если какой-либо случай потревожит их гнездо и рассеет куколок, они проявляют величайшие признаки бедствия, разыскивая тех, которые потеряны и рассеяны, помещая их в какое-нибудь защищенное место, пока они ремонтируют гнездо, после чего они снова переносят их в него. [86] Можно было бы рассказать много других любопытных подробностей относительно этого трудолюбивого насекомого; как их объединение в выкапывании земли, перевозка материалов для строительства своих гнезд и любопытная структура самого гнезда, которое, хотя и кажется сложенным наугад, при более тщательном рассмотрении окажется произведением искусства и замысла, с другими обстоятельствами, которые слишком длинны, чтобы перечислять их здесь.


[86] Lesser, Theologie des Insectes, tom. 1, p. 143.


Плодовитость насекомых в поразительной степени превосходит плодовитость всех прочих творений природы; растения, покрывающие поверхность земли, не идут ни в какое сравнение с их множеством, ибо каждое растение служит опорой для целого ряда едва различимых существ: наши фруктовые деревья и прочее слишком часто становятся прискорбным свидетельством губительных последствий их чудовищного размножения. На континенте целые провинции порой приходят в упадок вследствие страшного опустошения, чинимого ими.

Реомюр подсчитал плодовитость пчелиной матки следующим образом: он обнаружил, что за два месяца, март и апрель, она отложила 12 000 яиц, так что рой, покинувший улей в мае, состоял почти из 12 000 пчел, и все они произошли от одной матери; однако этот расчет уступает тому, что был сделан Левенгуком в отношении мухи, личинка которой питается мясом, гниющими трупами и т. д., и которая размножается невероятно быстро, причем за короткий промежуток времени. Одна из таких мух отложила 144 яйца, из которых в первый же месяц он получил столько же мух; таким образом, если предположить, что половина из них — самки, то на третий месяц мы будем иметь 746 496 особей, и все они произойдут за три месяца от одной мухи.

Ниже приводится эксперимент г-на Лионе по размножению моли, происходящей от «chenille a brosse» (щетинистой гусеницы): из кладки в 350 яиц, произведенной одной такой молью, он взял 80, из которых, когда они достигли своего совершенного состояния, получил 15 самок; отсюда он делает следующий вывод: если 80 яиц дают 15 самок, то вся кладка из 350 яиц произвела бы 65; эти 65, если предположить, что они столь же плодовиты, как их мать, произвели бы 22 750 гусениц, среди которых было бы по меньшей мере 4265 самок, которые произвели бы для третьего поколения 1 492 750 гусениц. Это число было бы гораздо больше, если бы количество самок среди тех, что были отобраны г-ном Лионе, было выше. Г-н де Геер насчитал в брюшке моли 480 яиц; сократив это число до 400, если предположить, что лишь четверть из них — самки и они столь же плодовиты, как их мать, они дадут жизнь 40 000 гусениц для второго поколения; а для третьего, при прочих равных условиях, — четырем миллионам гусениц. Поэтому неудивительно, что они встречаются в таком изобилии в годы, благоприятные для их размножения. Но Творец всего сущего ради нас ограничил это обильное размножение и мудро постановил, чтобы те виды, которые наиболее многочисленны, имели наибольшее число врагов, которые, хотя и заняты постоянно истреблением отдельных особей, не способны погубить вид; таким образом сохраняется равновесие, и ни один вид не преобладает. Немногие насекомые живут долго после своего последнего превращения, но их виды продолжают существовать благодаря их поразительной плодовитости; их рост завершается, а части тела затвердевают быстрее, чем у более крупных животных, и продолжительность их существования соразмерно ограничена. Существуют, однако, некоторые виды мух, которые пребывают в оцепенении в течение зимы и оживают с возвращением весеннего тепла.

О ПИЩЕ НАСЕКОМЫХ.

Мало найдется, если они вообще есть, произведений животного или растительного царств, которые не служили бы пищей для какого-либо насекомого. Поэтому их можно рассматривать в двух категориях: те, что живут за счет растений, и те, что питаются животной пищей; каждое насекомое знает, что именно способно поддерживать его жизнь, где это искать и как добыть. Я уже отмечал, что многие насекомые, достигнув состояния совершенства, после своего превращения питаются пищей, совершенно отличной от той, что питала их в состоянии личинки.

Среди тех, что питаются растениями, некоторые зарываются в землю и, уничтожая корни растений, наносят значительный вред нашим садам. Пища других суха и тверда; они прогрызают древесину, превращают ее в порошок, а затем питаются ею; некоторые, как древоточец, нападают на деревья и губят их, в то время как пищей других, более нежных, являются листья. Лист поедается по-разному разными насекомыми: одни съедают всю его субстанцию, другие питаются только паренхиматозными частями, находящимися между поверхностными мембранами, прокладывая внутри листа ходы и галереи. Эти насекомые не всегда довольствуются листом, но нападают и на цветок: даже эта пища слишком груба для многих; пчела, бабочка, моль, а также некоторые виды мух питаются только медом или более тонкими соками, которые они собирают с цветов. Мы постоянно находим личинок некоторых насекомых в грушах, сливах, персиках и других плодах; эти незваные гости на плодах человеческого труда делят с нами фрукты, зерно и злаки, часто лишая нас их в больших количествах. Действительно, нет такой части растения, которая не служила бы пищей для различных насекомых; у одних есть один вид растения, предназначенный для их обитания и питания, другим назначен другой, на котором, и ни на каком ином, они будут кормиться; у каждого своя подходящая пища, и хотя родительское животное вовсе не ест или питается совершенно иной пищей, оно, как уже было замечено, направляется к тому, чтобы отложить яйца на тот особый кустарник или растение, которое станет пищей для ее потомства; в то же время некоторые, более прожорливые, чем остальные, питаются всем с одинаковой жадностью; но в странах, менее возделанных, чем наша, их нашествия и опустошения ужасны. Несколько лет назад саранча перелетная (gryllus migratorius) хлынула из Татарии в таких количествах, что опустошила значительную часть Европы, вызвав почти небывалые бедствия, роясь в таких множествах, что заслоняла воздух и покрывала землю, насмехаясь над человеческой силой и искусством; где бы они ни оседали, вся зелень исчезала, и летнее плодородие сменялось зимним запустением; в Швеции скот погибал от голода, а люди были вынуждены покидать свою страну и бежать в соседние области. [87] Однако подавляющая часть питается только одним видом растений или, самое большее, теми, что сходны с ним, и один и тот же вид всегда можно найти на одном и том же растении. Реомюр говорит, что гусеница, которая поражает капусту и питается ею, за двадцать четыре часа уничтожает вдвое больше своего веса. Если бы более крупные животные требовали соразмерного количества, земля не смогла бы обеспечить достаточным питанием своих обитателей.


[87] Select Dissertations from the Amœnitates Academicæ, vol. I, p. 398.


Великое множество насекомых отвергают растительную пищу и живут за счет животной; одни ищут ту, что начинает разлагаться, другие же наслаждаются пищей совершенно гнилой; третьи питаются в самых грязных лужах и отвратительных экскрементах; некоторые нападают на самого человека и питаются им, в то время как другие питаются его припасами, его одеждой, его мебелью; некоторые охотятся на насекомых других видов; другие же нападают на своих собственных сородичей и изводят друг друга бесконечной резней. Реомюр сообщает нам, что те насекомые, которые питаются мертвыми трупами, никогда не нападают на живых животных; мясная муха откладывает свои яйца в тела мертвых животных, где ее потомство получает пищу, наиболее подходящую для них; но эта муха никогда не пытается отложить яйца в плоть здоровых и живых животных.



У каждого животного есть свои соответствующие вши, которые питаются им и поражают его. Г-н Реди дал точное описание великого множества этих маленьких вредоносных существ, сопроводив его рисунками; но, как будто недостаточно того, что эти существа обитают и живут на внешней части тела и сосут кровь животного, которое они поражают, мы находим другой вид насекомых, ищущих пищу в более жизненно важных частях и питающихся плотью животного, пока оно полно жизни и здоровья. Реомюр дал историю мухи, oestrus bovis (овод бычий), личинка которого живет на спинах и питается плотью молодых быков и коров, где она образует своего рода опухоль. Муха помещает свои яйца в плоть, нанося множество маленьких ран, в каждую из которых она откладывает яйца, так что каждая рана становится гнездом, яйца в котором вылупляются от тепла животного. Здесь личинки находят обильную пищу, будучи в то же время защищенными от перемен погоды; и здесь они остаются до тех пор, пока не будут готовы к превращению. Части, которые они населяют, часто легко обнаружить по своего рода шишке или опухоли, которую они образуют своими разрушениями; эта опухоль нагнаивается и заполняется гноем; этой отвратительной субстанцией питаются личинки, и их головы всегда погружены в нее. [88]


[88] Скрытные и своеобразные места обитания британских оводов — это желудок и кишечник лошади, лобные и верхнечелюстные пазухи овец и под кожей спины рогатого скота. В других частях света они обитают в различных других животных.

Личинка бычьего овода (oestrus bovis) живет под кожей рогатого скота, между ней и клеточной мембраной, в специальном мешке или абсцессе, который несколько больше самого насекомого и, сужаясь кверху, открывается наружу небольшим отверстием. Достигнув полного роста, она выбирается из абсцесса, надавливая на внешнее отверстие; когда отверстие достигает размера небольшой горошины, личинка извивается и выбирается наружу, падая со спины животного на землю; и, найдя удобное убежище, становится куколкой, в каковой стадии она пребывает примерно с конца июня до середины августа; совершенное насекомое, покидая куколку, открывает очень примечательную окаймленную треугольную крышечку или оперкулум. Овод в своем совершенном состоянии, или состоянии мухи, является самым крупным из европейских видов этого рода и очень красив. Хотя его воздействие на скот отмечалось так часто, саму муху видят или ловят редко, так как эта попытка сопряжена со значительной опасностью. Боль, которую он причиняет при откладывании яйца, гораздо сильнее, чем у любого из других видов: когда одно из животных подвергается нападению этой мухи, это легко узнать по крайнему ужасу и возбуждению всего стада; несчастная жертва нападения с мычанием выбегает из стада в какую-нибудь отдаленную часть пастбища или к ближайшему водоему, при этом хвост от сильной боли удерживается дрожащим движением прямо от тела, по направлению позвоночника, а голова и шея также вытянуты до предела. Остальные, из страха, обычно следуют к воде и разбредаются по разным частям поля. Личинки этого насекомого в основном известны среди сельского населения под названием «wornuls», «wormuls» или «warbles», или, более правильно, «bots» (оводы).

Личинка лошадиного овода (oestrus equi) очень часто встречается в желудке лошадей. Эти личинки прикрепляются к любой части желудка, но обычно их больше всего около привратника; иногда они встречаются и в кишечнике. Чаще всего они висят гроздьями, прикрепляясь узким концом к внутренней оболочке желудка, к которой они прилипают с помощью двух маленьких крючков или щупалец. Достигнув полного роста примерно за месяц, личинки падают на землю, находят удобное убежище, превращаются в куколку, и примерно через шесть или семь недель появляется муха.

Личинка геморроидального овода (oestrus hæmorrhoidalis) почти во всех отношениях напоминает личинку лошадиного овода и занимает то же положение в желудке лошади. Когда она созревает и проходит через кишечник и сфинктер ануса, она переходит в состояние куколки примерно через два дня, а через два месяца появляется муха.

Общепринятым мнением было то, что самка мухи проникает в анус лошади, чтобы отложить яйца, и Реомюр излагает это обстоятельство со слов д-ра Гаспари; из описания того, как она забирается под хвост, вероятно, что муха, которую он видел, была конская кровососка (hippobosca equina), которая часто делает это: ее проникновение внутрь прямой кишки, по-видимому, было домыслом. То, что муха может отложить яйца на краю ануса, не невозможно, но мы не знаем ни одного такого случая: факт в том, что часть, выбранная геморроидальным оводом для этой цели, — это губы лошади, что очень мучительно для животного из-за вызываемого этим чрезмерного щекотания; ибо сразу после этого он трется ртом о землю, о свои передние ноги, а иногда о дерево, или, если двое стоят рядом, они часто трутся друг о друга. При виде этой мухи лошадь кажется очень возбужденной и двигает головой вперед и назад в воздухе, чтобы уклониться от ее прикосновения и не дать ей ужалить губы; но муха, выжидая удобного случая, продолжает повторять операцию; пока, наконец, разъяренное животное не пытается избежать ее, ускакивая в отдаленную часть поля. Если преследование продолжается, его последнее прибежище — вода, куда овод, как замечено, никогда не следует за ним.

Овод ветеринарный (oestrus veterinus) Линнеем называется носовым (nasalis), исходя из идеи, что он проникает в ноздри лошади для откладывания яиц, чего он не мог бы сделать, не повредив свои крылья, и поэтому это, вероятно, такая же басня, как и «mire per anum intrans» геморроидального овода.

Овечий овод (oestrus ovis) в основном встречается в рогах и лобных пазухах овец, хотя было замечено, что мембраны, выстилающие эти полости, почти не были воспалены, в то время как мембраны верхнечелюстных пазух были сильно воспалены; из чего подозревают, что они обитают в верхнечелюстных пазухах и после смерти животного переползают в эти места в рогах и лобных пазухах. Когда личинки полностью вырастают, они выпадают через ноздри и переходят в состояние куколки, лежа на земле или прикрепляясь боком к травинке. Муха прорывает оболочку куколки примерно через два месяца.

Приведенный выше краткий отчет о различных оводах взят из превосходной статьи на эту тему г-на Б. Кларка, члена Линнеевского общества. Его более полное описание, сопровождаемое цветными рисунками нескольких британских видов, см. в «Трудах Линнеевского общества», том III, стр. 283–329, только что опубликованных. Ред.




Ни личинка, ни куколка, и даже стадия яйца некоторых насекомых не избавлены от нападений других, которые откладывают в них свои яйца; эти, пройдя через обычные превращения, становятся тем, что называется наездником (ichneumon fly). Ниже приведены любопытные наблюдения одного изобретательного натуралиста об этой мухе. «Однажды, — говорит он, — наблюдая за гусеницами, которые с наслаждением питались капустным листом, мое внимание привлекла часть растения, вокруг которой жужжала маленькая муха, словно раздумывая, где сесть: я был удивлен, увидев, как стадо гусениц, существ в двадцать раз больше ее, неуклюже пытается, совершая различные изгибы тела, убраться с ее пути, и тем более, когда муха зависала в воздухе, словно собираясь опуститься; наконец, существо сделало свой выбор и опустилось на спину одной из самых крупных и красивых особей в скоплении; напрасно несчастная рептилия пыталась сбросить врага. Если гусеница проявляла ужас при приближении мухи, то ее мучения временами теперь казались невыносимыми, и я вскоре обнаружил, что это происходит вследствие ударов или ран, наносимых мухой. При каждой ране бедная гусеница корчилась и извивалась всем телом, пытаясь освободиться, стряхивая врага, иногда направляя рот к месту укуса; но все было тщетно; ее маленький, но жестокий мучитель оставался на месте. Нанеся тридцать или сорок таких ран, она улетела с видимым триумфом; в каждой из этих ран маленькая муха отложила яйцо. Я взял гусеницу домой, чтобы наблюдать за развитием яиц, которые были таким образом помещены в ее тело, позаботившись о том, чтобы время от времени давать ей свежий запас листьев; через несколько часов она, по-видимому, оправилась от полученных ран и с того времени, в течение четырех или пяти дней, казалось, питалась с обычной жадностью. Все яйца вылупились в маленьких продолговатых прожорливых червей, которые с момента своего появления питались плотью гусеницы, в чьем теле они были заключены, по-видимому, не повреждая органы дыхания или пищеварения; а когда они достигали своего полного роста, они прогрызали себе путь наружу из боков животного, одновременно уничтожая его. Гусеница, таким образом атакованная личинкой наездника, никогда не спасается, ее гибель неизбежна; но при этом жизнь ее отнимается не сразу; личинка, пока питается ею, знает, как пощадить части, которые необходимы для ее жизни, потому что ее собственная жизнь в это время связана с жизнью гусеницы. Из нее не получается бабочка; черви, питающиеся несчастным существом, как только выбираются из его тела, каждый плетет свою собственную паутину, и под ней они проходят стадию покоя, необходимую для того, чтобы принять свою крылатую форму». [89] Чтобы рассказать о каждом виде наездника, потребовался бы целый том; Линней насчитывает их не менее семидесяти семи. [90]


[89] Inspector, № 64.

[90] «Род насекомых, называемых наездниками (ichneumon), получает поддержку и питание от других насекомых, некоторые откладывают свои яйца в личинку, другие — в куколку, а некоторые даже в само яйцо, содержимого которого, каким бы крошечным оно ни было, достаточно для поддержания молодых личинок до их превращения в состояние куколки. Некоторые откладывают только одно яйцо в одно место, как ichneumon ovulorum, а другие — большое количество, как ichneumon puparum и т. д., но независимо от того, помещено ли яйцо в куколку, личинку или яйцо, гибель приемного родителя неизбежна. Личинки крупных молей или бабочек, которые были ранены наездником, живут и питаются, хотя и с явными признаками болезни, до тех пор, пока эти паразиты не насытятся и не смогут превратиться во вторую стадию, или стадию куколки». См. «Observations on the Œconomy of the Ichneumon Manifestator» в «Трудах Линнеевского общества», том 3, стр. 23 и след., Т. Маршама, эсквайра, секретаря Линнеевского общества. Ред.


Об этой странной сцене нам трудно составить правильное суждение; мы не знакомы с органами гусеницы, не знаем природы ее ощущений, а потому не можем быть уверены, каковы могут быть последствия того, что, как мы видим, она страдает. «Мудро полагать, что мы невежественны, пока знаем, что Творец не может быть жестоким». Из откровения мы узнаем, что человек — это средство, через которое жизнь передается существам этого низшего мира; что, погружаясь в заблуждение и поощряя зло, он извращает свою собственную жизнь и развращает все, что от него исходит: так что последствия для порядков, стоящих ниже него, такие же, как если бы мир был постоянно закрыт облаком, помещенным между нами и солнцем, лишая нас сразу целительных эффектов его живительного тепла и бодрящего света. Отсюда в этом деградировавшем мире на все красоты творения падает смутная и меланхолическая тень.

Наконец, число насекомых, которые питаются другими, более того, некоторые даже своими собственными видами, очень велико: именно среди них мы находим следы величайшего искусства и хитрости, как в нападении, так и в защите; некоторые, правда, используют только грубую силу. Большинству людей известны ловкие приемы паука, искусное построение паутины, которую он плетет, и центральное положение, которое он занимает, чтобы более эффективно следить за малейшим движением, которое может быть передано его нежной сети. Те, кто желает изучить этот предмет дальше, найдут полное удовлетворение, обратившись к работам Реомюра и Де Геера.



ОБ ОБИТАНИИ НАСЕКОМЫХ.

Насекомых можно разделить по отношению к их местам обитания на два класса: водные и наземные.

Стоячие воды обычно заполнены насекомыми, которые живут там по-разному. Это: 1. Водные насекомые, которые остаются всегда на поверхности воды или, по крайней мере, погружаются в нее лишь изредка. 2. Другие, которые живут только в воде и не могут существовать вне ее. 3. Многие, прожив в воде в состоянии личинки и куколки, впоследствии покидают ее с крыльями и становятся полностью наземными. 4. Некоторые проходят все свои превращения в воде, а затем становятся земноводными. 5. Другие же рождаются и растут в воде, но проходят стадию куколки на суше, а достигнув своего совершенного состояния, живут одинаково в воздухе и воде; и 6. Есть некоторые, которые живут одновременно отчасти в воде, отчасти на суше, но после своего превращения перестают быть водными.

Среди насекомых, которые остаются на поверхности воды, есть некоторые пауки, которые бегают с большой ловкостью и проворством, не намочив ни ног, ни тела; когда они отдыхают, они вытягивают ноги как можно дальше. Существуют также водные клопы, которые плавают или, скорее, бегают по воде с большой скоростью и группами; другой клоп ходит по воде очень медленно; вертячка (gyrinus) движется очень быстро и кругами. Существует вид вилохвосток (podura) [91], которые живут в обществе и часто скапливаются вместе в маленькие черные комочки. Те насекомые, которые всегда живут в воде, обычно рождаются с той формой, которую сохраняют в течение всей своей жизни, как монокулы, крабы, различные виды водяных клещей и т. д.


[91] De Geer, Discours sur les Insectes, tom. 2, p. 103.


Те насекомые, которые, прожив в воде, покидают ее в крылатом состоянии, очень многочисленны: среди них мы можем назвать стрекозу (libellula), поденку (ephemera), ручейника (phryganea), комаров (culices), долгоножек (tipulæ) и некоторые виды мух (muscæ). Все они, находясь в состоянии личинки и куколки, живут в воде; но, приняв свою совершенную форму, являются полностью наземными и погибли бы в своей прежней стихии.

Гладыш (notonecta), водяной скорпион (nepa) и т. д. никогда не покидают воду, пока не пройдут через все свои превращения, после чего они становятся земноводными, обычно покидая ее вечером.

Водяные жуки, которых существует много видов, остаются в воде весь день, но к вечеру выходят на землю и летают, а затем снова погружаются в воду с приближением восходящего солнца. Личинки этих насекомых полностью водные, но когда наступает время их состояния куколки, они выбираются на землю, где делают сферический кокон; таким образом, эти насекомые являются водными в состоянии личинки, наземными в состоянии куколки и земноводными в состоянии имаго.

Мы находим пример насекомого, которое живет одновременно в воде и в воздухе, в своеобразной личинке, описанной Реомюром в «Memoires de l’Acad.» за 1714 год, стр. 203. У нее голова и хвост находятся в воде, в то время как остальная часть тела постоянно удерживается над поверхностью. Чтобы поддерживать себя в этом необычном положении, она изгибает тело, приближая голову к хвосту, поднимая остальную часть над водой и опираясь на какой-либо неподвижный объект, например, на растение или на края пруда; или, если ее поместить в стеклянный сосуд, на стенки сосуда; и если сосуд слегка наклонить, чтобы вода почти покрывала личинку, она немедленно меняет свое положение, чтобы часть тела оставалась сухой.

На курортах Абано, небольшого городка в Венецианской области, есть множество источников, сильно пропитанных серой и имеющих кипящую температуру. Посреди этих кипящих источников, в трех футах от четырех или пяти из них, есть теплый источник, примерно температуры крови. В этой воде не только обычные рдесты (potamogetons) и водоросли (confervas), или прудовые травы и водяные мхи растут в здоровом состоянии, но и видны плавающие маленькие черные водяные жуки, которые погибают, если их вынуть и внезапно погрузить в холодную воду. [92]


[92] Jones’s Physiological Disquisitions, p. 171.


Многие насекомые, живущие под поверхностью земли, выползают в определенных случаях, как кивсяк (julus), многоножка (scolopendra) и мокрица (oniscus); их часто также можно найти под камнями или кусками гнилого дерева. Некоторые насекомые остаются под землей часть своей жизни, но покидают это место после своего превращения; как и некоторые гусеницы, многие из класса жесткокрылых (coleoptera) и т. д. Существуют некоторые виды пауков, которые образуют жилища в песке; один из них делает нору в песке, выстилая ее своего рода шелком, чтобы предотвратить осыпание; этот паук обычно держится на страже возле входа в нору, и, если приближается муха, бежит к ней с такой скоростью, что редко промахивается в своей попытке схватить маленькое животное, которое немедленно переносится в логово паука. Муравьиный лев (formica-leo) также обитает в песке. [93]


[93] Искусство и ловкость, с которыми муравьиный лев ловит муравьев, а также других насекомых, заслуживают внимания; он делает яму в мелком сухом песке, по форме напоминающую воронку или перевернутый конус, в точке или обращенной вершине которой он занимает свою позицию, скрывая каждую часть своего тела, кроме кончиков своих двух рогов; они расширены к двум сторонам ямы. Когда насекомое ступает на край этой пропасти, оно, возможно, соскальзывает в нее; если нет, его шаги смещают немного песка, который, конечно, спускается вниз по сторонам и дает врагу знать о своей добыче. Затем он подбрасывает песок, которым покрыта его голова, чтобы окутать насекомое и принести его на дно с возвращающейся силой песка: этого, путем повторных усилий, он обязательно добивается, так как все попытки несчастной жертвы спастись, оказавшись в пределах края ямы, тщетны. Один вид муравьиного льва не делает ямы, чтобы поймать свою добычу, а хватает ее грубой силой. Ред.




Другой паук, обнаруженный аббатом Соважем [94], роет в земле, как кролик, делая нору глубиной в один или два фута, правильного диаметра и достаточно большую, чтобы двигаться в ней с легкостью. Он выстилает ее всю, либо чтобы земля не осыпалась, либо чтобы более регулярно воспринимать на дне то, что происходит у входа, у которого он делает своего рода дверь, состоящую из различных слоев земли, соединенных вместе нитями и покрытую прочной паутиной плотной текстуры; нити продлены с одной стороны и прикреплены к земле, образуя прочный шарнир; дверь подвешена таким образом, что всегда падает под действием собственной тяжести. Один из таких футляров или гнезд находится в кабинете Ее Величества в Кью.


[94] Histoire de l’Acad. 1758, p. 26.


Различные части деревьев и растений предоставляют множество мест обитания для насекомых, где они находят обилие пищи. Они живут: 1. в корнях; 2. в древесине; 3. в листьях и в галлах, которые растут на них и на ветвях; 4. в цветах; 5. во фруктах и зернах. Перечислять различные виды этих обитателей было бы бесконечно; многие подробности уже были отмечены; также выяснилось, что некоторые обитают в самых зловонных веществах, какие только могут найти, в то время как другие живут вместе с более крупными животными и питаются ими; так что остается только упомянуть некоторых из тех, у кого трудолюбие и искусство более сильно выражены для наших глаз, чем у других.

Среди одиночных пчел так много любопытных обстоятельств, которые нужно описать, что одного тома не хватило бы, чтобы вместить все подробности; мы здесь расскажем только о том, что касается их жилищ. Одна из них формирует свое гнездо под землей, которое состоит из нескольких ячеек, искусно вставленных друг в друга, но не покрытых общим футляром; каждая ячейка состоит из двух или трех мембран, невыразимо тонких и наложенных друг на друга. Полость, в которой помещается гнездо, смазана слоем вещества, подобного тому, из которого сформированы ячейки, и, по-видимому, похожего на вязкий юмор, который улитки распространяют при своем движении с одного места на другое, и вполне вероятно, что они сформированы из тех же материалов; это вещество, несмотря на свою столь нежную природу, придает им такую степень консистенции, что их можно брать в руки, не меняя их формы. Яйцо откладывается на дно каждой ячейки, где, после того как оно вылупляется, червь оказывается посреди обильного запаса провизии; ибо в каждой ячейке помещено количество пасты или своего рода воска, который должен служить пищей для червя и поддерживать стенку ячейки. Червь также обучен так вести себя и есть эту пищу, чтобы оставлять достаточные опоры для поддержания стен своего жилища. Многие виды этих пчел довольствуются тем, что проникают в землю, вычерпывая в ней полые полости, полируя стены, а затем откладывая яйцо и достаточное количество провизии.

Существует другой вид, который формирует свое гнездо под землей с замечательным трудолюбием; эта пчела обычно делает перпендикулярную нору в земле глубиной около трех дюймов, цилиндрическую, до тех пор, пока не останется около трех четвертей дюйма до дна, когда она начинает расширяться; как только пчела придала ей подходящие пропорции, она приступает к выстилке не только всей внутренней части своего жилища, но и вокруг входа; вещество, которым оно выстлано, имеет малиновый цвет и выглядит как атлас. По этому обстоятельству Реомюр [95] называет ее пчелой-обойщиком (tapestry bee). Эта обивка или подкладка сформирована из фрагментов цветов дикого мака, которые она искусно вырезает, а затем, схватив их ногами, переносит в свое гнездо. Если куски сморщены, она сначала расправляет их, а затем прикрепляет к своим стенам с удивительным искусством; она обычно накладывает два слоя этих фрагментов один на другой. Если кусок, который она вырезала и перенесла, слишком велик для места, для которого она его предназначила, она отрезает лишние части и выносит обрезки из жилища. После того как пчела выстлала свою ячейку, она заполняет ее почти на полдюйма глубиной пастой, подходящей для питания личинки, когда та вылупится из яйца; когда пчела накопила достаточное количество пасты, она берет свою обивку и складывает ее поверх пасты и яйца, которые таким образом оказываются заключенными как бы в мешок из пасты; после этого она засыпает землей пустое пространство, которое находится над мешком. Есть другая пчела, которая делает то же самое с листьями роз и в толще прочного столба. У моего друга был кусок дерева, вырезанный из прочного столба, поддерживавшего крышу сарая, полный этих ячеек или круглых отверстий, диаметром три восьмых дюйма и глубиной около трех четвертей, каждое из которых было заполнено этими футлярами из розовых листьев, изящно закрытыми сверху и снизу.


[95] Reaumur, Memoires pour l’Histoire des Insectes, edit. 8vo. tom. 6, partie 1, p. 170.


Пчела-каменщик (mason bee) так названа Реомюром из-за способа постройки своего гнезда. Эти пчелы собирают своими челюстями маленькие комочки земли и песка, которые они склеивают прочным цементом, поставляемым хоботком; и из этого они формируют простое, но удобное жилище, которое обычно располагается вдоль стен, обращенных на юг. Каждое гнездо напоминает ком грубой земли диаметром около шести или семи дюймов, брошенный на стену; труд по возведению столь крупного сооружения должен быть очень велик, так как пчела может переносить лишь несколько крупинок за раз. Внешняя форма груба и неправильна, но конструкция и искусство, проявленные во внутренних частях, компенсируют этот кажущийся недостаток; оно обычно разделено на двенадцать или пятнадцать ячеек, отделенных друг от друга толстой стеной; в каждой из них пчелой-родителем откладывается яйцо. Ячейки строятся не все сразу, ибо когда одна закончена, она помещает в нее яйцо с достаточным количеством меда для питания личинки; затем она строит другую. Когда насекомое достигает надлежащего состояния, оно проникает через свои перегородки с помощью своих сильных челюстей. Когда все пчелы покидают гнездо, на его поверхности оказывается столько же отверстий, сколько ячеек внутри. Мы не находим нейтральных пчел среди этого вида, или, по крайней мере, мы не знаем, чтобы они были еще обнаружены.

Другой вид одиночной пчелы (apis centuncularis, Linn.) строит свое гнездо в кусках гнилого дерева, и поэтому ее называют пчелой-плотником (carpenter bee). [96] Она разделяет его на ярусы, располагая их иногда в три ряда, с перегородками, искусно оставленными между каждым; в них она откладывает свои яйца с пищей, необходимой для молодых особей, когда они вылупятся. Они разделяют дерево очень быстрым способом, расщепляя его древесные волокна или нити, пока не сделают отверстие подходящего размера.


[96] Geoffroy, Hist. abregee des Insectes, tom. 2, p. 401.


Искусство и проницательность, проявленные другой пчелой [97], чье гнездо построено из отдельных кусков листьев, поистине удивительны. Само гнездо цилиндрическое, сформировано из нескольких ячеек, помещенных одна в другую, как наперстки в магазине скобяных товаров. Ячейки состоят из нескольких кусков, вырезанных из одного листа, форм и пропорций, подходящих для того, чтобы совпадать с местом, которое каждый из них должен занимать. Внешний футляр или крышка сформированы с равной тщательностью и точностью. Одним словом, говорит Бонне, в этом маленьком шедевре столько точности, симметрии, единообразия и мастерства, что мы не поверили бы, что это работа мухи, если бы не знали, в какой школе она научилась искусству его построения. В каждую ячейку мать откладывает почти жидкое вещество, и все же ячейки сформированы так искусно, что не позволяют потерять ни капли этого вещества. Но за подробным отчетом о работах этой пчелы и любопытном механизме ее ячеек мы должны отослать читателя к восхитительной истории насекомых Реомюра.


[97] Reaumur, Memoires pour l’Histoire des Insectes, tom. 6, par. 1, p. 122.


Действия осы-наездника-каменщика [98] (sphex, Linn.) совершенно отличаются от действий обычной осы, хотя и столь же любопытны. Она обычно начинает свою работу в мае и продолжает ее большую часть июня. Истинной целью ее труда, по-видимому, является выкапывание норы глубиной в несколько дюймов в земле; однако при постройке этого она формирует полую трубку над землей, основанием которой является отверстие норы, и которая поднята над землей так же высоко, как нора глубока под землей; она сформирована с большой тщательностью, напоминая грубый вид филигранной работы, состоящей из песка, извлеченного из норы. Песок, из которого она выкапывает свою ячейку, почти так же тверд, как обычный камень; его она легко размягчает проникающей жидкостью, которой она хорошо обеспечена; капля или две ее немедленно впитываются песком, на который она падает, который мгновенно становится настолько мягким, что она может отделять и разминать его своими челюстями и передними ногами, формируя его в маленький шарик, который она помещает на край норы как фундаментный камень столба, который она собирается воздвигнуть; весь он сформирован из таких шариков, расположенных по кругу, а затем помещенных один над другим. Она оставляет свою работу с интервалами, вероятно, для того, чтобы возобновить запас той жидкости, которая так необходима для ее операций. Эти интервалы непродолжительны; она вскоре возвращается и трудится с такой активностью и рвением, что за несколько часов выкопает нору глубиной два или три дюйма и воздвигнет полую колонну высотой два дюйма. После того как колонна была поднята на определенную высоту перпендикулярно от земли, она начинает немного изгибаться, каковой изгиб увеличивается до тех пор, пока она не будет закончена, хотя цилиндрическая форма сохраняется: она строит несколько таких нор, все одной формы и для одной и той же цели. Легко понять, почему нора была выкопана в земле; что она была предназначена для получения яйца; но не так легко понять, почему была сформирована трубка из песка. Наблюдая за трудами осы, одну цель, однако, можно обнаружить; будет обнаружено, что она служит целям строительных лесов, и что шарики так же полезны осе, как материалы и т. д. каменщику; и поэтому помещены как можно ближе к ее досягаемости. Она использует их, чтобы закрыть и заполнить нору после того, как отложила в нее яйцо, так что колонна затем разрушается, и в гнезде не остается ни малейшего следа. Оса-родитель обычно оставляет десять или двенадцать червей в качестве провизии, необходимой и подходящей для роста молодой личинки: никакой поставщик не мог бы принять лучших мер предосторожности, чем наша оса, ибо она получила свои инструкции от ТОГО, кто заботится о нуждах всех своих творений. Выбирая червей, она выбирает тех, что подходящего размера, чтобы их было достаточно по количеству, и такого возраста, чтобы им не грозила гибель от голода, в каковом случае они были бы испорчены; поэтому она выбирает их, когда они достигли своего полного роста. Также замечено, что если она выбирает более крупный сорт, она дает их меньшее количество, и так взаимно.


[98] Reaumur, Mem. pour l’Histoire des Insectes, tom. xi. par. 2, p. 9.




В ретроспективном обзоре этой главы мы можем заметить поразительную разницу между человеком и низшими порядками животного мира. Человек рождается совершенно невежественным; настолько, что он не имеет знаний даже о материнской груди, пока его не познакомят с ней путем повторных попыток; у него нет врожденных идей, он не способен выбрать то, что подходит для его пищи; он не может сформировать свой голос для какого-либо членораздельного произношения или для выражения привязанностей любви; тогда как четвероногое, птица и насекомое рождаются со всем тем знанием, которое необходимо для удовлетворения тех желаний или той любви, которые формируют их жизнь; и, следовательно, в знании всего, что относится к их благополучию, их пище, их жилищам, общению полов, их заботе о потомстве и т. д., от импульса удовольствия, возникающего из этих врожденных желаний и привязанностей, личинка также побуждается искать и стремиться к изменению своего земного состояния. Если бы это не было чуждо рассматриваемому предмету, было бы легко показать, по ряду причин, что это несовершенство человека при его рождении составляет его истинное совершенство и ставит его бесконечно, если можно так выразиться, выше животного мира; ибо человек не создан относительно совершенным, но сформирован как получатель всякого совершенства.

О ТЕРМИТАХ, ОБЫЧНО НАЗЫВАЕМЫХ БЕЛЫМИ МУРАВЬЯМИ.

Поскольку никакие насекомые не превосходят термитов в их удивительной экономии, мудрых ухищрениях и грандиозных постройках, будет уместно дать читателю некоторое представление о них; что я могу сделать благодаря превосходной статье, написанной покойным г-ном Смитманом и опубликованной в «Философских трудах» за 1781 год, часть 1.

Термиты представлены Линнеем как величайшее бедствие обеих Индий и, действительно, справедливо считаются таковыми везде между тропиками из-за огромного ущерба, наносимого ими вследствие поедания и перфорирования деревянных построек, утвари, мебели и т. д., которые полностью уничтожаются ими, если не принять своевременных мер; ибо никакое вещество, менее твердое, чем металл или камень, не может избежать их самых разрушительных челюстей.

Эти насекомые были замечены различными путешественниками в разных частях жаркого пояса; где они многочисленны, как это бывает со всеми равноденственными континентами и островами, не полностью возделанными, многие люди были побуждены любопытством наблюдать за ними; и, действительно, те, кто лишен этой склонности, должны были быть очень удачливы, если после недолгого пребывания они не были вынуждены обратить на них внимание ради сохранения своего имущества. Они приближаются в основном под землей, спускаясь ниже фундаментов домов и складов, на несколько футов от поверхности, и поднимаясь снова либо в полах, либо проникая в основания столбов, из которых состоят стены зданий, просверливая их насквозь, следуя ходу волокон до самого верха, или делая боковые перфорации и полости здесь и там по мере своего продвижения.

Пока одни заняты выеданием столбов, другие поднимаются из них, проникая в стропило или какую-либо другую часть крыши. Если они однажды находят солому, которая, по-видимому, является любимой пищей, они вскоре приносят влажную глину и строят свои трубы или галереи через крышу в различных направлениях, до тех пор, пока она может их поддерживать; иногда поедая листья пальмовых деревьев и ветви, из которых она состоит, и, возможно, ибо разнообразие кажется им очень приятным, ротанг или другое вьющееся растение, которое используется в качестве веревки для связывания различных частей крыши вместе, и ее со столбами, которые ее поддерживают. Таким образом, с помощью крыс, которые в сезон дождей склонны укрываться там и прорывать ее, они очень скоро разрушают дом, ослабляя крепления и подвергая его воздействию влаги. Тем временем столбы будут перфорированы во всех направлениях, полные дыр, как та древесина в днищах кораблей, которая была просверлена червями; волокнистые и узловатые части, которые являются самыми твердыми, оставляются напоследок.

Эти насекомые не менее расторопны в уничтожении полок, обшивки стен и других приспособлений дома, чем самого дома. Они постоянно пронзают и сверлят во всех направлениях, а иногда выходят из широкой стороны одного столба в сторону другого, примыкающего к нему; но они предпочитают и всегда уничтожают более мягкие вещества в первую очередь, и особенно любят доски из сосны и ели, которые они выедают и уносят с удивительной быстротой и поразительной хитростью; ибо, если на полке не стоит что-либо, например, книга или что-то еще, что может их соблазнить, они не будут перфорировать поверхность, а искусно сохранят ее совершенно целой, и съедят всю внутреннюю часть, за исключением нескольких волокон, которые едва удерживают две стороны соединенными вместе; так что кусок дюймовой доски, который кажется твердым на глаз, будет весить не намного больше, чем два листа картона равных размеров, после того как эти животные некоторое время будут владеть им. Короче говоря, термиты настолько коварны в своих нападениях, что мы не можем быть слишком осторожны в отношении них: они иногда начинают и возводят свои работы, особенно в новых домах, через пол. Если вы уничтожите работу, начатую таким образом, и разведете огонь на этом месте, на следующую ночь они попытаются подняться через другую часть; и если они случайно появятся под сундуком или ящиком, рано ночью пронзят дно и уничтожат или испортят все, что в нем есть, до утра. По этим причинам жители ставят все свои сундуки или ящики на камни или кирпичи, так чтобы оставить дно такой мебели на несколько дюймов выше земли, что не только предотвращает обнаружение их этими насекомыми так легко, но и сохраняет дно от едкой сырости, которая проникала бы из земли и гноила все, что в нем находится: огромное количество паразитов также укрывалось бы под ними, таких как тараканы, многоножки, сколопендры, скорпионы, муравьи и различные другие вредные насекомые.

Можно предположить, что они получили название муравьев из-за сходства их образа жизни с образом жизни этих насекомых, который заключается в проживании большими сообществами, возводящими весьма необычные гнезда, по большей части на поверхности земли; откуда они совершают вылазки через подземные ходы или крытые галереи, которые они строят всякий раз, когда нужда принуждает их или жажда наживы побуждает их совершать походы по поверхности земли, и на большом расстоянии от своих жилищ они ведут деятельность по грабежу и разрушению, в которую трудно поверить, если не увидеть ее воочию; но, несмотря на то, что они живут сообществами и являются, подобно муравьям, всеядными; хотя, подобно им, в определенный период они наделяются четырьмя крыльями и эмигрируют или основывают колонии в один и тот же сезон, они отнюдь не являются тем же самым видом насекомых, и их форма не соответствует форме муравьев ни в одном из состояний их существования.

Термиты действительно напоминают муравьев своим предусмотрительным и прилежным трудом, но превосходят их, равно как пчел, ос, бобров и всех прочих животных, в искусстве строительства настолько, насколько европейцы превосходят самых нецивилизованных дикарей. Они демонстрируют более существенные примеры изобретательности и трудолюбия, чем любые другие животные; и, по сути, создают огромные склады провизии и других запасов — степень благоразумия, в которой в последние годы отказывали, возможно, без оснований, муравьям.

Сообщества состоят из одного самца и одной самки, которые, как правило, являются общими родителями всей или большей части остальных особей, а также из трех разрядов насекомых, по-видимому, весьма различных видов, но в действительности являющихся одними и теми же, которые вместе составляют великие содружества или, скорее, монархии.

Великий Линней, видевший или слышавший лишь о двух из этих разрядов, классифицировал этот род ошибочно, ибо поместил его среди бескрылых (aptera); тогда как насекомое в своем совершенном состоянии, имеющее четыре крыла и лишенное жала, принадлежит к сетчатокрылым (neuroptera); в этом классе оно образует новый род, состоящий из многих видов.

Различные виды этого рода сходны между собой по форме, образу жизни, а также по своим положительным и отрицательным качествам, но различаются, подобно птицам, в способе строительства своих жилищ или гнезд, а также в выборе материалов, из которых они их создают.

Существуют некоторые виды, которые строят на поверхности земли, или частично над, а частично под ней; и один или два вида, возможно, и больше, которые строят на стволах или ветвях деревьев.

У каждого вида термитов есть три разряда: 1. Рабочие насекомые, которых для краткости мы будем называть рабочими. 2. Бойцы или солдаты, которые не работают; и 3. Крылатые или совершенные насекомые, которые являются самцами и самками и способны к размножению. Из них выбираются короли и королевы, и природа распорядилась так, что они эмигрируют через несколько недель после достижения этого состояния и либо основывают новые королевства, либо погибают в течение дня или двух. Из них рабочие насекомые или рабочие всегда наиболее многочисленны; среди того вида, который выразительно называют termes bellicosus, являющегося самым крупным, по-видимому, приходится по меньшей мере сто рабочих на одного бойца или солдата. В этом состоянии они имеют длину около четверти дюйма, и двадцать пять из них весят около грана, так что они не такие крупные, как некоторые из наших муравьев; из-за их внешних повадок и любви к древесине их очень выразительно называют древесными вшами некоторые люди, и весь род был известен под этим названием, особенно среди французов. Они действительно очень похожи на них на расстоянии; они бегают так же быстро или быстрее, чем любое другое насекомое их размера, и постоянно находятся в суете.

Второй разряд, или солдаты, имеют весьма отличный от рабочих вид, и некоторыми авторами предполагалось, что они являются самцами, а первые — бесполыми; но в действительности они являются теми же самыми насекомыми, что и предыдущие, только они претерпели изменение формы и приблизились на одну ступень ближе к совершенному состоянию. Они гораздо крупнее, достигая половины дюйма в длину, и равны по размеру пятнадцати рабочим. Теперь также наблюдается весьма примечательное обстоятельство в форме головы и рта; ибо в предыдущем состоянии рот явно приспособлен для грызения и удерживания тел; но в этом состоянии челюсти, имеющие форму двух очень острых, слегка зазубренных шильев, не способны ни на что, кроме пронзания или ранения, для чего они хорошо приспособлены, будучи твердыми, как клешня краба, и расположенными в сильной роговой голове, которая больше, чем все остальное тело вместе взятое.

Насекомое в своем совершенном состоянии еще более варьируется в своей форме; голова, грудь и брюшко почти полностью отличаются от тех же частей у рабочих и солдат; и, кроме того, животное теперь наделено четырьмя прекрасными большими коричневатыми прозрачными крыльями, с помощью которых оно во время эмиграции должно совершить полет в поисках нового поселения; короче говоря, оно настолько отличается по своей форме и внешнему виду от двух других состояний, что никогда не предполагалось, что это одно и то же животное, за исключением тех, кто видел его в одном и том же гнезде; и некоторые из них не доверяли свидетельству своих чувств. Прошло так много времени, прежде чем г-н Смитмен встретил их в гнездах, что он сомневался в информации, полученной им от туземцев, что они принадлежат к одной семье: действительно, можно вскрыть двадцать гнезд, не найдя ни одного крылатого; ибо их можно обнаружить только непосредственно перед началом сезона дождей, когда они претерпевают последнее изменение, которое является подготовительным к их колонизации. Добавьте к этому, что они иногда покидают внешнюю часть своего строения, так как сообщество уменьшается из-за какого-то неизвестного несчастного случая; иногда различные виды настоящих муравьев (formica) силой захватывают себе жилище и поэтому часто вытесняются из одного и того же гнезда и принимаются за тот же вид насекомых. Это часто случается с гнездами более мелких видов, которые нередко полностью покидаются термитами и целиком заселяются различными видами муравьев, тараканов, сколопендр, скорпионов и другой живности, любящей укромные убежища, которые занимают различные части их просторных построек.

В крылатом состоянии их размер, как и форма, изменяется. Их тела в этом состоянии измеряются между шестью и семью десятыми дюйма в длину, их крылья — более двух с половиной дюймов от кончика до кончика, и они равны по объему примерно тридцати рабочим или двум солдатам. Они наделены двумя большими глазами, расположенными по бокам головы; если они были у них раньше, то их нелегко различить. В этой форме животное выходит наружу во время или вскоре после первого торнадо, который в конце сухого сезона возвещает о приближении грядущих дождей, и редко ждет второго или третьего ливня; если первый, как это обычно бывает, случается ночью и приносит после себя много влаги, то количество их, которое можно обнаружить на следующее утро по всей поверхности земли, но особенно на воде, поразительно; ибо их крылья приспособлены только для того, чтобы нести их несколько часов; и после восхода солнца ни одно из тысячи не встречается с четырьмя крыльями, если только утро не продолжает быть дождливым, когда здесь и там можно увидеть одинокое существо, совершающее полет с одного места на другое, словно озабоченное тем, чтобы избежать своих многочисленных врагов, особенно различных видов муравьев, которые охотятся на каждой ветке, на каждом листе и в каждом возможном месте за этой несчастной расой, из которой, вероятно, ни одна пара из многих миллионов не сохраняется, чтобы исполнить первый закон природы и заложить основу нового сообщества. Не только все виды муравьев и другие насекомые, но и птицы, и плотоядные рептилии охотятся на них, а жители многих стран употребляют их в пищу.

Из одного из самых активных, трудолюбивых и хищных; из одного из самых свирепых и непримиримых маленьких животных в мире, они в этом состоянии превращаются в невинное беспомощное насекомое, неспособное оказать малейшее сопротивление самому маленькому муравью. Муравьев можно видеть повсюду в бесконечном количестве, различных видов и размеров, утаскивающими этих ежегодных жертв в свои различные гнезда. Некоторые, однако, настолько удачливы, что спасаются и обнаруживаются рабочими насекомыми, которые постоянно бегают по поверхности земли под своими крытыми галереями; маленькие трудолюбивые существа немедленно заключают их в небольшую глиняную камеру, подходящую по размеру, в которую поначалу оставляют лишь один небольшой вход, достаточно большой только для того, чтобы они сами и солдаты могли входить и выходить, но нужда заставляет их делать больше входов. Добровольные подданные берут на себя задачу обеспечения потомства своих суверенов, а также работать и сражаться за них, пока те не вырастят потомство, способное, по крайней мере, разделить с ними эту задачу.

Дело размножения вскоре начинается; и рабочие, построив небольшую деревянную детскую, которая будет описана далее, переносят яйца и помещают их туда, как только могут получить их от королевы.



Примерно в это время в королеве начинает происходить самое необычайное изменение, подобного которому мы не знаем, за исключением pulex penetrans Линнея, джиггера Вест-Индии, и различных видов кошенили (coccus cochineal). Брюшко этой самки начинает постепенно расширяться и увеличиваться до таких огромных размеров, что у старой королевы оно увеличивается до полутора-двух тысяч раз по сравнению с остальным телом и в двадцать или тридцать тысяч раз по сравнению с рабочим; кожа между сегментами брюшка растягивается во всех направлениях, и в конце концов сегменты удаляются на полдюйма друг от друга, хотя поначалу длина всего брюшка была не более полудюйма. Они сохраняют свой темно-коричневый цвет, и верхняя часть брюшка отмечена правильным рядом коричневых полос, от груди до задней части брюшка, в то время как промежутки между ними покрыты тонкой, нежной, прозрачной кожей и кажутся прекрасного кремового цвета, слегка затененного темным цветом внутренностей и водянистой жидкости, видимой кое-где под ними. Предполагается, что животному более двух лет, когда брюшко увеличивается до трех дюймов в длину: иногда их находили почти вдвое большего размера. Брюшко тогда имеет неправильную продолговатую форму, будучи сокращенным мышцами каждого сегмента, и становится одной огромной матрицей, полной яиц, которые совершают длинные круговые движения через бесчисленное количество очень мелких сосудов, циркулирующих внутри змеевидным образом, что потребовало бы изобретательности искусного анатома, чтобы препарировать и развить. Эта необычная матрица примечательна не только своим поразительным расширением и размером, но и перистальтическим движением, которое напоминает волнение волн и продолжается непрерывно без каких-либо видимых усилий животного; так что одна часть или другая попеременно поднимается и опускается в вечной последовательности. Матрица, кажется, никогда не находится в покое, но всегда выталкивает яйца в количестве, у старых королев, до шестидесяти в минуту, или восьмидесяти тысяч и более в один день из двадцати четырех часов.

Эти яйца мгновенно забираются из ее тела ее сопровождающими и переносятся в детские, которые в большом гнезде могут находиться на расстоянии четырех или пяти футов по прямой линии, и, следовательно, гораздо дальше по их извилистым галереям. Здесь за молодыми особями, когда они вылупляются, ухаживают и обеспечивают всем необходимым, пока они не станут способны заботиться о себе сами и принимать участие в трудах сообщества.

Termes bellicosus, будучи самым крупным видом, является наиболее примечательным и лучше всего известным на побережье Африки. Он возводит огромные постройки из хорошо вымешанной глины или земли, которые придуманы и закончены с таким искусством и изобретательностью, что мы затрудняемся сказать, следует ли ими больше восхищаться по этой причине или из-за их огромной величины и прочности. Причина, по которой более крупные термиты были наиболее замечены, очевидна; они не только строят более крупные и более любопытные гнезда, но также более многочисленны и причиняют бесконечно больше вреда человечеству. [99]


[99] Может показаться удивительным, что Существо, совершенно благое, создало животных, которые, по-видимому, не служат никакой другой цели, кроме как распространять разрушение и запустение, куда бы они ни направлялись. Но давайте будем осторожны, подозревая какое-либо несовершенство в Отце вселенной: то, что на поверхностный взгляд может казаться лишь порождающим вред, при зрелом размышлении окажется достойным той мудрости, которая пронизывает каждую часть творения. Многие яды оказываются ценными лекарствами; бури полезны; а болезни часто сохраняют жизнь и способствуют ее будущим наслаждениям. Термиты, надо признать, часто вредны для человечества, но они также очень полезны и даже необходимы; одна ценная цель, которой они служат, — это уничтожение гниющих деревьев и других веществ, которые, если бы их оставили на поверхности земли в жарком климате, в короткое время загрязнили бы воздух. В этом отношении они очень напоминают обычных мух, которые большинством людей считаются вредными, а в лучшем случае — бесполезными существами в творении; но это, безусловно, из-за недостатка должного рассмотрения. Вероятно, во всей природе нет животных более важных; и нетрудно было бы доказать, что мы почувствовали бы недостаток одного или двух видов крупных четвероногих гораздо меньше, чем одного или двух видов этих презренно выглядящих насекомых. Нет ничего более неприятного или более пагубного, чем гниющие вещества; и всем, кто проводил наблюдения, очевидно, что эти маленькие насекомые способствуют быстрому разложению и рассеиванию гниющих материй больше, чем любые другие. Они настолько необходимы во всех жарких климатах, что даже на открытых полях мертвое животное или небольшое гниющее вещество не может пролежать на земле две минуты, прежде чем оно будет покрыто мухами и их личинками, которые, мгновенно проникая внутрь, быстро пожирают одну часть, а продырявливая остальное в различных направлениях, подвергают все это гораздо более быстрому рассеиванию стихиями. Так обстоит дело и с термитами; быстрая растительность в жарком климате, о которой нельзя составить представление ни по чему, что можно увидеть в нашем, уравновешивается такой же степенью разрушения как от естественных, так и от случайных причин. Когда деревья и даже леса частично уничтожаются торнадо или огнем, удивительно наблюдать, сколько агентов задействовано в ускорении полного разложения остального; в этом деле никто не является таким искусным, таким быстрым и эффективным, как термиты, которые за несколько недель уничтожают и уносят тела больших деревьев, не оставляя ни частицы; таким образом, расчищая место для других растений, которые вскоре заполняют каждую пустоту. См. Encycl. Brit. ст. Termes. Ред.




Гнезда этого вида настолько многочисленны по всему острову Бананас и прилегающему континенту Африки, что едва ли возможно стоять на каком-либо открытом месте, таком как рисовая плантация или другой расчищенный участок, где не было бы видно одного из этих строений почти вплотную друг к другу. В некоторых частях близ Сенегала, как упоминал г-н Адансон, их количество, величина и близость расположения делают их похожими на деревни туземцев. Эти постройки обычно называют холмами как жители, так и приезжие, из-за их внешнего вида, который представляет собой маленькие холмы, более или менее конические, обычно очень похожие по форме на сахарные головы, и около десяти или двенадцати футов в перпендикулярной высоте над обычной поверхностью земли.

Эти холмы остаются совершенно голыми, пока не достигнут шести или восьми футов в высоту; но со временем мертвая бесплодная глина, из которой они состоят, становится плодородной благодаря животворной силе стихий в этих плодовитых климатах и добавлению растительных солей и других веществ, приносимых ветром; и на второй или третий год холмик, если он не затенен деревьями, становится похожим на остальную землю, почти покрытым травой и другими растениями; а в сухой сезон, когда трава выжигается лучами солнца, он не сильно отличается от очень большого стога сена.

Каждое из этих строений состоит из двух различных частей: внешней и внутренней. Внешнее покрытие представляет собой одну большую глиняную оболочку в форме купола, достаточно вместительную и прочную, чтобы заключить и защитить внутреннее строение от превратностей погоды, а обитателей — от нападений естественных или случайных врагов. Поэтому внешнее покрытие всегда намного прочнее внутреннего строения, которое является обитаемой частью, разделенной с удивительной регулярностью и изобретательностью на поразительное количество квартир для проживания короля и королевы, для выхаживания их многочисленного потомства и для складов, которые всегда оказываются хорошо заполненными запасами и провизией.

Эти холмы впервые появляются над землей в виде небольшой башенки или двух в форме сахарных голов, которые вырастают на фут в высоту или более; вскоре после этого, на некотором небольшом расстоянии, пока первые увеличиваются в высоту и размере, они возводят другие, и так продолжают увеличивать количество и расширять их у основания, пока их работы внизу не будут покрыты этими башенками, которые насекомые всегда поднимают выше и крупнее к середине холма, и, заполняя промежутки между каждой башенкой, собирают их, так сказать, в один купол. Они не очень любопытны или точны в отношении этих башенок, за исключением того, что делают их очень прочными и крепкими; и когда, благодаря их соединению, купол завершен, для чего башенки служат строительными лесами, они полностью убирают средние, за исключением верхушек, которые, соединившись вместе, образуют венец купола, и используют глину для строительства работ внутри или для возведения свежих башенок с целью поднятия холмика еще выше; так что, несомненно, некоторая часть глины используется несколько раз, подобно доскам и столбам строительных лесов каменщика.

Королевская камера, которая, ввиду того, что она приспособлена для короля и королевы и занята ими, представляется, по мнению этого маленького народца, наиболее важной, всегда расположена как можно ближе к центру внутреннего строения и, как правило, примерно на высоте обычной поверхности земли, в шаге или двух от холмика; она всегда почти в форме половины яйца или тупого овала внутри и может предполагаться представляющей длинную печь. В младенческом состоянии колонии она не более дюйма или около того в длину; но со временем увеличится до шести или восьми дюймов или более в просвете, всегда будучи пропорциональной размеру королевы, которая, увеличиваясь в объеме, как и в возрасте, в конце концов требует камеры таких размеров. Пол горизонтальный, иногда дюйм толщиной и более из твердой глины; крыша также, которая представляет собой один сплошной и хорошо выточенный овальный свод, обычно примерно такой же прочности, но в некоторых местах она не толще четверти дюйма; это по бокам, где она соединяется с полом и где сделаны двери или входы. Эти входы не пропустят ни одно животное крупнее солдат или рабочих; так что король и королева, которая в полном возрасте весит в тысячу раз больше короля, никогда не смогут выйти. Королевская камера, если она находится в большом холмике, окружена бесчисленным количеством других, различных размеров, форм и измерений; но все они сводчатые, иногда круглой, иногда эллиптической формы. Эти камеры либо открываются друг в друга, либо имеют сообщающиеся проходы, и, будучи всегда пустыми, очевидно, сделаны для солдат и сопровождающих; которых, как скоро станет ясно, необходимо большое количество, и, конечно, они всегда в ожидании.



Эти квартиры соединены складами и детскими; первые представляют собой глиняные камеры и всегда хорошо заполнены провизией, которая невооруженным глазом кажется состоящей из опилок древесины и растений, которые термиты уничтожают, но микроскопом обнаруживается, что они в основном состоят из камедей или загустевших соков растений, сброшенных вместе в маленькие массы, некоторые из которых тоньше других и напоминают сахар вокруг консервированных фруктов; другие похожи на капли камеди. Склады перемешаны с детскими, постройками, полностью отличающимися от остальных квартир, будучи составленными целиком из деревянных материалов, по-видимому, соединенных камедями. Они называются детскими, потому что они неизменно заняты яйцами и молодыми особями, которые поначалу появляются в форме рабочих, но белые, как снег. Эти постройки чрезвычайно компактны и разделены на множество очень маленьких камер неправильной формы, расположенных вокруг королевских покоев и как можно ближе к ним.

Когда гнездо находится в младенческом состоянии, детские находятся близко к королевской камере; но по мере того, как с течением времени королева увеличивается в размере, необходимо расширить камеру для ее размещения; и так как она затем откладывает большее количество яиц и требует более многочисленной свиты сопровождающих, то необходимо расширить и увеличить количество прилегающих квартир; для чего маленькие детские, которые были построены первыми, разбираются, перестраиваются немного дальше, на размер больше, и количество их увеличивается в то же время. Таким образом, они постоянно расширяют свои квартиры, сносят, ремонтируют или перестраивают в соответствии со своими потребностями, со степенью проницательности, регулярности и предусмотрительности, которой не подражает даже никакой другой вид животных или насекомых. Детские заключены в глиняные камеры, подобные тем, которые содержат провизию, но гораздо более обширные. В раннем состоянии гнезда они не больше лесного ореха, но в больших холмах часто бывают размером с голову годовалого ребенка.



Королевская камера расположена почти на уровне поверхности земли, на равном расстоянии от всех сторон здания и прямо под вершиной холма. Она со всех сторон, как сверху, так и снизу, окружена тем, что можно назвать королевскими покоями, в которых находятся только рабочие и солдаты, и не может быть предназначена ни для какой другой цели, кроме как для того, чтобы они ждали в них, чтобы охранять или служить своему общему отцу и матери, от безопасности которых зависит счастье, а по словам негров, даже существование всего сообщества.

Эти квартиры образуют запутанный лабиринт, который простирается на фут или более в диаметре от королевской камеры со всех сторон. Здесь начинаются детские и склады провизии, и, будучи отделенными маленькими пустыми камерами и галереями, которые идут вокруг них или сообщаются от одной к другой, продолжаются со всех сторон до внешней оболочки и достигают вверх внутри нее на две трети или три четверти ее высоты, имея открытую площадь посередине под куполом, напоминающую неф старого собора. Эта площадь окружена большими готическими арками, которые иногда имеют два или три фута в высоту рядом с передней частью площади, но уменьшаются очень быстро по мере удаления оттуда, подобно аркам проходов в перспективе, и вскоре теряются среди бесчисленных камер и детских позади них. Все эти камеры и проходы, ведущие к ним и от них, будучи сводчатыми, способствуют поддержке друг друга; и в то время как внутренние большие арки предотвращают их падение в центр и сохраняют площадь открытой, внешнее строение поддерживает их снаружи.

Внутреннее строение, или собрание детских, камер и т. д., имеет плоскую вершину или крышу без каких-либо отверстий; благодаря этому устройству, если какая-либо вода проникнет во внешний купол, квартиры внизу будут защищены от повреждений. Она никогда не бывает точно плоской и однородной, потому что они всегда добавляют к ней, строя больше камер и детских: так что перегородки или колонны между будущими сводчатыми квартирами напоминают шпили на фасадах некоторых старых зданий и требуют особого внимания, как предоставляющие одно доказательство того, что по большей части насекомые проектируют свои арки, а не делают их путем раскопок. Площадь также водонепроницаема и устроена так, чтобы отводить воду, если она попадет внутрь и перельется через край, каким-либо коротким путем в подземные ходы, которые проходят под самыми нижними квартирами в холме в различных направлениях и имеют поразительный размер, будучи шире канала большой пушки. Есть описание одного, который был измерен, который был совершенно цилиндрическим и тринадцать дюймов в диаметре.

Эти подземные ходы или галереи очень толсто выложены тем же видом глины, из которой состоит холм, и поднимаются по внутренней стороне внешней оболочки спиральным образом; извиваясь вокруг всего здания до самой вершины, они пересекаются друг с другом на разной высоте, открываясь либо непосредственно в купол в различных местах, и во внутреннее строение, новые башенки и т. д., либо сообщаясь с ними другими галереями различных проходов или диаметров, либо круговыми, либо овальными.

От каждой части этих больших галерей отходят различные маленькие трубы или галереи, ведущие к разным частям здания; под землей есть много таких, которые ведут вниз, по наклонным спускам в три и четыре фута перпендикулярно среди гравия, откуда рабочие термиты выбирают более мелкие части, которые, будучи обработанными в их ртах до консистенции раствора, становятся той твердой глиной или камнем, из которых состоят их холмы и все их постройки, за исключением детских. Другие галереи снова поднимаются и ведут горизонтально со всех сторон и прокладываются под землей близко к поверхности на огромное расстояние.



Существует своего рода необходимость в том, чтобы галереи под холмами были такими большими, так как они являются главными путями для всех рабочих и солдат, выходящих или возвращающихся по любому делу, будь то доставка глины, древесины, воды или провизии; и они, безусловно, хорошо приспособлены для целей, для которых они применяются, благодаря спиральному наклону, который им придан.

Те виды, которые строят либо крытые башенки, либо гнезда на деревьях, по-видимому, в большинстве случаев имеют сильное сходство с предыдущими, как по своей форме, так и по экономии, проходя через те же изменения от яйца до крылатого состояния. Королевы также увеличиваются до больших размеров по сравнению с рабочими, но очень не дотягивают до тех королев, которые были описаны ранее. Самые крупные имеют длину от дюйма до полутора дюймов и не намного толще обычного пера. Существует тот же вид перистальтического движения в брюшке, но в гораздо меньшей степени; и так как животное неспособно двигаться со своего места, яйца, несомненно, переносятся в разные ячейки рабочими и выращиваются с заботой, подобной той, которая практикуется в больших гнездах.

Примечательно для всех этих различных видов, что рабочие и сражающиеся насекомые никогда не подвергают себя воздействию открытого воздуха, а путешествуют либо под землей, либо внутри таких деревьев и веществ, которые они уничтожают; за исключением, конечно, случаев, когда они не могут продвигаться по своим скрытым проходам и находят удобным или необходимым искать добычу над землей: в этом случае они делают трубы из того материала, из которого строят свои гнезда. Более крупные виды используют красную глину; строители башенок используют черную глину; а те, которые строят на деревьях, используют то же древесное вещество, из которого состоят их гнезда.

Термиты, за исключением их голов, чрезвычайно мягкие и покрыты очень тонкой и нежной кожей; будучи слепыми, они не ровня на открытой местности муравьям, которые могут видеть и все покрыты прочной роговой оболочкой, которую нелегко проткнуть, и обладают смелым, активным и хищным нравом.

Всякий раз, когда термиты вытесняются из своих крытых путей, различные виды муравьев (formicæ), которые, вероятно, так же многочисленны над землей, как последние в своих подземных ходах, мгновенно хватают и утаскивают их в свои гнезда, чтобы кормить молодое потомство. Термиты, поэтому, чрезвычайно заботятся о поддержании своих крытых путей в хорошем состоянии; и если вы разрушите один из них на несколько дюймов в длину, удивительно, как скоро они перестроят его. Сначала в спешке они попадают в открытую часть на дюйм или два, но останавливаются так внезапно, что очень очевидно, что они удивлены; ибо, хотя некоторые бегут прямо вперед и пробираются под арку как можно быстрее в дальней части, большинство из них бегут так же быстро назад, и очень немногие осмелятся пройти через ту часть пути, которая оставлена открытой. Через несколько минут вы заметите, как они перестраивают арку, и к следующему утру они восстановят свою галерею на три или четыре ярда в длину, если столько было разрушено; и при открытии ее снова они будут обнаружены такими же многочисленными, как всегда, под ней, проходящими в обе стороны. Если вы продолжите разрушать ее несколько раз, они в конце концов, по-видимому, откажутся от этой точки и построят другую в другом направлении; но если старая вела к какой-то любимой добыче, через несколько дней они перестроят ее снова и, если вы не уничтожите их гнездо, никогда полностью не оставят свою галерею.

О ЖИЛИЩАХ ГУСЕНИЦ.

Хотя обзор, который уже был дан о различных действиях насекомых при формировании своих жилищ, растянулся на некоторую длину, я не могу с должным основанием не заметить удивительное искусство и трудолюбие, которые проявляются в этих отношениях гусеницей; и тем более, что из состояния личинки была получена основа всех наших нынешних знаний о естественной истории насекомых.

Некоторые виды гусениц образуют своего рода гамак, в котором они едят и проходят через свои различные изменения; в то время как другие возводят шелковую палатку, под которой они живут, пока не потребят окружающие травы. Затем они покидают свои обители и разбивают свои палатки в более плодородном месте.

Многие объединяются вместе на всю жизнь; они происходят от одной и той же моли, которая отложила свои яйца рядом друг с другом, или, скорее, отложила их в кучу, образуя своего рода гнездо. Они обычно вылупляются в один и тот же день и, живя вместе, составляют новый вид республики, в которой все являются братьями. Они часто составляют около шестисот особей в семье, хотя их часто можно найти только около двухсот. Из этих общественных гусениц есть некоторые виды, которые не только остаются с обществом, пока они находятся в состоянии личинки, но даже помещают свои куколки близко друг к другу. Есть другие виды, которые объединяются только на короткий период.

Среди огромного разнообразия насекомых, обитающих на дубе, есть вид гусениц, которые живут отдельно, пока не достигнут определенного возраста; затем они собираются вместе и не покидают друг друга, пока не достигнут своего совершенного состояния. Поскольку число собравшихся таким образом значительно, гнездо также очень большое. Они остаются в помещении в течение дня, не покидая своего жилища до захода солнца. Когда они выходят, один из членов группы предшествует остальным как вождь, за которым они регулярно следуют; когда лидер останавливается, остальные делают то же самое и ждут, пока он снова пойдет, прежде чем они возобновят свой марш. Первый ряд обычно состоит из одной гусеницы, за которой следует двойной ряд; за ними следуют три в ряд, за которыми затем следуют ряды по пять, и так далее. Они держатся очень близко друг к другу, не оставляя никакого интервала ни между рядами, ни между теми, кто в каждом ряду; все они следуют за своим капитаном в любом направлении, будь то прямое или кривое. После того, как они подкрепились, что делается на марше, они возвращаются в свое гнездо в том же порядке, в котором отправились.

Этот режим соблюдается до тех пор, пока они не вырастут, когда каждая образует кокон, в котором она превращается в куколку. М. Бонне показал, что, хотя эти гусеницы часто уходят очень далеко от своего гнезда, им отнюдь не трудно вернуться обратно, потому что они оплетают все места на своем пути. Первая указывает путь, вторая следует, прядя, третья прядет после первой и второй, и так далее с остальными. Все эти нити образуют постепенно маленький блестящий след, маленькую тропинку; и все эти тропинки встречаются у гнезда. Чтобы полностью убедиться в использовании этих нитей, пусть кто-нибудь просто нарушит их продолжение в какой-то определенной части, и он увидит, как маленькие гусеницы поворачивают назад, как будто они в замешательстве, пока одна, более смелая, чем остальные, не восстановит связь, прядя новые нити.

Читатель, который желает получить более полную информацию о привычках этих, а также многих других насекомых, должен быть отослан к трудоемким и интересным мемуарам Реомюра. Счастлив, если он будет, подобно Де Гееру, побужден тем самым следовать по стопам столь великого мастера; он извлечет оттуда постоянный источник новых удовольствий и возрастающих восторгов; и чем больше он расширяет границы своих наблюдений, тем больше он будет убежден, что БЕСКОНЕЧНОСТЬ, так сказать, запечатлена на всех творениях Творца.



Различные виды гусениц часто встречаются в больших количествах на одном и том же дереве или растении; но так как они, по-видимому, не имеют никакой связи друг с другом, и действия одной не имеют влияния на остальные, их можно считать одиночными; но есть другие, которые кажутся еще более независимыми друг от друга и большими друзьями одиночества, сооружая жилище, сформированное из листьев, связанных вместе с немалой изобретательностью, в котором они живут, как в скиту. Операция, с помощью которой они связывают листья вместе, далеко превосходится другим видом, который складывает и сгибает одну часть листа, пока она не встретится с другой. Эти снова превосходят тех, кто сворачивает листья, в которых они обитают. Для этой цели гусеница выбирает часть листа, которую она находит в некоторой степени согнутой; здесь она устраивает свое жилище и начинает свою работу, двигая головой с большой скоростью по кривой линии, или, скорее, вибрируя ею, как маятником, причем середина тела является центром, на котором она движется. При каждом движении головы прячется нить и прикрепляется к той части, к которой, по-видимому, прикладывается голова. Нити протягиваются от согнутой к плоской части листа, будучи всегда приспособленными как по длине, так и по прочности к природе листа и кривизне, которая должна быть ему придана.

Де Геер, наблюдая за операциями вида гусениц этого рода, заметил, что при каждой новой нити, которую она пряла, края листа незаметно приближались друг к другу и сгибались все больше и больше, по мере того как гусеница пряла новые нити; когда последняя нить, которая была спрядена, была натянута, та, что предшествовала ей, была свободной и плавающей в воздухе. Чтобы осуществить это, гусеница, после того как она прикрепила нить к двум краям листа, и прежде чем она прядет другую, притягивает ее к себе крючками своих ног, и этими средствами сгибает лист; затем она прядет другую нить, чтобы поддерживать лист в этом положении, который она снова притягивает к себе, и повторяет операцию, пока не согнет лист во всем его направлении. Теперь она начинает снова, помещая нити дальше назад на согнутую часть листа, и, действуя таким образом, он сворачивается; когда она закончила это дело, она укрепляет работу, скрепляя концы листа вместе. Жилище, сформированное таким образом, представляет собой своего рода полый цилиндр, открытый для света с обоих концов, стороны которого обеспечивают насекомое пищей и защитой, ибо внутри него существо питается в безопасности. В том же футляре они также трансформируются; при приближении изменения гусеница выстилает свернутый лист шелком, чтобы грубые части его не повредили куколку.

Большое количество мелких личинок требует искусственного покрытия, чтобы защитить их от открытого воздуха. Среди них некоторые обитают во внутренних частях листьев, прокладывая себе путь между верхней и нижней мембранами, питаясь паренхиматозными частями листа; и так как они чрезвычайно малы, лист предоставляет им просторное жилище. Если расстояние между мембранами недостаточно велико для них, они увеличивают пространство, формируя различные складки в одной из них, в которых они могут двигаться с легкостью: из-за этих обстоятельств они были названы Реомюром минерами листьев. Этот прославленный автор описал этих личинок, мух, в которых они превращаются, и все различные методы, используемые ими при выполнении этой работы. Некоторые минируют большое овальное или круглое пространство; другие формируют своего рода галерею, которая иногда прямая, иногда кривая. Они оставляют только тонкую мембрану на верхней стороне листа, но оставляют нижнюю сторону более существенной. Один вид моли, который происходит от этих личинок, очень маленький, но чрезвычайно красивый.

Личинки ручейника (phryganea) по большей части живут в маленьких футлярах собственного строительства, которые сформированы из множества материалов, которые они тащат за собой в воде, куда бы они ни направлялись. Эти футляры обычно цилиндрические и открыты с обоих концов; внутренняя часть выстлана шелком, спряденным личинкой, внешняя сформирована из различных веществ, таких как кусочки тростника, камня, гравия, а некоторые целиком из маленьких ракушек и т. д., которые они располагают и управляют с исключительной ловкостью: они никогда не покидают этот футляр. Когда они ходят, они высовывают голову и несколько первых колец тела, таща футляр за собой.

Пожив в воде некоторое время, они становятся обитателями воздуха. Они принимают форму куколки в воде, закрывая два конца футляра шелковыми перегородками, которыми он защищен от нападений своих врагов; и в то же время есть свободный проход для воды, которая все еще необходима для его существования. В надлежащий период куколка прокладывает себе путь через футляр и направляется к суше, где ее дальнейшее изменение мгновенно начинается и вскоре завершается.

Мы завершим эти примеры трудолюбия насекомых рассказом о том, который демонстрируется личинками молей (tineæ). Большая часть тела этих маленьких существ, за исключением головы и шести передних ног, покрыта тонкой нежной кожей; тело насекомого цилиндрическое и помещено в трубку, которая открыта с обоих концов. Вскоре после рождения они начинают покрывать себя и поэтому редко встречаются иначе, как в этих трубках или футлярах. Они в целом настолько малы, что нелегко различить футляры без увеличительного стекла; но по мере того, как тело удлиняется, футляр становится слишком коротким; поэтому часть его ежедневной работы — удлинять его. Для этой цели он вытягивает голову за пределы трубки и, найдя материалы, которые отвечают его цели, отрывает их, приносит к концу трубки и закрепляет там, повторяя этот маневр, пока не удлинит ее достаточно. После того, как он закончил один конец, он поворачивается внутри футляра и выполняет ту же операцию на другом.

Это не заканчивает их труды, ибо трубка должна также быть увеличена в диаметре, так как она вскоре становится слишком маленькой для тела; средства, которые они используют для ее расширения, точно такие же, как мы сами приняли бы при подобных обстоятельствах. Насекомое разрезает трубку с двух противоположных сторон, на одном и том же конце, и вставляет в разрез два куска требуемого размера; затем оно выполняет то же самое на другом конце. Благодаря этим средствам они вскоре расширяют ее достаточно, не подвергая себя воздействию воздуха во время операции. Внешняя сторона этих футляров сделана из шелка, волос и т. д., внутренняя — только из шелка. Их покрытие всегда перенимает цвет ткани или дерева и т. д., откуда оно было взято; если оно проходит по красному куску, цвет будет красным. Когда они достигают своего совершенного роста, они покидают ткань и ищут надлежащее место, где они могут перейти из своего нынешнего в более совершенное состояние.

Я не могу закончить эту длинную главу лучше, чем словами г-на Стиллингфлита. «Многие склонны относиться с презрением к любому человеку, которого они видят занятым изучением мха или исследованием насекомого изо дня в день, думая, что он тратит свое время и свою жизнь на неважные и бесплодные размышления; однако, если бы вся сцена природы была открыта нашим взорам, если бы нам было позволено созерцать связи и зависимости всего от всего остального и проследить экономию природы через меньшие, а также большие части этого земного шара, мы могли бы, возможно, быть вынуждены признать, что мы ошибались; что Верховный Архитектор устроил свои творения таким образом, что нельзя сказать, что мы не имеем отношения ни к одному из них; и, следовательно, что исследования, которые кажутся на беглый взгляд совершенно бесполезными, могут в конце концов оказаться немаловажными для человечества. Более того, если бы мы только оглянулись на историю искусств и наук, мы должны были бы убедиться, что мы склонны судить слишком поспешно о вещах такого рода. Мы нашли бы там много доказательств того, что Тот, кто дал это инстинктивное любопытство некоторым из своих творений, дал его для добрых и великих целей, и что Он вознаграждает полезными открытиями все эти минутные исследования.

«Это правда, это не всегда случается с исследователем или его современниками, и даже иногда не с непосредственно следующим поколением; но я склонен думать, что преимущества того или иного рода всегда приносят человечеству такие занятия; некоторые люди рождаются, чтобы наблюдать и записывать то, что, возможно, само по себе совершенно бесполезно, но все же имеет большое значение для другого, кто следует и делает шаг дальше, все еще как бесполезный; за ним следует другой, и так постепенно, пока, наконец, не приходит человек высшего гения, который, сложив все, что было сделано до этого времени, вместе, приносит новый облик вещей, улучшает, украшает, возвышает человеческое общество.

«Все те размышления о линиях и числах, так страстно преследуемые и так изысканно проводимые греками, к чему они стремились? или что они производили веками? немного арифметики и первые элементы геометрии — вот все, что им было нужно. Это утверждает Платон; и хотя, будучи сам способным математиком и удивительно любящим эти науки, он рекомендует их изучение; однако он использует мотивы, которые не имеют отношения к общим целям жизни.

«Когда Кеплер, из слепого и сильного импульса, просто чтобы найти аналогии в природе, обнаружил ту знаменитую связь между расстоянием нескольких планет от солнца и периодами, в которые они завершают свои обороты, какое значение это имело для него или для мира?



«Опять же; когда Галилей, подталкиваемый тем же непреодолимым любопытством, обнаружил закон, по которому тела падают на землю, предвидел ли он или мог ли он предвидеть, что что-то хорошее выйдет из его остроумных теорем; или было ли сделано какое-либо немедленное использование их?

«Тем не менее, если бы греки не продвинули свои абстрактные размышления так далеко, если бы Кеплер и Галилей не сделали вышеупомянутых открытий, мы никогда не смогли бы увидеть величайшую работу, которая когда-либо выходила из рук человека, «Начала» сэра Исаака Ньютона.

«Какой-то малоизвестный человек, чье имя даже не известно, развлекаясь праздно, как подумал бы сторонний наблюдатель, с проведением экспериментов над, казалось бы, презренным куском камня, нашел руководство для мореплавателей в океане, и такое руководство, к которому никакая наука, какими бы тонкими и возвышенными ни были ее размышления, какими бы удивительными ни были ее выводы, никогда бы не пришла. Это было чистое любопытство, которое побудило сэра Томаса Миллингтона заняться изучением мельчайших частей цветов; но его открытия породили самую совершенную и самую полезную систему ботаники, которую когда-либо видел мир.

«Можно было бы привести и другие примеры, чтобы доказать, что чистое любопытство в одном веке является источником величайшей пользы в другом; и то, что часто говорили о химиках, можно применить к любому другому виду виртуозов. Они охотятся, возможно, за химерами и невозможностями; они находят что-то действительно ценное попутно. Мы лишь инструменты в руках Верховного Директора и даже не знаем во многих случаях, что наиболее важно для нас искать; но мы можем быть уверены в одном, а именно, что если мы изучаем и следуем природе, в какие бы пути мы ни были направлены, мы в конце концов придем к чему-то ценному для себя и других, но какого рода, мы должны довольствоваться оставаться в неведении».





ГЛ. VI. ОБЩИЙ ОБЗОР ВНУТРЕННИХ ЧАСТЕЙ НАСЕКОМЫХ, И БОЛЕЕ ЧАСТНО ГУСЕНИЦЫ PHALÆNA COSSUS — ОПИСАНИЕ РАЗЛИЧНЫХ РАЗНООБРАЗНЫХ ОБЪЕКТОВ.


Внутренняя часть насекомых включает четыре основных внутренности; спинной мозг, кишечный мешок, сердце и трахейные сосуды.

Спинной мозг, или главный ствол нервов насекомых, представляет собой беловатую нить, протянутую по всей длине от головы до самой задней части, снабженную через равные промежутки маленькими узлами или ганглиями. От этих узлов исходят нервные нити, которые, как предполагается, являются инструментами ощущения и движения.

На мозговой нити расположен кишечный мешок, который равен ей по длине; это длинная кишка, в которой содержатся пищевод, желудок и кишечник.

Вдоль спины и параллельно кишечному мешку проходит длинный тонкий сосуд, в котором можно заметить через кожу насекомого попеременные сокращения и расширения; эта часть, как предполагается, выполняет функции сердца.



Трахеи насекомых очень похожи на трахеи растений; они имеют такое же строение, цвет и эластичность и, подобно им, распределены по всему телу.

Более ясное представление об этих частях можно получить из краткой выдержки из труда г-на Лионе, которая, демонстрируя удивительную организацию насекомых, в то же время показывает, насколько она достойна внимания разумного существа; и хотя это описание ограничено определенным видом, оно в целом применимо к великому множеству других.

Из всех модификаций, которым подвержена материя, самой благородной, несомненно, является ее организация. В строении животных Высшая Мудрость предстает перед нашим взором самым поразительным образом. Тело животного — это маленькая частная система, более или менее сложная, которая, подобно системе Вселенной в целом, является результатом сочетания и соединения множества различных частей, сговаривающихся для достижения одного общего эффекта — проявления принципа, который мы называем жизнью. Столь удивительны эти сочетания, что мы не способны постичь или даже в достаточной мере восхититься поразительным аппаратом пружин, рычагов, противовесов, трубок разного диаметра и т. д., которые составляют эти органические машины. Внутренние части насекомого, самого ничтожного на вид, поглотили бы все силы самого искусного анатома. Он заблудился бы в лабиринте, как только попытался бы исследовать все его извилины. Истина, которая станет очевидной для каждого, кто рассмотрит лишь малую часть анатомии гусеницы, обитающей в стволе ивы, представленную здесь. Эта гусеница дает начало phalæna cossus, или древоточцу пахучему. Г-н Лионе в своем замечательном труде под названием «Traite Anatomique de la Chenille qui ronge le Bois de Saule» дал полное и подробное описание этого насекомого. В следующем кратком изложении будет достаточно материала, чтобы убедить читателя в полезности микроскопических стекол для демонстрации чудес творения и предоставить дополнительное доказательство того, что внимание Всевышнего не ограничивается лишь объектами большого размера.

В предыдущем издании этого труда я привел более подробное описание различных частей, представленных на рисунках в таблице XII. Теперь я опустил этот отчет, так как в конечном итоге он не мог дать ясного представления даже об одних лишь мышцах, не говоря уже о других частях гусеницы, без обращения к другим таблицам труда г-на Лионе. Поэтому я решил, что лучше позволить рисункам говорить самим за себя, а затем дать общее описание внутренних частей гусеницы, отсылая читателя за полными подробностями к оригиналу.

На рисунках 1 и 2 представлены мышцы гусеницы, когда она вскрыта со стороны брюшка. Рис. 3 и 4 демонстрируют вид мышц при вскрытии со стороны спины. Рис. 5 и 6 — анатомическое изображение головы; этот орган настолько сложен, что для создания адекватного представления о его строении г-н Лионе использовал не менее двадцати рисунков. Рис. 7 — контур головы, увеличенный сильнее, чем на последних рисунках. Чтобы получить представленные здесь виды, мышцы были очищены как от жира, так и от нервов и других сосудов.

ТЕЛО гусеницы на таблице, рис. 2 и 3, разделено на двенадцать частей, соответствующих ее кольцам, отмеченным цифрами от 1 до 12; к первой цифре добавлено слово КОЛЬЦО. Каждое из этих колец отличается от последующего и предыдущего своего рода шейкой или небольшой полой частью. Представив себе линию, проходящую через эти шейки и образующую границы колец, мы получаем еще двенадцать делений, рис. 1 и 4; они также отмечены цифрами от 1 до 12; к первой добавлено слово ДЕЛЕНИЕ. Различные части, показанные в делениях на рис. 1, — это мышцы; те, что на рис. 2 под словом «кольцо», — это также мышцы, которые появляются, когда удалены мышцы, показанные на рис. 1, и лежат под ними.

Анатомическое изображение мышц головы, рис. 5 и 6, следует рассматривать как состоящее из двух фигур, которые соединяются посередине, будучи ограниченными верхней и нижней линиями. Голова, как здесь представлено, увеличена примерно в триста раз. H H — два щупика: усеченные мышцы d принадлежат нижней губе и составляют часть тех, что приводят ее в движение: K — два соединенных шейных ганглия: I I — два шелкоотделительных сосуда: L — пищевод: M — два растворяющих сосуда: еврейские буквы обозначают продолжение головных артерий: S T U W и X — десять мышц-отводящих челюсти: под e e и f f видны четыре затылочные мышцы: a a — нерв первой пары, принадлежащий шейному ганглию; b — ветвь этого нерва.

Рис. 7 представляет собой контур головы, увеличенный значительно сильнее, чем на предыдущем рисунке, демонстрирующий нервы, как они видны снизу. За исключением двух или трех случаев, показан только один нерв из каждой пары, так как большее их количество вызвало бы путаницу. Нервы первого шейного ганглия обозначены заглавными буквами; нервы ганглия a — римскими буквами; нервы малого ганглия — греческими символами; а нервы лобного ганглия, за исключением одного, — цифрами.

ОБЩИЙ ВИД ВНУТРЕННИХ ЧАСТЕЙ ГУСЕНИЦЫ.

МЫШЦЫ не имеют ни внешнего вида, ни цвета мышц более крупных животных. В естественном состоянии они мягкие и имеют вид желе; они серовато-голубого цвета, а серебристый вид воздушных или легочных сосудов, которые пронизывают их субстанцию и ползают по ней, представляет под микроскопом прекраснейшее зрелище. Когда гусеница некоторое время вымачивается в винном спирте, они теряют свою эластичность и прозрачность и становятся твердыми, непрозрачными и белыми; воздушные сосуды исчезают. На первый взгляд их можно принять за сухожилия, так как они того же цвета и обладают почти таким же блеском. Они обычно плоские и одинакового размера по всей длине; середина редко отличается цветом, субстанцией или размером от концов. Концы прикреплены к коже; остальная часть мышцы обычно свободна и плавает; многие из них значительно разветвляются; ветви иногда простираются так далеко, что не всегда легко обнаружить, являются ли они отдельными и самостоятельными мышцами или частями другой. Они умеренной силы; те, что были вымочены в винном спирте, при исследовании под микроскопом оказываются покрытыми мембраной, которую можно отделить от них; тогда они кажутся состоящими из нескольких параллельных полос, расположенных вдоль мышцы. При разделении с помощью очень тонких игл они кажутся состоящими из еще более мелких пучков волокон, направленных в ту же сторону; которые при исследовании под очень сильным увеличителем и при благоприятном освещении кажутся скрученными, как тонкий шнур. Мышечные волокна паука, которые намного крупнее волокон гусеницы, при исследовании оказываются состоящими из двух субстанций: одной мягкой, а другой твердой; последняя спирально обернута вокруг первой и таким образом придает ей вышеупомянутый шнуровидный вид. Если мышцы разделить с помощью очень тонких игл в капле какой-либо жидкости, мы обнаружим, что они состоят не только из волокон, мембран и воздушных сосудов, но также из нервов; а по каплям масла, которые можно увидеть плавающими в жидкости, — что они также снабжены множеством жировых частиц. Мышц у гусеницы очень много, они значительно превосходят числом мышцы человеческого тела; читатель может составить некоторое представление об их количестве, осмотрев рис. 1, 2, 3 и 4 таблицы XII. Они занимают большую часть головы; огромное их количество находится у пищевода, кишечника и т. д.; кожа как бы выстлана различными слоями мышц, расположенными один под другим и выстроенными с очень большой симметрией. Количество мышц, которое удалось различить нашему наблюдателю, поистине поразительно: он обнаружил 228 в голове, 1647 в теле и 2066 в кишечной трубке, всего 3941!

СПИННОЙ МОЗГ и мозг гусеницы, если можно сказать, что он у нее есть, по-видимому, имеют очень мало общего с таковыми у человека; у последнего мозг заключен в костную полость; он занимает большую часть головы, извилист и разделен на доли. В гусенице нет ничего подобного; мы действительно находим в голове той, которую описываем, часть, которая, по-видимому, выполняет функции мозга, поскольку нервы, рассеянные по голове, происходят от нее; но эта часть ничем не защищена и настолько мала, что не занимает и пятой части головы; поверхность гладкая, не имеет ни долей, ни извилин; и если мы должны называть это мозгом, то можно сказать, что у гусеницы их тринадцать, так как за ней следуют еще двенадцать таких же частей, расположенных одна за другой в ряд; они почти такого же размера, как та, что в голове, и из того же вещества, и именно от них нервы распределяются по всему телу. Чтобы идея о тринадцати мозгах не показалась неприятной читателям, Лионе назвал эти части ганглиями. Спинной мозг у человека спускается вниз по спине, заключен в костный футляр; он велик по отношению к своей длине и не разделен на ветви, уменьшаясь в толщине по мере удаления от мозга. У гусеницы спинной мозг проходит вдоль брюшка, не заключен ни в какую трубку, очень мал, разветвляется через промежутки и почти одинаковой толщины на всем протяжении, за исключением ганглиев. За описанием многочисленных сосудов и любопытной текстуры этих частей следует обращаться к оригинальному труду Лионе. Вещество спинного мозга и ганглиев не такое нежное и легко отделяемое, как у человека; оно обладает очень высокой степенью прочности и не разрывается без значительного натяжения. Вещество ганглиев отличается от вещества спинного мозга тем, что в последнем нельзя обнаружить сосудов, тогда как первые полны очень нежных сосудов. Терпеливый анатом гусеницы насчитал сорок пять пар нервов и два одиночных; так что всего имеется девяносто два главных нерва, разветвления которых бесчисленны.

ТРАХЕЙНЫЕ АРТЕРИИ гусеницы — это два больших воздушных эластичных сосуда, которые вместе со своими многочисленными разветвлениями могут быть плотно сжаты и значительно вытянуты, но немедленно возвращаются к своему обычному размеру, когда натяжение прекращается; они ползают под кожей вблизи дыхалец, один с правой стороны насекомого, другой с левой, каждый из них сообщается с воздухом посредством девяти дыхалец; они почти такой же длины, как тело, начинаясь у первого дыхальца и заходя немного дальше последнего, заканчиваясь некоторыми ветвями, которые простираются до конечностей тела. Вокруг каждого дыхальца трахейная артерия выпускает большое количество ветвей, которые снова делятся на более мелкие; эти далее подразделяются и распространяются по всему телу гусеницы. Этот сосуд и его главные ветви состоят из трех оболочек, которые можно отделить одну от другой. Внешняя оболочка представляет собой толстую мембрану, снабженную большим количеством волокон, которые описывают огромное разнообразие кругов вокруг нее, сообщаясь друг с другом многочисленными побегами. Вторая очень тонкая и прозрачная; в ней не различается никаких особых сосудов. Третья состоит из чешуйчатых нитей, которые обычно скручены в спиральную форму и подходят так близко друг к другу, что почти не оставляют промежутков; эти нити любопытно соединены с мембраной, которая занимает промежутки, и образуют трубку, которая всегда открыта, несмотря на изгиб сосуда. Есть также много других особенностей в ее строении, которые нельзя хорошо объяснить без дополнительных таблиц. Главные трахейные сосуды разветвляются на 236 более мелких, из которых отходят 1326 различных разветвлений.

Часть гусеницы, которую натуралисты называют СЕРДЦЕМ, не будучи уверенными, что она выполняет его функции, имеет природу, сильно отличающуюся от таковой у более крупных животных. Оно почти такой же длины, как сама гусеница, лежит непосредственно под кожей в верхней части спины, входя в голову и заканчиваясь возле рта. Оно большое и просторное по направлению к последним кольцам тела и сильно уменьшается по мере приближения к голове, от четвертого до двенадцатого деления; оно имеет с обеих сторон, у каждого деления, придаток, который частично покрывает мышцы спины; но, сужаясь по мере приближения к боковой линии, образует ряд неправильных ромбовидных тел. Эта мышечная трубка была названа сердцем гусеницы; во-первых, потому что она обычно наполнена своего рода лимфой, которую считали кровью гусеницы; во-вторых, потому что у всех гусениц, чья кожа в некоторой степени прозрачна, вдоль верхней линии можно заметить постоянные, регулярные и чередующиеся расширения и сокращения, начинающиеся с одиннадцатого кольца и идущие от кольца к кольцу до четвертого, откуда этот сосуд считался рядом сердец; но все же этот орган, по-видимому, имеет очень мало общего с сердцем более крупных животных; мы не находим сосуда, открывающегося в него, который соответствовал бы аорте, полой вене и т. д. Возле восьмого деления находятся две белые продолговатые массы, которые соединяются с трубкой сердца; их назвали почковидными телами, потому что они чем-то похожи на почку по своей форме.

CORPUS CRASSUM (жировое тело) является, по объему, самой значительной частью всей гусеницы; это первая и единственная субстанция, которую видно при вскрытии, образующая своего рода оболочку, которая окутывает и покрывает все внутренности, и, проникая в голову, входит во все мышцы тела, заполняя большую часть пустых пространств в гусенице. Оно молочно-белого цвета. По своей конфигурации оно очень похоже на человеческий мозг. Когда удалены различные массы жирового тела, покрывающего внутренности, самыми крупными частями оказываются пищевод, желудочек и толстый кишечник.

ПИЩЕВОД спускается от дна рта примерно до четвертого деления. Передняя часть, которая находится в голове, мясистая, узкая и прикреплена различными мышцами к ее хитиновым частям; нижняя часть, которая проходит в тело, шире и образует своего рода перепончатый мешок, покрытый очень мелкими мышцами; возле желудка он снова становится уже и как бы перетянут сильным нервом, который прикреплен к нему на отдаленных промежутках.

ЖЕЛУДОЧЕК начинается немного выше четвертого деления, где заканчивается пищевод, и заканчивается у десятого деления; он примерно в семь раз длиннее своей ширины; передняя часть, которая является самой широкой, обычно сложена. Складки уменьшаются вместе с объемом по мере приближения к кишечнику. Скопление нервов покрывает поверхность, он окружен рядом воздушных сосудов и открывается в трубку, которую Лионе называет толстой кишкой.



Существует три таких больших трубки, или КИШКИ, каждая из которых настолько отличается от другой как по строению, так и по характеру, что требует особого названия для их различения; хотя здесь не место перечислять эти характерные различия. Поскольку большинство гусениц наделены способностью или свойством прясть, они снабжены двумя сосудами, где подготавливается субстанция, которая, будучи вытянутой и расправленной на воздухе, становится шелковой нитью; эти два сосуда называются шелкоотделительными сосудами или трубками; у гусеницы древоточца они часто имеют длину более трех дюймов и делятся на три части: переднюю, промежуточную и заднюю. У нее есть также два других сосуда, которые, как предполагается, подготавливают и содержат жидкость, с помощью которой она растворяет древесину, которой питается.

Таким образом, мы попытались дать читателю некоторое представление об удивительной организации этого, казалось бы, несовершенного животного. Безусловно, четыре тысячи [100] мышц, используемых в строении гусеницы древоточца, нельзя рассматривать без глубочайшего изумления: их удивительная координация и соединение с другими частями, столь же многочисленными, но при этом гармонирующими и действующими вместе, как если бы они были по сути единым целым, естественно приводят ум к размышлению о природе и совершенстве творения и к пониманию того, что это проявление высочайшей мудрости; и что эта мудрость, которая в мельчайших вещах свидетельствует о таком огромном внимании к порядку и пользе, несомненно, создала все для какой-то великой цели; но что это за цель — выходит за пределы нынешних границ человеческого понимания.


[100] Lyonet sur la Chenille de Saule, p. 584.






ОПИСАНИЕ РАЗЛИЧНЫХ РАЗНООБРАЗНЫХ ОБЪЕКТОВ, ПРЕДСТАВЛЕННЫХ НА НЕСКОЛЬКИХ ТАБЛИЦАХ ЭТОГО ТРУДА.









О LEPAS ANATIFERA, ИЛИ МОРСКОЙ УТОЧКЕ. [101]

Таблица XIII. Рис. 1 и 2.

Это нежный и хрупкий моллюск очень своеобразного вида; его длина составляет около дюйма, а диаметр — около трех четвертей дюйма. Раковина состоит не из двух частей или створок, как у других, а из пяти; две из них крупнее остальных, к которым прикреплены две меньшие; пятая часть длинная, тонкая и изогнутая, проходит вдоль и покрывает соединения других частей. Раковинная часть бледно-красного цвета, пестрая с белым; она прикрепляется к шейке или ножке длиной в дюйм и диаметром около пятой части дюйма; с помощью которой она прикрепляется к старому дереву, камням, морским растениям или любому другому твердому веществу, находящемуся под водой. Она может по желанию укорачивать или удлинять эту шейку, которая напоминает маленькую кишку и обычно наполнена стекловидной жидкостью; она состоит из двух мембран: внешней, твердой и коричневой, и внутренней, мягкой и оранжевого цвета. Крупные части раковины открываются и закрываются подобно двустворчатым; другие, будучи подвижными благодаря своим перепончатым прикреплениям, уступают место открытию этих частей и движениям тела моллюска в любом направлении. Он снабжен пучком нитей или щупалец, расположенных рядами по бокам, обычно двенадцать, иногда четырнадцать штук. Это своего рода руки, предназначенные для ловли добычи, и поэтому расположены так, чтобы окружать рот животного, который находится между ними и, следовательно, легко принимает то, что они направляют к нему. Движением этих рук, которые могут быть приведены в действие таким образом, чтобы играть как внутри, так и снаружи полости раковины, он создает ток воды, который приносит с собой добычу, которой он питается. Рис. 1 представляет две из этих рук, увеличенные под микроскопом; рис. 2 — естественный размер тех, с которых были сделаны эти рисунки. Каждая рука состоит из нескольких суставов, и каждый сустав снабжен на вогнутой стороне руки щеткой из фибрилл или длинных волосков. Руки при рассмотрении в микроскоп кажутся довольно непрозрачными; но их можно сделать прозрачными и превратить в прекраснейший объект, извлекая из внутренней полости пучок продольных волокон, который проходит по всей длине руки. Г-н Нидем [102] считает, что движение и использование этих рук иллюстрирует природу того вращательного движения, которое, как полагали некоторые авторы, они обнаружили у коловратки.


[101] Это животное классифицируется Линнеем среди Vermes Testaceæ (червей раковинных). Его родовая характеристика: животное, напоминающее тритона; раковина, состоящая из нескольких неравных створок; прикреплено основанием. Видовая характеристика: Морская уточка на ножке, с сжатой раковиной, состоящей из пяти створок. Syst. Nat. p. 1107, 1109. Изд.

[102] Needham’s Microscopical Observations.


Посреди рук находится полый хоботок, состоящий из членистой волокнистой или волосистой трубки, которая заключает в себе длинный круглый язык или хоботок, который животное может время от времени выдвигать из трубки или оболочки и втягивать по желанию. Рот этого животного уникален в своем роде, состоящий из шести пластинок, которые отходят с изгибом, зазубренным, как пила, по выпуклому краю, и благодаря своему круговому расположению расставлены так, что зубы при попеременном подъеме и опускании каждой пластинки воздействуют на все, что попадает между ними. Пластинки соединены таким образом, что невооруженным глазом они образуют отверстие, не очень похожее на рот стянутого кошелька.

Западные острова Шотландии и некоторые другие части британских владений в определенное время года изобилуют птицей гусиного рода, обычно известной в тех местах под названием черная казарка или морская уточка. Эти птицы редко размножаются у нас, но ищут для сезона высиживания острова, менее посещаемые, чем те, где мы находим их в обычное время. Вид птиц столь частым, и при этом никогда не находя их гнезд, побудил невежественных людей поверить, что у них их никогда не было и что они не размножаются, как другие птицы.

Около самых берегов, где эти птицы наиболее обычны, также в большом изобилии встречается lepas anatifera. Рыбаки, которые наблюдали огромное количество этих раковин, прикрепленных к гнилому дереву или мертвым деревьям, которые плавали в воде или были выброшены ею на берег, вскоре пришли к мысли, что волокнистые субстанции, свисавшие из них, напоминают перья, и убедили себя, что гуси, происхождение которых они раньше никак не могли понять, были выведены из них, вместо того чтобы вылупляться, как другие птицы, из яиц. [103] Впоследствии было заявлено, что сами раковины изначально росли на деревьях, подобно их плодам; и что молодая птица, получив в раковине свое оперение, падала оттуда в воду. Отсюда возникло мнение, что морская уточка или черная казарка является продуктом дерева. [104]


[103] Hill’s Natural History of Animals.

[104] Абсурдная идея о том, что черная казарка или морская уточка ведет свое происхождение от этой раковины, не ограничивалась необразованными людьми; ученые мужи, неосторожно доверяясь смелым утверждениям невежд, по-видимому, полностью поверили в эту поистине любопытную гипотезу и распространили знание о ней в своих трудах. Даже Джерард, автор «Травника», заразился этой инфекцией: он был настолько уверен в этом факте, что приглашал доверчивых обращаться к нему за полным удовлетворением; его слова таковы: «Если кто сомневается в истинности сего, пусть будет угодно им обратиться ко мне, и я удовлетворю их свидетельством добрых людей». См. его «Травник», стр. 1587.

Барбю говорит: «Этот баснословный рассказ возник из того, что морские птицы, будучи готовыми отложить яйца, откладывали их на морских растениях; и, клюя иногда эти раковины морских уточек, заставляли моллюска выйти, который, будучи съеденным, позволял им откладывать яйца на их месте. Молодые, вылупившись, прорываются через свою тюрьму и улетают». Genera Vermium, Pars ii. стр. 13. Изд.


О LEUCOPSIS DORSIGERA.

Таблица XVII. Рис. 1, 2 и 3.

Это очень красивое и необычное насекомое впервые было указано мне Т. Маршамом, эсквайром, секретарем Лондонского Линнеевского общества, который видел его в коллекции насекомых, принадлежащей Королеве, в королевской обсерватории в Ричмонде. Ее Величество соизволила разрешить мне сделать с него рисунок, с которого была выгравирована эта таблица. Когда г-н Маршам впервые увидел его в Ричмонде, он счел его неописанным насекомым и единственным в своем роде в этой стране. Но с тех пор он обнаружил, что оно упоминается Фабрицием в его «Systema Entomologiæ» как новый род под названием leucospis dorsigera. Одно из таких насекомых находится в коллекции знаменитого Линнея, ныне принадлежащей Дж. Э. Смиту, доктору медицины, члену Королевского общества и президенту Линнеевского общества. Сульц и другие авторы также описали его.



На первый взгляд оно похоже на осу, к какому роду его отнесли бы сложенные крылья, если бы не замечательное жало или трубка на спине, которые удалили его оттуда. Вероятно, это вид между сфексом и осой, объединяющий их, в некоторой степени разделяющий признаки обоих. Антенны черные и цилиндрические, увеличивающиеся в толщине к концу; сустав, ближайший к голове, желтый, голова черная, грудь также черная, окруженная желтой линией и снабженная поперечной линией того же цвета возле головы. Щиток желтый, брюшко черное, с двумя желтыми полосами и пятном того же цвета с каждой стороны между полосами. Глубокая черная полированная бороздка проходит вниз по спине, от груди до ануса, в которую жало поворачивается и помещается, оставляя анус очень круглым; желтая линия проходит по обе стороны жала. Анус и все тело при рассмотрении с несильным увеличителем кажутся пунктированными; эти точки при исследовании в микроскоп кажутся шестиугольными, как на таблице; и в центре каждого шестиугольника можно увидеть маленький волосок; ноги желтые, задние бедра очень толстые и зубчатые, образующие также бороздку для следующего сустава; они желтые с черными пятнами. Это насекомое встречается в Италии, Швейцарии, Франции и Германии. Рис. 1 показывает его сильно увеличенным; рис. 2 — вид сбоку, менее увеличенный; рис. 3 — объект в реальном размере.

О НАСЕКОМОМ-ОМАРЕ.

Таблица XVIII. Рис. 1 и 6.

Это необычайное маленькое существо было найдено моим изобретательным другом, г-ном Джоном Адамсом из Эдмонтона; он был в гостинице «Нью-Инн» в Уолтем-Эбби, где его заметили несколько рабочих, которые пили портер. Человек, который первым заметил его, подумал, что оно необычной формы; при более детальном осмотре его сочли вошью с необычно длинными рогами; другие думали, что это клещ. Это вызвало спор, который привлек внимание моего друга, который получил насекомое от них для дальнейшего наблюдения. Г-н Мартин дал некоторое описание его в третьем томе «Философии для молодых джентльменов и леди». Г-н Адамс любезно предоставил мне насекомое, чтобы с него можно было сделать точный рисунок, который, как я думал, будет в высшей степени приятен не только любителям микроскопических наблюдений, но и энтомологам. Оно кажется совершенно отличным видом от phalangium cancroides Линнея, хороший рисунок которого был дан Гуком, Резелем, Шеффером и др.; оно также было описано Скополи, Жоффруа и другими натуралистами; однако ни одно из этих описаний не совпадает с рассматриваемым животным. Брюшко этого более вытянуто, клешни крупнее и намного тупее; тело другого почти округлое, клешни тонкие и заканчиваются почти острием, более прозрачные и более бледного цвета. Очень вероятно, что существует несколько почти похожих видов. У г-на Маршама есть два в его коллекции, одно похоже на рисунки Реомюра, другое не отличается от того, что представлено на таблице, за исключением того, что у него нет излома или зубца на клешнях, столь заметного здесь. Последнее он поймал на цветке в Эссексе в первую неделю августа, прочно прикрепленным своими клешнями к бедру большой мухи, и не мог отсоединить его оттуда без значительного труда; чтобы сделать это, он был вынужден оторвать ногу мухи и был очень удивлен, увидев, как смелое маленькое существо прыгнуло вперед на целую четверть дюйма и снова схватило свою добычу, от которой он снова нашел его очень трудным отсоединить. Рис. 1 представляет насекомое значительно увеличенным, рис. 6 — натуральный размер. [105]


[105] Согласно Альдрованди, это насекомое было не неизвестно Аристотелю, который упоминает его как встречающееся в книгах и бумаге. Вольфий, ссылаясь на Геснера, говорит, что несколько штук можно встретить в некоторых частях Швейцарии. Скалигер также отмечает его, найдя двух из них в своих книгах. Различными систематиками оно было отнесено к разным родам; Де Геер установил для него новый род под названием chelifer; Фабриций вернул его к роду scorpio, к которому, возможно, оно более близко, чем к любому другому.

Среди множества натуралистов, которые наблюдали и описывали это насекомое, кажется довольно странным, что никто не встречал подобного тому, что на таблице, в отношении излома на клешнях. В коллекции любопытных микроскопических объектов, которую я приобрел несколько лет назад и которая первоначально пришла из Голландии, было четыре таких в самом идеальном состоянии. Ботанический друг, г-н Янг, также любезно предоставил мне живое, которое он нашел среди некоторых растений, собранных им в одной из своих поездок; но, поскольку его коробка содержала множество растений, и он не обнаружил насекомое до своего возвращения, было невозможно установить конкретное растение, на котором оно было взято. Все они напоминали представленное здесь, за исключением того, что клешни были длиннее и тоньше, и отсутствовал отличительный признак; я недавно видел другое, у которого два клыка, показанные сильно увеличенными на таблице 85 «Натуралистического сборника», очень заметны, будучи настолько большими, что превышают по диаметру самую толстую часть клешней.

Мой уважаемый друг, Мэтью Ятман, эсквайр, сообщает мне, что несколько лет назад одно было найдено на бутылке вина, упакованной в опилки, в доме, в котором он тогда жил на Перси-стрит; когда он поднес к нему кончик булавки, чтобы убрать его с бутылки, оно побежало назад, приняло оборонительную позу и открыло свои клешни, как будто замышляя месть. В том же погребе за много лет до этого было обнаружено одно, достаточно большое, чтобы позволить молодому джентльмену привязать его к карточке ниткой, будучи по крайней мере в четыре раза больше обычного размера.

Резель говорит, что оно обитает среди бумаги, в старых книгах и их переплетах, в комодах и в щелях старых зданий. Чтобы обнаружить, обладает ли насекомое жалом, он часто различными способами пытался раздражать его; но оно никогда не проявляло ни малейшего желания защищаться, напротив, оно всегда старалось избежать борьбы; если так, то очевидно, что те немногие, что встречаются в этой стране, обладают более смелым и воинственным нравом.

Себа утверждает, что эти насекомые напоминают больших скорпионов, за исключением хвоста, который мал и обычно скрыт, будучи притянут близко к нижней части брюшка; но в этом отношении он, вероятно, ошибся, так как не похоже, чтобы это обстоятельство было замечено кем-либо еще. Изд.




О THRIPS PHYSAPUS.

Таблица XVIII. Рис. 3, 4 и 5.

Насекомое, которое представлено в значительно увеличенном виде на рис. 3, относится к классу полужесткокрылых. Оно было впервые описано и изображено Де Геером в Шведских трудах за 1744 год под названием physapus ater, alis albis; Линней впоследствии включил его в последующее издание «Systema Naturæ», выделив под названием thrips physapus.

Эти насекомые живут на растениях, и особенно в цветах. Тот, что изображен здесь, — это черный трипс с белыми крыльями; антенны имеют шесть сочленений; тело черное; крылья беловатые, длинные и волосистые; голова маленькая, с двумя большими сетчатыми глазами. Антенны одинакового размера по всей длине и разделены на шесть овальных частей, которые сочленены друг с другом. Конечности ног снабжены перепончатым и гибким пузырем, который он может выбрасывать и втягивать по желанию. Он помещает и прижимает этот пузырь к субстанциям, по которым идет, и, по-видимому, прикрепляется тем самым к ним; пузырь иногда кажется вогнутым к низу, вогнутость увеличивается или уменьшается пропорционально степени давления.

У них четыре крыла, два верхних и два нижних; эти последние с большим трудом замечаются, они прикреплены к верхней части груди, лежа горизонтально; оба они довольно заострены к краям и имеют сильный нерв, проходящий вокруг них, который усажен бахромой из фибрилл, пушистых на конце. Крылья представлены отдельно на рис. 4; насекомое в реальном размере на рис. 5. Их можно найти в большом количестве весной и летом в цветах одуванчика и различных других растений.



О КОЖЕ ПИНАГОРA.

Таблица XVIII. Рис. 2 и 7.

За полным описанием этой своеобразной рыбы я должен отослать читателя к «Британской зоологии» Пеннанта, том iii, стр. 117. Линнеевское название — cyclopterus lumpus. Рис. 2 — кусочек кожи, сильно увеличенный: на теле нет чешуи, но есть большое количество бугорков, которые здесь представлены. Рис. 7 — натуральный размер объекта.

Эти рыбы, будучи чрезвычайно жирными, делают их приятной пищей для жителей Гренландии, в морях которой они изобилуют в апреле и мае; они также в огромном количестве собираются весной у побережья Сазерленда, возле Орда Кейтнесса в Северной Британии, где тюлени сильно охотятся на них, оставляя кожу; множество таких опустошенных кож в это время года прибивает к берегу. Когда удается добыть хороший экземпляр, он представляет собой прекраснейший объект для непрозрачного микроскопа.

О CIMEX STRIATUS.

Таблица XX. Рис. 1 и A.

Это красивое насекомое класса полужесткокрылых, или того вида, где надкрылья лишь частично хитиновые и не образуют продольного шва вдоль спины, а складываются примерно на одну треть своей длины к низу, где оно также частично прозрачно. Оно относится к роду cimex и названо Линнеем striatus. Его цвета яркие и элегантно расположенные: голова, хоботок и грудь черные. Грудь украшена желтыми пятнами, среднее — большое и занимает почти треть задней части; два других находятся по бокам и треугольные. Щиток имеет два желтых продолговатых пятна, заостренных с каждого конца; основание надкрылий ярко-желтое, в пятнах и полосах черного цвета. Нервы желтые, и есть блестящее треугольное пятно оранжевого цвета, которое соединяет хитиновую и перепончатую части; последняя коричневая и облачная. Ноги прекрасного красного цвета, а кольца брюшка черные, окаймленные белым. Это милое насекомое можно найти в июне на вязе. Оно представлено в A в натуральном размере.

О CHRYSOMELA ASPARAGI.

Таблица XX. Рис. 2 и B.

Очень обычное, хотя и элегантное насекомое класса жесткокрылых представлено на рис. 2, как оно видно в люцерновом микроскопе, и в своем натуральном размере в B; оно называется Линнеем chrysomela asparagi, так как личинка питается листьями этого растения. Его форма продолговатая, антенны черные, состоящие из многих почти овальных суставов. Голова ярко-синего, но глубокого цвета; грудь красная и цилиндрическая; надкрылья синие, с желтой каймой и тремя пятнами того же цвета на каждом, одно у основания продолговатой формы и два, соединенные с каймой; ноги черные, но нижняя сторона брюшка того же синего цвета, что и надкрылья и голова. Это маленькое животное при рассмотрении невооруженным глазом едва ли кажется заслуживающим внимания; но при исследовании под микроскопом является одним из самых приятных непрозрачных объектов, которые у нас есть. Оно встречается в июне на спарже после того, как она пошла в семена. Де Геер говорит, что оно очень редкое в Швеции.



О MELOE MONOCEROS.

Таблица XX. Рис. 3 и C.

Насекомое, которое в настоящее время находится под нашим наблюдением, особенно приспособлено для демонстрации преимуществ микроскопа, который один обнаружит особенности его фигуры; это настолько примечательно, что энтомологи, по-видимому, не определились с его родом. Жоффруа создал для него новый под названием notoxus, которому последовал Фабриций; даже сам Линней не мог сначала определить, куда его поместить, ибо в «Fauna Suecica» он делает его attelabus, но в последнем издании «Systema Naturæ» он закрепил его как meloe, называя его meloe monoceros; но все же он добавляет: «genus difficile terminatur forte huic proximum». И Жоффруа, и Шеффер дали его рисунки, но так как у них не было того вида микроскопа, который помог бы им, их рисунки несовершенны.

Голова черная и кажется скрытой или погребенной под грудью, которая выступает вперед, как рог; антенны состоят из многих сочленений и вместе с ногами тускло-желтого цвета. Задняя часть груди красноватая, передняя — черная. Надкрылья желтые, с черной продольной линией вдоль шва; возле вершины есть полоса того же цвета, а также черная точка возле основания; все животное любопытно покрыто волосками. Жоффруа говорит, что оно встречается на зонтичных растениях: описанное здесь было найдено в мае; натуральный размер виден в C.

Таблица XIX. Рис. 1 и 3,

Представляют два увеличенных вида ног monoculus apus Линнея. Они любопытно устроены, чтобы помогать животному плавать, и образуют очень приятные объекты для микроскопа. Рис. 2 и 4 — те же объекты в натуральном размере.

О ЧЕШУЕ РЫБ.

Внешнее покрытие или чешуя рыб дает огромное разнообразие прекрасных объектов для микроскопа. Они сформированы самым удивительным образом и расположены с невообразимой регулярностью и симметрией: некоторые длинные, другие почти круглые, третьи опять же квадратные; варьирующиеся по форме не только у разных видов, но даже значительно на одной и той же рыбе; те, что взяты из одной части, не совсем похожи на те, что взяты из другой.

Левенгук предполагал, что каждая чешуйка состоит из бесконечности чешуек, наложенных одна на другую; или, проще говоря, из бесконечности слоев, из которых те, что ближе к телу рыбы, являются самыми большими.

Эти слои при рассмотрении под микроскопом демонстрируют образцы удивительного механизма и изысканного мастерства. В некоторых чешуйках мы обнаруживаем огромное количество концентрических желобков, слишком тонких, а также слишком близких друг к другу, чтобы их можно было легко пересчитать; они, вероятно, образованы краями каждого слоя, обозначая его границы и различные стадии роста чешуи. Эти желобки часто пересекаются другими, расходящимися от центра чешуи и обычно идущими оттуда по прямой линии к окружности.

Таблица X. Рис. 7 демонстрирует чешуйку от вида рыбы-попугая из Вест-Индии, значительно увеличенную. Рис. 8 — реальный размер чешуйки.



Таблица X. Рис. 9 — увеличенная чешуйка морского окуня, который встречается на английском побережье. Рис. 10 — та же чешуйка в натуральном размере.

Таблица XIX. Рис. 7 — чешуйка от пикши, как она видна в микроскопе. Рис. 8 — та же в натуральном размере.

Таблица XIX. Рис. 9 — чешуйка от вида окуня из Вест-Индии, увеличенная. Рис. 10 — чешуйка в своем реальном размере.

Таблица XIX. Рис. 11 — чешуйка от морского языка, изображенная так, как она выглядит в микроскопе; заостренная часть — это та, которая стоит вне кожи, как можно видеть на рис. 5, который представляет кусочек кожи морского языка, как он виден в непрозрачном микроскопе. Рис. 6 и 12 — те же объекты в их реальном размере.





ГЛАВА VII. ЕСТЕСТВЕННАЯ ИСТОРИЯ ГИДРЫ, ИЛИ ПРЕСНОВОДНОГО ПОЛИПА.


Дав в двух предыдущих главах читателю такое общее представление об истории и экономии большого разнообразия тех мельчайших одушевленных тел, называемых насекомыми, которое, как я склонен надеяться, не только доставило ему развлечение и наставление, но и способствовало возбуждению стремления к дальнейшим исследованиям; я постараюсь удовлетворить столь похвальное расположение, представив его классу существ, чья экономия и своеобразные свойства в равной степени занимают внимание философа и натуралиста; сцене, которая противостоит нашей общей системе жизненности и которая представляет взору ума, так же как и взору тела, ряд удивительных чудес. Именно среди мельчайших деталей природы мы находим ее модели наиболее разнообразными и демонстрирующими чудесную плодовитость ее сил.

Полипы, описанные в этой главе, являются пресноводными насекомыми, рода гидра, отряда зоофитов и класса червей. Тело состоит из одной трубки, снабженной на одном конце длинными руками, с помощью которых он хватает мелких червей и доставляет их к своему рту. У него, согласно нашим общим представлениям, нет ни головы, ни сердца, ни желудка, ни кишечника какого-либо рода; и он лишен различия полов, однако чрезвычайно плодовит. Из простоты его строения, вероятно, проистекают таковые его экономии и функций. Когда они разрезаются или делятся на несколько частей, разделенные части в очень короткое время становятся столькими же совершенными и отдельными животными; каждая часть обладает способностью производить голову, хвост и другие органы, необходимые для ее существования.

Они обычно известны под названием полип; но поскольку это многими считалось неправильным, потому что, строго говоря, у них нет ног, Линней назвал род гидра, вероятно, из-за их свойства воспроизводить части, которые отрезаны, обстоятельство, которое естественно напоминает баснословную историю о Лернейской гидре. Д-р Хилл назвал их биота из-за сильного принципа жизни, которым наделена каждая часть.

Левенгук, чье неутомимое усердие в исследованиях мелких насекомых позволило очень немногим вещам ускользнуть от его внимания, открыл этих животных и дал некоторое описание их в «Философских трудах» за 1703 год. В том же томе есть также письмо от анонимного автора на эту тему. У нас, однако, не было регулярного отчета о них, их различных привычках, их различных видах или об их удивительных свойствах до 1740 года, когда они впервые привлекли внимание г-на Трамбле, чьему усердию и наблюдениям мы обязаны демонстрацией их природы и экономии.

Еще до успешных экспериментов этого джентльмена Лейбниц и Бургаве, а также некоторые античные философы, размышляя о различных градациях в лестнице одушевленной природы, пытались доказать, что между животным и растением могут существовать промежуточные ступени жизни и что могут быть найдены животные, способные размножаться черенкованием, подобно растениям. Эти предположения были подтверждены Трамбле, но вовсе не вследствие каких-либо заранее сформированных идей в пользу такого допущения; напротив, лишь благодаря многократным наблюдениям он смог преодолеть собственные предубеждения и причислить этих удивительных существ к царству животных.


Значительная часть знаний древних состояла из обширного разнообразия остроумных гипотез, ставших результатом напряженного изучения и применения; и не стоит удивляться, если среди множества предположений некоторые из них впоследствии оказались соответствующими истине.

Люди Нового времени, воодушевленные примером великого Бэкона, благодаря обилию часто повторяемых экспериментов и помощи хороших инструментов, заменили умозрительные спекуляции неоспоримыми доказательствами; это делает современную философию весьма превосходящей философию древних.

Так обстоит дело и с предметом, рассматриваемым в настоящее время; многие из древних предполагали, что могут существовать одушевленные существа, обладающие удивительными свойствами гидры; то, что некоторые из них, однако, были даже свидетелями этого факта, вряд ли можно оспаривать, хотя можно справедливо предположить, что их знания об этом животном, по сравнению с теми, которыми мы обладаем сейчас, были весьма ограниченными и несовершенными.

Святой Августин рассказывает, что один из его друзей в его присутствии провел эксперимент, разрезав полип пополам, и что сразу после разделения обе части пустились наутек, поспешно двигаясь в разные стороны. Оригинальный отрывок слишком велик, чтобы приводить его здесь, но его можно найти в его труде «De Quantitate Animæ», гл. 62, стр. 431, кол. 1.

Аристотель, говоря о многоногих насекомых, выражается почти так же; не называя конкретных существ, на которых он ссылается, он отмечает, что среди этих животных или насекомых, так же как и среди растений и деревьев, есть такие, которые размножаются побегами; и подобно тому, как части дерева, бывшие ранее единым целым, становятся отдельными и самостоятельными деревьями, так и при разрезании одного из этих животных куски, которые прежде составляли одно животное, внезапно становятся столькими же отдельными особями. И он добавляет, что душа в этих насекомых, по сути, одна, хотя и умножена в своих силах, как это происходит у растений. Aristot. de Histor. Animal. tom. 1, lib. 4, cap. 7, pag. 824, & de Part. Animal. lib. 4, tom. 1, cap. 6, pag. 1029. и т. д. Этого достаточно, чтобы показать, что древние не были полностью незнакомы с предметом, который мы рассматриваем; хотя это нисколько не умаляет заслуг Левенгука, Трамбле и других изобретательных натуралистов, благодаря чьим усердным и терпеливым исследованиям мы получили более совершенное знание об этом удивительном классе одушевленных существ.


Хотя естественная история столь богата необычайными фактами, до сих пор она не породила ничего столь же удивительного, как различные свойства разных видов гидры.

Я постараюсь, во-первых, проследить ход этого открытия, в котором мы увидим, с какой мудрой осторожностью и точностью Трамбле и другие натуралисты исследовали этот удивительный феномен и какие накопленные доказательства были сочтены необходимыми для установления этого факта.

Мы находим, что г-н Трамбле в январе 1741 года писал г-ну Бонне, что не знает, следует ли называть объект, который тогда занимал его внимание, растением или животным. «Я изучал его, — говорит он, — с июня прошлого года и нашел в нем поразительные характеристики как растения, так и животного. Это маленькое водное существо. На первый взгляд каждый принимает его за растение; но если это растение, то оно чувствительное и способное к передвижению; если же это животное, то оно может размножаться черенками или делением, подобно многим растениям». Лишь в марте того же года он смог убедиться в их природе.

Когда Реомюр впервые увидел два полипа, образовавшихся из одного, который он разделил на две части, он едва мог поверить своим глазам; и даже после того, как он повторил операцию сотню раз и еще сотню раз исследовал ее, он говорит, что это зрелище не стало для него привычным.

Первое сообщение, которое Королевское общество получило о поразительных свойствах гидры, содержалось в письме г-на Бюффона от 18 июля 1741 года на имя Мартина Фокса, эсквайра, их президента, в котором он сообщал им об открытии маленького насекомого, называемого полипом, которое встречается прикрепленным к обычной ряске и которое при разрезании на две части выпускает из верхней части хвост, а из нижнего конца — голову, становясь таким образом двумя животными вместо одного. Если его разрезать на три части, то средняя часть выпускает с одного конца голову, а с другого — хвост, становясь тремя отдельными животными, каждое из которых живет, как первое, и выполняет различные функции своего вида: эти наблюдения, добавляет Бюффон, хорошо подтверждены.

Во всей естественной истории нет более удивительного феномена, чем этот: что человек по своему желанию может обладать своего рода творческой силой и из одной жизни сделать две, каждая из которых полностью сформирована со всеми своими аппаратами и функциями, своими восприятиями, способностью к движению и самосохранению; и столь же совершенна во всех отношениях, как та, от которой они получили свое существование, и в равной степени наслаждающаяся скромными радостями своей природы.


Голдсмит, «История Земли и одушевленной природы».


Г-н Фокс, в подтверждение вышеизложенной статьи, сообщил Обществу письмо от достопочтенного У. Бентинка, эсквайра, из Гааги, датированное сентябрем, с описанием насекомых, открытых Трамбле, добавив, что он сам их видел. В ноябре было зачитано письмо от доктора Гроновиуса из Лейдена с описанием водного насекомого, еще не известного или не описанного ни одним автором; после описания он добавляет: «но что еще более удивительно, если это животное разрезать на пять или шесть частей, через несколько часов появится столько же животных, в точности похожих на своего родителя». Сообщения об этом животном были настолько необычайными, что им не верили до тех пор, пока профессора Альбинус и Мушенбрук не получили несколько экземпляров и не обнаружили, что все, что было о них рассказано, является сущим правдой.

25 ноября было зачитано письмо из Кембриджа, адресованное Королевскому обществу, в котором автор пытается разумом уменьшить предубеждения, препятствовавшие тогда вере в эти факты. «Некоторые из наших друзей, — говорит автор, — которые твердо привязаны к общим метафизическим понятиям, усвоенным ими ранее, решительно рассуждают против возможности такого факта: но я сам признавался в других случаях в своем недоверии к истине, или, по крайней мере, к достоверности некоторых из этих принципов, и я без колебаний признаю, что уже видел в природе так много странных вещей, что стал очень сомневаться во всех общих утверждениях и очень осторожен в том, чтобы утверждать, что может или не может быть. Самые обычные операции как животного, так и растительного мира сами по себе удивительны, и ничто, кроме ежедневного опыта и постоянного наблюдения, не может заставить нас без изумления видеть, как животное производит на свет другое того же вида, или как дерево цветет и приносит листья и плоды».

«Тот же опыт и наблюдение делают для нас привычным и то, что, помимо первого способа размножения растений из их соответствующих плодов и семян, они также размножаются черенками, и каждый знает, что веточка ивы, в частности, будучи срезанной и просто воткнутой в землю, немедленно пускает корни, растет и становится таким же настоящим и совершенным деревом, как то, от которого она была взята. Здесь мы находим в растительном царстве нечто совершенно обычное, пример чего у нас перед глазами в животном царстве, в этом недавно открытом насекомом. Лучшие философы давно наблюдали сильные аналогии между этими двумя классами существ; и чем глубже они проникали в природу, тем шире они распространяли эту аналогию: теперь, в такой шкале, кто тот человек, который осмелится сказать: вот здесь животная жизнь полностью заканчивается, а здесь начинается растительная? или: только до сих пор, и не дальше, идет один род операций; а вот здесь начинается другой, совершенно иной? или, опять же, кто рискнет сказать, что жизнь у каждого животного — это нечто абсолютно отличное от того, что мы величаем тем же именем у каждого растения?» Так автор пытается убедить предубежденных и побудить их обратить внимание на факты, которые были представлены их взору и которые были дополнительно подтверждены письмом г-на Трамбле в январе 1740 года; это письмо было подкреплено отрывком из предисловия к шестому тому истории насекомых Реомюра. В марте 1742 года г-н Фокс представил отчет о них Королевскому обществу, основанный на наблюдениях за несколькими полипами, которые были присланы ему г-ном Трамбле из Голландии. Насекомые теперь стали известны и вскоре были найдены в Англии, а эксперименты, которые были проведены над ними за границей, были опубликованы г-ном Фоксом, моим отцом и г-ном Бейкером: убеждение теперь стало слишком сильным для споров, и метафизические возражения уступили место фактам. Животное описывается следующим образом:

ГИДРА.

Flos: os terminale, cinctum cirris setaceis. Stirps vaga, gelatinosa, uniflora, basi se affigens.


Философские труды.

Micrographia Illustrata.

Естественная история полипа.

Гидр или полипов обычно называют насекомыми: нет ли явной неуместности в применении этого термина к ним? Если мы примем систематическую классификацию Линнея, то увидим, что он разделил царство животных на шесть классов: 1. Млекопитающие. 2. Птицы. 3. Амфибии. 4. Рыбы. 5. Насекомые; и 6. Черви. Из последних, или червей, зоофиты (от ζωοφυτον, или животное-растение) составляют пятый отряд. Он определяет его как Animalia composita, efflorescentia more vegetabilium: среди них он включает различные виды вортицелл и гидр.

Термин «анималькули», или мелкие животные, безусловно, к ним применим, но они существенно отличаются по тем особым характеристикам, которыми различаются насекомые, см. стр. 179 и стр. 215–220. Они не претерпевают тех превращений, которым подвержены насекомые и которые были так полно описаны в предыдущей части этой работы: их форма, привычки и жизнедеятельность также весьма различны. Короче говоря, они кажутся во всех отношениях, за исключением своей миниатюрности, совершенно особой расой одушевленных существ, что будет более полно проиллюстрировано на следующих страницах.

Lin. Syst. Nat. p. 1320.




Это животное прикрепляется своим основанием, оно студенистое, линейное, голое, может сокращаться и менять свое местоположение. Его рот, который находится на одном конце, окружен волосками, похожими на щупальца. Оно выпускает своих детенышей из боков, которые затем отпадают.

1. Hydra viridis, tentaculis subdenis brevioribus.

Зеленый полип, обычно с десятью короткими щупальцами; он представлен на Таблице XXI, Рис. 5.

2. Hydra fusca, tentaculis suboctonis longissimis.

Этот полип имеет очень длинные щупальца, часто в количестве восьми; он представлен на Таблице XXI, Рис. 7. Щупальца в несколько раз длиннее тела.

3. Hydra grisea, tentaculis subseptenis longioribus.

Этот полип также обычно имеет длинные щупальца, в количестве около семи; он желтоватого цвета, сужается к нижней части; он представлен на Таблице XXI, Рис. 6.

4. Hydra pallens, tentaculis subsenis mediocribus.

Щупальца этого полипа обычно в количестве около шести и умеренной длины.

5. Hydra hydatula, tentaculis quaternis obsoletis corpore vesicario. Таблица XXI, Рис. 1, 2, 3, 4.

Этот полип имеет пузыревидное тело и четыре рудиментарных щупальца; встречается в брюшной полости овец, свиней и т. д.



6. Hydra stentorea, tentaculis ciliaribus corpore infundibuliformi.

Этот полип был назван воронкообразным; рот окружен рядом волосков; он представлен на Таблице XXII, Рис. 27 и 28.

7. Hydra socialis, mutica torosa rugosa.

Бородатая, толстая и морщинистая. Таблица XXI, Рис. 11.

О HYDRA VIRIDIS, HYDRA FUSCA И HYDRA GRISEA.

Таблица XXI и XXIII.

Поскольку эти три вида гидры были теми, над которыми было проведено наибольшее количество экспериментов и о которых у нас есть наилучшие сведения, именно о них я буду говорить в следующем описании, если не указано иное.

Мало найдется животных, которые труднее описать, чем гидру, так как у нее почти нет ничего постоянного в форме, она постоянно меняет свой облик: они часто бывают настолько усыпаны детенышами, что кажутся ветвистыми и раздвоенными, причем детеныши составляют как бы часть тела родителя.

Тот, кто внимательно смотрел на дно влажной мелкой канавы, где вода стоячая, а солнце было сильным, может вспомнить, что видел множество маленьких прозрачных комочков желеобразного вида, размером с горошину, плоских с одной стороны; те же появления часто можно увидеть на нижней стороне листьев тех сорняков или растений, которые растут на поверхности воды; это гидры, собранные в состояние покоя и кажущиеся неодушевленными, потому что они либо не потревожены, либо не возбуждены к действию позывами аппетита. Они обычно прикрепляются одним концом к какому-либо твердому веществу, на другом конце находится большое отверстие, вокруг которого расположены щупальца, как лучи вокруг центра, а этот центр является ртом.

Они тонкие и прозрачные, образованы из нежного рода вещества, по консистенции чем-то похожего на рожки улитки, и могут сокращать тело до очень малых размеров или вытягивать его на значительную длину. То же самое они могут делать и со щупальцами; ими они захватывают мелких червей и различные виды водных насекомых, подносят их ко рту и проглатывают. После того как пища переваривается и питательные части, которые используются для поддержания жизни, отделяются от остального, они выбрасывают остатки через рот.

Первым полипом, который открыл Трамбле, был один из Hydra viridis, представленный на Таблице XXI, Рис. 5. Они обычно прекрасного зеленого цвета. Признаки спонтанного движения были впервые замечены в щупальцах этих маленьких существ; они могут вытягивать или сокращать, сгибать и извивать их разными способами. При малейшем прикосновении они сокращаются настолько, что кажутся немногим больше зернышка зеленого вещества, а щупальца исчезают полностью. Вскоре после этого он нашел Hydra grisea, Рис. 6, и увидел, как она ест, проглатывает и переваривает червей, гораздо больших, чем она сама. За этим открытием вскоре последовало открытие Hydra fusca, Рис. 7.

Наиболее общие позы этих гидр — те, которые представлены на Рис. 5 и 6 той же таблицы. Они прикрепляют заднюю конечность b к растению или другому веществу, как e f; тело a b; и щупальца a c, будучи вытянутыми в воде. Существует небольшая разница в позах трех видов, которые мы сейчас описываем.

Тела Hydra viridis, Рис. 5, и Hydra grisea, Рис. 6, уменьшаются от передней конечности к задней почти незаметно. Hydra fusca не уменьшается таким постепенным образом, но от передней конечности a до части d, которая часто составляет две трети длины их тела, она почти одинакового размера; от этой части она резко становится меньше и далее идет регулярного размера до конца. Количество щупалец у этих трех видов составляет не менее шести и не более двенадцати или тринадцати, хотя иногда на Hydra grisea можно найти восемнадцать. Они могут сокращать свои тела до тех пор, пока они не станут не более одной десятой дюйма в длину; они также могут останавливаться на любой промежуточной степени, как сокращения, так и растяжения, от наибольшей до наименьшей. Вид, представленный на Рис. 5, обычно имеет длину около половины дюйма в вытянутом состоянии. Те, что показаны на Рис. 6 и 7, имеют длину около трех четвертей дюйма или одного дюйма, хотя иногда встречаются экземпляры длиной около полутора дюймов. Щупальца Hydra viridis, Рис. 5, редко длиннее их тел; щупальца Рис. 6 обычно имеют длину один дюйм, тогда как щупальца Рис. 7 обычно имеют длину около восьми дюймов; откуда Трамбле назвал его длиннощупальцевым полипом.

Объем гидр уменьшается по мере того, как они вытягиваются, и наоборот. Их можно заставить сократиться, либо прикоснувшись к ним, либо взболтав воду, в которой они находятся. Все они сокращаются настолько, когда их вынимают из воды, что кажутся лишь маленьким комочком желе. Они могут сокращать или вытягивать свои щупальца, не вытягивая или не сокращая тело, или тело, не внося никаких изменений в щупальца; или они могут сокращать или расширять только некоторые из щупалец, независимо от остальных: они также могут сгибать свое тело и щупальца во всех возможных направлениях. Те, что представлены на Рис. 7, обычно позволяют своим щупальцам свисать, делая различные повороты и изгибы, часто направляя некоторые из них обратно к поверхности воды. Они также могут расширять тело в разных местах, иногда в одной части, а затем снова в другой; иногда они густо покрыты складками, которые, если смотреть небрежно, можно принять за кольца.

Они обладают поступательным движением, которое осуществляется той силой, с помощью которой они вытягиваются, сокращаются и поворачиваются во все стороны. Ибо предположим, что гидра или полип a b, Рис. 16, закреплен хвостом b, имея тело и щупальца a, вытянутые в воде; чтобы продвинуться вперед, он сжимается, сгибаясь так, чтобы подвести голову и щупальца к веществу, по которому он должен двигаться; чтобы сделать это, он фиксирует голову или щупальца, как на Рис. 17; когда они хорошо закреплены, он освобождает хвост и подтягивает его к голове, как на Рис. 18, который он снова освобождает, и, опираясь на хвост, вытягивает его, как на Рис. 19. Из этого описания легко увидеть, что их способ передвижения очень похож на способ передвижения различных наземных и водных животных. Они ходят очень медленно, часто останавливаясь посреди шага, поворачивая и извивая свое тело и щупальца во все стороны. Их шаг иногда очень своеобразен, как в следующем примере: предположим, что полип a b, Рис. 20, закреплен хвостом b, тело и щупальца вытянуты в воде, он сначала сгибает переднюю часть к веществу, по которому движется, и прикрепляет ее к нему, как в a, Рис. 21; затем он освобождает нижний конец и поднимает его перпендикулярно, как на Рис. 22; теперь, сгибая тело в другую сторону, он фиксирует хвост, как на Рис. 23; затем, освобождая передний конец, он поднимается, как на Рис. 24.



Они спускаются по желанию на дно воды и снова поднимаются либо по бокам, либо по каким-нибудь водным растениям; они часто свисают с поверхности воды, опираясь, так сказать, на хвост; или в другое время они подвешены к ней за одно щупальце. Они также легко ходят по поверхности воды. Если рассмотреть конец хвоста b, Рис. 7, с помощью увеличительного стекла, то можно обнаружить, что небольшая его часть сухая и находится над поверхностью воды, как бы в небольшом вогнутом пространстве, дно которого образует хвост, так что он кажется подвешенным на поверхности воды по тому же принципу, по которому плавает маленькая булавка или игла.

Следовательно, когда полип намеревается перейти со стенок стекла на поверхность воды, ему нужно лишь выставить из воды ту часть, которой он собирается поддерживаться, и дать ей время высохнуть, что он всегда и делает в таких случаях. Они прикрепляются хвостом к водным растениям, камням и т. д. так прочно, что их нелегко согнать с того места, где они закрепились; они часто дополнительно укрепляют эти прикрепления с помощью одного или двух своих щупалец, которые они выбрасывают и прикрепляют к соседним предметам, как якоря.

Рот полипа или гидры расположен в передней части тела, посередине между местами выхода щупалец. Рот принимает различные виды в зависимости от различных целей насекомого; иногда он удлиняется и образует маленький конический сосочек, как на Таблице XXIII. A. Рис. 13; иногда он кажется усеченным, как на Таблице XXI. Рис. 8; в другое время промежуток между щупальцами кажется закрытым, как на Таблице XXIII. A. Рис. 2 и 12; или полым, как на Рис. 11 той же таблицы. Если наблюдать его с сильным увеличителем в любом из двух последних случаев, можно обнаружить небольшое отверстие.



Рот полипа открывается в желудок, который представляет собой своего рода мешок или кишку, идущую от головы до хвоста; это можно заметить невооруженным глазом, когда животное подвергается воздействию сильного света или свечи, помещенной с противоположной стороны от глаза; ибо цвет полипа не разрушает его прозрачность. Желудок, однако, будет лучше виден, если глазу помочь сильным увеличителем; один из них представлен в сильно увеличенном виде на Таблице XXI. Рис. 8. Чтобы полностью убедиться, были ли они проницаемы насквозь, Трамбле разрезал один поперек на три части; каждый кусок немедленно сократился и стал очень коротким; будучи затем помещенными в мелкий стакан, наполненный водой, и рассмотренными через микроскоп, они оказались заметно проницаемыми. Их микроскопический вид представлен на Таблице XXIII. A. Рис. 6, 7, 8; его рот находился на переднем конце a, Рис. 8, одной из этих частей. Хвост находился на конце b третьей части, Рис. 6; поскольку этот кусок был также проницаем, ясно видно, что хвост гидры открыт. Отверстие, которое таким образом продолжается от одного конца до другого, называется желудком, потому что оно содержит и переваривает пищу. Кожа, которая окружает мешок и образует желудок, является кожей самого полипа; так что можно сказать, что животное состоит только из одной кожи, расположенной в форме трубки или кишки, открытой с обоих концов. При вскрытии полипа никаких сосудов не обнаруживается; и какова бы ни была природа его организации, она должна находиться в коже.

Кожа должна быть настолько организована, чтобы выполнять все операции, необходимые для питания и роста животного, не считая тех, которые необходимы для его различных движений. Каковы бы ни были средства, которые Автор Природы использовал для этих целей, мы о них не знаем. Если рассмотреть их кожу под микроскопом, она выглядит как шагрень, или как будто покрыта маленькими зернышками; они более или менее отделены друг от друга в зависимости от степени, в которой тело вытянуто или сокращено.

Если губы полипа разрезать поперек и поместить так, чтобы разрезанная часть кожи лежала прямо перед микроскопом, окажется, что кожа по всей своей толщине состоит из бесконечного числа этих зернышек. Чтобы узнать, была ли внутренняя часть желудка образована подобными зернышками, несколько из них были вскрыты и исследованы под микроскопом; внутренняя поверхность оказалась состоящей из огромного их количества, будучи как бы более шагреневой, чем внешняя, и менее прозрачной. Зернышки не сильно соединены друг с другом, но могут быть отделены без особого труда. Таблица XXIII. A. Рис. 10 представляет кусок кожи, вскрытый таким образом. Чтобы исследовать эти детали дальше, кусок кожи a, Рис. 9, был положен в несколько капель воды на кусок стекла перед микроскопом, и некоторые из зернышек были отделены от него, как в b c d, путем нажатия на них острием булавки; при попытке открыть их они распространились по всем частям воды и в конце концов остались кучками, как в e и f.

Если осторожно поместить полипа перед микроскопом, не повреждая его, вы редко будете разочарованы, увидев, как некоторые из этих зернышек отделяются от его поверхности, и это даже у самых здоровых особей.

Но если зернышки отделяются в больших количествах, это симптом очень опасного заболевания; поверхность полипа, подвергшегося такому воздействию, становится все более и более неровной и больше не имеет четких границ и определений, как раньше. Зернышки опадают со всех сторон, тело и щупальца сокращаются и расширяются, он приобретает белый блестящий цвет, теряет свою форму, как в a, Рис. 4, а затем растворяется в кучку зернышек, как в b, Рис. 5. Прогресс этого заболевания легче всего наблюдать у Hydra viridis.

Очень внимательное и точное исследование показывает, что кожа образована своего рода клейким веществом, разновидностью камеди, которая заполняет промежутки между зернышками, в которых они находятся и с помощью которых они прикреплены, хотя и слабо, друг к другу. Уже было отмечено, что именно этим зернышкам она обязана своим шагреневым видом; именно от них она также получает свой цвет; ибо, когда они отделяются от полипа, они имеют тот же цвет, что и он, тогда как клейкое вещество не имеет никакого различимого цвета. Строение полипа, по-видимому, ограничивается этими железистыми зернышками, вязким веществом и невидимыми волокнами, которые воздействуют на клейкое вещество.

Строение щупалец полипов очень похоже на строение их тела. Когда их рассматривают под микроскопом, в сокращенном или расширенном состоянии, их поверхность шагреневая; если щупальце сильно сокращено, оно кажется более таковым, чем тело; напротив, оно кажется менее таковым по мере того, как они больше вытянуты; почти совсем гладким при полном вытяжении; так что у Hydra viridis вид щупалец постоянно меняется, и эти изменения более заметны к концу щупальца, чем у его основания, как на Таблице XXI. Рис. 10; но более редко разбросаны, или дальше друг от друга, в частях дальше, как на Рис. 9. Волоски, которые показаны на этом рисунке, нельзя увидеть без очень сильного увеличителя, однако они указывают на дальнейшую степень организации у этого маленького животного. Конечность часто заканчивается шишечкой.

Все животные этого рода имеют замечательную склонность поворачиваться к свету, и это могло бы естественно побудить исследователя искать их глаза; но как бы тщательно ни велись эти поиски и каким бы превосходным ни был микроскоп, с помощью которого исследовалась каждая часть, никакого подобия этого органа найдено не было. Несмотря на это, они постоянно поворачиваются к свету; так что если ту часть стекла, в которую мы их поместили, отвернуть от него, то на следующий день обнаружится, что они переместились на сторону, которая ближе к свету, а темная сторона будет совершенно обезлюдевшей.

О ПИЩЕ ГИДР И ИХ СПОСОБЕ ЗАХВАТА И ПРОГЛАТЫВАНИЯ ДОБЫЧИ.

Поскольку Hydra fusca, Таблица XXI. Рис. 7, имеет самые длинные щупальца, ее способ питания и различные маневры, которые она использует для захвата и управления своей добычей, более примечательны, чем у двух других видов; поэтому именно об этом виде в основном и пойдет речь в настоящем разделе. Чтобы получить надлежащий обзор, его следует поместить в стакан глубиной семь или восемь дюймов. Если полип закреплен недалеко от верха стакана, щупальца по большей части свисают вниз к дну. Это очень удобное положение для его кормления и наблюдения за тем, как он управляется с пищей.

Полипы в целом очень прожорливы: голодный полип вытягивает свои щупальца, как рыбак свои сети; он распространяет их во все стороны, так что они образуют круг значительного размера, каждая часть которого находится полностью в пределах досягаемости одного из них. В этой расширенной позе он лежит в ожидании своей пищи; все, что попадает в пределы этого круга, захватывается тем или иным из его щупалец: щупальца затем сокращаются, пока добыча не будет поднесена ко рту, после чего она вскоре пожирается. Пока щупальца сокращаются и энергично напрягаются, чтобы противодействовать усилиям животного, которое он захватил, чтобы вырваться, можно заметить, как они раздуваются, подобно мышцам человеческого тела, когда они находятся в состоянии напряжения.

Хотя в целом все идеи происходят от чувств, безусловно, есть некоторые, которые кажутся внушенными нам независимо от усилий какого-либо чувства. Это может быть подтверждено многими примерами животного инстинкта; среди прочих, это может быть проиллюстрировано полипом. Кто научил его, когда он только что отделился от родительского организма, расправлять щупальца, чтобы он мог поймать свою добычу? Что его родная стихия изобиловала насекомыми? или что это была его надлежащая пища? Ни одно чувство, с которым мы знакомы, не могло дать эту информацию первым.

Полип не всегда ждет свою добычу, он ощупывает ее и в некотором роде следует за ней. Можно спросить, как он может это делать, если лишен зрения? или выполняют ли железистые зернышки функцию глаз? Кто может ответить на этот вопрос? что такое наши собственные глаза, как не железистые зернышки большего размера? Если бы это было так, наша гидра, подобно стрекозам и другим насекомым, реализовала бы, нет, превзошла бы басни древних, будучи Аргусом, полностью состоящим из глаз. Как бы то ни было, они, безусловно, обладают некоторым ощущением, посредством которого они информируются о приближении своей добычи и которое делает их внимательными ко всему, что может подтвердить или разрушить это восприятие.

Когда щупальца полипа вытянуты внутри стакана, положите в него многоножку или любого рода червя, см. Таблицу XXIV. A. Рис. 1, и острием булавки подтолкните его к одному из щупалец; как только он касается его, он захватывается; червь или многоножка пытается быстрыми и сильными усилиями освободиться, часто плавая и волоча щупальце из одной стороны стакана в другую. Это яростное движение добычи заставляет полипа сильно сократить щупальце; делая это, он часто скручивает его в форме штопора, как в o i, с помощью чего он укорачивает его более быстро. Борьба обреченного животного вскоре приводит его в контакт с другим щупальцем; они, сокращаясь дальше, маленькое существо вскоре оказывается занятым всеми щупальцами и постепенно доставляется ко рту, против которого его удерживают и подчиняют.

Когда полипу нечего есть, его рот обычно открыт, но настолько мал, что его едва можно заметить без помощи увеличительного стекла; но как только щупальца доставили добычу ко рту, он открывается шире, и это пропорционально размеру животного, которое должно быть поглощено; губы постепенно расширяются и точно приспосабливаются к фигуре добычи. Большая часть животных, которыми питается полип, для его рта — то же самое, что яблоко размером с нашу голову для рта человека.

Черви или другие мелкие животные, которые захватываются полипом, не всегда доставляются ко рту в одном и том же положении; если они представлены ему одним из своих концов, не требуется, чтобы полип открывал рот значительно, и, по сути, он открывает его лишь настолько широко, чтобы точно дать вход червю, Рис. 5. Если он не слишком длинный для желудка, он остается там вытянутым; но если он длиннее, конец, который входит первым, сгибается, так что когда червь полностью проглочен, его можно увидеть лежащим сложенным в желудке, Таблица XXIV. B. Рис. 12.

Если середина или любая другая часть червя представлена рту полипа, он захватывает эту часть губами, вытягивая их с обеих сторон и прикладывая их против червя, так что рот принимает форму лодки, заостренной на каждом конце, Таблица XXIV. A. Рис. 2; полип постепенно закрывает две точки своих лодкообразных губ и этим движением и всасыванием проглатывает червя, Рис. 4.

Полипы убивают червей так быстро, что Фонтана думает, что они должны содержать самый активный и мощный яд; ибо губы полипа едва касаются червя, как он испускает дух, так велика энергия яда, который он передает в него, хотя никакой раны на мертвом животном заметить нельзя.

Как только желудок наполняется, его вместимость увеличивается, тело укорачивается, Таблица XXIV. A. Рис. 6, щупальца по большей части сокращены, полип свисает без движения и кажется находящимся в своего рода ступоре, и очень отличается от своей формы в вытянутом состоянии; но по мере того, как пища переваривается и он выводит экскременты, тело удлиняется и постепенно восстанавливает свою обычную форму.

Прозрачность полипа позволяет нам отчетливо видеть червя, которого он проглотил, Таблица XXIV. B. Рис. 12, который постепенно теряет свою форму. Он сначала мацерируется в желудке полипа, и когда питательные соки отделяются от него, остаток выбрасывается через рот, Рис. 13. С ними, как и с другими прожорливыми животными, так же, как они пожирают большое количество пищи за один раз, так же они могут поститься долгое время. История насекомых дает много примеров такого рода.

Замечательно одно обстоятельство, которое, вероятно, в значительной степени способствует перевариванию их пищи, а именно то, что питательные вещества постоянно проталкиваются назад от одного конца желудка к другому; это движение можно легко наблюдать с помощью микроскопа у полипа, который не слишком полон и в котором пища уже была разделена на маленькие фрагменты. Для этих наблюдений лучше всего кормить полипа такой пищей, которая даст ярко окрашенный сок; как, например, те черви, чьи кишечники наполнены красными веществами: ибо благодаря этим средствам мы увидим, что питательные соки передаются не только к конечности тела, но также в щупальца; откуда вероятно, что каждое из щупалец образует также своего рода кишку, которая сообщается с кишкой тела. Несколько кусочков маленькой черной улитки, которая часто встречается в наших канавах, были даны полипу. Вещество этой кожи вскоре было превращено в пульпу, состоящую из маленьких черных фрагментов; при исследовании полипа под микроскопом было замечено, что эти частицы гоняются по желудку и проходят от головы до хвоста и в их щупальца, даже там, где они были тонкими, как нить; они были впоследствии вытеснены в желудок, а оттуда к хвосту, откуда они снова были вытеснены в щупальца, и так далее.

Зернышки приобретают свой оттенок от пищи, которая питает полипов; эти зернышки становятся красными или черными, если полипа кормить соками, которые являются либо красными, либо черными; и они более или менее окрашены этими разными цветами, пропорционально силе и количеству питательных соков. Также заметно, что они теряют свой цвет, если их кормить пищей, которая не того же цвета, что они сами.

Полипы питаются большей частью тех насекомых, которые встречаются в пресной воде. Их можно питать червями, личинками комаров и т. д. они также будут есть более крупных животных, если их разрезать на маленькие кусочки, как улиток, крупных водных насекомых, маленькую рыбу, мясную пищу и т. д. Иногда два полипа захватывают одного и того же червя, и каждый начинает проглатывать свой конец, продолжая делать это до тех пор, пока их рты не встретятся, Таблица XXIV. A. Рис. 8; в этом положении они остаются некоторое время, наконец червь ломается, и каждый получает свою долю; иногда борьба не заканчивается здесь, ибо каждый продолжает оспаривать приз, один из полипов открывает рот выгодно и проглатывает другого с его порцией червя, Таблица XXIV. B. Рис. 14; эта борьба заканчивается более удачно для проглоченного полипа, чем можно было ожидать сначала, ибо другой часто достает добычу из своего желудка, но выпускает ее снова целой и невредимой, после того как держал ее в заключении более часа. Отсюда мы узнаем, что желудок полипа, который так быстро растворяет животные вещества, которые передаются в него, не способен переваривать вещество другого полипа.

Таблица XXIV. A. Рис. 5, представляет полипа с половиной многоножки во рту, как в a; другая часть снаружи, как в m. Рис. 1 представляет одного, подвешенного в воде на куске бечевки; c n, многоножка, захваченная им и частично подтянутая ко рту; i o, изгибы в щупальце; p, щупальце в поиске маленького водного насекомого. Рис. 2, полип, вытягивающийся в лодкообразную форму, чтобы взять или проглотить червя, лежащего боком. Рис. 4, тот же полип с проглоченным и согнутым внутри него червем. Рис. 6, полип в положении, которое они обычно принимают, когда удовлетворили свой прожорливый аппетит. Рис. 7, один, который проглотил маленького монокулюса. Рис. 9, a, один, чьи щупальца нагружены монокулюсами. Рис. 10, полип, полный ими от головы до хвоста. Рис. 3, один, который проглотил лишь несколько из них. Рис. 8, представляет двух полипов, занятых борьбой за червя, часть которого проглотили оба.

Таблица XXIV. B. Рис. 11, представляет полипа, занятого очень большим червем. Рис. 12, червь, видимый внутри кожи полипа. Рис. 13, полип, извергающий экскременты червя.

Таблица XXI. Рис. 12, полип, который проглотил маленькую рыбу и принял ее форму.



О РАЗМНОЖЕНИИ ГИДР.

Поскольку Hydra fusca и Hydra grisea значительно крупнее, чем Hydra viridis, легче наблюдать способ их производства потомства. Именно на них, следовательно, было сделано большинство наблюдений, здесь изложенных. Если рассмотреть одного из них летом, когда животные наиболее активны и более подготовлены к размножению, обнаружится, что он выпускает из своего бока несколько маленьких бугорков или шишечек, которые растут все больше и больше каждый день; после двух или трех дней осмотра то, что сначала казалось лишь маленьким наростом, принимает фигуру маленького животного, полностью напоминающего своего родителя. Он не заключает в себе молодого полипа, но является реальным животным в миниатюре, соединенным с родителем, как отпрыск с деревом.

Когда молодой полип только начинает расти, нарост заканчивается точкой, как в e, Таблица XXIV. B. Рис. 24; так что он скорее конической фигуры и более глубокого цвета, чем цвет тела. Этот конус вскоре становится усеченным и через некоторое время кажется цилиндрическим. Щупальца затем начинают расти из переднего конца c i. Хвост прилипает к телу родителя, но постепенно становится меньше, пока наконец он не прилипает только точкой b, Рис. 23, он тогда готов к отделению; для этой цели мать и детеныши прикрепляются к стеклу или другому веществу, на котором они могут находиться. Им тогда остается только сделать резкий рывок, и они отделяются друг от друга. Есть некоторые незначительные различия, которые можно наблюдать время от времени в их выполнении этой операции, которые было бы слишком утомительно перечислять здесь. Полип, a b, Рис. 20, с молодым, c d, помещает свое тело в дугу круга a d b, против сторон стекла, молодой будучи закреплен на вершине d дуги, с его головой также закрепленной против стекла; так что мать, сокращая тело и таким образом становясь прямой, освобождает себя от молодого.

Молодые растут пропорционально теплу погоды и природе пищи, съеденной матерью; некоторые наблюдались как совершенно сформированные за двадцать четыре часа, тогда как другие требовали пятнадцати дней для той же цели; первые были произведены в разгар лета, последние в холодный сезон.

Хвост молодого полипа сообщается с и принимает пищу от родителя таким же образом, как и его собственные щупальца, и пища лежит таким же образом, как в щупальцах. Когда этот плод снабжен щупальцами, он ловит свою добычу, проглатывает, переваривает и распределяет соки ее даже к родительскому телу; каждое благо является общим для каждого. Здесь, следовательно, у нас есть очевидное сообщение между плодом и матерью; это сообщение было далее доказано следующим экспериментом. Большой полип, один из Hydra fusca, был помещен на полоску бумаги, в немного воды; середина тела молодого была разрезана, и верхняя часть того конца, который остался прикрепленным к родителю, оказалась открытой. Родительский полип был затем разрезан с каждой стороны отростка. Таким образом был получен короткий цилиндр, который был открыт с обоих концов. Будучи рассмотренным через микроскоп, свет был виден проходящим через боковой отросток, или молодого, в желудок старого. Для дальнейшего убеждения цилиндрическая часть была разрезана вдоль; при наблюдении этих частей, не только отверстие t сообщения, Таблица XXIV. B. Рис. 17, было отчетливо видно, но можно было видеть через конец o молодого. При изменении положения этих двух кусков подготовленных полипов и просмотре через отверстие e, Рис. 18, дневной свет был виден через отверстие сообщения i.



Эту связь между родительской гидрой и ее потомством можно наблюдать при кормлении: после того как родительская особь (a b, табл. XXIV. B, рис. 22) поест, тела молодых особей раздуваются, наполняясь пищей, словно они ели сами. У гидры бурой (hydra fusca) молодые особи появляются не из хвостовой части (b c, табл. XXIII. B, рис. 16), а только из части a c; за этим исключением, нет какой-либо определенной части тела, на которой они развивались бы раньше остальных. Некоторые из них были изучены столь пристально и размножились в таком количестве, что было бы почти справедливо сказать, что они производят потомство из всех внешних частей своего тела. Гидра часто выпускает пять или шесть молодых особей одновременно. Трамбле наблюдал экземпляры, которые производили девять или десять особей сразу, и когда одна отпадала, на ее месте появлялась другая.

Хотя этот исследователь в течение двух лет наблюдал за тысячами таких существ и изучал их с величайшим вниманием, он ни разу не заметил ничего похожего на совокупление. Чтобы убедиться в этом наверняка, он взял двух молодых особей в тот самый момент, когда они отделились от родителя, и поместил их в отдельные сосуды; обе они размножались, причем не только сами, но и их потомство, которое отделяли и наблюдали таким же образом вплоть до седьмого поколения; более того, они обладают способностью к размножению, даже пока прикреплены к родителю. Щупальца у молодых особей появляются лишь тогда, когда тело достигает определенной длины.

На гидре часто одновременно появляется несколько наростов или почек, представляющих собой множество гидр, растущих из одного ствола; пока они развиваются, они также начинают почковаться, и эти почки, в свою очередь, дают начало новым особям, образуя своеобразное животное сообщество, в котором все участвуют в одной жизни и имеют одни и те же потребности. В этом состоянии родительская особь напоминает кустарник, густо покрытый ветвями. Таким образом, несколько поколений часто прикреплены друг к другу, и все они — к родительской гидре; по прошествии времени это дерево гидр распадается и дает начало новым поколениям или свежим генеалогическим древам. Здесь мы видим удивительную цепь существования, продолжающуюся и производящую множество животных естественным путем, без какого-либо соединения полов; каждая гидра выращивает многочисленное потомство посредством своего рода животной вегетации.

По рис. 16 (табл. XXIII. B) читатель может составить представление о быстроте, с которой эти существа растут и размножаются; вся группа, образованная родителем и его потомством, была около полутора дюймов в длину и одного дюйма в ширину, а щупальца матери и ее девятнадцати деток свисали ко дну сосуда; животное съедало около двенадцати монокулюсов в день, а маленькие особи — около двадцати на всех, или, вернее, более тридцати на всю группу.

О РАЗМНОЖЕНИИ ГИДР.

Столь странна природа жизни этого существа, что способ, которым другие животные умерщвляются и уничтожаются, становится для них средством размножения. При разделении и разрезании на части в любом направлении, какое только можно вообразить, оно не только продолжает существовать, но и каждый фрагмент становится животным того же вида.

Гидра, разрезанная поперечно или продольно на две или три части, не погибает; каждая часть через некоторое время становится полноценной гидрой. Этот вид плодовитости у данных животных настолько велик, что даже небольшой кусочек их кожи превращается в маленькую гидру, и новое животное словно восстает из руин старого, причем каждый мелкий фрагмент дает начало гидре. Если молодые особи подвергаются увечьям, пока растут на родителе, поврежденные части регенерируют; те же изменения происходят и с родителем. Усеченная часть может дать потомство еще до того, как сама полностью сформируется или обретет новые голову и хвост; иногда голова молодой особи заменяет ту, что должна была вырасти из передней части туловища.

Если гидру разрезать, начиная от головы и до середины тела, образуется гидра с двумя головами, которая будет есть одновременно обеими. Если гидру разрезать на шесть или семь частей, она превращается в гидру с шестью или семью головами. Если их снова разделить, мы получим особь с четырнадцатью; отсеките и их, и на их месте вырастет столько же новых, а отрезанные головы станут новыми гидрами, из которых, в свою очередь, можно будет сформировать столько же новых гидр; таким образом, во всех отношениях это превосходит сказочные предания о Лернейской гидре.

Как будто чудес, уже рассказанных о гидре, недостаточно, чтобы привлечь наше внимание к этим удивительным животным, возникают новые обстоятельства, столь же поразительные, как и предыдущие, чтобы убедить нас в несовершенстве наших представлений о животной жизни и в величии силы нашего Господа и Спасителя, который является источником и началом всякой степени жизни во всех ее необъятных градациях, подобно тому как единица является началом числа во всех его разнообразных рядах, умноженных пропорциях и комбинациях; и как числа могут рассматриваться как вместилища единицы, чтобы проявить ее чудесные силы, так и вселенная и ее части приспособлены к принятию жизни от источника всей жизни, становясь тем самым представителями его необъятности и вечности.

Гидр можно, так сказать, прививать друг к другу. Если усеченные части гидры приложить друг к другу концами и затем слегка прижать, они соединятся и образуют единую особь. Сначала соединение осуществляется тонкой нитью, и части различаются по узкой шейке, которая постепенно заполняется и исчезает, а пища начинает проходить из одной части в другую. Таким образом можно соединять части не только одной, но и разных гидр. Вы можете прикрепить голову одной гидры к туловищу другой, и то, что получится в результате, будет расти, питаться и размножаться, как и любая другая.

Существует еще один метод соединения этих животных, более удивительный по своей природе, менее аналогичный каким-либо известным принципам оживления и более сложный в исполнении. Он осуществляется путем введения одной особи внутрь другой, проталкивания тела одной в рот другой и продвижения его так, чтобы их головы соединились: в таком состоянии их необходимо удерживать некоторое время; в конце концов две особи объединяются и срастаются друг с другом, и гидра, которая сначала была двойной, превращается в одну, с большим количеством щупалец, и выполняет все свои функции, как и любая другая.

Гидра бурая (hydra fusca) преподносит нам еще одно чудо, подобного которому мы не знаем ни в животном, ни в растительном царстве. Их можно вывернуть наизнанку, как перчатку, и, несмотря на кажущуюся невероятность этого обстоятельства, они живут и действуют, как прежде. Выстилка или оболочка желудка теперь образует эпидермис, а прежний эпидермис теперь составляет оболочку желудка. У гидры, вывернутой таким образом, часто могут быть молодые особи, прикрепленные к боку. Если это так, то после операции они, естественно, оказываются внутри желудка. Те из них, которые достигли определенного размера, вытягиваются к роту, чтобы выбраться наружу, когда отделятся от тела; те же, что еще мало выросли, выворачиваются наизнанку и таким образом снова оказываются на внешней стороне родительской гидры.



Вывернутая таким образом гидра комбинирует себя тысячей различных способов. Передняя часть часто замыкается и становится добавочным хвостом. Гидра, которая сначала была прямой, теперь изгибается так, что два хвоста напоминают ножки циркуля, которые она может открывать и закрывать. Старый рот находится как бы в суставе циркуля; однако он не может действовать как рот, поэтому рядом с ним формируется новый, и через некоторое время образуется новый вид гидры с несколькими ртами.

На табл. XXIII. B (рис. 18) представлена верхняя часть гидры, разделенной на две части; a — верхняя, c — нижняя часть, причем конец c несколько крупнее, чем у обычной гидры, и заметно перфорирован; летом эта часть часто передвигается и ест в тот же день, когда ее отрезали. Рис. 17 — другая часть той же гидры; передний конец очень открыт, а его края слегка вывернуты наружу, что впоследствии, загибаясь внутрь, закрывает отверстие. Этот конец теперь выглядит раздутым, как на c (рис. 21); щупальца прорастают из этого конца: сначала начинают пробиваться только три или четыре точки, как на c (рис. 20), и пока они увеличиваются в размерах, между ними появляются другие; они могут хватать добычу и есть еще до того, как их щупальца закончат расти. В разгар лета щупальца часто начинают пробиваться через двадцать четыре часа; но в холодную погоду до формирования головы может пройти пятнадцать или двадцать дней. Рис. 22 представляет гидру, которую разрезали непосредственно под щупальцами; она также через некоторое время стала полноценным животным.

Бока гидры, разрезанной продольно, сворачиваются различными способами, обычно начиная с одного из концов, сворачиваясь в кучу, как на табл. XXIII. B (рис. 19), внешней стороной кожи внутрь; вскоре она разворачивается, и разрезанные края образуют трубку, края которой a b и e i (рис. 15) с обеих сторон встречаются и соединяются. Иногда они начинают соединяться с хвостового конца, в других случаях края постепенно сближаются по всей длине. Края соединяются настолько плотно, что с первого момента их соединения невозможно обнаружить никакого шрама. Рис. 14 представляет гидру, частично соединенную, как на i b, часть c a e еще не закрыта. Рис. 29 представляет гидру, головы которой неоднократно разделялись, благодаря чему она в буквальном смысле становится гидрой. Рис. 24 представляет гидру, которую вывернули и которая пытается вывернуться обратно, причем кожа передней части лежит поверх другой; щупальца меняют свое направление, будучи иногда повернутыми к голове (см. рис. 24 и 26), а иногда — к хвосту. Передняя конечность c, образованная краями вывернутой части a, оставалась открытой в течение нескольких дней, а затем начала закрываться; новые щупальца пробились рядом со старыми, и в тех местах, где щупальца соединялись с телом, образовалось несколько ртов. Рис. 23, 25, 27, 28 представляют различные изменения, произошедшие с другой гидрой, которая была вывернута наизнанку, и различные метаморфозы, через которые она прошла, прежде чем приобрела устойчивое состояние; a c всегда показывает часть, которую гидра вывернула обратно, а a b — часть, которую она не смогла вывернуть.

Гидра, которая была частично вывернута обратно, остается в таком положении недолго. Рис. 28, a — часть, где участок, который она вывернула обратно, соединился с телом a b; он выпрямился и образовал прямой угол с a b; в тот же день на e появилась другая голова, и несколько щупалец a o, a n начали пробиваться изо рта a; на другой стороне этого рта были старые щупальца a d. На следующий день часть a c притянулась к телу и образовала с ним острый угол, как на рис. 25. Рис. 27 представляет ту же особь раздувшейся после проглатывания червя. Четыре дня спустя ее форма значительно изменилась, что видно при сравнении рис. 25 и 28: теперь у нее один общий рот и две маленькие гидры, растущие на ней.



Теперь нам позволено сделать несколько размышлений об этом удивительном животном. При рассмотрении различных свойств, которые уже были описаны, во многих деталях обнаружится большая аналогия с тем, что постоянно происходит вокруг нас; мы видим, что происходит последовательное раскрытие новых частей. В каждом организованном строении существует постоянное стремление расширить сферу своего действия и увеличить масштаб работы той части жизни, которая ему передана. Эта постепенная эволюция требует тайного и любопытного механизма для регулирования и модификации путем обратной реакции постоянного conatus (стремления) формирующего принципа внутри него. Гидра — это организованное целое, каждая часть, каждая молекула, каждый атом которого стремится произвести другое; это, если можно так выразиться, один сплошной яичник, соединение зародыша или семени. При разрезании гидры на части питательные соки, которые пошли бы на поддержание целого, заставляют действовать каждую часть.

Когда гидра разделена продольно, она образует две полутрубки; противоположные края их сближаются и в очень короткое время образуют идеальную трубку. Бока заставляют соприкасаться друг с другом определенные движения и сокращения куска; но как только края приходят в соприкосновение, происходит легкое прилипание, соответствующие сосуды соединяются, и разворачиваются новые, как при прививке растения; благодаря этому точки соединения и сцепления умножаются, движение жидкостей восстанавливается, а вместе с ними и жизненная экономия. Это происходит быстрее, чем у растений, потому что гидра почти студениста, а ее части чрезвычайно пластичны; эта пластичность поддерживается и сохраняется средой, в которой она обитает. То же рассуждение в равной степени применимо для объяснения формирования такого количества голов у гидры, которое делает ее настоящей гидрой.



Новая гидра формируется из небольших порций или фрагментов совершенно иным способом, поскольку действия природы всегда варьируются в зависимости от обстоятельств; каждый фрагмент раздувается, кожа отделяется, и внутри него образуется пустое пространство; эта часть должна стать желудком растущей гидры, которая вскоре выпускает щупальца и формируется до совершенства, свойственного ее виду. Из этого примера мы узнаем, что кожа гидры не так проста, как предполагалось вначале; ибо мы обнаруживаем, что она разделяется на две мембраны, образуя тем самым полость, пригодную для выполнения всех функций желудка; но почему эти мембраны разделяются в малых порциях и не разделяются в более крупных, мы сказать не можем; но хотя мы и не знаем этого и многих других обстоятельств, касающихся размножения этих маленьких животных, вышеприведенные факты позволяют нам лучше понять природу существования тех гидр, которые были вывернуты наизнанку.

Ибо, поскольку та часть, которая образовывала внутреннюю кожу желудка в вышеупомянутых маленьких фрагментах, стала внешней частью животного, внутренняя часть гидры, следовательно, настолько похожа на внешнюю кожу, что одну можно заменить другой, не нарушая жизненных функций; отсюда мы могли бы в некоторой степени сделать вывод о возможности жизни гидр после того, как они были вывернуты наизнанку, независимо от самого факта.

Внутренности животного расположены в толще кожи, а впитывающие поры находятся как на внутренней, так и на внешней стороне, так что животное может жить независимо от того, вывернута кожа в одну или другую сторону. Автор природы не создавал гидру для того, чтобы ее выворачивали, как мы выворачиваем перчатку; но он создал животное, внутренности которого помещены в толще кожи и обладают способностью сопротивляться различным случайностям, которым оно неизбежно подвергается в силу природы своей жизни; и организация, необходимая для этой цели, была построена таким образом, что кожу можно было выворачивать, не уничтожая жизни.

Каждая часть разделенной гидры, подобно растительной почке, имеет все внутренности, необходимые для ее существования; поэтому она может жить сама по себе и выпускать голову и хвост, если ее приложить концами к другому куску. Вегетация заключается в соединении частей, сосуды каждой части увеличиваются в длину, и между ними вскоре образуется связь, которая объединяет целое. Легкость, с которой части соединяются, как уже отмечалось ранее, вероятно, объясняется их студенистой природой; ибо мы находим много подобных примеров в нежных субстанциях. Твердые части эмбриона, такие как пальцы, соединяются в утробе; нежные фрукты и листья также могут быть таким образом соединены.

Часть этих существ способна пожирать свою добычу почти сразу после того, как она отделена от остальных. В строении тех животных, которые нам наиболее знакомы, для развития и прохождения эмбриона отведено особое место. Но на теле животного, которое, подобно дереву, покрыто плодовитыми почками, неудивительно, что молодые особи должны появляться из его боков, как ветви из дерева. Мать и ее детеныши образуют одно целое; она питает их, а они способствуют ее существованию, подобно тому как дерево поддерживает свои ветви и листья и взаимно поддерживается ими.

О ГИДРЕ БЛЕДНОЙ (HYDRA PALLENS).

Гидра бледная (hydra pallens) была полностью описана только г-ном Резелем [113]; она встречается очень редко, имеет бледно-желтый цвет и постепенно сужается от основания, хвост несколько округлый или узловатый, щупальца примерно равны длине тела, белого цвета и обычно в количестве семи, по-видимому, состоящие из цепочки глобул; она приносит потомство из всех частей своего тела. Линней определяет ее как hydra pallens tentaculis subsenis mediocribus [114]; Паллас — как hydra attenuata corpore flavescente, sursum attenuato [115].


[113] Insecten Belustigung, 3. Theil. pag. 465. Tab. LXXVI. LXXVII.

[114] System. Nat. p. 1320, No. 4.

[115] Zoophyt. 4.


О ГИДРЕ ПУЗЫРЬКОВОЙ (HYDRA HYDATULA).

Табл. XXI. Рис. 1, 2, 3 и 4.

Следующей в порядке идет гидра пузырьковая (hydra hydatula), которую мы уже определили по Линнею как гидру с четырьмя рудиментарными щупальцами и пузырьковидным телом: о ней упоминают несколько медицинских авторов, перечисленных в Systema Naturæ, стр. 1321. Она также описана Хартманом (Misc. Nat. Cur. Dec. I. An. 7, Obs. 206, Dec. II. An. 4, Obs. 73) как hydatis animata; также в Dissert. de Inf. Viv. стр. 50, n. 6, как tænia hydatoidea. Паллас определяет ее как tænia hydatigena rugis imbricata corpore postice bulla lymphaticæ terminato. Следующее описание взято из «Философских трудов» (Philosophical Transactions), № 193, доктором Тайсоном, который называет ее lumbricus hydropicus.

При вскрытии газели или антилопы доктор Тайсон обнаружил несколько гидатид, или пленок, наполненных водой, размером примерно с голубиное яйцо и овальной формы, прикрепленных к сальнику, а некоторые — в тазу, между мочевым пузырем и прямой кишкой; и тогда он заподозрил, что это особый вид насекомых, размножающихся в телах животных, или, по крайней мере, их эмбрионы или яйца: 1. Потому что он наблюдал их заключенными в мембрану, подобную матрице, настолько свободно, что при вскрытии ее пальцем или ножом внутренний пузырь, содержащий сыворотку или лимфу, казалось, не имел с ней никакой связи, а легко выпадал, сохраняя свою жидкость, не проливая ее. 2. Он заметил, что этот внутренний пузырь имеет шейку или белое тело, более непрозрачное, чем остальная часть пузыря, и выступающее из него, с отверстием на конце, через которое, как ртом, он высасывал сыворотку из внешней мембраны и таким образом питал свой пузырь или желудок. 3. При приближении этой шейки к свече она двигалась и сокращалась. Рис. 1 представляет один из таких водянистых пузырей, заключенных во внешнюю мембрану; его форма была почти круглой, лишь немного приплюснутой, как капля ртути, лежащая на плоскости. На рис. 2 лучше видна шейка; после удаления внешней мембраны на ее конце обнаруживается открытое отверстие; она состоит из кольцевых колец или насечек, которые более заметны при увеличении, как на рис. 3; тогда она кажется зернистой с множеством маленьких возвышений по всей поверхности; отверстие на конце, по-видимому, образуется путем втягивания внутрь, и при проверке это подтвердилось; ибо на рис. 4 шейка этой гидры представлена увеличенной и вытянутой на всю длину; при ее вскрытии внутри были обнаружены две нити a, a, которые, вероятно, доставляют в желудок влагу и питание, которые животное, выпячивая свою шейку, извлекает из внешней мембраны. [116]


[116] Hydra hydatula habitat in abdomine mammalium, ovium, suum, murium, &c. inter peritoneum et intestina. Vesica lymphatica, pellucida, magnitudine pruni, petiolata corpore cylindrico, in cujus apice os, quod, corpore compresso, movet tentacula vix manifesta. Linn. Syst. Nat. p. 1321, No.5.




О ГИДРЕ ТРУБАЧЕВИДНОЙ (HYDRA STENTOREA).

Табл. XXII. Рис. 27 и 28.

Hydra tentaculis ciliaribus corpore infundibuliformi.

Щупальца этой гидры представляют собой ряды коротких волосков, тело имеет форму трубы.

Этот вид гидры очень распространен и был описан почти каждым автором, писавшим на эти темы; Мюллер помещает ее среди вортицелл.

Vorticella stentorea caudata, elongata, tubæformis limbo ciliato. Müller animalcula infusoria.

Г-н Бейкер первоначально назвал ее воронкообразной гидрой, что г-да Трамбле и Реомюр изменили на туннелеобразную гидру, под каковым названием она фигурирует в «Философских трудах», № 474.

Существует три их вида, различающихся по цвету: зеленые, синие и белые. Белые встречаются чаще всего. Необходимо наблюдать за ними часто и в различных позах, чтобы получить сносное представление об их строении. Они не образуют скоплений, а прикрепляются поодиночке своим хвостом ко всему, что попадается на пути; их передний конец шире заднего, и, будучи круглым, придает животному некое подобие воронки, хотя она не является полностью круглой, имея своего рода щель или разрыв, прерывающий круг. Край этого отверстия снабжен большим количеством фибрилл, которые своими быстрыми и непрерывными движениями возбуждают ток воды; мелкие тела, плавающие или плывущие вблизи этого тока, принудительно затягиваются им в рот маленького животного. Трамбле говорит, что часто видел, как множество очень мелких анималькулей падали один за другим в рот, некоторые из которых впоследствии выпускались наружу через другое отверстие, которое он не смог описать.

Они могут придавать своим ртам несколько различных форм. Если что-то касается их, они отпрядывают и сокращаются. Они живут независимо друг от друга, свободно плавая в воде в поисках добычи и прикрепляясь ко всему, что встречают.

Эти животные размножаются путем деления, причем не продольно и не поперечно, а наклонно и по диагонали; процессы в природе постоянно варьируются в каждой новой форме жизни. Из двух гидр, полученных в результате деления одной, первая имеет старую голову и новый хвост; вторая — старый хвост и новую голову.

Чтобы сделать описание более ясным, Трамбле назвал ту, что со старой головой, верхней гидрой, а ту, что с новой головой, — нижней. Первая деталь, которую можно заметить у этих гидр, когда они собираются делиться, — это губы нижней особи; поперечная и косая полоса указывает на часть, где она собирается делиться; новые губы формируются примерно на двух третях длины гидры, считая от головы; деление происходит по наклонной линии, которая проходит примерно на полпути вокруг родительского животного; эти губы сначала обнаруживаются по медленному движению, которое привлекает внимание наблюдателя. Затем они незаметно сближаются и смыкаются, в результате чего на боку гидры образуется вздутие, которое вскоре оказывается новой головой. Когда вздутие значительно увеличивается, две гидры можно отчетливо различить. Верхняя особь, будучи теперь соединенной с нижней только своим нижним концом, вскоре отделяется от нее и уплывает, чтобы прикрепиться к какому-нибудь удобному субстрату; нижняя остается прикрепленной к тому месту, где исходная гидра была закреплена до деления.

Из различных способов, которыми размножаются разные виды гидр, мы приходим к более возвышенным представлениям о природе и видим, что то немногое, что мы обнаруживаем, — лишь чрезвычайно малая часть ее содержания; мы также учимся быть более осторожными в рассуждениях по аналогии и принятии известного за модель для неизвестного, потому что обнаруживаем, что операции в природе варьируются ad infinitum (до бесконечности).

Рост гидры бурой (hydra fusca) очень быстр, но рост гидры трубачевидной (hydra stentorea) — гораздо быстрее. Развитие плода всегда происходит быстрее, чем младенца и взрослого животного; но у этих организованных атомов эволюция настолько стремительна, что кажется почти мгновенным творением.

Рис. 28 представляет гидр трубачевидных (hydræ stentoreæ), или воронкообразных гидр, прикрепленных к нижней стороне кусочка какого-либо растительного вещества; на этом рисунке они изображены в натуральную величину.

Рис. 27 — те же гидры, увеличенные; здесь также видны различные формы, которые они принимают: иногда короткие и толстые, как на m m; длинные, как на n; почти шаровидные, как на o; вытянутые до полного размера, как на k; в сокращенном состоянии, как на i. Фибриллы или маленькие волоски можно увидеть в большинстве поз, за исключением тех, что на l.



О ГИДРЕ ОБЩЕСТВЕННОЙ (HYDRA SOCIALIS).

Табл. XXI. Рис. 11.

Hydra socialis mutica torosa rugosa. [117]


[117] Linn. Syst. Nat. p. 1321. No. 7.


Гидра общественная, бородатая, толстая и морщинистая.

Этот вид гидры был описан многими авторами. Это vorticella socialis Мюллера, который определяет ее как vorticella caudata, aggregata, clavata; disco obliquo. Müller Animalcula Infusoria, p. 304. Паллас относит ее к brachionus, Pall. Zooph. 53.

На рис. 11 эти животные представлены значительно увеличенными; они выглядят как круг, окруженный венцами или реснитчатыми головами, привязанными тонкими хвостиками к общему центру, откуда они продвигаются к периферии, где вращаются, как колесо, с большой живостью и быстротой, пока не вызовут своего рода водоворот, который втягивает в свою сферу подходящую для гидры пищу. Когда одна из них некоторое время находится в движении, она останавливается, и начинает другая; иногда можно заметить в движении двух или трех одновременно. Их часто можно найти по отдельности, с хвостом, застрявшим в иле. Тело сильно сокращается и расширяется, так что иногда имеет вид дубинки; в других случаях принимает почти шаровидную форму. Молодых гидр этого вида иногда принимали за гидру трубачевидную (hydra stentorea).



О ВОРТИЦЕЛЛАХ.

Мы переходим к другому разделу этих животных, которому поздние авторы дали название вортицеллы; поэтому я приму этот термин, будучи того мнения, что каждый человек обязан поддерживать в научной классификации тот порядок, который не противоречит истине, если только он не может предложить другую классификацию, более выразительную по отношению к природе объектов, которые она призвана различать; процесс, требующий немалой степени внимания.

Разнообразие, которое можно наблюдать у этих мельчайших животных, подтверждает принцип, который, чем больше его исследуешь, тем больше обнаруживаешь его соответствие общим операциям в природе, а именно: что всегда существует предсуществующий принцип жизни, необходимый для организации как животных, так и растений; что алиментарные и другие частицы, которые добавляются к ним или по-видимому принадлежат им, сами по себе ничего не производят; они не способны сформировать ни малейшего волокна, но они способны стать составными частями одного органического целого вместе с инструментами, посредством которых проявляется формирующий принцип и становится способным воздействовать на определенные порядки существ.

ВОРТИЦЕЛЛА (VORTICELLA).

Animal calyce vasculoso; ore contractili ciliato, terminali. Stirps fixa.

Маленькое животное с сосудистой чашечкой; рот на одном конце реснитчатый и способен сокращаться, стебель закреплен.



ВОРТИЦЕЛЛА ВОСКРЕСАЮЩАЯ (VORTICELLA ANASTATICA).

Табл. XXI. Рис. 13, 14, 15 и 16*.

Vorticella anastatica, composita, floribus campanulatis, stirpe multiflora rigescente.

Вортицелла воскресающая, сложная, с колокольчатыми цветками и жестким стеблем.

Гроздьевидная гидра, второй вид. Трамбле, Philos. Trans. vol. xliv. part. 2. p. 643.

Эти гидры образуют группу, напоминающую гроздь или, точнее, раскрытый цветок; этот цветок или гроздь поддерживается стеблем, который закреплен своим нижним концом на некоторых водных растениях или посторонних телах, находящихся в воде; верхний конец формирует восемь или девять боковых ветвей, совершенно похожих друг на друга; они также имеют подчиненные ветви, чья коллективная форма очень напоминает форму листа. Каждое из этих скоплений состоит из одной главной ветви или нерва, который образует с основным стеблем грозди угол, несколько больший прямого; с обеих сторон этого нерва отходят меньшие боковые ветви; они короче, чем ближе их начало к главной ветви.

На конце главной ветви, а также всех боковых, находится гидра или вортицелла. Есть и другие по обе стороны боковых веточек, но на разном расстоянии от их конца. Эти гидры все чрезвычайно малы и имеют колоколообразную фигуру; вблизи их рта можно заметить быстрое движение, хотя и недостаточно отчетливо, чтобы составить адекватное представление о его причине; на ветвях этих гроздей есть круглые тела, которые будут более подробно описаны в ближайшее время.

Каждая гроздь имеет восемь или девять таких ветвей или листьев; они не все исходят из одной точки, но точки, из которых они выходят, находятся недалеко друг от друга; каждая из этих ветвей немного согнута внутрь, так что все они вместе образуют своего рода неглубокую чашу. Если поместить глаз прямо над основанием этой чаши, вид всех восьми или девяти ветвей будет подобен звезде, с таким количеством лучей, исходящих из центра. Если гроздь слегка коснуться, все ветви мгновенно складываются и образуют маленькую круглую массу. Стебель, поддерживающий гроздь, также сокращается в это же время, складываясь, как рабочая складная линейка, состоящая из трех или четырех звеньев. Это необычайное скопление составляет одно организованное целое, сформированное из множества подобных и отдельных особей. Новый вид общества, в котором все индивидуумы являются членами друг друга в строжайшем смысле, и все участвуют в одной и той же жизни.

Через несколько дней после того, как формируется одна из таких гроздей, можно заметить, как в нескольких местах на теле ветви выступают маленькие круглые тела или луковицы; они очень быстро растут и достигают своего наибольшего роста за два или три дня. Луковицы отделяются от ветвей, из которых они исходят, и уплывают, плавая, пока не смогут поселиться на каком-нибудь субстрате, который встретят в воде, и к которому они прикрепляются коротким стебельком; луковицы тогда круглые, лишь немного приплюснутые с нижней стороны, стебелек продолжает постепенно удлиняться в течение примерно двадцати четырех часов, в то же время луковицы также меняют свою фигуру и становятся почти овальными. В грозди мало таких луковиц по сравнению с количеством вортицелл, и не все луковицы появляются в одно и то же время. Затем луковица делится вдоль на две меньшие, которые, однако, все еще намного крупнее самих вортицелл. Проходит немного времени, прежде чем они разделяются, как первые, и таким образом образуют четыре луковицы на одном стебле; они снова делятся и образуют восемь; которые снова подразделяются и, следовательно, делают шестнадцать. Все они соединены со стеблем соответствующим стебельком, но они не все одинакового размера; самые крупные продолжают делиться, а самые маленькие начинают раскрываться и принимать колоколообразную форму. Трамбле наблюдал, как из одной круглой луковицы примерно за двадцать четыре часа путем повторных делений сформировалось сто десять вортицелл.

Справедливо было задано: какое растение или какое животное могло бы заставить нас ожидать существования и способа размножения, подобных таковым у вортицеллы воскресающей (vorticella anastatica)?

Рис. 13 представляет одну ветвь вортицеллы воскресающей; на этой ветви, помимо вортицелл, имеющих колоколообразную форму, можно увидеть некоторые из тех круглых тел, из которых они впервые возникают и которыми они так примечательно отличаются от любого другого вида.

Рис. 14 представляет одно из шаровидных тел после того, как оно отделилось от грозди и прикрепилось к другому телу, и после того, как сам шарик и его стебелек начали удлиняться.

Рис. 15 представляет два тела, которые образовались путем разделения того, что показано на рис. 14.

Рис. 16* представляет четыре особи, которые образовались путем разделения двух луковиц, показанных на предыдущем рисунке.



ВОРТИЦЕЛЛА ГРУШЕВИДНАЯ (VORTICELLA PYRARIA).

Табл. XXII. Рис. 25, 26.

Vorticella composita, floribus muticis obovatis; tentaculis bigeminis, stirpe ramosa. Сложная, с безбородыми овальными цветками, двумя двойными щупальцами, стебель ветвистый.

Она имеет нечто вроде грушевидной формы, основание прозрачное, вершина усеченная, боковые щупальца, которые представляют собой пару с каждой стороны, невозможно различить без некоторого внимания; иногда их можно увидеть отделенными от стебелька, быстро вращающимися в своего рода круге.

ВОРТИЦЕЛЛА ЕЖЕВИЧНАЯ (VORTICELLA CRATÆGARIA).

Табл. XXII. Рис. 40.

Vorticella composita, floribus muticis globosis; tentaculis binis, stirpe ramosa. Сложная, с шаровидными голыми цветками, двумя щупальцами и ветвистым стеблем.

Эти вортицеллы встречаются в апреле как в иле, так и на хвосте монокулюса четырехрогого (monoculus quadricornis); они обычно сгруппированы вместе так, как представлены на рисунке; они имеют сферическую форму и соединены с одним общим стеблем. Их также часто можно найти без какого-либо стебелька. Тело несколько сокращено; отверстие круглое и окружено выраженным краем; оно имеет два маленьких щупальца. При сильном увеличении можно увидеть яростное вращательное движение. Иногда они отделяются от сообщества и движутся вперед по своего рода спиральной линии, а затем через некоторое время возвращаются обратно к остальным.

Рисунок представляет группу этих вортицелл, соединенных вместе.

Среди других авторитетов по этому животному Линней ссылается на описание Бейкером ежевичного насекомого («Employment for the Microscope», стр. 348), которое, поскольку оно немного отличается от предыдущего отчета, мы приведем здесь. Тот экземпляр, с которого был сделан его рисунок и который он описал, был найден в канаве недалеко от Нориджа; он назвал его ежевичным насекомым из-за сходства, которое оно имело с этим фруктом; хотя выступы, которые выступают вокруг него, более шаровидны, чем у ежевики. Его можно увидеть перекатывающимся с одного места на другое, и, вероятно, это конгломерат анималькулей; они встречаются с разным количеством бугорков или выступов, некоторые имеют пятьдесят или шестьдесят, другие больше или меньше, вплоть до четырех или пяти. Способ движения у всех одинаков. Они обычно бледно-желтого цвета.

ВОРТИЦЕЛЛА КРЫШЕЧНАЯ (VORTICELLA OPERCULARIA).

Табл. XXII. Рис. 29.

Vorticella composita floribus muticis ovalibus, stirpe ramosa. Сложная, с голыми овальными цветками и ветвистым стеблем.

Эти вортицеллы имеют лимоновидную форму и обычно встречаются в гроздьях, разветвляющихся от стебля, который по большей части прикрепляется к какому-нибудь удобному субстрату.

Тот их вид, который описан Бейкером, имел очень короткий стебелек, и животные были намного длиннее тех, что представлены на рис. 29. Главного стебля не было, но все стебельки были соединены в одном центре, вокруг которого животные вытягивались, как радиусы, образуя очень приятную фигуру.

Рты этих анималькулей не реснитчатые, но они снабжены круглой крышечкой или покрышкой, соединенной длинной связкой или мышцей, которая проходит вниз через тело и прикреплена внутри него, около хвоста. Эта связка может сокращаться или расширяться, так что крышку можно удалить на некоторое расстояние от рта; в этом положении можно обнаружить несколько коротких волосков, исходящих из нее; они имеют вибраторное движение, с помощью которого возбуждают ток воды, вероятнее всего, чтобы втянуть подходящую пищу, после чего они закрывают или опускают крышку, которую снова выдвигают по желанию: когда крышка плотно опущена, рот сокращается, и никаких волосков не видно.

Рис. 29 представляет вортицеллу крышечную (vorticella opercularia); ſ — крышечка, удаленная на некоторое расстояние от рта, в t; она почти закрыта в r, рот сокращен, крышка втянута, и никаких волосков не видно; u — часть стебля, от которой отделились некоторые анималькули.

ВОРТИЦЕЛЛА ЗОНТИЧНАЯ (VORTICELLA UMBELLARIA).

Табл. XXII. Рис. 30.

Vorticella composita, floribus ciliatis globosis muticis, stirpe umbellata. Сложная, с реснитчатыми шаровидными голыми цветками и зонтиковидным стеблем.



Vorticella acinosa, simplex, globosa, granis nigricantibus, pedunculo rigido. Müller Animal. Infus. p. 319.

Мы часто находим в различных местах, на водных растениях и других телах в воде, беловатое вещество, похожее на плесень; растения, куски дерева, раковины улиток и т. д. часто полностью покрыты этим веществом. Если мы исследуем любое из этих мельчайших тел с помощью микроскопа, мы обнаружим такие движения, которые заставят нас думать, что это скопление живых животных, каждое из которых прикреплено к концам маленьких стеблей или стебельков, многие из которых часто соединены таким образом, что образуют своего рода ветви или гроздья, отчего их называют гроздьевидными гидрами, или des polypes en bouquet.

Эти гроздья бывают больше или меньше в зависимости от вида вортицелл, которые их образуют, а также из-за совпадения многих других обстоятельств. Чтобы получить ясное представление о фигуре этих животных, лучше всего наблюдать за меньшими гроздьями, так как в более крупных они часто становятся менее различимыми из-за их количества.

Длина тех, что представлены на рис. 30, составляет около 1/240 дюйма; они имеют колоколообразную форму. Передняя часть a c обычно кажется открытой, задняя часть прикреплена к стеблю или стебельку b e; именно этим концом стебелька вортицелла прикрепляется к любому субстрату. В микроскопе она кажется коричневатого цвета, за исключением меньшего конца b, где она прозрачна, как и весь стебелек b e. Когда передняя часть a c открыта, по ее краям можно заметить очень живое движение; и когда она представляется особым образом, на обеих сторонах краев этой передней части можно обнаружить нечто очень похожее на маленькие колеса мельницы, движущиеся с большой скоростью.



Эти вортицеллы способны внезапно сокращаться. Этого можно добиться, либо прикоснувшись к ним, либо переместив субстрат, к которому они прикреплены. Когда они сокращаются, края передних частей втягиваются внутрь тела; при возобновлении прежней позы можно увидеть, как края выходят и начинают двигаться, как прежде. Мелкие субстанции, плавающие в воде, часто принудительно затягиваются в эти отверстия, а иногда выбрасываются обратно.

Они способны плавать поодиночке, но их форма в этом случае значительно отличается от той, которую они имеют, когда прикреплены. Чтобы регулярно видеть, каким образом формируются гроздья и каким образом размножаются эти маленькие существа, лучше всего наблюдать за той, которая прикреплена сама по себе.

Стебелек одиночной вортицеллы сначала короткий, но вскоре он становится длиннее, а затем начинает размножаться, то есть делиться или расщепляться на две части вдоль. Чтобы осуществить это, губы сначала втягиваются в тело, передняя часть закрывается и становится круглой, теряя свою колоколообразную форму, движение вокруг губ прекращается, хотя внутри тела можно заметить небольшую степень движения. Передний конец постепенно сплющивается и расширяется по мере того, как становится меньше. Затем он постепенно расщепляется посередине, то есть от середины головы до стебелька, так что через некоторое время два отдельных круглых тела оказываются присоединенными к концу стебелька, который раньше поддерживал только одно.

Рот или передняя часть каждого из этих тел теперь постепенно открывается; и по мере того, как они открываются, губы новой вортицеллы начинают проявляться. Тогда можно заметить и вышеупомянутое движение. Действительно, это лучшее время для наблюдения за ним; сначала оно медленное, но становится более быстрым по мере того, как рот открывается, когда оно становится таким же быстрым, как у вортицеллы до начала деления, и теперь мы можем считать ее полностью сформированной. Вортицелла обычно делится около одного часа.

Нижний из трех рисунков, рис. 30, представляет две вортицеллы, соединенные своим задним концом с одним стебельком; вскоре после деления каждая вортицелла начинает показывать свой собственный стебелек.

На рис. 30 представлена группа из восьми вортицелл; по этому рисунку мы можем составить некоторое представление о том, как располагаются стебельки по мере увеличения их числа. Сначала их было только два в точке b, их ветви удлинились до d, а затем каждая из них разделилась на две, образовав теперь четыре; они снова удлинились и достигли i, после чего снова разделились, как показано на рисунке.

Читатель присоединится к Бонне, восхищаясь группой чудес, которые дарит нам единственное пятнышко плесени. Какие непредвиденные, разнообразные и интересные сцены представлены в столь малом объеме! Какой театр открывается мыслящему уму! Но наше жилище столь уединенно, что мы видим его лишь в мерцающем свете: как велико было бы наше изумление, если бы все это зрелище предстало перед нами сразу и мы смогли бы проникнуть во внутреннее строение этого удивительного скопления живых атомов! Наши глаза видят лишь грубые части декораций, в то время как механизмы, которые их приводят в действие, остаются в непроницаемой тьме! Кто прольет свет на этот глубокий мрак, или погрузится в бездну, где теряется разум, или извлечет оттуда сокровища мудрости, скрытые в ней? Давайте научимся довольствоваться той малой частью, которая нам сообщается, и с благодарностью созерцать первые следы человеческого понимания, которые открываются нам в этих открытиях.



VORTICELLA BERBERINA (Вортицелла барбарисовая).

Vorticella composita, floribus ovalibus muticis, stirpe ramosa. Сложная, с овальными беззубыми соцветиями.

Это вид вортицелл, который во многих отношениях напоминает предыдущий, в частности тем, что размножается таким же образом, то есть путем деления или расщепления вдоль своей длины.

Они более тонкие, чем vorticella umbellaria; ветви их гроздьев прозрачны. Когда их много вместе, они кажутся переливающегося фиолетового цвета; гроздья напоминают веточку из стеклянных нитей. Движение их краев не так легко различить, как у предыдущего вида, хотя его можно наблюдать у них в то время, когда они раскрываются и завершают свое формирование. Ибо в эти моменты движение лишь медленное, тогда как впоследствии оно становится очень быстрым у тех, которые достигли состояния совершенства.

Все гроздевидные вортицеллы время от времени отделяются от стебля, после чего плавают, пока снова не прикрепятся к какому-либо подходящему субстрату; ветви, когда их покидают, больше не несут вортицелл.

VORTICELLA DIGITALIS (Вортицелла наперстковидная).

Таблица XXII. Рис. 31.

Vorticella composita, floribus cylindricis, unisulcatis semiclausis, stirpe ramosa. Сложная, с цилиндрическими соцветиями.



Vorticella composita, cylindrica, crystallina, apice truncata et fissa, pedunculo fistuloso ramosa. Мюллер, Animal. Infus., стр. 327.

Этот вид вортицелл встречается очень редко; по-видимому, его видел только Рёзель, который нашел его на Monoculus quadricornis, пока он не был обнаружен в 1784 году Мюллером, который искал его несколько лет до этого, но безуспешно.

Тело цилиндрическое, кристаллическое и кажется почти пустым; оно имеет три прозрачные точки, расположенные вдоль; вершина усечена в косом направлении, край отогнут назад. Верхняя часть сокращается, и край тогда принимает коническую форму с выпуклой поверхностью; обычно от главного стебля отходит лишь несколько ветвей, и они короткие и толстые. Оно вызывает волнообразное движение, но никаких волосков или вращательного движения обнаружено не было. Рис. 31, o и n, представляет вортицеллу, прикрепленную к Monoculus quadricornis.

VORTICELLA CONVALLARIA (Вортицелла ландышевидная).

Таблица XXII. Рис. 39.

Vorticella simplex, gregaria, flore campanulata mutico; tentaculis bigeminis, stirpe fixa. Простая, но живущая группами, соцветия колокольчатые, с двумя парами маленьких щупалец и прикрепленным стеблем.

Vorticella simplex, campanulata, pedunculo rotortili. Мюллер, Animal. Infus.

Эти вортицеллы, или «колокольчатые животные», как их называет Бейкер, обычно встречаются прикрепленными к какому-либо субстрату в воде; здесь они изображены так, как их нашел Рёзель, прикрепленными к любопытному аммониту с выступающими с обратной стороны шипами. Невооруженным глазом они кажутся лишь множеством маленьких белых точек, но под микроскопом — как маленькие колокольчики, приводящие воду в движение на значительном расстоянии. Стебли их совершают особое движение: они внезапно сжимаются и укорачиваются, принимая форму спиральной проволоки или винта; через мгновение они снова принимают прежнюю форму, вытягиваясь прямо, как и раньше. Многих из них можно видеть временами прикрепленными друг к другу своими хвостами; реснички, которых по две с каждой стороны рта, удается заметить очень редко.

VORTICELLA URCEOLARIS (Вортицелла кувшинковидная).

Таблица XXII. Рис. 33, 34, 35, 36, 37, 38.

Vorticella simplex, pedunculata, ore dentato. Одиночная, с коротким хвостом и зубчатым ртом.

Brachionus capsularis testa ovata apice sexdentata basi incisa, cauda longa bicuspi. Мюллер, Animal. Infus., стр. 356.

Невооруженным глазом она кажется белой подвижной точкой; но при исследовании под микроскопом обнаруживается хвост, выступающий из нижней части, и виден двойной вращательный орган, который она может скрывать или обнажать по своему желанию. Она была замечена и описана большинством микроскопистов; но поскольку описание Бейкера представляется наиболее полным, я буду в основном следовать его отчету.

Он обнаружил три их вида, два из которых включены в vorticella urceolaris. Рис. 33, 34, 35 относятся к первому виду; рис. 36, 37, 38 — ко второму. Первый вид в вытянутом состоянии примерно вдвое длиннее своей ширины. Он заключен в панцирь; передняя часть его вооружена четырьмя острыми зубцами или шипами; противоположная сторона не имеет зубцов, но изогнута в двух местах, наподобие турецкого лука. В нижней части есть отверстие, через которое он высовывает хвост. Он прикрепляется этим хвостом к любому подходящему субстрату, когда собирается использовать свои вращательные органы; но когда он плавает в воде и во всех других случаях, когда не прикреплен к какому-либо телу, он виляет хвостом из стороны в сторону, подобно собаке.

Мы можем рассматривать его как разделенный на голову, грудь и брюшко; каждое из которых может значительно удлиняться и сокращаться: он может, расширяя все три, выдвинуть голову за пределы панциря или, сокращая их, втянуть все тело внутрь него.

Голова, когда она вытянута, разделяется на две ветви, между которыми выдвигается другая часть, своего рода хоботок; на конце его находятся две фибриллы, которые в покое выглядят как широкий кончик, но могут очень быстро двигаться друг к другу и от друг друга с вибрационным движением, см. рис. 33.

Форма и положение двух ветвей иногда меняются, их концы становятся более округлыми, а вибрационное движение сменяется вращательным: это изменение представлено на рис. 34; голова также видна на этом рисунке. Грудь прикреплена к нижней части головы; она мускулистая: внутри нее находится движущийся кишечник, который, как предполагалось, является либо легкими, либо сердцем этого маленького существа, см. b, рис. 33 и 34.

Сообщение между грудью и брюшком образуется посредством короткого сосуда c, чьи попеременные сокращения и расширения заставляют брюшко поочередно подниматься и опускаться, совершая при этом своего рода перистальтическое движение. Пища переносится через этот сосуд в брюшко, где переваривается; затем она выводится через анус, расположенный рядом с хвостом.

Хвост имеет три членика и раздвоен на конце, благодаря чему он может лучше прикрепляться к подходящим объектам. Обычно он выступает из нижнего конца панциря, проворно двигаясь туда-сюда, служа животному рулем, когда оно плавает, чтобы направлять свой путь.

Когда вода, в которой находится маленькое животное, почти испаряется, или когда оно хочет успокоиться, оно сокращает голову и переднюю часть тела, втягивает их в панцирь и подтягивает хвост вверх, так что все это крошечное существо оказывается внутри панциря, см. рис. 35. Панцирь настолько прозрачен, что окончания нельзя легко различить, когда животное вытянуто; но все, что происходит внутри панциря, так же ясно, как если бы между глазом и внутренними частями не было никакого вещества.

Рис. 36, 37, 38 демонстрируют внешний вид другого вида этих животных, который отличается от предыдущего. У него также есть голова, грудь и брюшко, но они не разделены кишкой или промежуточным сосудом, как у первого, а соединены непосредственно друг с другом, и в том месте, где у первого вида был виден подвижный кишечник, у этого можно обнаружить мышцу, вероятнее всего, сердце; оно имеет регулярную систолу и диастолу: эта часть обозначена буквой a на рис. 36, 37, 38. Подобно другому, он втягивает голову и хвост внутрь панциря, который тогда кажется имеющим шесть зубцов или шипов с одной стороны и два с другой. Он очень редко высовывает голову так далеко, как другой; иногда фибриллы можно увидеть внутри края панциря.

Оба вида носят свое потомство в овальной оболочке или мешочке, прикрепленном снаружи к нижней части панциря, где-то около хвоста; эти мешочки иногда непрозрачны на одном конце и кажутся пустыми на другом, см. d, рис. 34: иногда середина непрозрачна, с прозрачным краем, см. b, рис. 36.

Очень интересно видеть, как молодая особь разрывает свою оболочку и постепенно прокладывает себе путь наружу; при выполнении этой операции ей очень помогает движение хвоста родителя. Сначала выходит головная часть, затем она приводит в движение свой вращательный орган, с помощью которого полностью освобождается, оставляя оболочку позади, от которой вортицелла освободилась повторными ударами хвоста. Молодая особь, почти освободившаяся, видна на b, рис. 38; другой эмбрион, c, остался прикрепленным к панцирю.

Существует еще четыре вида вортицелл, упомянутых Линнеем: vorticella encrinus, vorticella polypina, vorticella stellata и vorticella ovifera; которые, будучи морскими животными, не совсем вписываются в наш план. Vorticella polypina будет описана далее.

TUBULARIA CAMPANULATA (Тубулярия колокольчатая).

Таблица XXII. Рис. 32.

Tubularia reptans, tubis campanulatis. Ползающая, с колокольчатыми трубками.

Бейкер называет его «колокольчатоцветковым» или «перистым» животным.



Эти маленькие существа живут колониями от десяти до пятнадцати особей в своего рода слизистом студенистом футляре, который при расширении в воде имеет некоторое сходство с колокольчиком, обращенным отверстием вверх. Эти колокольчики или колонии можно найти прикрепленными к крупным листьям ряски и других водных растений.

Колокольчик или футляр, в котором обитают эти животные, очень прозрачен, поэтому все движения его обитателей можно отчетливо разглядеть сквозь него. От большого колокольчика отходит несколько разветвлений или меньших колокольчиков; в каждом из них находится обитатель. Отверстие в верхней части этих колокольчиков как раз такого размера, чтобы голова существа и небольшая часть его тела могли быть высунуты наружу, остальная часть остается в футляре, в который оно также втягивает голову при малейшей тревоге.

Помимо отдельных и независимых движений, которые каждое из этих существ способно совершать внутри своего футляра, вся колония обладает способностью изменять положение колокольчика и перемещать его с одного места на другое. Эти анималькули, по-видимому, не любят жить в обществах, число которых превышает пятнадцать; когда колония увеличивается в числе, можно заметить, как колокольчик постепенно расщепляется, начиная примерно с середины верхнего края и продвигаясь вниз к основанию, пока они наконец не разделятся и не станут двумя независимыми друг от друга колониями.

Щупальца расположены очень близко друг к другу; в одном «плюмаже» часто можно насчитать шестьдесят, каждое из которых имеет форму курсивной буквы ʃ, один из крючковатых концов которой прикреплен к голове; и все вместе, в развернутом виде, они образуют фигуру, несколько напоминающую подкову, выпуклую со стороны тела, но постепенно раскрывающуюся и поворачивающуюся наружу, так что внутри внешних концов щупалец остается значительное расстояние.



Перистый полип обладает очень прожорливым нравом, пожирая большое количество мелких животных. Если внимательно наблюдать за щупальцами в микроскоп, когда они вытянуты, можно заметить, что они совершают постоянное вибрационное движение, попеременно сгибаясь внутрь плюмажа, а затем снова поднимаясь. Когда одно щупальце прекращает движение, то же самое делает другое; таким образом, благодаря постоянному движению нескольких щупалец в воде создается сильное течение, которое приносит анималькулей и другие мелкие тела, плавающие рядом с полипом, в его рот, расположенный между щупальцами. Пища, если она приятна существу, проглатывается; если нет — отвергается обратным движением.

Животное можно очень хорошо рассмотреть, когда оно укрылось внутри трубки. Тело имеет длину около одной восьмой дюйма, не считая плюмажа, который имеет примерно такую же длину. Оно цилиндрическое, и кожа очень прозрачна. Плюмаж — это лишь продолжение этой прозрачной кожи, он очень широк по отношению к телу и имеет замечательную форму; основание имеет форму подковы; от этого основания отходят щупальца, они изгибаются скорее наружу. Плюмаж, который они образуют, придает им сходство с некоторыми цветами. Щупальца можно сравнить из-за их тонкости и прозрачности с очень тонкими стеклянными нитями. Основание плюмажа желобчатое и прикреплено к животному серединой подковы, которую оно образует, и именно здесь находится отверстие, служащее животному ртом. Кишечник легко различим сквозь прозрачную кожу; когда оно только что поело, он имеет темно-коричневый цвет. Очень хорошо видны три основные части: пищевод, желудок и прямая кишка.

Внутри этих животных образуется небольшое продолговатое беловатое тело, которое выносится наружу и остается прикрепленным в перпендикулярном направлении к телу; многие из них образуются ежедневно, и из этих овальных тел производятся новые животные, точно такие же, как родитель.

Если эти крошечные тела являются яйцами, то они особого рода, будучи лишенными какого-либо покрытия, и не являются ни перепончатыми, ни корковыми; мы не можем с уверенностью сказать, что молодые особи вылупляются из них; мы можем, однако, заметить, как эти яйцевидные тела постепенно разворачиваются. Развитие завершается за несколько минут, и появляется анималькулюм, похожий на родителя.

Трамбле собрал большое количество этих яиц и привез их с собой из Англии, сохраняя их совершенно сухими; при помещении их в воду они постепенно развивались и становились такими же совершенными, как тубулярия, из которой они произошли.

Существует очень большое сходство в строении этого маленького существа и многих морских полипов, которые, подобно ему, существуют в трубках того же роста, что и они сами.

Рис. 32 представляет три tubulariæ campanulatæ, или перистых полипа, сильно увеличенных, а именно: один, b f a c d d e h g i, который находится вне своей ячейки; e h — пищевод; f g — желудок; a f — прямая кишка; a c d d e — плюмаж, состоящий из основания a e, которое почти не видно, и щупалец c d d, которые отходят от краев этого основания; второй полип, A B I, который находится внутри своей ячейки и в котором кожа, содержащая плюмаж, вывернута. Третий полип, s t u u, — это молодая особь, показанная вне своей ячейки; g o o — нити, которые прикреплены одним концом к кишечнику животного, а другим — к дну ячейки, l k.





ГЛАВА VIII. ОБ ANIMALCULA INFUSORIA (ИНФУЗОРНЫХ АНИМАЛЬКУЛЯХ).


Наши знания о микроскопическом мире в настоящее время весьма ограничены, но мы знаем достаточно, чтобы иметь высокое представление о его скрытых чудесах и преисполниться глубокого изумления перед бесконечным разнообразием форм, наделенных жизнью. Некоторые из обитателей этого крошечного мира были обнаружены. Фигура и предполагаемые привычки жизни этих существ так мало напоминают те, с которыми мы более знакомы, что часто трудно найти термины, чтобы выразить то, что предстает перед глазом.

Animalculum означает «маленькое животное», и поэтому этот термин можно было бы применить к любому животному, которое значительно уступает нам в размерах. Однако принято называть анималькулями только таких животных, размер которых настолько мал, что их истинную форму невозможно различить без помощи стекол; и особенно это относится к тем, которые совершенно невидимы невооруженным глазом и чье существование невозможно даже заметить без помощи микроскопов.

С помощью увеличительных стекол мы попадаем в своего рода новый мир; и обнаруживаются бесчисленные животные, которые из-за своей миниатюрности в противном случае навсегда ускользнули бы от нашего наблюдения: и сколько видов этих невидимок может существовать, еще неизвестно; поскольку их наблюдают всех размеров, от тех, которые едва невидимы невооруженным глазом, до тех, которые сопротивляются действию микроскопа, подобно тому как неподвижные звезды сопротивляются действию телескопа, и при лучших увеличительных приборах, изобретенных до сих пор, кажутся лишь множеством движущихся точек.

Самые маленькие живые существа, которые могут показать наши инструменты, — это те, что обитают в воде; ибо, хотя, возможно, анималькули, столь же крошечные или, может быть, еще меньше, могут летать в воздухе или ползать по земле, разглядеть их едва ли возможно; тогда как вода, будучи прозрачной и удерживая существ внутри себя, позволяет нам, поместив ее каплю на наши стекла, с легкостью обнаружить большую часть ее содержимого, и в пространстве, едва видимом невооруженным глазом, часто заметить тысячу маленьких существ, полных жизни и энергии.

Под animalcula infusoria подразумеваются не личинки тех насекомых, которые в своем первом состоянии являются обитателями воды, а впоследствии становятся крылатыми насекомыми, как комар и т. д. Бейкер и многие другие авторы, писавшие на эту тему, часто путали их, и отсюда вступали в рассуждения, противоречащие фактам и опыту. Animalcula infusoria получили свое название от того, что их находят во всех видах настоев, как растительных, так и животных; если семена, травы или другие растительные вещества настоять в воде, она вскоре наполнится неопределенным числом этих крошечных существ. Существует поразительное разнообразие в их формах; некоторые совершенно напоминают колокольчатого полипа; другие круглые или продолговатые, без каких-либо, по крайней мере видимых, членов; некоторые напоминают луковицу с длинным сужающимся хвостом; некоторые почти сферические; большая часть — пузырчатые и прозрачные. Те, что чаще всего встречаются в каждой капле сточной воды, — это просто надутые пузыри с небольшим следом кишечника в центре; следующие — это плоский вид с множеством ножек под брюшком.

Движение, по-видимому, доставляет им огромное удовольствие; они с одинаковой легкостью и быстротой, во всех формах и направлениях, пронизывают все размеры капли, в которой находят достаточно места для своих разнообразных перемещений, иногда устремляясь прямо вперед, в другое время двигаясь косо, затем снова кругообразно: они умеют ловко избегать любых препятствий, которые могли бы затруднить их продвижение. Сотни их можно увидеть в капле воды в постоянном действии, но они никогда не сталкиваются друг с другом. Если в какое-то время скопления оказываются настолько плотными, что мешают их движениям, они кувыркаются через голову, проползают под всем рядом, пробивают себе путь через середину или с удивительной быстротой кружат вокруг скопления; иногда они внезапно меняют направление, в котором движутся, и принимают диаметрально противоположное. Наклоняя стекло, на которое положена капля воды, ее можно заставить двигаться в любом направлении; анималькули в капле будут плавать против течения так же легко, как и по течению.

Если вода начинает испаряться и капля становится меньше, они стремительно устремляются к оставшейся части жидкости; тревожное желание достичь этой кратковременной передышки жизни очень заметно, так же как и необычное возбуждение органов, которыми они впитывают воду. Эти движения становятся более вялыми по мере того, как воды становится меньше, пока, наконец, они полностью не прекращаются.

Анималькули и насекомые выдерживают значительную степень холода, но и те, и другие погибают, когда он выходит за определенные пределы. Та же степень жары, которая уничтожает жизнь насекомых, губительна и для анималькулей; как существуют анималькули, производящиеся в воде при точке замерзания, так существуют и насекомые, живущие в снегу.

Если самую маленькую каплю мочи поместить в каплю воды, где эти анималькули бродят, по-видимому, счастливые и спокойные, они мгновенно улетают на другую сторону, но кислота вскоре распространяется и на эту часть, их попытки к бегству усиливаются, но зло также увеличивается, они впадают в конвульсии и вскоре умирают.

Среди анималькулей, как и во всех других частях природы, постоянно сохраняется определенная пропорция между размером особей и их числом. Среди более крупных видов их всегда меньше всего, но они увеличиваются в числе по мере уменьшения размера, пока последних, или самых низших, до которых могут дотянуться наши увеличительные способности, не окажется мириады на одного из более крупных. Подобно другим животным, они увеличиваются в размерах от рождения до достижения полного роста. Когда они лишены пищи, они худеют и погибают; в их строении можно обнаружить различные степени организации.

Рождение и размножение этих микроскопических существ так же регулярно, как и у самых крупных животных нашего земного шара; ибо, хотя их крайняя миниатюрность в большинстве случаев не позволяет нам увидеть зародыш, из которого они возникают, мы твердо уверены, благодаря многочисленным наблюдениям, что способ, которым они размножаются, регулируется постоянными и неизменными законами.

Было показано, что различные виды гидр и вортицелл размножаются и увеличиваются путем естественного деления и подразделения тела родителя; этот способ размножения очень распространен среди анималькулей в настоях, хотя и с множеством примечательных вариаций. Некоторые размножаются поперечным делением: в середине происходит сокращение, образующее своего рода шею, которая с каждым мгновением становится все меньше, пока они не смогут при легком движении отделиться друг от друга. Эти анималькули в целом старательно избегают друг друга; но когда они находятся в процессе размножения и деление уже в значительной степени продвинулось, нередко можно увидеть, как один из них бросается на шею делящегося анималькулюма и тем самым ускоряет разделение.

Другой вид, когда он находится на грани размножения, прикрепляется к дну настоя; затем он принимает продолговатую форму, впоследствии становится круглым и начинает быстро вращаться, как будто вокруг внутреннего центра, постоянно меняя направление своего вращательного движения; через некоторое время мы можем заметить две линии на сферуле, образующие своего рода крест; вскоре после чего анималькулюм делится на четыре отдельных существа, которые растут и снова подразделяются.

Некоторые размножаются продольным делением, которое у одного вида начинается в передней части, а у других — в задней; от другого вида отделяется небольшой фрагмент, который очень скоро приобретает форму родительского анималькулюма. Наконец, некоторые размножаются так же, как те, кого мы считаем более совершенными животными.

Из сказанного ясно следует, что их движения не являются чисто механическими, а производятся внутренним спонтанным принципом, и что поэтому их следует поместить в класс живых животных, ибо они обладают сильнейшими признаками и самыми решительными характеристиками одушевленности; и, следовательно, нет никаких оснований для предположения о хаотическом и нейтральном царстве, которое могло возникнуть только из очень мимолетного и поверхностного взгляда на этих анималькулей.

Можно также далее заметить, что, поскольку мы видим, что движения конечностей и т. д. более благородных животных, а именно человеческого вида, производятся механическим строением тела и действием души на него, и вынуждены наглядной демонстрацией, возникающей из анатомического вскрытия, признать этот механизм, который приспособлен для производства различных движений, необходимых животному; и поскольку, когда мы прибегаем к микроскопу, мы обнаруживаем, что те части, которые казались невооруженному глазу первичными механическими причинами конкретных движений, сами состоят из меньших частей, которые являются причинами движения, расширения и т. д. в более крупных; когда строение, следовательно, не может быть прослежено далее глазом или стеклами, мы не имеем права заключать, что части, которые невидимы, не являются в равной степени предметом механики: ибо это означало бы лишь утверждать другими словами, что вещь может существовать, потому что мы ее видим и чувствуем, и не имеет существования, когда она не является объектом наших чувств.

Тот же ход рассуждений можно применить к микроскопическим насекомым и анималькулям; мы видим, как они движутся, но должны ли мы, поскольку мышцы и члены, вызывающие эти движения, невидимы, делать вывод, что у них нет мышц с органами, приспособленными для движения целого и его частей? Сказать, что они не существуют, потому что мы не можем их воспринимать, конечно, не было бы рациональным выводом. Наши чувства действительно даны нам, чтобы мы могли постичь некоторые эффекты; но ведь у нас есть также разум, дарованный нам, чтобы из вещей, которые мы воспринимаем нашими чувствами, мы могли вывести природу тех причин и следствий, которые невосприимчивы для телесного глаза.



Г-да Бюффон, Нидхэм и барон Мюнхгаузен рассматривали эту часть одушевленной природы в столь ином свете, чем другие авторы, что мы не можем с полным правом полностью обойти их вниманием. Нидхэм воображал, что в каждой микроскопической точке воды и каждой видимой нити, из которой состоит вся растительная структура, существует вегетативная сила; что различные виды микроскопических животных могут оседать, снова разрешаться в студенистые нити и снова давать меньших животных, и так далее, пока их нельзя будет далее проследить с помощью стекол. Что в соответствии с этой идеей каждое животное или растительное вещество продвигается так быстро, как может, в своей революции, чтобы вернуться медленным спуском к одному общему принципу, откуда его атомы могут снова вернуться и подняться к новой жизни. Что, несмотря на это, специфическое семя одного животного никогда не может дать другое другого вида из-за подготовки, которую оно должно получить, чтобы составить это специфическое семя.

Бюффон утверждает, что то, что называли сперматическими животными, — это не существа, действительно обладающие жизнью, а нечто, пригодное для составления живого существа, отличая их именем органических частиц, и что движущиеся тела, которые можно найти в настоях как животных, так и растительных веществ, имеют ту же природу.

Барон Мюнхгаузен предполагал, что семена грибов были сначала животными, а затем растениями; и это потому, что он наблюдал, как некоторые из глобул в настоях грибов, подвигавшись некоторое время, начинают вегетировать.

Было бы достаточно в первом случае заметить, что г-да Нидхэм и Бюффон, прибегая к вегетативной силе и органическим частицам, чтобы объяснить существование и природу анималькулей и трудности зарождения, подставили слова на место вещей; и что мы ничего не выигрываем от этой подстановки, если они не объясняют природу этих сил. Но к этому мы можем добавить, что все те, кто исследовал этот предмет с точностью и вниманием, как Бонне, Де Соссюр, Бейкер, Врисберг, Спалланцани, Галлер, Эллис, Мюллер, Ледермюллер, Корти, Рофреди и др., не согласны с вышеупомянутыми джентльменами, доказывая, что они обманывали себя неточными экспериментами, и что один из них, Бюффон, не видел тех сперматических животных, которые, как он полагал, описывал, настолько, что Нидхэм был в конце концов вынужден отказаться от своей любимой гипотезы.

Хотя мы никоим образом не можем претендовать на объяснение появления большинства анималькулей, мы не можем не заметить, что наше невежество относительно причины любого явления не является аргументом против его существования. Хотя мы, например, не способны удовлетворительным образом объяснить происхождение коренных американцев, мы полагаем, что сам Бюффон счел бы абсурдным утверждать, что испанцы по прибытии туда нашли только ОРГАНИЧЕСКИЕ ЧАСТИЦЫ, движущиеся в беспорядке. То же самое происходит с угрями в тесте, против одушевленности которых он возражает. Они чрезвычайно малы по сравнению с нами; но с помощью солнечного микроскопа Бейкер заставил их принять более внушительный вид, так что они имели диаметр в полтора дюйма и пропорциональную длину. Они плавали вверх и вниз очень бодро; движение их кишечника было очень заметно; когда вода высыхала, они умирали в явных муках, и их рты открывались очень широко. Теперь, если бы мы нашли существо размером с этого увеличенного угря, задыхающееся в месте, где недавно была вода, мы, конечно, никогда не заключили бы, что это просто ОРГАНИЧЕСКАЯ ЧАСТИЦА или случайное их скопление, но рыба. Почему же тогда мы должны заключать иначе в отношении угря в его естественном состоянии, кроме того, что это маленькая рыбка? Рассуждая на эту тему, мы должны всегда помнить, что, как бы существенно ни казалось нам разделение тел на большие и малые, они не таковы для Божества, с которым, как хорошо выразился Бейкер, «атом — это мир, а мир — лишь как атом». Если бы Божество проявило свою силу немного и дало естествоиспытателю возможность увидеть количество теста, наполненного угрями, от каждого из тел которых свет отражался бы, как в солнечном микроскопе; наш философ, вместо того чтобы воображать их простыми органическими частицами, поскольку тесто выглядело бы как маленькая гора, вероятно, рассматривал бы все это как скопление змей и побоялся бы подойти к ним близко. Всякий раз, следовательно, когда мы обнаруживаем существ, по-видимому, наделенных принципом самосохранения, или что бы мы ни делали характеристикой животных, ни малость их размера, ни невозможность для нас узнать, как они там оказались, не должны заставлять нас сомневаться в их одушевленности.

Я вставлю здесь некоторые выдержки из экспериментов, проведенных Эллисом по желанию Линнея, которые являются полным опровержением тех, что были сделаны Нидхэмом и Мюнхгаузеном. Из тех, что он провел на настоях грибов в воде, очевидно следовало, что семена были приведены в движение крошечными животными, которые возникли при разложении гриба; они, клюя семена, которые являются маленькими круглыми красноватыми телами, двигали их с большой ловкостью в различных направлениях, в то время как сами маленькие животные были едва видимы, пока пища, которую они съели, не обнаружила их.

Разветвленные нити и членистые или кораллоподобные тела, которые микроскоп открывает нам на поверхности большинства растительных и животных настоев, когда они становятся гнилыми, и которые, как предполагал Нидхэм, были зоофитами, были найдены Эллисом принадлежащими к тому роду грибов, который называется mucor, многие из которых были изображены Микели и описаны Линнеем. Их вегетация настолько быстра, что их можно видеть растущими и дающими семена на глазах у наблюдателя. Другие примеры подобных ошибок в экспериментах Нидхэма можно увидеть в статье Эллиса, Philos. Trans. vol. lix. p. 138.

Вид mucor возникает также из тел насекомых, гниющих в воде; этот вид посылает массу прозрачных нитевидных корней, из которых возникают полые семенные сосуды; на вершине есть отверстие, из которого часто в изобилии и с значительной упругой силой выходят крошечные глобулы, которые движутся в воде. Однако при небольшом внимании можно обнаружить, что вода полна очень крошечных анималькулей, которые атакуют эти семена и тем самым продлевают их движение; но через короткое время они поднимаются на поверхность и остаются там без всякого движения; свежее количество поднимается вверх и, плавая к краю воды, остается там неактивным; но не наблюдается никакого появления отделенных и разделенных частей, становящихся тем, что называют микроскопическими анималькулями. Действительно, удивительно, что Нидхэм когда-либо принимал нити увлажненных зерен за что-то иное, кроме растительного продукта, истинного вида плесени.

25 мая, термометр Фаренгейта 70°, Эллис варил картофелину в воде Нью-Ривер, пока она не превратилась в мучнистую консистенцию. Он поместил часть ее с равной пропорцией кипящей жидкости в цилиндрический стеклянный сосуд, который вмещал чуть меньше половины винной пинты, и немедленно плотно закрыл его стеклянной крышкой. В то же время он нарезал сырую картофелину и, насколько мог судить, поместил такое же количество в стеклянный сосуд того же типа с такой же пропорцией воды Нью-Ривер, не кипяченой, и, накрыв ее стеклянной крышкой, поставил оба сосуда близко друг к другу. 26 мая, двадцать четыре часа спустя, он исследовал маленькую каплю каждого с помощью первого увеличителя микроскопа Уилсона, чье фокусное расстояние считается равным 1/50 дюйма; и, к его изумлению, они оба были полны анималькулей линейной формы, очень различимых, движущихся туда-сюда с большой быстротой; так что в каждой капле, казалось, было больше частиц животной, чем растительной жизни. Этот эксперимент он неоднократно пробовал и всегда находил, что он удается пропорционально теплу окружающего воздуха; так что даже зимой, если жидкости содержать в надлежащем тепле, по крайней мере через два или три дня эксперимент удастся.

Анималькули бесконечно меньше сперматических животных и имеют совершенно другую форму; в истинности чего вскоре убедится каждый точный наблюдатель, чье любопытство может побудить его сравнить их, и он убежден, что они никоим образом не родственны. Узнав от г-на Де Соссюра из Женевы, что он нашел один вид этих animalcula infusoria, который увеличивается путем деления поперек на почти две равные части, и что настой был сделан из семян конопли, он приобрел количество этого семени, часть его поместил в воду Нью-Ривер, часть в дистиллированную воду, а часть в очень жесткую воду из насоса; результат был таков, что пропорционально жаре погоды или теплу, в котором они содержались, во всех настоях появлялись миллионы крошечных анималькулей; а некоторое время спустя появились овальные; они были намного крупнее первых, которые все еще продолжали существовать. Они извивались туда-сюда волнообразным движением, поворачиваясь очень быстро все время, пока двигались вперед.

Эллис случайно обнаружил метод, позволяющий сделать их плавники очень отчетливо видимыми, особенно у более крупных видов анималькулей, которые обычны для большинства растительных настоев, таких как terebella. У него длинноватое тело с полостью или желобком на одном конце, как у бурава. Приложив свежесломанный маленький стебель герани подковообразной, geranium zonale Линнея, к капле воды, в которой плавают эти анималькули, мы обнаружим, что они мгновенно станут вялыми, сокращаясь в продолговатую овальную форму, с плавниками, вытянутыми, как множество щетинок, вокруг их тел. Плавники имеют длину около половины диаметра середины их тел. После лежания в этом состоянии оцепенения в течение двух или трех минут, если к ним приложить каплю чистой воды, они восстановят свою форму и немедленно поплывут, снова сделав свои плавники невидимыми. До того, как он обнаружил это средство, он пытался убить их различными видами солей и спиртов; но хотя они были уничтожены этими средствами, их плавники были настолько сокращены, что он не мог различить их ни в малейшей степени.


[118] Предыдущее изложение гипотезы г-д Бюффона, Нидхэма и барона Мюнхгаузена может показаться излишним, будучи столь искусно опровергнутым г-ном Эллисом; однако соображение, что это может доставить развлечение некоторым из моих читателей и оказаться полезным для других, предостерегая их от слишком поспешного принятия правдоподобных предположений, побудило меня сохранить этот отчет. Ред.


Одно из чудес современной философии заключается в изобретении средств для того, чтобы сделать существ, столь невосприимчивых, как различные анималькули, предметом нашего познания и осмотра. Можно было бы вполне счесть объект, который был в тысячу раз слишком мал, чтобы быть способным воздействовать на наши чувства, как совершенно удаленный от человеческого открытия; тем не менее, мы расширили наше зрение на животных, по сравнению с которыми эти были бы горами. Невооруженный глаз охватывает животных существ от слона до клеща; но ниже этого начинается новый порядок, зарезервированный только для микроскопа, который охватывает всех тех, от клеща до тех, что во много миллионов раз меньше; и нельзя сказать, что этот порядок исчерпан, если микроскоп не достиг своего конечного состояния совершенства. В действительности, большинство микроскопических анималькулей имеют столь малую величину, что через линзу, чье фокусное расстояние составляет десятую часть дюйма, они кажутся лишь множеством точек; то есть их части невозможно различить, так что они кажутся с вершины этой линзы под углом, не превышающим минуты градуса. Если мы исследуем величину такого объекта, она окажется почти равной 3/100000 дюйма в длину. Предполагая, следовательно, этих анималькулей кубической фигуры, то есть той же длины, ширины и толщины, их величина была бы выражена кубом дроби 3/100000, то есть числом 27/1000000000000000, то есть каждый анималькулюм равен стольким частям квадратного дюйма. Это созерцание анималькулей сделало идею бесконечно малых тел очень знакомой нам; клещ раньше считался пределом малости, но мы теперь не удивляемся, когда нам говорят о животных во много миллионов раз меньше клеща; ибо «в некоторых жидкостях есть анималькули настолько малые, что, по расчетам, вся величина земли не оказывается достаточно большой, чтобы быть третьей пропорциональной к этим крошечным плавающим животным и китам в океане» [119]. Эти соображения еще более усиливаются размышлениями о внутреннем строении анималькулей, ибо каждое должно иметь всю пропорцию, симметрию и приспособленность той организованной текстуры, которая безусловно необходима для различных функций жизни, и каждое должно быть снабжено надлежащими органами, трубками и т. д. для секреции жидкостей, переваривания пищи и размножения своего вида [120].


[119] Chambers’s Cyclopedia by Rees, Art. Animalcule.

[120] Крошечные животные пропорционально превосходят более крупные виды в силе, активности и живости. Уже было замечено, стр. 212, что прыжок блохи значительно превосходит все, на что способны животные большей величины; движение клеща намного быстрее, чем у самого быстрого скакового коня. М. Де Лиль, Hist. Acad. Scienc. 1711, стр. 23, дал вычисление скорости маленького существа, настолько малого, что оно едва видимо, которое, как он обнаружил, пробегает три дюйма в секунду; предполагая теперь, что его ноги составляют пятнадцатую часть линии, оно должно сделать пятьсот шагов в пространстве трех дюймов, то есть оно должно переставлять свои ноги пятьсот раз в секунду, или во время обычной пульсации артерии. Быстрота, с которой многие из водных насекомых скользят по поверхности жидкости, а другие плавают в ней, поразительна, и не менее заслуживает восхищения быстрота различных видов animalcula infusoria. Ред.




Дав таким образом общее представление о свойствах анималькулей, я теперь перехожу к описанию различных особей, следуя классификации О. Ф. Мюллера [121] и приводя отличительные признаки, по которым он их различал; сокращая, расширяя или изменяя описания, чтобы сделать их в некоторых случаях более точными, в других — менее утомительными, и в целом, я надеюсь, более интересными для читателя.


[121] Müller Animalcula Infusoria, Fluviatilia, et Marina.




МЕТОДИЧЕСКОЕ ДЕЛЕНИЕ ANIMALCULA INFUSORIA.









I. ТЕ, КОТОРЫЕ НЕ ИМЕЮТ ВНЕШНИХ ОРГАНОВ.

1. Monas: punctiforme. Простая точка.

2. Proteus: mutabile. Изменчивый, или переменчивый.

3. Volvox: sphæricum. Сферический.

4. Enchelis: cylindraceum. Цилиндрический.

5. Vibrio: elongatum. Длинный.

Перепончатые.

6. Cyclidium: ovale. Овальный.

7. Paramæcium: oblongum. Продолговатый.

8. Kolpoda: sinuatum. Изогнутый, или согнутый.

9. Gonium: angulatum. С углами.

10. Bursaria. Полая, как кошелек.

II. ТЕ, КОТОРЫЕ ИМЕЮТ ВНЕШНИЕ ОРГАНЫ.

Голые, или не заключенные в панцирь.

11. Cercaria: caudatum. С хвостом.

12. Leucophra: ciliatum undique. Покрытый ресничками со всех сторон.

13. Trichoda: crinitum. Волосатый.

14. Kerona: corniculatum. С рогами.



15. Himantopus: cirratum. С усиками, или завитками.

16. Vorticella: ciliatum apice. Вершина покрыта ресничками.

Покрытые панцирем.

17. Brachionus: ciliatum apice. Вершина покрыта ресничками.


I. MONAS (МОНАДА).

Vermis inconspicuus, simplissimus, pellucidus, punctiformis. Невидимый [122], прозрачный, простой, точечный червь.


[122] Под «невидимыми» мы подразумеваем лишь то, что они слишком малы, чтобы их можно было различить невооруженным глазом.


1. Monas Termo.

M. gelatinosa. Мона студенистая.

Анималькули, похожие на точки. Спалланцани, Opusc. Phys. I. Пузырьки в непрерывном движении. Бонанни, Obs., стр. 174.

Среди различных анималькулей, обнаруживаемых с помощью микроскопа, эта — самая крошечная и самая простая; маленькая студенистая точка, ускользающая от возможностей составного микроскопа и лишь несовершенно видимая в простой; эти, как и некоторые другие виды монад, настолько нежны и тонки, что неудивительно, если они часто ускользают от взгляда многих, кто внимательно изучал настои; при ярком свете они полностью исчезают, поскольку их тонкие и прозрачные формы как бы сливаются с водой, в которой они плавают.



Маленькие капли настоянной воды часто настолько полны ими, что нелегко обнаружить хотя бы малейшее пустое пространство, так что сама вода кажется превращенной в иную, менее прозрачную субстанцию, состоящую из бесчисленных шаровидных точек, густо засеянных вместе; которые, хотя и полны жизни, кажутся лишь своего рода надутыми пузырьками. В этом можно заметить движение, чем-то похожее на то, что наблюдается, когда солнечные лучи падают на воду: анималькули яростно взволнованы или находятся в движении, подобном пчелиному рою. Они очень распространены в канавной воде и почти во всех настоях как животных, так и растительных веществ.

2. Monas Atomus.

M. albida puncto, variabili instructa, Таблица XXV. Рис. 1. Белая мона с изменчивой точкой.

Этот анималькулум выглядит как белая точка, которая при сильном увеличении имеет несколько яйцевидную форму; меньший конец обычно отмечен черной точкой; положение ее иногда меняется, и она оказывается на другом конце анималькулума; иногда можно увидеть две черные точки, пересекающие середину тела. Он был обнаружен в морской воде, которая хранилась всю зиму; однако она не была сильно зловонной; в той же воде не было других анималькулей.

3. Monas Punctum.

M. nigra. Черная мона.

Очень крошечная точка, твердая, непрозрачная и черная, круглая и длинная. Они рассеяны в настое и движутся медленным, колеблющимся движением; были найдены в зловонном настое груш.

4. Monas Ocellus.

M. hyalina puncto centrali notata. Прозрачная, как тальк, с точкой посередине.

Край черный, а в середине черная точка; движется беспорядочно, встречается в канавах, покрытых конфервой, и часто вместе с cyclidium milium, см. № 84.

5. Monas Lens.

M. hyalina. Прозрачная мона, похожая на тальк.

Это один из мельчайших анималькулей, почти круглой формы и настолько прозрачный, что невозможно обнаружить ни малейшего следа внутренностей. Хотя их часто можно увидеть по отдельности, чаще они собираются вместе, образуя своего рода пузырчатую или перепончатую массу. Вопреки обыкновению других анималькулей, они стремятся к краям испаряющейся воды, следствием чего является почти немедленная смерть. Когда вода почти испарилась, можно заметить несколько темных теней, вероятно, вызванных сморщиванием тела. Медленное дрожательное движение, ограниченное одним местом, можно заметить с интервалами; через некоторое время оно становится более оживленным и вскоре распространяется на всю каплю. Его движения в целом очень быстры: иногда можно увидеть двух соединенных вместе, плавающих среди остальных; находясь в таком положении, они были ошибочно приняты некоторыми авторами за другой вид, тогда как это тот же самый, порождающий другого путем деления. Его можно найти во всей воде, хотя редко в чистой; их великое множество летом в канавной воде, а также в настоях животных или растительных веществ, приготовленных как на пресной, так и на соленой воде, причем в капле содержатся мириады; множество особей различных размеров можно найти в зубном налете. [123]


[123] Обстоятельство обнаружения анималькулей в зубах упоминается с уверенностью различными авторами; однако некоторые сомнения в этом факте могут оставаться. Мистер Уиллоби разоблачил женщину, которая притворялась, что вынимает червей из зубов с помощью пера, вырвав у нее перо как раз в тот момент, когда она вкладывала его ему в рот, и обнаружил в нем маленьких червей; см. «Историю Королевского общества» Берча, том IV, стр. 387. Я склонен думать, что сообщения, обычно встречающиеся у авторов, не имеют под собой лучших оснований. Также неоднократно случалось, что изобретательные люди из-за своего стремления к открытиям воображали, что объекты представали их взору, и, изложив это как факты, сами или другие впоследствии обнаруживали, что это не что иное, как deceptio visus (обман зрения); и таким образом они становились, по крайней мере на время, непреднамеренными распространителями заблуждений; поэтому в таких случаях необходима значительная осторожность, см. стр. 132, 133.

Некоторые авторы в поддержку излюбленной системы делали смелые утверждения по поводу анималькулей; оспа, корь, эпилепсия и т. д. приписывались им: Лангиус сводит все болезни в целом к тому же принципу. Писатель в Париже, принявший титул английского врача, пошел еще дальше; он объясняет не только все болезни, но и действие всех лекарств, исходя из гипотезы об анималькулях. У него есть особые животные для каждого расстройства; скорбутные анималькули, подагрические анималькули, вариолозные (осповые) анималькули и т. д. — все к его услугам. Journ. des Scav., том lxxxvii, стр. 535 и сл.

Совсем не удивительно, что удивительные открытия, касающиеся анималькулей, были применены, пусть и ненадлежащим образом, для поддержки самых причудливых и химерических систем. Большинство открытий в естественной философии подвергались подобным злоупотреблениям и закладывали основу для того, чтобы пылкое воображение некоторых людей создавало провидческие теории; они нанесли большой вред подлинной науке, первичной целью и конечной наградой которой является обретение истины. Ред.




Анималькули этого и первого вида настолько многочисленны, что не поддаются никакому исчислению, хотя и содержатся в очень ограниченном пространстве.

6. Monas Mica.

M. circulo notata. Мона, отмеченная кругом.

Эту светящуюся маленькую точку можно обнаружить с помощью третьей линзы обычного простого микроскопа; когда увеличительная сила возрастает, она кажется овальной или сферической фигурой, ибо принимает каждую из них по желанию. Она прозрачна и имеет маленький эллипс, как бы вписанный в свою окружность; этот эллипс подвижен, находясь иногда посередине, иногда немного ближе к передней части, в других случаях — ближе к задней. В ее движениях наблюдается значительное разнообразие; она часто долго кружится на одном месте; иногда в середине тела можно заметить нечто похожее на две почки, и анималькулум красиво окружен своего рода ореолом, возникающим, скорее всего, от невидимых и вибрирующих фибрилл. Их можно найти в чистейших водах.

7. Monas Tranquilla.

M. ovata, hyalina, margine nigro. Яйцевидная прозрачная мона с черным краем.



Эти оживленные точки кажутся почти зафиксированными на одном месте, где они совершают колеблющееся или шатающееся движение. Они часто окружены ореолом и различаются по своей фигуре, будучи иногда скорее сферическими, в других случаях — четырехугольными. Черный край встречается не всегда, и иногда можно было бы почти подумать, что у него есть хвост. Они встречаются в моче, которая некоторое время постояла. После того как моча остается в сосуде, она покрывается темной пленкой, в которой живут эти животные: хотя моча сохранялась в течение нескольких месяцев, новых анималькулей в ней не наблюдалось. Уже было показано, что капля мочи в целом губительна для других анималькулей, однако мы находим в данном случае, что существуют одушевленные существа особого рода, приспособленные к ней и живущие в ней.

8. Monas Lamellula.

M. hyalina compressa. Плоская прозрачная мона.

В основном встречается в соленой воде. Она беловатого цвета, более чем в два раза длиннее своей ширины, прозрачная, с темным краем, движение колеблющееся; часто кажется двойной.

9. Monas Pulvisculus.

M. hyalina, margini virente. Прозрачная мона с зеленым краем.



Маленькие сферические прозрачные зерна разных размеров, окружность зеленая, зеленая изогнутая линия проходит через середину некоторых, вероятно, указывая на то, что они близки к разделению или делению на два отдельных анималькула; иногда три или четыре, в других случаях — шесть, семь или даже больше собраны вместе. Они бродят с колеблющимся движением; и в основном встречаются в марте на болотистых почвах.

10. Monas Uva.

M. hyalina gregaria. Прозрачная стайная мона.

Нелегко решить вопрос о природе этих маленьких скоплений телец, которые иногда состоят из четырех, в других случаях из пяти, а часто и из многих других: тельца имеют разные размеры в зависимости от количества, собранного в одной группе. Когда они собраны в кучу, единственное движение, которое они имеют, — это своего рода вращение. Меньшие частицы отделяются от больших, часто делясь на столько частей, сколько составляющих частиц в группе; после отделения они вращаются с невероятной быстротой. Чтобы проверить, была ли это группа анималькулей, собравшихся случайно, или это их естественное состояние, был проведен следующий эксперимент. Одиночное тельце было взято в момент отделения от кучи и помещено в стекло отдельно; оно вскоре увеличилось в размерах, и когда достигло почти того же объема, что и группа, от которой оно отделилось, поверхность начала приобретать морщинистый вид, который постепенно менялся, пока не стал точно таким же, как у родительской группы. Эта новообразованная группа была снова разложена, как и предыдущая, и через некоторое время отделенные частицы стали такими же большими, как та, из которой они произошли. Встречается в различных настоях.



II. PROTEUS (ПРОТЕЙ).

Vermis inconspicuus, simplicissimus, pellucidus, mutabilis. Невидимый, очень простой, прозрачный червь изменчивой формы.

11. Proteus Diffluens.

P. in ramulos diffluens, Таблица XXV. Рис. 2 и 3. Протей, разветвляющийся в различных направлениях.

Очень своеобразный анималькулум, выглядящий лишь как серая слизистая масса; он наполнен множеством черных глобул разного размера и постоянно меняет свою фигуру. Будучи сформированным из студенистого прозрачного вещества, он легко меняет форму и выпускает ветви разной длины и ширины. Глобулы, находящиеся внутри, делятся и немедленно переходят в новообразованные части, всегда следуя за различными изменениями формы анималькула. Изменения, наблюдаемые в форме этого маленького существа, не возникают из-за какой-либо внешней причины, а полностью зависят от его внутренних сил. Встречается он очень редко; неутомимый Мюллер видел его только дважды, хотя исследовал огромное разнообразие настоев. Его можно найти в болотистых местах.

12. Proteus Tenax.

P. in spiculum diffluens, Таблица XXV. Рис. 4 и 5. Протей, вытягивающийся в тонкую точку.

Студенистое прозрачное тело, наполненное черными молекулами; он меняет свою форму, как и предыдущий, но всегда в регулярном порядке, сначала вытягиваясь в прямую линию, рис. 5, нижняя часть заканчивается острой яркой точкой, a, без каких-либо внутренностей; а глобулы все собраны в верхней части, c, затем он подтягивает заостренный конец к середине тела, раздувая его в круглую форму. Сокращение продолжается некоторое время, после чего нижняя часть раздувается, как показано на рис. 4, d; точка a впоследствии проецируется из этой вздутой части. Он проходит через пять различных форм, прежде чем достигает той, что видна на рис. 4. Он почти не сдвигается с места, лишь изгибаясь в стороны. Его можно найти в речной воде.

III. VOLVOX (ВОЛЬВОКС).

Volvox inconspicuus, simplicissimus, pellucidus, sphæricus. Невидимый, очень простой, прозрачный, сферический червь.

13. Volvox Punctum.

V. sphæricus, nigricans, puncto lucido. Сферический, черного цвета, со светящейся точкой.

Маленькая глобула; одно полушарие непрозрачное и черное, другое имеет прозрачный кристаллический вид; в темной части наблюдается сильное движение. Он движется дрожащим образом и часто проходит сквозь каплю, вращаясь, как будто на оси. Часто можно увидеть многих, соединенных вместе при прохождении через воду; иногда они движутся, как в маленьком водовороте, а затем разделяются. В большом количестве встречаются на поверхности зловонной морской воды.

14. Volvox Granulum.

V. sphæricus, viridis, peripheria hyalina. Сферический и зеленый, окружность яркого цвета.

В этом анималькуле, по-видимому, есть своего рода зеленое непрозрачное ядро; окружность прозрачная. Встречается обычно в июне в болотистых местах; движется медленно.

15. Volvox Globulus.

V. globosus; postice subobscurus. Шаровидный вольвокс, задняя часть несколько неясная.

Этот шаровидный анималькулум в десять раз больше monas lens; по форме он иногда немного склоняется к овалу. Внутренности едва заметны и делают заднюю часть тела непрозрачной; он обычно имеет медленное порхающее движение, но если его потревожить, движение становится более быстрым. Встречается в большинстве настоев овощей.

16. Volvox Pilula.

V. sphæricus, interaneis immobilibus virescentibus. Маленький круглый вольвокс с неподвижными зелеными внутренностями.

Это маленький прозрачный анималькулум; его внутренности неподвижны, зеленого цвета и расположены около середины тела, края часто желтые; на краю можно обнаружить маленький тупой разрез, который, возможно, является ртом анималькула. Это маленькое существо кажется окруженным своего рода ореолом или кругом. Если это вызвано вибрационным движением какой-либо бахромы из волосков, то они невидимы для глаза, даже при помощи микроскопа. По-видимому, он имеет своего рода вращательное движение, то медленное, то быстрое; и его можно найти в воде, где растет lemna minor, или ряска малая, иногда даже в декабре.

17. Volvox Grandinella.

V. sphæricus, opacus, interaneis immobilibus. Сферический и непрозрачный, с неподвижными внутренностями.



Он намного меньше предыдущего и отмечен несколькими круговыми линиями; среди внутренних молекул не наблюдается никакого движения. Иногда он движется по прямой линии, иногда его курс беспорядочен, в других случаях он остается на одном месте с дрожащим движением.

18. Volvox Socialis.

V. sphæricus, moleculis crystallinis, æqualibus distantibus. Сферический вольвокс с кристаллическими молекулами, расположенными на равном расстоянии друг от друга.

При сильном увеличении этот анималькулум кажется имеющим некоторое отношение к vorticella socialis, как если смотреть невооруженным глазом. Он состоит из кристаллических молекул, расположенных в сфере и заполняющих всю окружность; все они одинакового размера. Включены ли они в общую мембрану или соединены одним общим стеблем, как у vorticella socialis, не обнаружено. Мы также не знаем точной фигуры маленьких частиц, из которых он состоит; при использовании очень большой увеличительной силы в центре кристаллических молекул можно разглядеть несколько черных точек. Движение иногда вращательное, иногда справа налево и наоборот. Встречается там, где содержалась chara vulgaris.

19. Volvox Sphæricula.

V. sphæricus, moleculis similaribus rotundis. Пл. XXV. Рис. 6. Сферический вольвокс с круглыми молекулами.

Эта сферула образована прозрачными однородными точками разных размеров. Она медленно движется примерно на четверть круга справа налево, а затем обратно слева направо.

20. Volvox Lunula.

V. hemisphæricus, moleculis similaribus lunatis. Таблица XXV. Рис. 7. Полусферический вольвокс с лунообразными молекулами.



Это маленькое округлое прозрачное тело, состоящее из бесчисленных молекул, однородных, прозрачных и имеющих форму луны в первой четверти, без какого-либо общего края. Он находится в постоянном двойном движении: одно — всей массы, медленно вращающейся вокруг; другое — молекул друг среди друга. Встречаются в болотистых местах в начале весны.

21. Volvox Globator.

V. sphæricus membranaceus. Сферический перепончатый вольвокс.

Это прозрачная глобула зеленоватого цвета; плод состоит из меньших зеленоватых глобул. С возрастом он становится белее и ярче, медленно вращается вокруг своей оси и может быть замечен невооруженным глазом. Но под микроскопом поверхность этой прозрачной мембраны кажется покрытой молекулами, как будто она зернистая, что заставило некоторых наблюдателей вообразить, что она волосатая; круглые прозрачные молекулы, которые зафиксированы в центре, обычно самые большие у молодых особей. Внешние молекулы могут быть стерты, оставляя мембрану обнаженной. Когда молодые особи достигают надлежащего размера, мембрана открывается, и они проходят через трещину; после этого мать растворяется. Иногда они меняют свою сферическую фигуру, поверхность сплющивается в разных местах. Большинство авторов говорят об обнаружении восьми меньших глобул внутри большей; но Мюллер говорит, что насчитывал тридцать или сорок разных размеров. Это удивительное капсульное положение его потомства хорошо известно; действительно, он часто демонстрирует себя беременным детьми и внуками.

Левенгук был первым, кто заметил этого любопытного анималькула и изобразил его; обстоятельство, которое не было упомянуто Бейкером и другими микроскопическими писателями, которые его описывали. Его можно найти в большом количестве в стоячих водах весной и летом, а также в настоях семян конопли и tremella. Бейкер описывает его следующим образом: «Это необычное крошечное водное животное, видимое под микроскопом, кажется точно шарообразным, без головы, хвоста или плавников. Оно движется во всех направлениях, вперед или назад, вверх или вниз, перекатываясь снова и снова, как шар, вращаясь горизонтально, как волчок, или плавно скользя, совсем не поворачиваясь. Иногда его движения очень медленны, в другое время очень быстры; и когда ему угодно, оно может очень проворно вращаться, как на оси, не сдвигаясь с места. Тело прозрачно, за исключением мест, где расположены круглые пятна, которые, вероятно, являются его детенышами. Поверхность тела у некоторых как бы усеяна маленькими точками, а у других — как будто зернистая, как шагрень. Бейкер также думал, что в целом он выглядит так, как будто он усажен короткими подвижными волосками». Другой писатель описывает их так: «Эти анималькули сначала очень малы, но вырастают настолько, что их можно различить невооруженным глазом; они желтовато-зеленого цвета, шаровидной формы, по своей субстанции перепончатые и прозрачные. Посреди этой субстанции можно заметить несколько маленьких глобул; каждая из них — это меньшие анималькули, которые также имеют свою прозрачную мембрану и содержат внутри себя еще меньшие поколения, которые можно различить с помощью очень мощных стекол. Можно увидеть, как большие глобулы выходят из родителя, а затем увеличиваются в размерах, как уже было замечено».

22. Volvox Morum.

V. membranaceus orbicularis, centro moleculis sphæricis viridibus. Перепончатый округлый, со сферическими зелеными молекулами в центре.

Этот анималькулум имеет некоторое сходство с volvox uva, но достаточно хорошо отличается окружающей яркой округлой мембраной: средняя часть полна прозрачных зеленых глобул. Глобулы редко движутся, хотя иногда в центре можно заметить дрожащее движение. Он имеет медленное вращательное движение и встречается среди ряски в октябре и декабре.

23. Volvox Uva.

V. globosus, moleculis sphæricis virescentibus nudis. Шаровидный вольвокс, состоящий из зеленых сферических глобул, которые не заключены в общую мембрану.

Этот анималькулум кажется своего рода средним звеном между volvox pilula, № 16, и gonium pectorale, № 114, будучи, как и один, состоящим из зеленых сферул, а по форме напоминающим другой. Он состоит из конгломерата равных глобул зеленоватого цвета с ярким пятном посередине; вся масса иногда имеет сферическую форму, иногда овальную, без какой-либо общей мембраны; вокруг него можно заметить своего рода ореол, но вызвано ли это движением каких-либо невидимых волосков, не обнаружено. Масса обычно движется справа налево и слева направо; в самих глобулах едва можно обнаружить какое-либо движение. Он был найден в августе в воде, где росла lemna polyrrhiza. Были замечены две массы этих глобул, соединенные вместе. Они содержат от четырех до пятидесяти глобул, из которых время от времени можно найти одиночную.

24. Volvox Vegetans.

V. ramulis simplicibus et dichitomis, rosula globulari terminatis. Вольвокс с простыми дихотомическими ветвями, заканчивающимися маленьким пучком глобул.

Он состоит из ряда хлопьевидных непрозрачных ветвей, которые невидимы невооруженным глазом; на вершине их находится маленький конгломерат очень крошечных овальных прозрачных телец. Мюллер сначала думал, что это вид микроскопической речной сертулярии; но впоследствии он обнаружил, что пучки покидают ветви и плавают в воде с собственным спонтанным движением. Было найдено много старых ветвей, лишенных своих глобул, в то время как более молодые ветви были снабжены ими. Он был найден в речной воде в ноябре 1779 и 1780 годов.

IV. ENCHELIS (ЭНХЕЛИС).

Vermis inconspicuus, simplicissimus, cylindraceus. Невидимый, простой, цилиндрический червь.

25. Enchelis Viridis.

E. subcylindrica, antice oblique truncata. Зеленый энхелис, субцилиндрической фигуры, передняя часть усеченная.

Это непрозрачный зеленый субцилиндрический анималькулум с тупым хвостом, передняя часть заканчивается острым усеченным углом; внутренности неясные и нечеткие. Он постоянно меняет свое движение, поворачиваясь справа налево.

26. Enchelis Punctifera.

E. viridis, subcylindracea, antice obtusa, postice acuminata, Таблица XXV. Рис. 8. Зеленый энхелис, субцилиндрический, передняя часть тупая, задняя часть заостренная.

Это непрозрачный анималькулум зеленого цвета; в передней части a есть маленькое прозрачное пятно, в котором можно увидеть две черные точки; своего рода двойная полоса, c c, пересекает середину тела. Задняя часть прозрачная и заостренная; на вершине передней части обнаружен разрез, который, по-видимому, является ртом. При движении весь он кажется непрозрачным и зеленым. Встречается в болотах.



27. Enchelis Deses.

E. viridis, cylindrica, subacuminata gelatinosa. Зеленый, цилиндрический, студенистый, конец несколько заостренный.

Тело круглое, цвет очень темно-зеленый, так что он совершенно непрозрачный; передняя часть тупо закруглена, задняя часть несколько сужается, но заканчивается закругленным концом. Из-за его непрозрачности нельзя обнаружить внутренние части; возле концов есть некоторая степень прозрачности. Он чрезвычайно ленив, движется очень медленно; встречается, хотя и редко, в настое ряски.

28. Enchelis Similis.

E. obovato opaca, interaneis mobilibus. Энхелис яйцевидной формы, непрозрачный, с подвижными внутренностями.

Это непрозрачное тело с прозрачным краем; обе конечности тупые, но верхняя намного тупее нижней; он наполнен подвижными сферулами. Его движение обычно быстрое, либо вправо, либо влево; он, вероятно, снабжен волосками, потому что при быстром движении край кажется полосатым. Встречается в воде, которая хранилась месяцами.

29. Enchelis Serotina.

E. ovato cylindracea, interaneis immobilibus. Энхелис частично овальный, частично цилиндрический, внутренние части неподвижны.

Овальный анималькулум, передняя часть круглее и меньше задней, край черного цвета; он наполнен серыми пузырчатыми молекулами и движется медленно.

30. Enchelis Nebulosa.

E. ovato-cylindracea, interaneis manifestis mobilibus. Овальный и цилиндрический энхелис, с видимыми подвижными внутренностями.



Тело по форме напоминает яйцо, передняя часть узкая и часто наполнена непрозрачными спутанными внутренностями; при движении он поднимает переднюю часть тела. Встречается в той же воде, что и cyclidium glaucoma, № 86, но в три раза больше его и значительно более редкий.

31. Enchelis Seminulum.

E. cylindracea æqualis. Энхелис одинаково цилиндрический.

Это цилиндрический анималькулум, в два раза длиннее своей ширины, передняя и задняя части одинакового размера; внутренности в передней части прозрачные, в задней — неясные. Он движется, попеременно поднимаясь и опускаясь. Иногда можно увидеть, как он плавает с соединенными конечностями. Найден в воде, которая хранилась несколько дней.

32. Enchelis Intermedia.

E. cylindracea, hyalina, margine nigricante. Цилиндрический энхелис, прозрачный, с черноватым краем.

Этот анималькулум представляет собой промежуточный вид между monas punctum, enchelis seminulum и cyclidium milium. Это один из самых маленьких среди анималькулей. Тело прозрачное, у него нет видимых внутренностей, передняя и задняя части одинакового размера, край более глубокого цвета, чем остальная часть тела; в середине некоторых из них можно увидеть точку; у других — как будто линия проходит через середину.

33. Enchelis Ovulum.

E. cylindrico-ovato hyalina. Яйцевидный прозрачный энхелис.

Прозрачный, круглый, яйцевидный анималькулум; внутри ничего не обнаружено даже третьим увеличителем; но при увеличенной силе на поверхности можно увидеть некоторые длинные складки, а кое-где несколько ярких молекул.

34. Enchelis Pirum.

E. inverse conica, postice hyalina. Грушевидный энхелис, задняя часть прозрачная.

Этот энхелис оживленный и прозрачный, передняя часть выпуклая и наполнена молекулами, задняя часть меньше и пустая; он имеет подвижные молекулярные внутренности. Его движение быстрое, он проходит вперед и назад через диаметр капли. В состоянии покоя кажется, что у него есть небольшое вздутие или бугорок на середине тела.

35. Enchelis Tremula.

E. ovato-cylindracea, gelatina. Овальный энхелис, цилиндрический, студенистый.

Его также следует отнести к числу самых крошечных анималькулей; конец его довольно заострен и имеет дрожащее движение; это почти заставляет думать, что у него есть хвост. Иногда можно заметить, как два этих маленьких существа прилипают друг к другу. Он был найден в настое с paramæcia aurelia, № 93, и многими другими анималькулями.

36. Enchelis Constricta.

E. obovata, crystallina, medio coarctata. Субовальный энхелис, кристаллический, со стриктурой (сужением) посередине.

Анималькулум овальной формы, средняя часть втянута, как будто вокруг него завязана веревка. Он очень маленького размера и встречается в соленой воде.

37. Enchelis Pulvisculus.

E. elliptica, interaneorum congerie viridi. Эллиптической формы, с конгломератом зеленых внутренностей.



Это круглый анималькулум, прозрачный, передняя часть тупая, задняя часть довольно острая, отмеченная зелеными пятнами; мириады иногда можно увидеть блуждающими в одной капле; он встречается среди зеленой массы на стенках сосудов, в которых вода хранилась некоторое время.

38. Enchelis Fusus.

E. cylindracea, utraque extremitate angustiore truncata. Цилиндрический энхелис, оба конца усеченные.

Тело круглое и прозрачное, передняя и задняя части меньше остальной части тела, причем одинаково, концы немного усечены. Внутри можно различить длинную и несколько извилистую внутренность, небесно-голубую яркую жидкость и некоторые черные молекулы, расположенные поперечно. Движения этого анималькула вялые; он был найден в чистой воде.

39. Enchelis Fritillus.

Цилиндрический энхелис, передняя часть усеченная.

Это один из самых прозрачных анималькулей; задняя часть тупой выпуклости, передняя часть усеченная. Мюллер подозревает, что в передней части есть вращательный орган. Внутренностей не видно. Он бегает вперед и назад через каплю по диаметральной линии с колеблющимся движением; иногда на мгновение поворачивается, но вскоре приступает к своему обычному курсу. Встречается в настое травы и сена.

40. Enchelis Caudata.

E. elongata, antice obtusa, postice in caudam hyalinam attenuata, Таблица XXV. Рис. 9. Энхелис с длинным телом, передняя часть тупая, задняя часть уменьшается в своего рода хвост.

Тело серого цвета, прозрачное, с глобулярными молекулами, отделенными друг от друга и рассеянными по всему телу; передняя часть a, толстая и тупая, задняя часть b, кристаллическая и маленькая, конец усеченный. Встречается редко.

41. Enchelis Epistomium.

E. cylindrico-elongata, apice gracili subgloboso. Энхелис с длинным цилиндрическим телом, передняя часть тонкая и округлая.

Он относится к числу меньших анималькулей, тело цилиндрическое и яркое, задняя часть тупая, передняя часть меньше и заканчивается глобулой; время от времени посередине можно заметить черную линию.

42. Enchelis Gemmata.

E. cylindracea, serie globulorum duplici, in collum hyalinum producta. Энхелис с цилиндрическим телом, верхняя часть продолжена в прозрачную шею, двойной ряд глобул проходит вдоль тела. Его движение медленное и обычно по прямой линии; встречается в канавной воде, где процветает ряска.

43. Enchelis Retrograda.

E. hyalina, antice angustata, apice globulari. Таблица XXV. Рис. 11 и 12. Прозрачный энхелис, передняя часть несколько меньше и заканчивается маленькой глобулой.

Он имеет студенистое прозрачное тело; видимых внутренностей нет, хотя возле задней части можно обнаружить прозрачную глобулу; тело самое толстое посередине и становится меньше к каждому концу. Обычно он движется боком, иногда ретроградно (пятясь назад); и если его движение затруднено, он сжимается, как показано на рис. 11.

44. Enchelis Festinans.

E. cylindrica oblonga, obtusa, antice hyalina. Продолговатый цилиндрический энхелис; концы тупые, передняя часть прозрачная.



Тело круглое, одинакового размера повсюду, и оба конца тупые; более половины длины без каких-либо видимых внутренностей, нижний конец полон пузырчатых, прозрачных, крошечных глобул; большая глобулярная везикула также находится в передней части; он быстро движется из стороны в сторону, шатаясь или спотыкаясь. Был найден в морской воде.

45. Enchelis Farcimen.

E. cylindracea curvata utrinque truncata. Цилиндрический энхелис, кривой и усеченный на обоих концах.

Тело этого энхелиса цилиндрическое, примерно в четыре раза длиннее ширины, ровное, усеченное на обоих концах, внутренности непрозрачные и не отличимы друг от друга; он поворачивает конечности в противоположные стороны, образуя фигуру S. Встречается в воде, которая постояла некоторое время, хотя и редко. Жобло нашел его в настое василька; он движется волнообразно, но очень медленно.

46. Enchelis Index.

E. inverse conica, apicis altero angulo producto. Энхелис в форме перевернутого конуса, один край вершины вытянут так, чтобы образовать угол с другой частью.

Тело довольно непрозрачное, серого цвета и длинной конической фигуры; нижний конец тупой, передняя часть толстая, одна сторона этой части выступает, как палец, из края; два очень маленьких выступа иногда исходят также из нижнего конца. Этот анималькулум обладает способностью втягивать эти выступы и делать оба конца тупыми. Он движется медленно и был найден в воде с ряской малой.



47. Enchelis Truncus.

E. cylindrica, subcapitata. Таблица XXV. Рис. 10. Цилиндрический энхелис с подобием головы.

Это самый крупный из этого вида анималькулей; тело цилиндрическое, слизистое, серое, длинное и довольно непрозрачное, передняя часть глобулярная, задняя часть тупая. Что-то вроде трех зубцов, c, иногда можно увидеть исходящими из одной из сторон; он может значительно менять свою форму. Внутри тела можно увидеть глобулы разных размеров. Он медленно перекатывается справа налево.

48. Enchelis Larva.

E. elongata, medio papillula utrinque notata. Длинный энхелис, с двумя маленькими сосочками, выступающими из середины тела, по одному с каждой стороны.

Он длинный, круглый и наполнен серыми молекулами; передняя часть тупая и прозрачная; своего рода шея или небольшое сужение образуется на некотором расстоянии от этого конца. Нижняя часть заостренная; около середины тела есть два маленьких выступа.

49. Enchelis Spatula.

E. cylindrica striata, apice hyalino spatulata. Цилиндрический полосатый энхелис, передняя часть прозрачная и имеет форму шпателя.

Этот анималькулум совершенно цилиндрический, очень прозрачный, кристаллического вида; он отмечен очень тонкими продольными бороздками и обычно имеет две прозрачные глобулы, одна расположена ниже середины, другая возле конечности тела; на другой стороне есть пять меньших, которые являются овальными. Вершина расширена, с закругленными углами, как шпатель или инструмент для намазывания пластырей. Он имеет колеблющееся движение, по-разному складывая шпатель, но сохраняя свою общую форму. Мюллер упоминает, что однажды видел, как он втягивает шпатель в тело и держит его там в течение двух часов, после чего он снова появился.

50. Enchelis Pupula.

Цилиндрический энхелис, передняя часть сосочковидная.

Передняя часть выпукло-круглая и довольно непрозрачная, задняя часть прозрачная, обе конечности тупые, снабжены сосочковидной пальцеобразной головой, задняя часть отмечена прозрачным кругом или круговым отверстием. Передняя часть наполнена подвижными молекулами, которые более редки в задней части. Он имеет вращательное движение по продольной оси и движется через воду в косом направлении. Встречается в воде из навозной кучи в ноябре и декабре.

51. Enchelis Pupa.

E. ventricoso cylindrica, apice in papillam producta. Enchelis, образующая некое подобие вздутого цилиндра с небольшим сосочком, отходящим от вершины.

Она не слишком отличается от предыдущего анималькуля, но гораздо крупнее; передний конец не столь тупой, сосочек постепенно формируется из передней части; всё, кроме этого конца, непрозрачно и заполнено неясными частицами: у неё нет прозрачного круга, как наблюдалось у enchelis pupula. Её движение чрезвычайно медленное.

V. VIBRIO.

Vermis inconspicuus, simplicissimus, teres, elongatus. Невидимый червь, весьма простой, округлый и довольно длинный.

52. Vibrio Lineola.

V. linearis minutissimus. Мельчайший линейный вибрион.



Это один из самых мелких анималькулей, превосходящий по тонкости monas termo, № 1. При самом сильном увеличении заметно лишь дрожательное движение мириад крошечных продолговатых неясных точек. Через несколько дней они почти полностью заполняют собой всю воду в растительных настоях.

53. Vibrio Rugula.

V. linearis flexuosus. Вибрион, подобный изогнутой линии.

Можно обнаружить мириады особей этого вида; он занимает промежуточное положение между только что описанным vibrio lineola и vibrio undula, № 55. Он выглядит как маленькая линия, которая иногда принимает волнообразную форму и движется вперед и назад по прямой, зачастую вовсе не изгибая тела.

54. Vibrio Bacillus.

V. linearis, æqualis utrinque truncata. Линейный вибрион, одинаково усеченный с обоих концов.

Это чрезвычайно мелкое существо, однако видимое при использовании третьей линзы; при определенном освещении оно прозрачно. Оно студенистое и вдвое меньше monas lens, № 5, хотя в шесть, а иногда и в десять раз длиннее; оно везде одинакового размера и не имеет видимых внутренностей; его активность вялая, змеевидные изгибы тела различить крайне трудно. Мюллер приготовил два настоя сена на одной и той же воде и в одно и то же время: в один он положил сено целиком, в другой — нарезанное на мелкие кусочки; в первом не было ни одного vibrio bacillus, но было много monas lens и kolpoda cucullus, № 108; в последнем было много vibrio bacillus и мало monæ.

55. Vibrio Undula.

V. filiformis flexuosus. Нитевидный извилистый вибрион.



Совершенно волнообразная маленькая линия, округлая, студенистая, без каких-либо видимых внутренностей. Она никогда не бывает прямой; в покое она напоминает букву V, в движении — букву M или изогнутую линию, подобную той, которую образуют гуси в своем полете по воздуху; её движения столь стремительны, что глаз едва может за ними уследить. Обычно она покоится на поверхности воды, иногда же закрепляется одним концом под углом и вращается вокруг себя. Это то самое маленькое существо, о котором Левенгук говорит, что оно превосходит по тонкости хвост animalculum seminale, описанный им на рис. 5 в Epis. Phys. 41, будучи в сто раз меньше горчичного зерна, и по поводу которого он делает следующее весьма справедливое замечание: поскольку эти мельчайшие анималькули могут сокращать и по-разному складывать свои маленькие хвосты, мы должны заключить, что сухожилия и мышцы столь же необходимы им, как и другим животным; если к этому добавить органы чувств и внутренности, то разум теряется в изумлении, возникающем от впечатления бесконечного в бесконечно малом.

56. Vibrio Serpens.

V. filiformis, ambagibus in angulum obtusum productis. Нитевидный вибрион, изгибы которого тупоугольные.

Тонкое студенистое маленькое животное в форме длинной змеевидной линии, все изгибы которой почти одинакового размера и находятся на равном расстоянии друг от друга; обычно оно движется по прямой линии; посередине можно обнаружить кишечник. Встречается в речной воде, но нечасто.

57. Vibrio Spirillum.

V. filiformis, ambagibus in angulum acutum tornatis. Нитевидный вибрион, закрученный наподобие спиральной проволоки или штопора, с острыми изгибами.



Это чрезвычайно мелкое, своеобразное существо, закрученное в спиральную форму; форма этих изгибов остается неизменной даже тогда, когда животное находится в движении, и обусловлена не какой-либо внутренней силой, а является его естественной формой. Оно движется, как правило, по прямой линии, вибрируя передней и задней частями. Было обнаружено в 1782 году в настое sonchus arvensis, или осота полевого.

58. Vibrio Vermiculus.

V. tortuosus gelatinus. Этот маленький вибрион извилистый и студенистый.

Тело белое, или, скорее, молочного цвета, цилиндрическое, длинное, вершина тупая, слегка сужающаяся, и закрученное к задней части. Его движение вялое и волнообразное, как у обычного червя; иногда оно движется быстрее, но как будто с трудом. Когда оно изгибается попеременно из стороны в сторону, можно обнаружить черную длинную линию, иногда цельную, иногда прерывистую: в покое оно время от времени скручивается в различные складки. Его легко наблюдать с помощью первой линзы простого микроскопа, и, вероятно, это тот самый анималькуль, о котором Левенгук упоминает во всех своих трудах как о найденном в экскрементах лягушек и в икре самца стрекозы. Встречается в болотной воде в ноябре, хотя и редко.

59. Vibrio Intestinum.

V. gelatinosus, teres, antice angustatus. Этот вибрион студенистый, округлый, передняя часть узкая.

Он цилиндрический, молочного цвета, сужающийся к вершине, оба конца тупые; следов внутренностей обнаружить не удалось, хотя на конце задней части заметны четыре или пять сферических яиц. Он может втягивать переднюю часть настолько, что она приобретает усеченный и расширенный вид, чем-то напоминающий шпатель. Его движение медленное и поступательное. Встречается в болотных водах.



60. Vibrio Bipunctatus.

V. linearis, æqualis, utraque extremitate truncata, globulis binis mediis. Линейный вибрион, одинакового размера по всей длине, оба конца усечены, в середине тела два маленьких шарика.

Он небольшого размера и несколько меньше следующего анималькуля; тело имеет прозрачный, похожий на тальк вид, передний и задний концы усечены; посередине расположены два (иногда только один) прозрачных шарика, размещенных вдоль. Чаще всего он движется вперед по прямой линии; его движения медленны. Был обнаружен в зловонной соленой воде.

61. Vibrio Tripunctatus.

V. linearis, utrinque attenuatus, globulis tribus, extremis minoribus. Линейный вибрион, оба конца которого меньше середины, снабжен тремя шаровидными точками, причем две, находящиеся на концах, меньше той, что посередине.

Тело прозрачное, тальковидное, каждый из концов слегка сужается, снабжено тремя прозрачными шариками, средний из которых самый крупный; пространство между этими шариками обычно заполнено зеленым веществом; у некоторых нет никакого зеленого вещества возле концов, а только около середины. Он редко уплывает далеко, и тогда его движение прямолинейное, вперед и назад.

62. Vibrio Paxilifer.

V. flavescens paleis gregariis multifariam ordinatis. Таблица XXV. Рис. 13, 14, 15. Желтый, стадный, соломоподобный вибрион.

Это удивительный анималькуль, или, скорее, скопление анималькулей. Он невидим невооруженным глазом и состоит из прозрачной мембраны с желтыми внутренностями и двумя или тремя видимыми точками; обычно они встречаются собранными вместе в разные группы, числом от семи до сорока, и выстроенными в разнообразные формы, иногда в прямую линию, как на рис. 14, затем образуя вогнутую фигуру 13, в других случаях двигаясь зигзагообразно, как на рис. 15; в покое они обычно имеют четырехугольную форму и встречаются в большом количестве вместе с ulva latissima, или бурой ламинарией.

Поскольку этот анималькуль, по-видимому, имеет некоторое родство с волосовидным животным Бейкера, я думаю, читателю будет приятнее увидеть его описание здесь, чем выделять его в новый и отдельный вид.

Это маленькое животное чрезвычайно тонкое и нередко в сто пятьдесят раз длиннее своей ширины. Сходство с волосом побудило Бейкера назвать его волосовидным насекомым. Тело, или средняя часть, которая почти прямая, у некоторых кажется состоящей из таких же параллельных колец, из каких состоит дыхательное горло наземных животных, но у других кажется чешуйчатой или, скорее, состоящей из колец, которые косо пересекают друг друга. Два его конца изогнуты или загнуты крючком, почти в одинаковой степени, но в направлениях, противоположных друг другу; и поскольку глаз различить невозможно, трудно судить, где голова, а где хвост. Его поступательное движение отличается от движения всех доселе описанных животных; ибо, несмотря на то, что тело состоит из многих колец и сочленений, оно, по-видимому, не способно сгибать их или двигаться прямо вперед; но когда оно желает сменить местоположение, оно может двигаться справа налево или слева направо, и в то же время продвигаться назад или вперед по диагонали; и это оно совершает, вращаясь на одном конце как на центре и описывая другим четверть круга; затем оно проделывает то же самое с другим концом, и так попеременно; благодаря чему его продвижение происходит по диагональной линии, или из угла в угол. В этом может немедленно убедиться каждый, кто возьмет на себя труд перемещать ножки циркуля подобным образом. Все его движения чрезвычайно медленны и требуют от наблюдателя большого терпения и внимания. У него нет ни ног, ни плавников, ни волосков, но оно кажется совершенно гладким и прозрачным, с головой, изогнутой в одну сторону, и хвостом — в другую, так что оно похоже на длинную курсивную S; также не заметно никакого внутреннего движения или особо непрозрачной части, которая позволила бы предположить, что это желудок или кишечник.

Эти существа настолько малы, что миллионы миллионов могли бы поместиться в одном квадратном дюйме. При рассмотрении по отдельности или в отделении друг от друга они чрезвычайно прозрачны и имеют прекрасный зеленый цвет; но, как и все другие прозрачные тела, когда их собирается большое количество, они становятся непрозрачными и теряют свой зеленый цвет по мере увеличения их количества, пока, наконец, не становятся совершенно черными.

Несмотря на крайнюю миниатюрность этих анималькулей, они, по-видимому, любят общество; ибо, если некоторое время наблюдать за группой из них, взятой наугад, можно увидеть, как они распределяются в своего рода регулярном порядке. Если множество их поместить в сосуд с водой, они образуют регулярное тело и медленно поднимаются к поверхности, где, после того как они некоторое время побудут на воздухе, их зеленый цвет меняется на прекрасный небесно-голубой. Когда им надоедает это положение, они формируют нечто вроде веревки, которая медленно опускается настолько, насколько они намереваются.

Некоторое количество вещества, содержащего этих существ, было помещено в сосуд с водой, и так случилось, что одна часть немедленно опустилась на дно, а другая продолжала плавать на поверхности. Через некоторое время каждый из этих роев анималькулей проявил склонность сменить местоположение. Поэтому обе армии отправились в путь одновременно: одна двигалась вверх, а другая вниз; так что после нескольких часов пути они встретились посередине. Желание узнать, как они поведут себя в этом случае, побудило наблюдателя внимательно следить за ними; и к своему удивлению, он увидел, что армия, марширующая вверх, расступилась вправо и влево, чтобы освободить место для тех, кто спускался. Таким образом, без путаницы или смешения каждая продолжила свой путь: восходящая армия маршировала двумя колоннами к вершине, а другая двигалась одной колонной ко дну, как если бы каждая находилась под руководством мудрых предводителей.

63. Vibrio Lunula.

V. arcuatus, utraque extremitate æquali. Таблица XXV. Рис. 16. Дугообразный вибрион, оба конца одинакового размера.

Тело очень напоминает форму луны в первой четверти; оно зеленого цвета и обычно имеет от семи до десяти шариков, расположенных вдоль; меньшие из них очень бледного цвета, иногда посередине можно увидеть бледно-зеленую пустоту: среди них можно заметить некоторые небольшие различия, которые нелегко описать; будет достаточно дать читателю их общие и отличительные характеристики.

64. Vibrio Verminus.

V. linearis compressus, antice quam postice angustior. Линейный сжатый вибрион, передняя часть уже задней.

Округлый прозрачный анималькуль, или, скорее, длинная кристаллическая мембрана, задняя часть шире передней, вершина почти усеченная, основание тупое, внутренности не различимы; посередине находятся два сферических пузырька и третий — ближе к нижнему краю. Он быстро движется вперед и назад волнообразным движением; они, по-видимому, соединены весьма своеобразным образом и были найдены в большом количестве в соленой воде, которая стояла несколько дней, пока не стала зловонной.

65. Vibrio Mallæus.

V. linearis basi globuli, apice linea transversa. Линейный вибрион с шариком у основания и поперечной линией на вершине.

Это белый прозрачный анималькуль, напоминающий букву T, с шариком, прикрепленным к основанию. Он находится в движении и в покое попеременно каждое мгновение; в первом случае он напоминает букву V, во втором — букву T. Они в изобилии встречаются в родниковой воде.

66. Vibrio Acus.

V. linearis, colli, apice obtuso, cauda setacea. Линейный вибрион с шеей, верхняя конечность тупая, нижняя заканчивается щетинковидным хвостом.

Этот вибрион имеет форму швейной иглы; шея округлая, частично прозрачная и отмечена посередине красной точкой; туловище цилиндрическое, края неясные, середина яркая и почти треугольная на вид, хвост напоминает тонкую щетинку. Внутри этого маленького существа можно наблюдать движение. При движении оно не изгибает тело.

67. Vibrio Sagitta.

V. sublinearis, colli, apice truncato atro, cauda setacea. По виду несколько линейный, хорошо выраженная шея, вершина усеченная и открытая, хвост щетинковидный.

Тело очень длинное и гибкое, наиболее широкое ближе к середине, которая также заполнена серыми молекулами; передняя часть вытянута в прямую прозрачную шею, верхний конец которой толстый и черный. Движение этого анималькуля, по-видимому, вызывается сокращением и растяжением шеи. Встречается в соленой воде.

68. Vibrio Gordius.

V. æqualis, caudæ apice tuberculato. Вибрион одинакового размера по всей длине, хвост заканчивается маленьким бугорком.

Округлый анималькуль; передняя часть на одну шестую всей длины прозрачна и снабжена небесно-голубой пищеварительной трубкой; нижняя часть яркая и заостренная, середина полна маленьких шариков; хвост заканчивается маленьким выступом. Найден в настое, приготовленном на соленой воде.

69. Vibrio Serpentulus.

V. æqualis utrinque subacuminatus. Этот вибрион одинакового размера, слегка заострен с обоих концов.

Он очень похож на vibrio anguillula, № 71, отличаясь главным образом формой концов, которые у этого вида снабжены длинным рядом мельчайших точек. Он не прилипает к объектам заостренным хвостом. Тело беловатого цвета, часто свернутое и принимающее различные фигуры. Его движение змеевидное, иногда его можно встретить совершенно прямым и неподвижным; встречается в настоях овощей после нескольких недель стояния.

70. Vibrio Coluber.

V. filiformis, seta caudali geneculata. Нитевидный вибрион, хвост щетинковидный и изогнут так, что образует почти прямой угол с телом.

У этого вибриона рот, пищевод, молекулы в кишечнике и их скручивание очень заметны. Хвост чрезвычайно мал и изогнут так, что образует значительный угол с телом. Встречается в речной воде.



71. Vibrio Anguillula.

V. æqualis, subrigidus. Вибрион одинакового размера по всей длине и несколько жесткий.

Этот анималькуль можно разделить на четыре разновидности, если не на отдельные виды: а именно: 1. Anguillula aceti. 2. Anguillula glutinis farinosi. 3. Anguillula aquæ dulcis; и 4. Anguillula aquæ marinæ. Эти разновидности я сначала опишу, вместе с угрями в пораженной пшенице, а затем перейду к остальным вибрионам.

1. ANGUILLULA ACETI, ИЛИ УКСУСНЫЙ УГОРЬ.

Таблица XI. Рис. 7.

Chaos redivivum, Linn. Syst. Nat. 1326. [124] Левенгук Opera Omn. p. 3, n. 1, f, l, o. Жобло Observ. Micros. 1, p. 2, pl. 2. Гук Micrograph, p. 216, pl. 25, fig. 3. Борелли Observ. Micros. 1, p. 7. Пауэр Micros. Observ. p. 32. Адамс Micrograph. Illustr. 4-е издание, p. 125, pl. 38, fig. 197, A, B, C, D. Розье Journal Physique, март 1775, янв. и март 1776. Спалланцани Opusc. Phys. часть 1, p. 83.


[124] Линней включает этого угря и пастового угря под одним названием:—Habitat in aceto et glutine bibliopegorum. Он добавляет:—Reviviscit ex aqua per annos exsiccatum. Ред.


Этот угорь является как яйцекладущим, так и живородящим; он нитевидный, но в остальном значительно отличается от пастового угря. Он длиннее, не такой крупный, хвост меньше и более заострен; он движется с гораздо большей легкостью и более оживлен. В хвосте этого угря мы можем наблюдать в миниатюре то, что можно увидеть в гораздо большем масштабе у гадюки, а именно: небольшой отросток, несколько напоминающий язык, который иногда появляется, как показано на рисунке в a b, а в другое время плотно прилегает к телу. Пищеварительный канал можно легко обнаружить, но никаких других внутренностей нельзя различить, не нарушив полностью организацию анималькуля. Едкий вкус уксуса раньше приписывали этим анималькулям, — мнение, которое вскоре было опровергнуто.

2. ANGUILLULA GLUTINIS FARINOSI, ИЛИ ПАСТОВЫЙ УГОРЬ.

Таблица XI. Рис. 6, 8, 9 и 10.

Chaos redivivum, Linn. Syst. Nat. 1326. Ледермюллер Micros. Ergötzungen, p. 33, tab. 17. Бейкер Micros. made easy, p. 81. Ibid. Empl. for the Micros. p. 244, pl. 10, no. 8 and 9. Розье Journal Physique, март 1775, март 1776. Адамс Micrograph. Illustr. 4-е издание, p. 125, pl. 38, fig. 179.

Угри в пасте были более известны, чем большинство других анималькулей, как из-за их многих любопытных свойств, так и из-за различных предположений и теорий, к которым они привели. В пасте можно найти четыре различных вида угрей; о первом из них я сейчас дам подробное описание. Тело нитевидное или похожее на нить, округлое, прозрачное, наполненное маленькими зернышками посередине, оба конца очень прозрачные и пустые, передняя часть немного усечена, задняя часть заканчивается очень коротким щетинковидным острием. Он одинаков в любом возрасте и размере. Чтобы наверняка получить этот вид угрей, прокипятите немного муки в воде, в которую вы добавили несколько капель уксуса; возьмите глиняный горшок с отверстием на дне и наполните его землей; затем положите пасту в кусок грубой ткани и закопайте её в эту землю; горшок следует выставлять на солнце летом или держать в теплом месте зимой; благодаря этому через десять или двенадцать дней вы почти наверняка обнаружите большое количество угрей в пасте.



Этот угорь, достигнув полного роста, имеет около одной десятой дюйма в длину и чуть менее одной сотой дюйма в диаметре. На рис. 6 изображен один из этих угрей, увеличенный примерно в сто двадцать раз, только сжатый между двумя пластинками с помощью регулировочного винта настолько, чтобы не только предотвратить его движение, но и удлинить и слегка сплющить его. В верхней части есть две маленькие подвижные части или сосочка, a a, между которыми образуется пустое пространство b, переходящее в рот; задняя часть округлая, но из нее выступает короткий щетинковидный хвост w; у молодых угрей окончание хвоста не такое резкое, как у данного экземпляра, а заканчивается постепенным сужением. Вероятно, возле z находится отверстие для выхода экскрементов; потому что, когда на эту часть слегка надавливали, наблюдалось, как из нее вырывались две или три струйки очень тонкого вещества. Если давление увеличить, выдавится небольшой пузырек, дальнейшее сжатие разрывает пузырек, и внутренности выталкиваются через отверстие.

Для получения точного представления о внутренностях этих угрей необходима большая увеличительная способность. На рис. 10 изображен пищеварительный канал при большем увеличении, от его начала до брюшка. Здесь он показан отделенным от животного, что легко осуществить; ибо природа, при небольшой помощи искусства, выполняет эту операцию. Пищевод, b c; рис. 6 и 10, в своем начале a a, очень мал, но вскоре становится больше, как в c, и образует своего рода продолговатый мешок, c d; диаметр его увеличивается, пока он не доходит до d, где он раздувается, как в d e f; затем он становится меньше, пока не доходит до g, где снова раздувается в g k l. Часть k l — это желудок. М. Бекли показал, что пищеварительный канал многих видов червей образован двумя мешками, один из которых заключен внутри другого. То же самое и с этим анималькулем; маленький сосуд b c, который мы назвали пищеводом, являющийся началом мешка c d, входит в тот же мешок и сохраняет свою форму внутри него, пока не доходит до m, откуда он продолжается в форме черной линии m n, которая проходит по оси канала e и, по-видимому, заканчивается в начале брюшка l. К этой трубке, возле центра вздутия g k l, прикреплены два маленьких прозрачных тела; тот конец их, который соединен с трубкой, округлый, другой конец заострен; эти маленькие части можно различить не в любом положении угря.

Теперь я покажу, как этот канал выдавливается из угря. Тело при сжатии обычно лопается либо у головы, либо у хвоста, и всегда в той части, которая меньше всего сжата; следовательно, когда масса жидкостей, содержащихся в теле, выталкивается к передней части, они встречают сопротивление при прохождении из брюшка в уже описанный канал; брюшко, подталкиваемое жидкостями, которые заставляют его действовать против него, лопается у верхнего конца, и жидкости, ударяясь о шею, выталкивают ее вместе со всем содержимым из тела через отверстие в передней части; при ослаблении давления выделившийся таким образом кишечник будет плавать в воде между двумя стеклянными пластинками.

Не вдаваясь в подробности тех частей, которые, по мнению некоторых авторов, составляют сердце и т. д. этих крошечных анималькулей, здесь будет достаточно описать те, в которых можно обнаружить движение, и оставить остальное для будущих наблюдений по этому предмету. Части, которые можно увидеть в движении внутри этих крошечных существ: 1. маленькая трубка или канал, от его начала в m до двух придатков; 2. сами эти придатки, h; 3. остальная часть трубки, от придатков до вставки в желудочек k; 4. во вздутии g k l. Остальная часть этого канала, от начала у пищевода b c до второго вздутия, не имеет движения. Существует разнообразие в движениях первой части этого канала: иногда он расширяется и сокращается, в другое время имеет колебательное движение. Трудно получить хороший обзор придатков; но когда положение маленького существа благоприятно, они, по-видимому, имеют двоякое движение, при котором заостренные концы приближаются друг к другу, а затем отделяются, и другое, при котором они движутся вверх и вниз. Часть g k l движется попеременно назад и вперед; движение каждой из этих частей не зависит от остальных. Это основные части, движение которых связано с жизнью животного.

Другие внутренности, которые содержатся в теле угря и которые можно наблюдать с помощью микроскопа, — это сосуды, содержащие пищу, те, которые наполнены прозрачным веществом, и матка или яичник. Первые образуют брюшко и кишечник; они заполнены черным веществом, которое препятствует их правильному и четкому различению; эти сосуды, проходя через заднюю часть тела, образуют пустое пространство, в котором мы можем заметить, что одна сторона анималькуля занята яичником q q q, который тянется от j до u x; именно на этих двух концах яичников начинают формироваться яйца, ибо самые крупные яйца всегда находятся посередине, а самые мелкие — на концах, как можно видеть в j f и u x.

Все угри, которые носят яйца, имеют два выступа, y y, образованные на внешней части возле центра яичника; это выглядит как прозрачная полукруглая мембрана, но на самом деле является своего рода грыжей или мешком, в котором иногда можно увидеть одно или два яйца; все более крупные угри имеют этот придаток, который также несет следы того, что он был разорван. Теперь, поскольку у молодых угрей нет этого придатка, как и никаких следов разрыва, мы можем разумно заключить, что именно отсюда маленькие угри выходят из родителя.

В конце года и в течение зимы эти угри являются яйцекладущими, и можно видеть, как молодые угри выходят из яйца; в другое время они живородящие; в брюшке родителя видели одновременно шесть живых угрей, в яичнике насчитывали двадцать два яйца. Мюллер подозревал, что у некоторых из этих анималькулей есть различие полов, но доказательство этого было предоставлено М. Роффреди, и только благодаря множеству повторных наблюдений он смог позволить себе убедиться в этой истине. Он продолжил свои исследования по той же теме на других микроскопических угрях и с тех пор смог различить половые органы уксусных угрей.

Второй вид пастового угря — яйцекладущий. Его легко отличить от первого вида тем, что он гораздо меньше; на рис. 8 представлен увеличенный вид этого угря. Конформация пищеварительного канала и кишечника в целом почти такая же, хотя проницательный наблюдатель обнаружит некоторые специфические различия. Из-за изгиба кишечника c c c остается пустое пространство немного дальше середины тела, где расположен яичник d d. Рядом с этим яичником нет внешнего выступа, как у предыдущего.

Мы встречаем в пасте еще одного угря, которого можно с полным правом назвать обыкновенным угрем. Его часто можно найти в зернах, помещенных в землю, в которых зародыш уничтожен, в корнях и стеблях мучнистых растений, в tremella Адансона и в нескольких видах водорослей, а также в нескольких настоях. Этот угорь, достигнув полного роста, несколько длиннее обыкновенного угря пораженной пшеницы; один из них изображен на рис. 11. Их легко отличить от угрей пораженной пшеницы, потому что у них нет рядов шариков, как у тех, по двум маленьким выступам, которые находятся возле середины тела, и по регулярному сужению хвоста. Он яйцекладущий.

Очень мелкий вид, представленный на рис. 9, также можно найти в пасте; их можно отличить от молодых угрей более крупного сорта по их живости и тонкости.

Поскольку угри в пасте являются объектами, которые так часто демонстрируются в микроскопе, будет уместно, прежде чем мы оставим эту тему, сообщить читателю, как он может получить молодых угрей из родительских анималькулей; открытие, которое было первоначально сделано мистером Шервудом, но более подробно изучено и описано Бейкером. Возьмите очень маленькое количество пасты, где изобилуют эти угри, на кончик булавки или заостренное гусиное перо; положите ее на предметное стекло и хорошо разведите водой; благодаря этому многие из них станут видны невооруженным глазом; затем кончиком пера, срезанным до очень тонкого острия и обструганным так тонко, чтобы быть чрезвычайно гибким, выберите одного из самых крупных угрей и подсуньте кончик пера под него; перенесите его в очень маленькую каплю воды, которую вы должны заранее подготовить на другом предметном стекле. Когда он таким образом ограничен, его можно легко разрезать поперек с помощью хорошего зрения и твердой руки ланцетом или острым перочинным ножом; или, если зрение недостаточно, ручная лупа позволит почти любому человеку выполнить эту операцию. Как только части будут разделены, поместите свой объект под микроскоп, и если деление было сделано примерно посередине животного, можно будет увидеть, как выходят несколько овальных тел разных размеров. Это молодые anguillulæ разной степени зрелости, каждая из которых свернута и заключена в свою собственную мембрану, настолько изысканной тонкости, что она едва различима при самом сильном увеличении, пока заключает в себе зародыш животного. Самые крупные и развитые немедленно прорывают эту нежную оболочку, разворачиваются и проворно извиваются в воде; другие выбираются, разворачиваются и движутся более медленно; а наименее зрелые продолжают оставаться совершенно без движения. Матка или сосуд, содержащий все эти овальные тела, состоит из многих колец, не похожих на aspera arteria наземных животных, и, по-видимому, обладает значительной эластичностью; ибо, как только операция выполнена, овальные тела выбрасываются с некоторой силой под действием пружины или действия этой кишки. Видели, как из одного угря выходило сто и более молодых особей, чем можно объяснить их поразительное увеличение, так как, вероятно, за короткое время производится несколько таких многочисленных поколений. Отсюда мы также узнаем, что эти существа не только похожи на угрей по форме, но и являются живородящими, как принято считать угрей.

Мало найдется экспериментов более занимательных или в которых так мало риска быть разочарованным; ибо они, подобно дождевым червям, по-видимому, все плодовиты, и вы можете быть уверены в успехе, если только случайно не разрежете того, кто уже произвел на свет всех своих детенышей, или не проведете свои испытания, когда паста хранилась очень долгое время, в каковых случаях они оказывались бесплодными.

3. ANGUILLULA AQUÆ DULCIS, ИЛИ ПРЕСНОВОДНЫЙ УГОРЬ.

Corculum vermiculo simile, Linn. Amæn. (Mund. Invis.) Anguille Vulgaire, Розье Journal Physique, 1775. Март, нояб. 1776. Ibid. Anguille du Bled Rachitique. Ibid. Anguille du Faux Ergot. Спалланц. Opusc. Phys. часть 2, p. 354, pl. 5, fig. 10.



Тело этого угря чрезвычайно прозрачно, без видимых внутренностей, хотя на теле можно обнаружить несколько поперечных линий. Иногда, хотя и редко, он снабжен длинным рядом маленьких шариков, а часто двумя маленькими овальными; хвост заканчивается острием. Мюллер говорит, что он находил этих угрей в осадке, который образуется растениями на стенках сосудов, в которых вода стояла некоторое время.

4. ANGUILLULA AQUÆ MARINÆ, ИЛИ СОЛЕНОводный УГОРЬ.

Этот угорь, при сжатии между двумя стеклянными пластинками, кажется немногим более чем кристаллической кожей с внутренностями цвета глины. Передняя часть тела усечена, нижняя часть вытянута в тонкое острие, остальная часть тела одинакового размера по всей длине. Молодые особи наполнены прозрачными молекулярными внутренностями.

ОБ УГРЯХ В ПОРАЖЕННОЙ ПШЕНИЦЕ.

Таблица XI. Рис. 4 и 5.

Эти анималькули были открыты Нидхэмом и описаны им в работе под названием «Новые микроскопические открытия», а впоследствии более полно рассмотрены Бейкером. Они обитают не в тех пораженных зернах, которые снаружи покрыты сажеподобной пылью, чья внутренность часто также представляет собой не более чем черный порошок; но в некоторых полях зерновых можно заметить множество колосьев, имеющих зерна, которые выглядят черноватыми, как будто обожженными: при вскрытии они оказываются содержащими мягкое белое вещество, которое при внимательном рассмотрении выглядит как скопление нитей или волокон, лежащих как можно ближе друг к другу в параллельном направлении и очень напоминающих незрелый пух некоторых чертополохов. Это волокнистое вещество не обнаруживает никаких признаков жизни или движения, если только к нему не применить воду; тогда волокна разделяются и оказываются живыми существами.

Эти угри в целом крупного размера и могут быть увидены с помощью обычной увеличительной лупы, будучи около одной тридцатой дюйма в длину и одной сто сороковой в ширину. Рис. 5 представляет одного из них, увеличенного примерно в сто двадцать раз; они в целом ярко-каштанового цвета, конечность a b белее и прозрачнее, чем остальная часть тела. Конец a скорее округлый, конец c заостренный. Отличительным признаком этих маленьких существ является ряд прозрачных шариков, которые расположены с интервалами по всей длине тела, начиная с b, где прозрачность передней части прекращается, и продолжаясь к конечности c. Они в диаметре составляют чуть менее одной трети тела. Еще один своеобразный признак — небольшое лунообразное пространство d возле середины тела. Эта часть прозрачна и свободна от окрашенного вещества внутренностей; возле этого пространства в кишечнике есть сужение, которое ограничивает их одной частью тела.

Наблюдателю следует проявлять большую осторожность, чтобы не разорвать кожу угрей при извлечении их из зерна, ибо они никогда не ломаются и не лопаются сами по себе; но если их сломать, из тела вырываются видимые внутренности, наполненные черным веществом, из которых высвобождаются маленькие черные шарики; если наблюдение проводится сразу после того, как эти шарики выходят из угря, они медленно плавают в воде, хотя и лишены какого-либо принципа внутреннего движения; но если сломанные угри оставить надолго в воде, произойдут те же явления, что и в других животных и растительных настоях. Отсутствие должного внимания к этим обстоятельствам породило многие причудливые положения Нидхэма, которые были выведены из плохо проведенных экспериментов; и, следовательно, при надлежащем рассмотрении они оказываются в значительной степени ложными.

М. Роффреди посеял некоторые зерна этой пшеницы, которые взошли; но колос был либо полностью, либо в значительной степени испорчен, будучи наполнен этими угрями. Он также находил их в других частях растения; чтобы извлечь их, растение нужно замочить в воде, а затем немного сжать. На первый взгляд эти угри кажутся похожими на предыдущих, но более точный осмотр показывает, что они не имеют ни такого же любопытного расположения внутренних шариков, ни прозрачного места посередине тела. Кишечный мешок действительно оставляет в них пустое пространство, но оно неопределенной формы. Анималькули из растения гораздо более оживленные, чем те, которые получены из высушенных зерен.

Основные явления в этом виде пораженной пшеницы, вероятно, обусловлены этими анималькулями, которые препятствуют регулярной циркуляции сока. Они увеличиваются в размере в определенной пропорции к растению, так что в конце концов их можно наблюдать с большой легкостью невооруженным глазом, будучи две десятых дюйма в длину и почти одну десятую в диаметре. Рис. 4 представляет одного из них, увеличенного почти в той же пропорции, что и рис. 5; a a a a — яичник, который можно проследить почти от нижней конечности до середины тела, где тело становится настолько непрозрачным, что препятствует его дальнейшему видению. Яйца, достигнув полного роста, имеют почти цилиндрическую форму, оба конца закруглены; к конечности b есть два маленьких выступа d d, через которые яйца, скорее всего, выталкиваются; эти выступы не всегда видны. Яйца образованы тонкой прозрачной мембраной; она покрывает молодого угря, который любопытно сложен внутри нее; эти яйца часто можно найти в растении.

Наиболее удовлетворительный вид этих угрей получается при исследовании их с помощью солнечного микроскопа; это дает одно из самых удивительных и великолепных зрелищ; часто можно увидеть два поколения: одно, которое приближается к отведенному периоду своего существования, и другое, которое только начинает наслаждаться благами жизни: некоторые достигли полного роста, а другие совсем маленькие. В некоторых мы можем заметить молодых анималькулей в движении внутри яиц, в других же такое движение наблюдать нельзя; с множеством других обстоятельств, слишком утомительных для перечисления, хотя они доставляют большое удовольствие зрителю.

Одним из самых замечательных обстоятельств у этих анималькулей является способность, которой они обладают, снова обретать жизненные силы после того, как утратили их на значительное время; например, когда некоторые из этих пораженных зерен, которые хранились много лет, были замочены в воде на десять или двенадцать часов, в ней были найдены живые угри этого вида; если вода испаряется или начинает убывать, они перестают двигаться, но при новом добавлении будут снова оживлены. [125]


[125] Свойство оживления не ограничивается этим видом, будучи общим для других видов червей, и не исключено, что гидры могут обладать той же способностью. Ред.


Уместно заметить здесь, что, согласно наблюдениям Роффреди, те угри, которые закончили откладывать яйца, не способны к оживлению при увлажнении; то же самое, по-видимому, относится и к тем, которые очень молоды; вероятно, они должны достичь определенного возраста и степени силы, прежде чем будут наделены этой удивительной способностью.



В августе 1743 года г-н Нидем отправил небольшой пакет с пораженной пшеницей Мартину Фолксу, эсквайру, президенту Королевского общества, приложив описание своего тогда еще нового открытия; президент счел возможным передать этот пакет г-ну Бейкеру, попросив его тщательно изучить содержимое. Чтобы сделать это, он разрезал несколько зерен, которые успели высохнуть, извлек волокнистое вещество и поместил его на предметное стекло, добавив воды, но не смог заметить иного движения, кроме разделения волокон или нитей, которое он полностью приписал упругости самих волокон; не обнаружив никаких признаков жизни после того, как наблюдал за ними с должным вниманием и повторял эксперимент до тех пор, пока не утомился, он написал отчет об этом Нидему, который, проведя собственные испытания и выяснив причину неудачи, посоветовал ему вымочить зерна, прежде чем пытаться их вскрыть; сделав это, он очень скоро убедился в его правоте и насладился приятным зрелищем этого удивительного явления. В разное время после этого Бейкер проводил эксперименты с зернами из того же пакета, ни разу не потерпев неудачи. Он вымочил пару зерен в воде в течение тридцати шести часов, и, посчитав их достаточно увлажненными, разрезал одно из них и, поместив часть волокнистого вещества под микроскоп в каплю воды, увидел, что оно немедленно разделилось и явило множество ангиллул без малейшего движения или признака жизни; однако, наученный опытом, что они, тем не менее, могут оживиться, он оставил их примерно на четыре часа, а затем, осмотрев снова, обнаружил, что подавляющее большинство довольно энергично двигает конечностями, а через час или два они выглядели такими же живыми, как обычно выглядят эти существа. Г-н Фолкс и некоторые другие друзья были свидетелями этого эксперимента. Мы находим здесь пример того, что жизнь может быть приостановлена и казаться уничтоженной; что из-за испарения жидкостей, необходимых живому существу, кровообращение может прекратиться, все органы и сосуды тела могут сжаться, высохнуть и затвердеть; и все же, спустя долгое время, жизнь может вновь начать приводить в действие то же самое тело, и все животные движения и способности могут быть восстановлены просто путем наполнения органов и сосудов свежим запасом жидкости. Вот доказательство того, что анималькули в зернах пораженной пшеницы могут выдерживать полное высыхание своих тел в течение четырех лет подряд, не лишаясь при этом способности к оживлению.

Из вышеприведенных экспериментов ясно следует, что когда пораженные зерна пшеницы хранились долгое время и тела этих анималькулей, следовательно, стали чрезвычайно сухими, жесткость их мельчайших сосудов требует очень осторожного и крайне медленного размягчения; ибо мы обнаруживаем, что при непосредственном воздействии воды на тела этих анималькулей, извлеченных из сухих зерен, они оживают не так наверняка, как если бы сами зерна были либо закопаны в землю, либо вымочены в воде некоторое время, прежде чем их извлекли: причина этого, вероятнее всего, заключается в том, что слишком внезапное размягчение разрывает их нежные и хрупкие органы, тем самым делая их неспособными выполнять жизненные функции; и, действительно, среди живых всегда есть несколько мертвых, чьи тела выглядят разорванными или растерзанными, а также другие, которые лежат вытянутыми и никогда не оживают.

Требуется некоторая осмотрительность, чтобы соразмерить время пребывания зерен в воде или земле с их возрастом и степенью сухости; ибо если их не вскрыть до того, как они станут слишком мягкими или пролежат слишком долго, анималькулюм не только будет казаться мертвым, но и действительно будет таковым. Из двух зерен, которые, как упоминалось, были четырехлетней давности, когда их положили отмокать, одно было вскрыто после того, как пролежало тридцать шесть часов, и результат оказался таким, как уже было описано; другое оставили лежать более недели, и при его вскрытии все ангиллулы возле оболочки оказались мертвыми и, по-видимому, в разложившемся состоянии; но из середины вышло множество живых, которые энергично двигались. Если оболочки не вскрыть, чтобы выпустить этих существ после вымачивания, они все неизбежно погибнут; а если их извлечь и хранить в воде, но оставить при них оболочки, они умрут через несколько дней; в противном случае они продолжают жить в воде в течение нескольких месяцев подряд; и, если вода испарится, их можно оживить снова, добавив свежую порцию.

72. Vibrio Linter (Вибрион-ковш).

V. ventricoso-ovatus, collo brevissimo. Яйцевидный вздутый вибрион с очень короткой шеей.

Это один из более крупных анималькулей, яйцевидной формы, прозрачный, раздутый, несколько приплюснутый сверху; вершина продолжена в подвижную кристаллическую шею, брюшко наполнено прозрачными молекулами. Встречается не очень часто, хотя иногда его можно найти среди ряски (Lemna).

73. Vibrio Utriculus (Вибрион-пузырек).

V. teres, antice angustatus truncatus, postice ventricosus. Округлый вибрион, передняя часть узкая и усеченная, задняя вздутая.

По форме он неплохо напоминает бутылку; брюшко наполнено молекулярными внутренностями, шея яркая и прозрачная, верх усечен; у некоторых на дне брюшка видна прозрачная точка. Он находится в непрерывном, неистовом и колеблющемся движении, шея движется из стороны в сторону так быстро, как только возможно.

74. Vibrio Fasciola (Вибрион-ленточка).

V. antice attenuatus, medio latiusculus, postice acutus. Вибрион с узкой передней частью, немного более широкой серединой и острой задней частью.

Это прозрачный анималькулюм, в середине находятся внутренности в форме точек; также заметна пищеварительная трубка, которая постепенно уменьшается в размере. Движение его быстрое, он с большой скоростью мечется вверх и вниз в воде. Встречается в воде сразу после оттаивания от мороза и редко где еще.

75. Vibrio Colymbus (Вибрион-поганка).

V. crassus, postice acuminatus, collo subfalcato. Толстый вибрион, заостренный на конце, с немного изогнутой шеей.

Он крупнее большинства вибрионов и по форме напоминает птицу. Шея круглая, короче туловища, одинакового размера по всей длине и имеет яркий вид, вершина тупая. Туловище толстое, несколько треугольное, полное желтых молекул; передняя часть широкая, задняя острая, движение медленное.

76. Vibrio Strictus (Вибрион узкий).

V. elongatus linearis, anticem versus attenuatus, apice obtuso. Вибрион, вытянутый почти в линию, сужающийся к передней части, с тупой вершиной.

Тело линейное, представляющее собой яркую перепончатую нить без каких-либо изгибов; задняя часть несколько толще, круглая и наполнена молекулами, за исключением самого конца, где есть небольшое прозрачное пустое пространство. Вершина тупая и скорее шаровидная; он обладает способностью сокращаться и втягивать нитевидную часть.

77. Vibrio Anas (Вибрион-утка).

V. oblongus, utroque fine attenuatus, collo cauda longiore. Продолговатый вибрион, сужающийся с обоих концов, с шеей длиннее хвоста.

Туловище продолговатое, непрозрачное и наполнено молекулами. Как передняя, так и задняя части продолжены в прозрачную тальковую мембрану, которую анималькулюм может втягивать по своему желанию. Хвост более острый, чем шея. Чаще всего встречается в соленой воде; вид их был обнаружен в речной воде, с более длинной шеей.

78. Vibrio Cygnus (Вибрион-лебедь).

V. ventricosus, collo adunco. Тучный вибрион с изогнутой шеей.

Этот анималькулюм — не более чем прозрачнейшая линия, изогнутая сверху, выпуклая посередине и острая на конце; передняя часть, или шея, равна по длине остальной части тела и в три раза длиннее задней части, или хвоста; промежуточная часть, вздуваясь, полна темноокрашенных молекул и прозрачных внутренностей. Он очень мал и самый ленивый из всех тех, которые двигают и вытягивают свои шеи.

79. Vibrio Anser (Вибрион-гусь).

V. ellipticus, collo longo, tuberculo dorsali. Таблица XXV. Рис. 27 и 29. Эллиптический вибрион с длинной шеей и небольшим бугорком на спине.

Он находится между vibrio proteus и vibrio falx и отличается бугорком b, рис. 29, на спине, расположенным позади шеи; от него отходит ровная длинная шея, a. Туловище, d, эллиптическое, круглое, без каких-либо боковых неровностей; полно молекул, задняя часть, e, острая и яркая, передняя часть вытянута в изгибающуюся шею, которая длиннее тела; вершина ровная и цельная, с синими каналами, проходящими между краевыми гранями, занимающими всю длину шеи; в одном из них заметно неистовое движение воды к началу туловища. Движение тела медленное, движение шеи более живое и гибкое, иногда спиралевидное. Встречается в воде, где растет ряска.



80. Vibrio Olor (Вибрион-лебедь-шипун).

V. ellipticus, collo longissimo, apice nodoso. Таблица XXV. Рис. 28. Эллиптический, с очень длинной шеей и узлом на вершине.

Форма тела эллиптическая и вздутая, задняя часть несколько острая. Он перепончатый, растяжимый, изгибающийся по-разному; задняя часть иногда наполнена темноватыми молекулами. Шея, d, в три или четыре раза длиннее тела, одинакового размера по всей длине, за исключением небольшой толщины на вершине, f, очень прозрачная. Движение его шеи очень живое, движение тела медленное. Встречается в воде, которая долго хранилась и приобрела растительную зелень.

81. Vibrio Falx (Вибрион-коса).

V. gibbosus, postice obtusus, collo falcato. Горбатый вибрион, задняя часть тупая, шея изогнутая.

Тело прозрачное, эллиптическое, передняя часть уменьшается в маленькую круглую яркую шею, почти такой же длины, как туловище, задняя часть тупая. Само туловище скорее округлое или стремящееся к горбатости и наполнено очень мелкими молекулами; есть также два ярких глобула, один внутри задней конечности, другой в середине тела. Поскольку шея неподвижна, движения анималькулюма несколько напоминают движения косы.

82. Vibrio Intermedius (Вибрион промежуточный).

V. membranaceus, antice attenuatus, postice subacutus. Перепончатый вибрион, передняя часть маленькая, задняя часть несколько острая.

По-видимому, это промежуточный вид между предыдущим вибрионом и fasciola, № 74; это тонкая мембрана, постоянно сложенная. Весь он имеет кристаллический тальковый вид, середина наполнена серыми частицами разных размеров; по всему краю имеется отчетливая яркая кайма; вершина шеи усеченная, хвост тупой.

VI. CYCLIDIUM (Циклидиум).

Vermis inconspicuus, simplicissimus, pellucidus, complanatus, orbicularis vel ovatus. Невидимый, простой, плоский, прозрачный, круглый или овальный червь.

83. Cyclidium Bulla (Циклидиум-пузырь).

C. orbiculare hyalinum. Круглый яркий циклидиум.

Очень прозрачный белый анималькулюм, или круглая кожица, края немного темнее остальной части. С помощью составного микроскопа едва различимы некоторые шаровидные внутренности очень кристаллического вида. Его движение медленное и полукруглое. Встречается иногда в настое сена.

84. Cyclidium Milium (Циклидиум-просо).

C. ellipticum crystallinum. Эллиптический и кристаллический циклидиум.

Он очень прозрачный, кристаллического блеска, перепончатый и эллиптический; через всю его длину можно различить линию, в передней части — точку, задняя часть становится темнее. Его движение быстрое, порхающее и прерывистое; вероятно, обе конечности снабжены ресничками.

85. Cyclidium Fluitans (Циклидиум плавающий).

C. ovale crystallinum. Овальный кристаллический циклидиум.

Это один из самых маленьких анималькулей. Тело овальной или, скорее, почти круглой формы, приплюснутое, кристаллическое; с помощью микроскопа по бокам этого маленького существа можно обнаружить два небольших синих пространства.

86. Cyclidium Glaucoma (Циклидиум глаукома).

C. ovatum, interaneis ægre conspicuis. Овальный циклидиум, внутренности которого различимы с трудом.

Прозрачное овальное тело с плоскими концами, или овальная мембрана с отчетливым, хорошо выраженным краем; внутренности настолько прозрачны, что их почти невозможно разглядеть, когда он пуст; когда он полон, они имеют зеленый цвет, а в середине можно обнаружить темные глобулы.

В большом количестве воды он быстро движется по круговой и диагональной траектории; всякий раз, когда он движется медленно, кажется, что он поглощает воду, внутренности при этом также находятся в сильном возбуждении. Часто можно заметить двух меньших особей, сцепленных друг с другом и по очереди тянущих друг друга; они не разделяются и смертью, ибо остаются соединенными даже тогда, когда вода испаряется. Те, кто не знаком с подобными наблюдениями, могут легко принять тень у одной особи за соединение двух, или соединение двух за совокупление, ибо они размножаются делением.

87. Cyclidium Nigricans (Циклидиум чернеющий).

C. oblongiusculum, margine nigricans. Продолговатый циклидиум с черной каймой.

Он очень мал, прозрачен и плоский. При использовании слабого увеличительного стекла его можно принять за энхелиса.

88. Cyclidium Rostratium (Циклидиум клювастый).

C. ovale, antice mucronatum. Овальный циклидиум, передняя часть заостренная.



Это овальный, гладкий и очень прозрачный анималькулюм, передняя часть которого вытянута в тупой кончик; им он, по-видимому, ощупывает и исследует тела, к которым приближается. Вероятно, он снабжен ресничками, хотя волоски не были обнаружены.

Внутренности наполнены синей жидкостью, образующей трубку, которая от отверстия до середины тела разделена на две ножки или ветви; за серединой есть две маленькие поперечные синие линии. Этот цвет иногда исчезает, и тогда они кажутся состоящими из пузырьков.

89. Cyclidium Nucleus (Циклидиум-ядро).

C. ovale, postice acuminatum. Овальный циклидиум, задняя часть заостренная.

Тело прозрачное, приплюснутое, передняя часть тупо выпуклая, задняя острая, внутренности пузырчатые, передняя и задняя части с каждой стороны темные. Напоминает виноградную косточку.

90. Cyclidium Hyalinum (Циклидиум стеклянный).

C. ovatum, postice acutum. Овальный циклидиум, задняя часть острая.

Этот циклидиум овальный, плоский и яркий, без видимых внутренностей, задняя часть несколько меньше передней; обладает своего рода дрожащим движением.

91. Cyclidium Pediculus (Циклидиум-вошь).

C. ovale convexum, subtus planum. Овальный выпуклый циклидиум, нижняя сторона ровная. Трамбле, «Полип», 1, стр. 282.

Это студенистый белый анималькулюм, нижняя сторона которого горбатая над спиной, конечности приплюснутые и усеченные, причем один конец иногда кажется расщепленным на два; возможно, это отверстие рта. Его почти никогда не видят нигде, кроме как на щупальцах и теле гидры бледной (Hydra pallida), по которой он бегает, как будто у него есть ноги.

92. Cyclidium Dubium (Циклидиум сомнительный).

C. ovale, supra convexum, subtus cavum. Овальный циклидиум, верхняя часть выпуклая, нижняя вогнутая.

Это один из более крупных видов, край прозрачный, а внутренняя часть содержит большое количество черных молекул.

VII. PARAMÆCIUM (Парамеция).

Vermis inconspicuus, simplex, pellucidus, membranaceus, oblongus. Невидимый, простой, прозрачный, перепончатый, плоский, продолговатый червь.

93. Paramæcium Aurelia (Парамеция золотистая). Volvox Terebella. Эллис.

P. compressum, versus anticem plicatum, postice acutum. Сжатая парамеция, продолговатая, сложенная к передней части, задняя часть острая.

Это довольно крупный анималькулюм, перепончатый, прозрачный, в четыре раза длиннее своей ширины; передняя часть тупая, прозрачная, без внутренностей; задняя часть наполнена молекулами различных размеров; складка, идущая от середины к вершине, является поразительной характеристикой вида, образуя своего рода треугольное отверстие и придавая ему некоторое сходство с буравом. Его движение прямолинейное, шатающееся или спотыкающееся, и, как правило, неистовое.

Их часто находят сцепленными по длине; боковые края обоих тел выглядят яркими. Их также иногда можно увидеть лежащими друг на друге попеременно, в других случаях — прилипшими серединой. Они будут жить много месяцев в одной и той же воде, не обновляя ее. Их можно найти в июне в канавах, где много ряски.

94. Paramæcium Chrysalis (Парамеция-куколка).

P. cylindraceum, versus anticam plicatum, postice obtusum. Таблица XXV. Рис. 26. Цилиндрическая парамеция, сложенная к передней части, задняя часть тупая.

Она очень мало отличается от предыдущей, только концы, a b, более тупые, а края наполнены черными глобулами. Является обитателем соленой воды.

95. Paramæcium Versutum (Парамеция изменчивая).

P. cylindraceum, postice incrassatum, utraque extremitate obtusum. Цилиндрическая парамеция, нижняя часть толстая, оба конца очень тупые.

Продолговатое, зеленое и студенистое тело, наполненное молекулами; нижняя часть толстая, передняя часть меньше, оба конца тупые, и можно увидеть, как они размножаются делением. Встречается в канавах.

96. Paramæcium Oviferum (Парамеция яйценосная).

P. depressum, intus bullis ovalibus. Таблица XXV. Рис. 25. Приплюснутая парамеция с большими овальными молекулами внутри.

Перепончатый, овальный, продолговатый анималькулюм, серый и прозрачный, имеющий много овальных очень прозрачных телец, a, рассеянных по телу, и много черных зерен по направлению к b.

97. Paramæcium Marginatum (Парамеция окаймленная).

P. depressum, griseum, margine duplici. Таблица XXV. Рис. 24. Приплюснутая парамеция, серая, с двойной каймой.



Это один из самых крупных представителей класса, плоский, эллиптический, каждая часть наполнена молекулами, за исключением нижнего конца, b, где находится прозрачный пузырек; этот анималькулюм окружен широкой двойной каймой; при умирании заметна яркая спиралевидная кишка. a — вершина; b — пузырек; c — спиралевидная кишка.

VIII. KOLPODA (Кольпода).

Vermis inconspicuus, simplicissimus, pellucidus, complanatus, sinuatus. Невидимый, очень простой, прозрачный, плоский и изогнутый червь.

98. Kolpoda Lamella (Кольпода-пластинка).

K. elongata, membranacea, antice curvata.

Этот анималькулюм напоминает длинную, узкую и прозрачную мембрану, задняя часть тупая, более узкая и изогнутая к вершине; внутренности не обнаружены, только гребень или складка, проходящая через середину. Его движение шатающееся или спотыкающееся, и очень своеобразное: он движется туда-сюда на своем ребре, а не на плоской стороне, как это обычно для большинства микроскопических животных. Встречается в воде, но очень редко.

99. Kolpoda Gallinula (Кольпода-курочка).

K. oblonga, dorso antico membranaceo hyalino. Продолговатая кольпода, спина по направлению к передней части яркая и перепончатая.

Вершина скорее согнута; брюшко овальное, выпуклое и полосатое. Встречается в зловонной соленой воде.

100. Kolpoda Rostrum (Кольпода-клюв).

K. oblonga, antice uncinata. Продолговатая, передняя часть крючковатая.



Передняя часть согнута в своего рода крючок; задняя часть тупая и повсюду наполнена черными молекулами. Один из краев от передней части до середины часто настолько притуплен и расширен, что остальная часть тела кажется совершенно гладкой, а эта часть — толстой и треугольной. Обладает медленным и горизонтальным движением. Встречается, хотя и редко, в воде, где растет ряска.

101. Kolpoda Ochrea (Кольпода-сапог).

K. elongata, membranacea, apice attenuato, basi in angulum rectum producta. Длинная кольпода, перепончатая, вершина суженная, основание согнуто под прямым углом к телу.

Крупный анималькулюм, длинный и своеобразной фигуры, приплюснутый, перепончатый, гибкий; один край почти прямой, другой несколько согнут, наполнен неясными молекулами и несколькими маленькими пузырьками, рассеянными тут и там; вершина яркая и маленькая, основание выступает, как человеческая стопа из голени.

102. Kolpoda Mucronata (Кольпода заостренная).

K. membranacea dilatata, antice angustata, altero margine incisa. Перепончатая, расширенная кольпода, передняя часть меньше задней, с небольшим надрезом с одной стороны.

Этот анималькулюм представляет собой расширенную яркую мембрану; вершина — тупая точка, с широкой отмеченной каймой, идущей полностью вокруг нее; внутри каймы он наполнен серыми молекулами, на одной стороне мясистый диск, который заканчивается великолепной маленькой точкой на другой стороне диска. Имеет усеченный вид.

103. Kolpoda Triquetra (Кольпода треугольная).

K. obovata depressa, altero margine retuso. Кольпода почти яйцевидной формы, один край отогнут назад.



Этот анималькулюм, по-видимому, состоит из двух мембран; верхняя сторона сплюснута, нижняя выпуклая; вершина согнута так, что образует своего рода плечо. Был найден в соленой воде.

104. Kolpoda Striata (Кольпода полосатая).

K. oblonga, subarcuata depressa, candida, antice acuminata, postice rotundata. Продолговатая, несколько грушевидной формы, белая, передняя часть заостренная, задняя часть круглая.

Он очень прозрачный и белый, верхняя часть несколько согнута и заканчивается острием, нижняя часть тупо круглая; на вершине или рту есть маленький черный прозрачный пузырек; при использовании очень большого увеличения тело кажется покрытым длинными полосами; нижняя конечность снабжена, как и многие другие анималькули, очень маленькими глобулами. Встречается в соленой воде.

105. Kolpoda Nucleus (Кольпода-ядро).

K. ovata, vertice acuto. Яйцевидная кольпода с острой вершиной.

Имеет овальную форму, вершина заострена, обладает блестящей прозрачностью, что делает видимыми внутренности; они состоят из ряда круглых прозрачных пузырьков.

106. Kolpoda Meleagris (Кольпода-цесарка).

K. mutabilis, antice uncinata, postice complicata. Таблица XXV. Рис. 22. Изменчивая, с передней частью в виде крючка, задняя часть сложена.

Самый своеобразный анималькулюм из крупных видов; он имеет расширенную мембрану с тончайшими складками, которые он меняет и изгибает в одно мгновение; передняя часть тела до середины чистая и яркая, задняя часть по-разному сложена в поперечные приподнятые складки и полна молекул; вершина превращена в крючок, край извилистый, а под вершиной зубчатый с тремя или четырьмя зубцами; но у некоторых, которые более красиво отделаны, край тупо зазубрен и снабжен еще более мелкими зазубринами; в задней части есть двенадцать или более равных прозрачных глобул. Движется иногда по прямой, иногда по кривой линии. a — крючковатая вершина; b — зубчатый край; c — ряд глобул; d — сложенная часть внизу.

107. Kolpoda Assimilis (Кольпода сходная).

K. depressa, non plicatilis apice uncinato, margine antico ad medium, usque crenulato postice, dilatato acutiusculo. Приплюснутая кольпода, вершина повернута в форме маленького крючка; край передней части зазубрен от верха до середины, нижняя часть вздувается, затем снова уменьшается в короткий кончик. Имеет эллиптическую массу в середине, но никогда не складывается, как предыдущая. Была найдена на морском побережье.

108. Kolpoda Cucullus (Кольпода-капюшон).

K. ovata, ventricosa, infra apicem incisa. Таблица XXV. Рис. 23. Яйцевидная, вздутая, с надрезом в передней части.

Она очень прозрачная, с хорошо выраженным краем, наполненная маленькими яркими пузырьками, различающимися по размеру и не имеющими определенного количества. Ее фигура обычно овальная, верх согнут в своего рода клюв, редко острый, иногда продолговатый, но чаще всего тупой. Ее внутренности образованы от восьми до двадцати четырех ярких маленьких пузырьков, не заметных у молодых особей. Некоторые предполагали, что это анималькули, которых кольпода проглотила, но Мюллер придерживается мнения, что это ее потомство. У некоторых только один кристаллический пузырек занимает середину тела. Движется в целом с большой живостью и во всех направлениях. Когда это существо близко к смерти вследствие испарения воды, оно с силой выталкивает свое потомство. Встречается в настоях овощей и в зловонном сене. У немногих можно заметить прозрачное перепончатое вещество, выступающее за клюв и напоминающее экзувий; то же самое можно наблюдать у энхелиса и вибриона: поэтому возможно, что эти анималькули сбрасывают свою кожу, как это происходит у многих из класса насекомых. a показывает шапку или капюшон, b — надрез.

109. Kolpoda Cucullulus (Кольпода-капюшончик).

K. oblonga, infra apicem oblique incisa. Продолговатая кольпода с косым надрезом немного ниже вершины.

Очень прозрачный кристаллический анималькулюм; он снабжен несколькими прозрачными глобулами; есть изгиб немного ниже верха, который в некоторых положениях очень отчетливо виден, в других — нет. Наблюдался в настое осота полевого (Sonchus arvensis).

110. Kolpoda Cucullio (Кольпода-капюшончик малый).

K. ovalis depressa, infra apicem tantillum sinuata. Плоская овальная кольпода с небольшой степенью изгиба под вершиной.

Это овальная или, скорее, эллиптическая кольпода, перепончатая и яркая; плоская на верхней стороне и выпуклая на нижней; передняя часть чистая, а от середины до задней части она наполнена серебристыми глобулами. Она часто вытягивает переднюю часть и складывает ее в разных положениях.

111. Kolpoda Ren (Кольпода-почка).

K. crassa medio sinuata. Эта кольпода толстая и изогнута посередине.

Тело желтое, толстое и довольно непрозрачное; немного изогнуто посередине, так что имеет вид почки; все тело наполнено молекулами. Его движение быстрое, колеблющееся и прерывистое. Когда вода, в которой он плавает, вот-вот иссякнет, он принимает овальную форму, сжимается и, наконец, лопается. Встречается в настое сена, обычно примерно через тринадцать часов после приготовления настоя.

112. Kolpoda Pirum (Кольпода-груша).

K. convexa, ovalis, apice in rostrum producta. Таблица XXV. Рис. 20 и 21. Выпуклая кольпода, овальная, вершина сформирована в своего рода клюв.

Тело однородное и прозрачное, без каких-либо заметных неровностей; шея довольно длинная и немного согнутая; он бледного цвета и снабжен неясными маленькими глобулами. Размножается делением. Рис. 20 представляет этот анималькулюм; рис. 21 — тот же, делящийся, чтобы сформировать другой; a — передняя часть; b — задняя часть; c — место деления.

113. Kolpoda Cuneus (Кольпода-клин).

K. clavata, teres, apice dentata. Булавовидная кольпода, круглая, вершина зубчатая.

Это крупный анималькулюм, тело белое, студенистое, без каких-либо отчетливых внутренностей. На одной стороне передней части имеется прозрачная, яркая, полосатая пустула; вершина отличается тремя или четырьмя зубцами, задняя часть меньше передней, с тупым окончанием, которое он может сгибать в спиральную форму.

IX. GONIUM (Гониум).

Vermis inconspicuus, simplicissimus, complanatus, angulatus. Невидимый, простой, гладкий, угловатый червь.

114. Gonium Pectorale (Гониум грудной).

G. quadrangulare, pellucidum moleculis sedecim sphæricis. Таблица XXV. Рис. 17. Этот гониум четырехугольный, прозрачный, с шестнадцатью сферическими молекулами.



Эти шестнадцать маленьких овальных тел почти равны по размеру, зеленоватого цвета, прозрачные и помещены в четырехугольную мембрану, подобно драгоценным камням в нагруднике первосвященника, отражая свет с обеих сторон. Его животная природа доказывается спонтанным движением, продвигаясь попеременно вправо и влево; эти маленькие тела кажутся овальными в движении, круглыми в покое; четыре внутренних немного крупнее остальных. Встречается в чистой воде.

115. Gonium Pulvinatum (Гониум подушечный).

G. quadrangulare, opacum pulvillis quatuor. Четырехугольный, непрозрачный, с четырьмя маленькими подушечками.

Это выглядит как маленькая четырехугольная мембрана, плоская с обеих сторон; с большим увеличительным стеклом он похож на валик, сформированный из трех или четырех цилиндрических подушечек, приплюснутых или вдавленных здесь и там. Так он предстал Мюллеру при первом осмотре; через несколько дней все стороны были плоскими, без какой-либо выпуклости, и разделены на маленькие квадратные пространства линиями, пересекающими друг друга. Встречается на навозных кучах.

116. Gonium Corrugatum (Гониум морщинистый).

G. quadrangulare, albidum, medio correptum. Четырехугольный гониум, белый, немного вдавленный посередине.

Он имеет несколько квадратную форму, очень мелкий, без каких-либо видимых внутренностей, немного приплюснутый посередине. Встречается в различных настоях; в некоторых положениях кажется полосатым.

117. Gonium Rectangulum (Гониум прямоугольный).

G. rectangulum, dorso arcuato. Этот гониум прямоугольный, задняя часть дугообразная.



Он мало чем отличается от предыдущего; угол у основания прямой, более крупный пузырек прозрачный, остальные зеленые.

118. Gonium Truncatum (Гониум усеченный).

G. obtusangulum, postice arcuatum. Гониум с тупыми углами, задняя часть дугообразная.

Намного крупнее предыдущего, передняя часть представляет собой прямую линию, с которой стороны образуют тупые углы, концы сторон соединены изогнутой линией; внутренние молекулы темно-зеленого цвета, в середине есть два маленьких ярких пузырька; его движение вялое. Встречается главным образом в чистой воде, и то редко.

X. BURSARIA (Бурсария).

Vermis simplicissimus, membranaceus, cavus. Очень простой, полый, перепончатый червь.

119. Bursaria Truncatella (Бурсария усеченная).

B. ventricosa, apice truncata. Вздутая бурсария, верх усечен.

Анималькулюм, видимый невооруженным глазом, белый, овальный и усеченный сверху, где находится большое отверстие, спускающееся к основанию; у большинства из них на дне есть четыре или пять желтых яиц. Он движется по своему желанию справа налево и слева направо, поднимаясь к поверхности воды по прямой линии, а иногда перекатываясь во время спуска.

120. Bursaria Bullina (Бурсария-пузырек).

B. cymbæformis, antice labrata. Бурсария в форме лодки, передняя часть сформирована в губу.

Прозрачный кристаллический анималькулюм, снабженный великолепными глобулами разных размеров, плавающими внутри него; нижняя сторона выпуклая, верхняя сторона полая, передняя часть образует своего рода губу.

121. Bursaria Hirundinella (Бурсария-ласточка).

B. utrinque laciniata, extremitatibus productis. Таблица XXV. Рис. 19.

Бурсария с двумя маленькими выступающими крыльями, которые придают ей некоторое сходство с птицей, и она движется чем-то похоже на ласточку. Она невидима невооруженным глазом, но под микроскопом кажется прозрачной полой мембраной; внутренности не видны. a — голова; b — хвост; c — одно из крыльев.

122. Bursaria Duplella (Бурсария двойная).

B. elliptica, marginibus inflexis. Таблица XXV. Рис. 18. Эллиптическая бурсария с краем, загнутым внутрь и наружу.

Кристаллическая мембрана, сложенная, без каких-либо видимых внутренностей, если не считать маленького скопления точек под одной из складок. Была найдена среди ряски.

123. Bursaria Globina (Бурсария шаровидная).

B. sphærica, medio pellucentissima. Сферическая бурсария, очень прозрачная в середине.

Почти сферический полый анималькулюм, нижний конец снабжен черными молекулами различных размеров, передняя часть — неясными точками, остальная часть совершенно пустая, а середина очень прозрачная; движется медленно справа налево.

XI. CERCARIA (Церкария).

Vermis inconspicuus, pellucidus, caudatus. Невидимый прозрачный червь с хвостом.



124. Cercaria Gyrinus (Церкария-головастик).

C. rotundata, cauda acuminata. Круглая церкария с острым хвостом.

Имеет белое студенистое тело, без каких-либо следов внутренностей; передняя часть несколько шаровидная, задняя часть круглая, длинная и заостренная; иногда кажется немного сжатой с каждой стороны. При плавании хвост находится в постоянной вибрации, как у головастика. Кажется очень похожей на сперматических анималькулей.

125. Cercaria Gibba (Церкария горбатая).

C. subovata, convexa, antice subacuta, cauda tereti. Почти овальной формы, выпуклая, передняя часть довольно острая, хвост круглый.

Это маленький анималькулюм, студенистый, белый, непрозрачный и без каких-либо видимых внутренностей; верхняя часть выпуклая или горбатая; многие из них были найдены в настоях сена, а также других овощей.

126. Cercaria Inquieta (Церкария беспокойная).

C. mutabilis, convexa, cauda lævi. Таблица XXV. Рис. 31 и 32. Изменчивая выпуклая церкария с гладким хвостом.

Этот анималькулюм так часто меняет форму своего тела, что его нелегко описать; он бывает то сферическим, то похожим на длинный цилиндр, в другое время овальной фигуры, белый и студенистый; хвост нитевидный и гибкий, верхняя часть неистово вибрирует; видимых внутренностей нет; у основания можно наблюдать прозрачный глобул, а две очень маленькие черные точки расположены около верха в d, рис. 32; являются ли они глазами анималькулюма — неизвестно. Был найден в соленой воде. a, рис. 31 — тело; b — хвост.



127. Cercaria Lemna.

C. mutabilis, subdepressa, cauda annulata. Таблица XXV. Рис. 33, 34 и 35. Церкария изменчивая, несколько сплюснутая, с кольчатым хвостом.

Этот анималькуль настолько меняет свою форму, что его можно принять за протея Бейкера, хотя на самом деле он совершенно иной. Тело иногда кажется продолговатым, иногда треугольным, а иногда почковидным. Хвост обычно короткий, толстый и кольчатый, но иногда длинный, гибкий, цилиндрический и без колец; в вытянутом состоянии он вибрирует с такой скоростью, что кажется раздвоенным. Кишечник не очень отчетлив; на вершине заметен маленький прозрачный шарик, который Мюллер считает ртом, а две черные точки, которые нелегко обнаружить, по его мнению, являются глазами; иногда он полностью втягивает хвост в тело. Он движется медленно, сделав три или четыре шага, и вытягивает хвост, поднимая его перпендикулярно, потряхивая и сгибая; в таком состоянии он очень напоминает лист ряски. Рис. 33, a — тело скорее сферическое; b — хвост. Рис. 34, c — треугольное тело; b — хвост. Рис. 35, тело вытянуто; e, e — глаза; f, f — кишечник; g — большой пузырек; h — меньший.

128. Cercaria Turbo.

C. globulosa, medio coarctata, cauda uniseta. Таблица XXV. Рис. 30. Церкария шаровидная, суженная посередине, с хвостом в виде щетинки.

Частично овальной, частично сферической формы, прозрачная, с тальковым блеском. По-видимому, состоит из двух шаровидных тел, нижнее из которых меньше; такая фигура обусловлена сужением посередине. Имеются две черные точки, похожие на глаза, на одном уровне с поперечной линией, пересекающей верхнюю часть этого маленького существа; можно также различить несколько крупных глобул; хвост иногда бывает совершенно прямым, иногда загнутым назад на тело. Встречается среди ряски.

129. Cercaria Poduria.

C. cylindracea, postice acuminata subfissa. Таблица XXV. Рис. 36 и 37. Церкария цилиндрическая, задняя часть острая и несколько расщепленная.

Напоминает молодь подур [126], обитающих среди ряски, прозрачна и, по-видимому, состоит из головы, туловища и хвоста; голова напоминает голову сельди; туловище цилиндрическое, наполнено черным спиралевидным кишечником и кажется более или менее вытянутым по желанию животного; в задней части ничего не обнаруживается. Хвост чаще всего кажется разделенным на две щетинки. Кишечник находится в постоянном движении, когда тело движется, и из-за различных оттенков придает ему очень шероховатый вид; также можно заметить боковые волоски или реснички. При движении она вращается, как вокруг оси. Встречается в ноябре и декабре в болотистых местах, покрытых ряской. Рис. 36, a — голова; b — туловище; c — хвост; d — с одной точкой; виден на e; Рис. 37 — с двумя точками; f — волоски по бокам.


[126] Род насекомых из отряда бескрылых. Linn. Syst. Nat. p. 1013.


130. Cercaria Viridis.

C. cylindracea mutabilis, postice accuminata fissa. Церкария цилиндрическая, изменчивая, нижний конец острый и разделен на две части.

Этот анималькуль в некоторых своих состояниях значительно напоминает предыдущий, но обладает гораздо большей способностью менять свою форму. Естественно, он цилиндрический, нижний конец острый и разделен на две части; но иногда он сокращает голову и хвост, принимая сферическую фигуру, в другое время выпячивает их наружу. Встречается весной в канавах со стоячей водой.



131. Cercaria Setifera.

C. cylindracea, antice angustior, postice acuminata. Церкария цилиндрическая, передняя часть самая узкая, задняя заостренная.

Это маленькая церкария, тело скорее непрозрачное, круглой формы. Верхняя часть яркая и меньше остальных; туловище более непрозрачное; хвост острый, рядом с ним небольшой ряд коротких волосков. Обладает медленным вращательным движением. Встречается в соленой воде, хотя и редко.

132. Cercaria Hirta.

C. cylindrica, antice subtruncata, postice obtusa, bimucronata. Церкария цилиндрическая, передняя часть несколько усеченная, нижняя часть тупая, заканчивающаяся двумя маленькими точками.

Цилиндрический непрозрачный анималькуль с двумя маленькими точками на нижнем конце, подвижными, но жесткими, расположенными на некотором расстоянии друг от друга; при движении тело кажется окруженным рядами маленьких волосков, отделенных друг от друга. Наблюдался в соленой воде.

133. Cercaria Crumena.

C. cylindraceo-ventricosa, antice oblique truncata, cauda lineari bicuspidata. Церкария цилиндрически-вздутая, передняя часть косо усеченная, хвост линейный, заканчивающийся двумя расходящимися точками.

Тело вздутое, цилиндрическое, толстое и морщинистое; нижняя часть маленькая, верхняя заканчивается маленькой прямой шейкой, как у кувшина; хвост заканчивается двумя расходящимися точками.

134. Cercaria Catellus.

C. tripartita, cauda bisecta. Церкария трехчастная, хвост разделен на две части.



Этот анималькуль по форме сложнее многих других; у него есть подвижная голова, прикрепленная к телу только в одной точке; брюшко, которое не такое широкое, но вдвое длиннее головы, наполненное кишечником; и хвост, который короче головы, уже брюшка и заканчивается двумя щетинками, которые он может соединять и разделять по своему желанию. Движется живо, хотя и не удаляясь далеко от своего места.

135. Cercaria Catelina.

C. tripartita, cauda bicuspidata. Церкария, разделенная на три части, с коротким раздвоенным хвостом.

Отличается от предыдущего во многих отношениях: он крупнее, тело толще и более цилиндрическое; нижняя часть усеченная, с двумя короткими расходящимися точками, выступающими из середины. Был найден в канаве, содержащей много ряски.

136. Cercaria Lupus.

C. cylindrica, elongata, torosa cauda spinis duabus. Таблица XXV. Рис. 39. Церкария цилиндрическая, длинная, хвост снабжен двумя шипами.

Этот анималькуль крупнее большинства церкарий и в некоторых деталях напоминает вортицеллу. Он полон мышц, способен сокращаться или удлиняться; цилиндрический, состоит из головы, туловища и хвоста; голова больше тела, вершина загнута вниз в виде маленького крючка; хвост похож на тело, но уже, заканчивается двумя очень яркими шипами, которые он вытягивает в разных направлениях; иногда он сокращается до половины своего обычного размера, а затем снова вытягивается, как прежде. Был найден в воде среди ряски. a — голова, b — туловище, c — хвост, d, d — его шипы.

137. Cercaria Vermicularis.

C. cylindrica annulata, proboscide exsertili, cauda spina duplici. Таблица XXV. Рис. 40. Цилиндрическая, кольчатая, с выступающим хоботком, два маленьких шипа вместо хвоста.

Это длинный, цилиндрический, мясистый, изменчивый анималькуль, разделенный на восемь или девять колец или складок; вершина либо тупая, либо с выемкой в две точки; задняя часть довольно острая и заканчивается двумя прозрачными шипами, между которыми иногда заметно вздутие. Часто выпячивает своего рода раздвоенный хоботок. Встречается в воде, где растет ряска. d, d — точки передней части, e — хоботок.

138. Cercaria Forcipata.

C. cylindrica, rugosa, proboscide forcipata exsertili, cauda bicuspidata.

Церкария цилиндрическая, морщинистая, с раздвоенным хоботком, который она может вытягивать или втягивать. Встречается в болотистых местах.

139. Cercaria Pleuronectes.

C. orbicularis, cauda uniseta. Орбикулярная, хвост состоит из одной щетинки.

Она перепончатая, довольно круглая и белая. В передней части есть две черноватые точки; задняя часть снабжена тонким острым хвостом; в середине имеются орбикулярные кишечные полости разных размеров; самые крупные из них яркие. Ее движение шаткое или колеблющееся; при плавании она держит один край боковой мембраны вверх, другой подогнут вниз. Встречается в воде, которая хранилась несколько месяцев.

140. Cercaria Tripos.

C. subtriangularis, brachiis deflexis, cauda recta. Таблица XXV. Рис. 38. Церкария несколько треугольной формы, два согнутых плеча и прямой хвост.



Тело плоское, прозрачное и треугольное, причем каждый угол основания или передней части согнут вниз в два линейных плеча; вершина треугольника продолжена в хвост. Была найдена в соленой воде; b — хвост; a, a — согнутые плечи.

141. Cercaria Cyclidium.

C. ovalis, postice subemarginata, cauda extersili. Овальная, задняя часть несколько выемчатая, с хвостом, который она высовывает по желанию.

Имеет овальное, гладкое, перепончатое и прозрачное тело с черной каймой. Хвост не прикреплен к краю, а скрыт под ним и выходит при каждом движении, но таким образом, что лишь немного выступает за край. Также имеется своего рода кайма на задней части. Кишечник представляет собой очень прозрачные пузырьки. Часто встречается в чистой воде.

142. Cercaria Tenax.

C. membranacea, antice crassiuscula, truncata, cauda triplo breviore. Перепончатая, передняя часть довольно толстая, усеченная, хвост в три раза короче.

Это овальная прозрачная мембрана, несколько крупнее monas lens. Передний край толстый и усеченный, задняя часть острая и заканчивается коротким хвостом. Вращается в разных направлениях с большой скоростью.

143. Cercaria Discus.

C. orbicularis, cauda curvata. Маленький орбикулярный анималькуль с изогнутым хвостом.

144. Cercaria Orbis.

C. orbicularis, seta caudali duplici longissima. Церкария орбикулярная, с хвостом, состоящим из двух очень длинных щетинок.



145. Cercaria Luna.

C. orbicularis, cauda lineari duplici brevi. Также орбикулярная, с двумя короткими шипами вместо хвоста; передняя часть вогнута, образуя своего рода полумесяц.

XII. LEUCOPHRA.

Vermis inconspicuus, pellucidus, undique ciliatus. Невидимый червь, прозрачный и повсюду покрытый ресничками.

146. Leucophra Conflictor.

L. sphærica, subopaca, interaneis mobilibus. Лейкофра сферическая, полунепрозрачная, с подвижным кишечником.

Этот анималькуль, или, скорее, скопление анималькулей, крупнее большинства видов вортицелл; он совершенно сферический и полупрозрачный, желтого цвета, края темные. Он периодически перекатывается справа налево, но редко удаляется с того места, где был найден впервые. Он наполнен множеством мельчайших молекул, которые движутся так, словно находятся в яростной схватке. В зависимости от количества этих маленьких бойцов, скопившихся на той или иной стороне, вся масса перекатывается вправо или влево, молекулы движутся в том же направлении; затем наступает короткое затишье, но вскоре конфликт становится более яростным, и сфера движется в обратную сторону по спиральной линии. Когда вода начинает испаряться, они принимают продолговатую, овальную или цилиндрическую фигуру; задняя часть некоторых сжимается в треугольную форму, а прозрачная часть как бы ускользает из кишечника, который продолжает двигаться с той же яростью, пока вода не исчезнет совсем, после чего молекулы рассыпаются в бесформенную массу, которая также вскоре исчезает, и все превращается в форму, имеющую вид кристаллов нашатыря, как изображено у Бейкера. Empl. for the Micros. Таблица III. № 3.

147. Leucophra Mamilla.

L. sphærica, opaca, papilla exsertili. Лейкофра сферическая, непрозрачная, с маленьким сосочковидным выступом.

Темного цвета, наполнена шаровидными молекулами, короткие волоски загнуты внутрь; время от времени выпячивает и втягивает маленький белый бугорок. Нередко встречается в болотистой воде.

148. Leucophra Virescens.

L. cylindracea, opaca, postice crassiore. Лейкофра цилиндрическая, непрозрачная, нижняя часть намного толще верхней.

Это крупный, грушевидный, зеленоватого цвета анималькуль, наполненный непрозрачными молекулами и покрытый короткими волосками; обычно движется по прямой линии. Встречается в соленой воде.

149. Leucophra Viridis.

L. ovalis opaca. Лейкофра овальная, непрозрачная.

Хотя на первый взгляд ее можно принять за разновидность leucophra virescens, при дальнейшем рассмотрении она отличается во многих деталях; она не может удлиняться и укорачиваться, как та. Она также намного меньше. Иногда кажется сжатой посередине, как будто собирается разделиться на две части.

150. Leucophra Bursata.

L. viridis, ovalis, antice truncata. Лейкофра зеленая овальная, передняя часть усеченная.

Она во многом похожа на предыдущую лейкофру; имеет длинную овальную форму, вздутую посередине, наполнена зелеными молекулами; повсюду покрыта ресничками, кроме вершины, которая усечена и по форме напоминает кошелек; волоски крупнее и иногда собраны в крошечные пучки. Встречается в соленой воде.

151. Leucophra Posthuma.

L. globularis, opaca, reticulo pellucenti. Шаровидная и непрозрачная, покрытая как бы прозрачной сеткой. Была найдена в зловонной соленой воде.

152. Leucophra Aurea.

L. ovalis, fulva, utraque extremitate æquali obtusus. Лейкофра овальная желтая, оба конца одинаково тупые.

Маленькие волоски обнаруживаются с трудом; как правило, обладает яростным вращательным движением.

153. Leucophra Pertusa.

L. ovalis, gelatinosa, apice truncato obtusa altera latera suffossa. Лейкофра овальная студенистая, вершина тупо усечена, одна сторона впалая.

Студенистая, желтая и маленькая, без каких-либо молекул; передняя часть усечена, задняя почти заострена, с своего рода овальным отверстием на одной стороне. Была найдена в соленой воде.

154. Leucophra Fracta.

L. elongata, sinuato angulata subdepressa. Лейкофра длинная, с извилистыми углами, довольно плоская.

Тело белое, студенистое и зернистое; значительно меняет свою форму.

155. Leucophra Dilatata.

L. complanata, mutabilis, marginibus sinuatis. Лейкофра гладкая изменчивая, с извилистым краем.



Студенистая мембрана с несколькими серыми молекулами в передней части и большим количеством в задней; иногда расширяется в треугольную форму с извилистыми сторонами; в другое время форма более неправильная и продолговатая.

156. Leucophra Scintillans.

L. ovalis, teres, opaca, viridis. Лейкофра овальная, круглая, непрозрачная, зеленая.

Предполагается, что этот анималькуль покрыт ресничками из-за его яркого мерцающего вида, который, вероятно, возникает из-за движения, которое он придает воде; он почти яйцевидной формы. Был найден в декабре среди lemna minor.

157. Leucophra Vesiculifera.

L. ovata, interaneis vesicularibus. Таблица XXV. Рис. 41. Лейкофра овальная, с пузырьковым кишечником.

Анималькуль, который является своего рода средним между орбикулярным и овальным, очень прозрачный, с четким темным краем и внутренностью, содержащей несколько очень ярких пузырьков. Середина часто кажется синей, и пузырьки выглядят так, словно они установлены на фоне этого цвета. Мюллер никогда не мог заметить тех лучей, о которых упоминает Спалланцани; однако он признается, что однажды видел особь, подобную этой, окруженную очень маленькими неравными сияющими лучами.

158. Leucophra Globulifera.

L. crystallina, ovato-oblonga. Лейкофра кристаллическая, продолговато-овальной формы.

Тело круглое, очень прозрачное, без молекулярного кишечника, хотя на одном краю есть три маленьких прозрачных шарика; повсюду покрыто короткими волосками. Была найдена в канаве, где росла lemna minor.



159. Leucophra Pustulata.

L. ovato oblonga, postice oblique truncata. Лейкофра продолговато-овальная, нижний конец косо усечен.

Тело белое, студенистое и несколько зернистое; нижняя часть усечена, как если бы был сделан косой срез яйца около дна. Покрыта маленькими прямостоячими блестящими волосками; на нижних конечностях можно обнаружить несколько ярких пустул. Встречается в болотистых водах.

160. Leucophra Turbinata.

L. inverse conica, subopaca. Лейкофра по форме напоминает перевернутый конус, довольно непрозрачная.

Это круглое прозрачное тело, несколько напоминающее по форме желудь, с прозрачным шариком на нижнем конце. Была найдена в зловонной соленой воде.

161. Leucophra Acuta.

L. ovata, teres, apice acuto, mutabilis, flaviscans. Лейкофра овальная, круглая, с острой вершиной, изменчивая, желтоватая.

Она студенистая, толстая и способна принимать различные формы; вершина яркая, а остальная часть тела наполнена бесчисленными маленькими сферами; иногда она стягивается в орбикулярную форму, в другое время один край извилист. Была найдена в соленой воде.

162. Leucophra Notata.

L. ovata, teres, puncto marginali atro. Лейкофра овальная, круглая, с черной точкой на краю.

163. Leucophra Candida.

L. hyalina, oblonga, altera extremitate attenuata, curvata. Лейкофра с тальковым блеском, продолговатая, один конец меньше другого и загнут назад.



Тело перепончатое, плоское, очень белое, без видимого кишечника, за исключением двух овальных тел, которые с трудом различимы; весь край покрыт ресничками. Найдена в настое с соленой водой.

164. Leucophra Nodulata.

L. ovato-oblonga, depressa, serie nodulorum duplici. Продолговато-овальный вид лейкофры с двойным рядом маленьких узелков.

165. Leucophra Signata.

L. oblonga, subdepressa. Лейкофра продолговатая, слабосплюснутая, с черной каймой, наполнена маленькими молекулярными глобулами, но более примечательна изогнутой линией посередине, чем-то напоминающей длинную S; один конец которой временами загибается в форме маленькой спирали. Обычна в соленой воде в ноябре и декабре.

166. Leucophra Trigona.

L. crassa, obtusa, angulata, flava. Лейкофра толстая, тупая, угловатая и желтая.

Желтая треугольная масса, наполненная неравными прозрачными пузырьками, один из которых намного крупнее остальных, а край окружен короткими колеблющимися волосками. Была найдена в болотистой местности, но встречается нечасто.

167. Leucophra Fluida.

L. subreniformis, ventricosa. Лейкофра несколько почковидной формы, но вздутая.

168. Leucophra Fluxa.

L. sinuata reniformis. Лейкофра почковидная, извилистая.

169. Leucophra Armilla.

L. teres annularis. Лейкофра круглая кольцевидная.



170. Leucophra Cornuta.

L. inverse conica, viridis opaca. Таблица XXV. Рис. 42 и 43. Перевернутый конус, зеленый, непрозрачный.

Она имеет некоторое сходство с vorticella polymorpha, № 290, и vorticella viridis, № 283, и требует наблюдения в течение некоторого времени, прежде чем можно будет установить ее характерные особенности; тело состоит из молекулярных пузырьков темно-зеленого цвета; по большей части она похожа на перевернутый конус, передняя часть широкая и усеченная, с маленьким выступающим рожком или крючком с обеих сторон; задняя часть коническая, повсюду покрыта ресничками, волоски чрезвычайно мелкие; те, что в передней части, в три раза длиннее последних и движутся по кругу. Задняя часть прозрачная и иногда заканчивается двумя или тремя тупыми прозрачными выступами. Анималькуль в один момент кажется овальным, в другой — почковидным и покрытым ресничками в передней части; но в другое время волоски скрыты. Когда вода испаряется, он распадается или растворяется на молекулярные пузырьки. Встречается в конце года на болотистых почвах. Рис. 42, a — задняя часть заостренная; g — реснички; h, h — стороны. Рис. 43, b — задняя часть тупая; e — передняя часть; f — рожки.

171. Leucophra Heteroclita.

L. cylindrica, antice obtusa, postice organo cristato duplici exsertili. Таблица XXV. Рис. 44 и 45. Лейкофра цилиндрическая, передняя часть тупая, задняя снабжена двойным хохлатым органом, который она может высовывать или втягивать по желанию. Невооруженным глазом она кажется белой точкой; в микроскопе — как цилиндрическое тело, передняя часть тупо закруглена, середина несколько втянута, нижняя часть круглая, но намного меньше верхней. При большом увеличении обнаруживается, что все тело покрыто ресничками. Кишечник очень заметен. Изображена на рис. 44 в том виде, в каком она обычно появляется; a — передняя часть; b — задняя часть; d — крючковатый кишечник; на рис. 45 — с перистыми органами; i, i — перья; g, g — оболочки, из которых они выступают.

XIII. TRICHODA.

Vermis inconspicuus, pellucidus, crinitus. Невидимый, прозрачный, волосатый червь.

172. Trichoda Grandinella.

T. sphærica, pellucida, superne crinata. Сферическая, прозрачная, верхняя часть волосатая.

Мельчайшая прозрачная глобула, кишечник едва виден, верхняя часть поверхности снабжена несколькими короткими щетинками, которые нелегко различить, так как анималькуль обладает способностью мгновенно вытягивать и втягивать их. Встречается в чистой воде и в настоях овощей.

173. Trichoda Cometa.

T. sphærica, antice crinita, globulo appendente. Таблица XXV. Рис. 46 и 47. Сферическая, передняя часть волосатая, с придатком в виде глобулы.

Это прозрачная глобула, наполненная ярким кишечником, передняя часть снабжена волосками, задняя — прозрачной придатковой глобулой.

174. Trichoda Granata.

T. sphærica, centro opaco peripheria crinita. Таблица XXV. Рис. 48. Сферическая, с непрозрачным центром, периферия волосатая.

Напоминает только что описанные trichoda grandinella и trichoda cometa. Имеет темноватое ядро в центре; кишечник незаметен; короткие волоски на краю.



175. Trichoda Trochus.

T. subpiriformis, pellucida, antice utrinque crinita. Трихода несколько грушевидной формы, прозрачная, каждая сторона передней части отмечена маленьким пучком волосков.

176. Trichoda Gyrinus.

T. ovalis, teres, crystallina, antice crinita. Трихода овальная, круглая, кристаллическая, передняя часть волосатая.

Это одна из самых маленьких среди триход, тело гладкое и без волосков, за исключением передней части, где их немного. Встречается в соленой воде.

177. Trichoda Sol.

T. globularis, undique radiata. Таблица XXV. Рис. 65 и 66. Трихода шаровидная, повсюду лучистая.

Это великолепное существо составляет новый род, но поскольку мы не знаем других подобных, оно представлено здесь. Это маленькое кристаллическое круглое тельце, верхняя часть выпуклая; оно усеяно бесчисленными расходящимися лучами, которые длиннее диаметра тела, исходящими из каждой части его поверхности: внутренность полна молекул. Тело сокращается и расширяется, но анималькуль остается ограниченным одним и тем же местом. Был найден вместе с другими анималькулями в воде, которая хранилась три недели. Размножается делением, и процесс деления изображен на рис. 66.

178. Trichoda Solaris.

T. sphæroidea, peripheria crinita. Трихода сфероидальная, с несколькими волосками вокруг окружности.

Тело орбикулярное, яркое и наполнено шаровидным кишечником; у многих можно обнаружить подвижную субстанцию, чем-то похожую на букву S; имеет волоски, редко превышающие семнадцать штук, которые расположены вокруг окружности, каждый из них почти равен по длине диаметру анималькуля.

179. Trichoda Bomba.

T. mutabilis, antice pilis sparsis. Таблица XXV. Рис. 67 и 68. Изменчивая, с несколькими волосками, рассеянными по передней части.

Это толстый анималькуль, крупнее trichoda granata, № 174, желтого цвета; прозрачный и наполнен глиноподобными молекулами; он очень живой, движется с такой скоростью, что ускользает от самого острого зрения и самого упорного наблюдателя, принимая различные формы, иногда кажется сферическим, иногда почковидным, иногда как на рис. 67.

180. Trichoda Orbis.

T. orbicularis, antice emarginata crinita. Орбикулярная, передняя часть с выемкой и волосатая.

В некоторых отношениях напоминает предыдущую, но крупнее. Состоит из пузырьковых молекул; имеет сферическую фигуру, гладкая, прозрачная и немного выемчатая в передней части. Выемчатая часть заполнена длинными волосками, но на остальной части тела их нет.

181. Trichoda Urnula.

T. urceolaris, antice crinita. Таблица XXV. Рис. 64. Эта трихода имеет форму кувшина для воды, передняя часть волосатая.

Перепончатый прозрачный анималькуль, задняя часть тупая, середина несколько шире, передняя часть усеченная, наполнена пузырьковыми черными молекулами; волоски в передней части ровные и короткие. Движение медленное.



182. Trichoda Diota.

T. urceolaris, antice angustata, ora apicis utrinque crinita. Трихода кувшинообразная, передняя часть самая узкая; верхняя часть рта волосатая по краям.

Тело глинистого цвета и наполнено молекулами; верхняя часть цилиндрическая и усеченная, нижняя часть сферическая.

183. Trichoda Horrida.

T. subconica antice latiuscula, truncata postice obtusa, setis radiantibus cincta. Трихода несколько конической формы, передняя часть довольно широкая и усеченная, нижняя часть тупая, и вся покрыта расходящимися щетинками.

184. Trichoda Urinarium.

T. ovata, rostro brevissimo crinito. Яйцевидная, с коротким волосатым клювом.

185. Trichoda Semiluna.

T. Semiorbicularis, antice subtus crinita. Полуорбикулярная, передняя часть волосатая снизу.

Гладкий прозрачный анималькуль, по форме напоминающий полумесяц.

186. Trichoda Trigona.

T. convexa, antice ciliata, postice erosa. Таблица XXV. Рис. 63. Выпуклая, передняя часть покрыта ресничками, задняя часть как бы обглодана.

Это треугольный анималькуль, немного выпуклый с обеих сторон, передняя часть острая, задняя немного шире. Выемка видна в a, в задней части; b — покрытая ресничками передняя часть; c — трубка.

187. Trichoda Tinea.

T. clavata, antice crinita, postice grossa. Булавовидная, передняя часть волосатая, задняя часть крупная.



Этот анималькуль круглый, не очень прозрачный, узкий в передней части и напоминает перевернутую булаву; он также похож на некоторых tinea.

188. Trichoda Nigra.

T. ovalis compressa, antice latior crinita. Трихода овальная сжатая, передняя часть шире и волосатая.

Тело непрозрачное, при яростном движении оно черное, в покое одна сторона прозрачная; середина передней части снабжена маленькими подвижными волосками. Была найдена в соленой воде.

189. Trichoda Pubes.

T. ovato-oblonga gibba, antice depressa. Таблица XXV. Рис. 61 и 62. Яйцевидный продолговатый пучок, передняя часть вдавленная.

Анималькуль с пучком над задней частью, отмеченный черными пятнами, вдавленный к вершине, немного складчатый и несколько выпуклый снизу; по крайней мере, так он выглядит в движении. Мельчайшие волоски занимают вершину, но они редко видны, пока существо не находится в предсмертной агонии, когда оно вытягивает и яростно двигает ими из арочной щели сверху, по-видимому, пытаясь втянуть последнюю каплю воды. Встречается в воде, где растет ряска, главным образом в декабре. b — волоски; c — черные глобулы; a — выступающий пучок.

190. Trichoda Floccus.

T. membranacea, antice subconica, papillis tribus crinitis. Трихода перепончатая, передняя часть несколько коническая; три маленьких сосочка выступают из основания, которые покрыты волосками.



191. Trichoda Sinuata.

T. oblonga depressa, altero margine sinuato crinita, postice obtusa. Трихода продолговатая сплюснутая, один край вогнутый и волосатый, нижний конец тупой.

Кишечник кажется скорее лимфатическим, чем молекулярным; она желтого цвета, а вогнутый край покрыт ресничками. Была найдена в речной воде.

192. Trichoda Præceps.

T. membranacea, sublunata, medio protuberante, extorsum crinita. Трихода перепончатая, несколько лунообразная, выступающая посередине, ряд волосков снаружи.

Прозрачная мембрана, передняя часть сформирована в своего рода шею, один край поднимается в выступ, похожий на горб, другой край выпуклый.

193. Trichoda Proteus.

T. ovalis, postice obtusa, collo elongata retractile, apice crinito. Таблица XXV. Рис. 56, 57, 58, 59, 60. Трихода овальная, нижняя часть тупая, с длинной шеей, которую она может сокращать или вытягивать.

Бейкер в своей работе «Employment for the Microscope», стр. 260-266, удостаивает этого анималькуля именем протей из-за того, что он принимает огромное количество различных форм, так что его едва можно узнать как одно и то же животное в его различных превращениях; и, действительно, если внимательно не следить за ним при переходе от одной формы к другой, он часто внезапно становится невидимым.

Когда вода, в которой настаивались какие-либо овощи или сохранялись животные, спокойно стояла несколько дней или недель в стеклянном или другом сосуде, по бокам собирается слизистое вещество, часть которого, взятая кончиком перочинного ножа, помещенная на предметное стекло в капле воды и рассмотренная в микроскоп, обнаружит несколько видов маленьких животных, которых редко можно увидеть плавающими на свободе. Насекомое, о котором мы говорим, является одним из них и было обнаружено в такой слизистой материи, взятой со стороны стеклянной банки, в которой содержались маленькие рыбки, водяные улитки и другие существа. Его тело по субстанции и цвету напоминало тело улитки; форма его была несколько эллиптической, но заостренной на одном конце, в то время как из другого исходила длинная, тонкая и изящно пропорциональная шея, заканчивающаяся головой, размер которой идеально соответствовал другим частям животного.

194. Trichoda Versatilis.

T. oblonga, postice acuminata, collo retractili, infra apicem crinito. Трихода продолговатая, задняя часть острая, с шеей, которую она может вытягивать или сокращать по желанию, нижняя часть конечности шеи волосатая.

Она в некоторой степени напоминает только что описанную trichoda proteus, но шея короче, вершина менее сферическая, а задняя часть туловища острая. Живет в море.

195. Trichoda Gibba.

T. oblonga, dorso gibbera, ventre excavata, antice ciliata, extremitatibus obtusis. Пластина XXV. Рис. 55. Трихода продолговатая, с горбом на спине, с вогнутым брюшком, передняя часть реснитчатая, оба конца тупые.

Тело прозрачное, верхняя часть вздута, внутри него находятся многочисленные неясные молекулы и три крупных глобулы, концы слегка наклонены вниз; когда вода начинает испаряться, вокруг головы и у брюшка можно обнаружить несколько мелких волосков; затем тело становится продольно исчерченным.



196. Trichoda Foeta.

T. oblonga, dorso protuberante, antice ciliata, extremitatibus obtusis. Трихода продолговатая, с выпуклой спиной, передняя часть реснитчатая, оба конца тупые.

Тело круглое и длинное, и в вытянутом состоянии по форме несколько напоминает скалку; оба конца тупые, причем один короче другого; она может втягивать концы и раздувать бока, так что кажется почти сферической.

197. Trichoda Patens.

T. elongata, teres, antice foveata, fovæ marginibus ciliata. Пластина XXV. Рис. 54. Эта трихода длинная, круглая, в передней части имеет длинное углубление, края которого реснитчатые.

Это длинный цилиндрический анималькуль, наполненный молекулами; передняя часть яркая и прозрачная, с длинным отверстием a вблизи вершины, которое сужается к острию и покрыто волосками. Встречается разной длины в соленой воде.

198. Trichoda Patula.

T. ventricosa, subovata, antice canaliculata, apice et caniculo crinito. Брюхатая, скорее овальной формы, с небольшой трубкой в передней части, верхний конец которой покрыт волосками.

199. Trichoda Foveata.

T. oblonga, latiuscula, antice corniculis micantibus, postice mutica. Трихода продолговатая, довольно широкая, с тремя маленькими рожками в передней части, задняя часть безволосая.

200. Trichoda Striata.

T. oblonga, altero margine cursum, sinuata et ciliata, utraque extremitate obtusa. Трихода продолговатая, один край слегка изогнут и снабжен рядом волосков; оба конца тупые.



Это великолепный анималькуль лисьего цвета, который на первый взгляд можно принять за колподу. Тело продолговатое, нижний конец несколько крупнее другого, тело сужается в той части, где начинаются волоски; оно имеет ряд полос, идущих от одного конца к другому, а в области брюшка — двойной ряд маленьких яиц, расположенных в поперечном направлении. Был найден в речной воде в декабре.

201. Trichoda Uvula.

T. planiuscula elongata, æqualis, antice crinita. Пластина XXV. Рис. 53. Довольно плоская и длинная, одинакового размера по всей длине, передняя часть волосистая.

Этот анималькуль в шесть раз длиннее своей ширины, круглый, гибкий и одинакового размера; большая часть наполнена неясными молекулами; передняя часть a довольно пустая, выделяется пищеварительным каналом и прозрачными глобулами вблизи середины c; короткие волоски занимают край передней части, некоторые рассеяны в щели вблизи канала. Встречается в настое сена и других растительных веществ.

202. Trichoda Aurantia.

T. subsinuata, ovata, antice patula, apice ad medium crinita. Трихода слегка извилистая, овальная, передняя часть широкая, вершина волосистая до середины.

Золотистого цвета, прозрачная, наполнена множеством пузырьков.

203. Trichoda Ignita.

T. ovata, apice acuminata, subtus fulcata, fulco crinito. Трихода овальная, вершина заостренная, нижняя часть бороздчатая, борозды волосистые.

Имеет прекрасный пурпурно-золотистый цвет, слегка красноватый оттенок, прозрачная, блестящая, с множеством глобул разного размера; передняя часть маленькая, задняя тупая, с очень большим отверстием, которое, по-видимому, проходит сквозь все тело.

204. Trichoda Prisma.

T. ovata, subtus convexa, supra in carinam compressa, antice angustior. Трихода овальная, нижняя часть выпуклая, верхняя сжата в своего рода киль, передняя часть маленькая.

Очень маленькая и настолько прозрачная, что ее трудно изобразить; форма ее своеобразна, волосков не наблюдается.

205. Trichoda Forceps.

T. ovalis, antice forcipata, cruribus inæqualibus crinitis. Трихода овальная, с парой щипцов в передней части, с неравными волосистыми ножками.

Крупный анималькуль, несколько сплюснутый, прозрачно-желтого цвета, наполненный молекулами; в нижней части находится черная непрозрачная глобула, передняя часть разделена на длинные лопасти, одна из которых серповидная и острая, другая расширенная и косо усеченная; как вершина, так и края их снабжены волосками разной длины; он может открывать, закрывать или скрещивать эти лопасти по своему желанию; благодаря этому движению кажется, что он всасывает воду. Был найден около зимнего солнцестояния в воде, покрытой ряской.

206. Trichoda Forfex.

T. ventrosa, antice forcipata, postice papilla duplici instructa. Трихода круглая и выпуклая, передняя часть сформирована в своего рода щипцы, имеются два маленьких выступа.

Один из щипцов этого анималькуля в два раза длиннее другого, крючковатый и реснитчатый. Был найден в речной воде.



207. Trichoda Index.

T. obovata, margine antico subtus crinito, alteroque apicis in degitum producto. Трихода обратнояйцевидная, нижняя часть переднего края волосистая, вершина образована передней частью, выступающей подобно пальцу на дорожном указателе. Был найден в соленой воде.

208. Trichoda S.

T. striata, antice ciliata, extremitatibus in oppositum flexis. Трихода исчерченная, передняя часть реснитчатая, концы изогнуты в противоположных направлениях.

Желтый анималькуль, состоящий из двух прозрачных мембран, продольно исчерченных; нижний конец косо усечен.

209. Trichoda Navicula.

T. triquetra, antice truncata ciliata, postice acuta prominula. Трихода трехгранная, передняя часть усеченная и реснитчатая, задняя часть острая и слегка загнутая вверх.

Имеет кристаллический вид, довольно широкая, нижняя сторона по направлению к задней части выпуклая, передняя часть широкая, вершина почти прямая линия, изогнутый конец заострен и повернут вверх; вдоль середины проходит своего рода продольный киль.

210. Trichoda Succisa.

T. ovalis depressa, margine crinito, postice in crura inæqualia erosa. Трихода овальная сплюснутая, край волосистый, задняя часть вырезана, образуя две неравные ножки.

211. Trichoda Sulcata.

T. ovato-ventricosa, apice acuminata, fulco ventrali, utrinque crinito. Трихода овально-брюхатая, вершина заостренная, с бороздой на брюшке, обе стороны которой реснитчатые.



212. Trichoda Anas.

T. elongata, apice colli subtus crinito. Пластина XXV. Рис. 49. Длинная, вершина шеи снизу волосистая.

Гладкий анималькуль, в пять раз длиннее своей ширины, наполнен темноватыми молекулами; имеет яркую шею b c; под верхушкой шеи в d заметно несколько неравных волосков. Движения вялые. Встречается в чистой воде.

213. Trichoda Barbata.

T. elongata, teres, subtus ab apice ad medium crinita. Трихода длинная, круглая, нижняя часть от вершины до середины волосистая.

Этот анималькуль круглый, несколько линейный, с обоими тупыми концами; передняя часть более узкая, образующая своего рода шею, под которой находится ряд колеблющихся волосков. Туловище полно серых молекул.

214. Trichoda Farcimen.

T. elongata, torulosa, setulis cincta. Пластина XXV. Рис. 50 и 52. Трихода длинная и толстая, окруженная маленькими щетинками.

Тело длинное, круглое, прозрачное и покрыто очень мелкими волосками; также имеет большое количество слизистых пузырьков по всему телу.

215. Trichoda Crinita.

T. elongata, teres, undique ciliata, subtus ad medium usque crinita. Трихода длинная, круглая, повсюду реснитчатая на верхней части, а нижняя часть также волосистая до середины.

216. Trichoda Angulus.

T. angulata, apice crinita. Угловатая, вершина волосистая.



Этот анималькуль длинный, более выпуклый, чем большинство представителей рода, разделен своего рода сочленением на две части, равные по ширине, но разные по длине, причем передняя часть короче задней; вершина снабжена короткими волнистыми волосками, внутри неясные молекулы, на задней части волосков нет.

217. Trichoda Linter.

T. ovato oblonga, utraque extremitate prominula. Пластина XXV. Рис. 51. Форма продолговатого яйца, с выступами на обоих концах.

Оба конца тела приподняты, так что дно становится выпуклым, а верхняя часть вогнутой, как у лодки. Форма меняется с возрастом, иногда совершает вращательное движение. Встречается в настое старой травы.

218. Trichoda Paxillus.

T. linearis depressa, antice truncata crinitaque, postice obtusa. Трихода линейная плоская, передняя часть усеченная и волосистая, задняя часть тупая.

Длинный анималькуль, полный серых молекул; передняя часть несколько меньше задней и снабжена мелкими волосками. Был найден в соленой воде.

219. Trichoda Vermicularis.

T. elongata, cylindracea, collo brevi, apice crinito. Пластина XXVII. Рис. 1. Трихода длинная цилиндрическая, с короткой шеей, вершина волосистая.

Желатинообразная, передняя часть прозрачная, задняя полна молекул. Был найден в речной воде. На рисунке представлен в разных видах: a — шея; b — волоски; c — маленький пузырек в задней части.



220. Trichoda Melitœa.

T. oblonga, ciliata, colli dilatabilis, apice globoso, pilifero. Пластина XXVII. Рис. 3. Трихода продолговатая реснитчатая, с растяжимой шеей, вершина шаровидная и окружена волосками, край реснитчатый, в нем заметно своего рода перистальтическое движение. Встречается в соленой воде, хотя и очень редко. a — шея; b — шаровидная вершина; c — реснитчатое тело.

221. Trichoda Fimbriata.

T. obovata, apice crinita, postice oblique truncata, serrata. Пластина XXVII. Рис. 2. Трихода обратнояйцевидная, вершина волосистая, задняя часть косо усеченная и зазубренная.

222. Trichoda Camelus.

T. antice crinita, crassiuscula medio utrinque emarginata. Толстая, передняя часть волосистая, с выемками посередине и с каждой стороны.

Передняя часть тела брюхатая; спина разделена надрезом посередине на два бугорка; нижняя часть брюшка извилистая; движения вялые. Встречается, хотя и не часто, в растительных настоях.

223. Trichoda Augur.

T. oblonga, vertice truncata, antico corporis margine, superne pedata, inferne setosa. Тело продолговатое, сплюснутое, прозрачное и наполнено молекулами; вершина усеченная, передняя часть образует небольшой клюв; снизу находятся три ножки; за ними, по направлению к задней части, снабжен щетинками.

224. Trichoda Pupa.

T. cucullata, fronte crinita, cauda inflexa. Эта трихода капюшонообразная, лоб волосистый, хвост подогнут.



Тело довольно круглое, прозрачное и состоит из трех частей; голова, которая широкая, кажется капюшонообразной, верхняя часть снабжена очень мелкими волосками; прозрачный пузырек занимает нижнюю область головы; а над грудью от основания головы подвешен отросток, напоминающий оболочку ножек у куколки комара.

225. Trichoda Lunaris.

T. arcuata, teres, apice crinita, cirro, caudali inflexo. Трихода дугообразная, круглая, вершина волосистая, хвост изогнут.

Этот анималькуль круглый и кристаллический; задняя часть несколько меньше передней; кишечник различается с трудом. Край спины и часть вблизи хвоста яркие и прозрачные. Изгибается в форме дуги.

226. Trichoda Bilunis.

T. arcuata, depressa, apice crinita, cauda biseta. Трихода дугообразная сплюснутая, вершина волосистая, из хвоста выходят две маленькие щетинки.

227. Trichoda Rattus.

T. oblonga, carinata, antice crinita, postice seta longissima. Пластина XXVII. Рис. 4. Трихода продолговатая, с своего рода килем; передняя часть волосистая, из задней части выходит очень длинная щетинка. a — рот; b — маленький бугорок на изгибе хвоста; c — хвост.

228. Trichoda Tigris.

T. subcylindrica, elongata, apice crinita, cauda setis duabus longis. Эта трихода длинная и несколько цилиндрическая, вершина волосистая, хвост разделен на две длинные щетинки.



Напоминает предыдущую, но отличается формой хвоста, который состоит из двух щетинок, а также наличием своего рода надреза на теле, на некотором расстоянии от вершины.

229. Trichoda Pocillum.

T. oblonga, antice truncata, crinita, cauda articulata, biseta. Пластина XXVII. Рис. 5 и 6. Трихода продолговатая, передняя часть усеченная и волосистая, хвост членистый и разделен на две щетинки.

Тело цилиндрическое, прозрачное, мускулистое и способно складываться; кажется двойным; внутренняя часть полна молекул, с орбикулярным мускулистым придатком, который он может открывать и закрывать, и это образует рот. Внешняя часть перепончатая, прозрачная, расширенная и отмечена поперечными полосами; анималькуль может выдвигать или втягивать орбикулярную мембрану по желанию. У некоторых четыре сочленения в хвосте, у других пять; и у него есть две пары щетинок, или выступающих частей, одна расположена на втором суставе, другая на последнем. Часто встречается в болотах. На рис. 6 виден с открытым ртом; на рис. 5 — с закрытым; a a — челюсти; b b — первые щетинки; c c — вторая пара; d — шип на хвосте.

230. Trichoda Clavus.

T. antice rotundata, crinita, postice acuminato-caudata. Передняя часть круглая и волосистая, задняя снабжена острым хвостом. Этот анималькуль имеет значительное сходство с обычным гвоздем.

231. Trichoda Cornuta.

T. supra convexa, subtus plana, apice crinita, cauda lineari simplici. Трихода с выпуклой верхней частью, нижняя сторона плоская, вершина волосистая, хвост линейный и простой.



К этим характеристикам можно добавить, что тело перепончатое, эллиптическое, плотно наполнено молекулами; передняя часть лунообразная, задняя круглая и заканчивается хвостом такой же длины, как тело.

232. Trichoda Gallina.

T. elongata, antice sinuata, fronte crinita, cauda pilosa. Трихода длинная, передняя часть извилистая, лоб волосистый, хвост образован маленькими волосками.

Серого цвета, плоская, с семью крупными молекулами и глобулами внутри, лоб тупой и покрыт волосками; задняя часть заканчивается хвостом, образованным очень тонкими волосками. Был найден в речной воде.

233. Trichoda Musculus.

T. ovalis, antice crinita, postice subtus caudata. Пластина XXVII. Рис. 7. Яйцевидная, передняя часть волосистая, хвост выступает из нижней части.

Гладкий яйцевидный анималькуль с двойным краем или линией, проведенной под ним; передняя часть узкая и снабжена короткими волосками, которые постоянно находятся в движении; под задней частью находится маленький хвост. Имеет молекулярный кишечник и движется медленно. Встречается в настоях сена, которые хранились несколько месяцев; a — голова; b — хвост.

234. Trichoda Delphis.

T. clavata, fronte crinita, cauda acuminata, subreflexa. Трихода булавовидная, лоб волосистый, хвост маленький и слегка загнут вверх.

Гладкий и прозрачный, передняя часть расширена в полукруг, постепенно уменьшаясь в ширине по направлению к хвосту; лоб волосистый, волоски стоят как лучи от полукруглого края; один из этих краев иногда сокращается. Встречается в речной воде.

235. Trichoda Delphinus.

T. oblonga, antice crinita, postice cauda reflexa truncata. Пластина XXVII. Рис. 8. Продолговатая, передняя часть волосистая; в задней части находится хвост, который загнут назад, конец его усечен.

Прозрачный, гладкий, яйцевидный анималькуль; задняя часть заканчивается хвостом длиной около половины тела, расширенным на верхнем конце, усеченным и всегда загнутым вверх.

Внутри находятся пузырьки неравного размера; движется иногда на брюшке, иногда на боку; хвост редко меняет свое положение. Был найден в сене, которое настаивалось несколько месяцев; a — волоски на передней части; b — хвост.

236. Trichoda Clava.

T. clavata, fronte crinita, cauda reflexili. Трихода булавовидная, передняя часть волосистая, хвост загнут назад.

Передняя часть толстая, задняя узкая; оба конца тупые, прозрачные и наполнены молекулами; задняя часть загнута вниз к середине.

237. Trichoda Cuniculus.

T. oblonga, antice crinita, postice subacuminata. Продолговатая, передняя часть волосистая, задняя часть довольно острая, наполнена молекулами и черными пузырьками.

238. Trichoda Felis.

T. curvata, grossa, antice angustior, postice in caudam attenuata, subtus longitudinaliter crinita. Пластина XXVII. Рис. 9. Трихода изогнутая, крупная, передняя часть маленькая, задняя часть постепенно уменьшается в хвост; нижняя часть продольно покрыта волосками. a — голова; b — хвост; c — волоски.

239. Trichoda Piscis.

T. oblongata, antice crinita, postice in caudam exquisitam attenuata. Пластина XXVII. Рис. 13 и 14. Продолговатая, передняя часть волосистая, задняя часть заканчивается очень тонким хвостом. Гладкий, прозрачный, намного длиннее своей ширины, но почти одинаковой ширины по всей длине, наполнен желтыми молекулами; передняя часть тупая, задняя часть изящно тонкая и прозрачная; верхняя сторона выпуклая. a — передняя часть; b — хвост.

240. Trichoda Larus.

T. elongata, teres, crinita, cuspidi caudali duplici. Трихода длинная, круглая, окруженная волосками, хвост разделен на два острия. См. Zoologia Danica.

241. Trichoda Longicauda.

T. cylindracea, antice truncata et crinita, cauda elongata, biarticulata et biseta. Пластина XXVII. Рис. 10. Трихода цилиндрическая, передняя часть усеченная и окружена волосками, хвост длинный, снабжен двумя щетинками и имеет два сустава. a — волоски у рта; d — пищевод; e — сочленение хвоста; f — щетинки.

242. Trichoda Fixa.

T. sphærica, peripheria crinita, pedicello solitario. Трихода сферическая; имеет окружность, покрытую волосками, и маленький одиночный стебелек, выступающий из тела.

243. Trichoda Inquilinus.

T. vaginata, folliculo cylindrico hyalino, pedicello intra folliculum retortili. Трихода в оболочке, в цилиндрическом прозрачном мешочке, имеющая маленький стебелек, загнутый назад внутри мешочка. См. Zool. Dan. prodr. addend. p. 281.



244. Trichoda Ingenita.

T. vaginata, folliculo depressa, basi latiore sessilis. Трихода в оболочке, мешочек сплюснутый, основание самое широкое.

Анималькуль, содержащийся в этой оболочке, имеет форму воронки, с одним или несколькими волосками, выходящими с каждой стороны рта воронки. Он может свободно вытягиваться или сжиматься в мешочке, прикрепляя хвост к основанию, не касаясь стенок. Был найден в соленой воде.

245. Trichoda Innata.

T. vaginata, folliculo cylindrico, pedicello extra folliculum. Пластина XXVII. Рис. 11. Трихода в оболочке в цилиндрическом мешочке, со стебельком, проходящим сквозь него и выступающим за его пределы. Эти признаки достаточно отличают ее от предыдущей. b — анималькуль в оболочке; d — хвост.

246. Trichoda Transfuga.

T. latiuscula, antice crinita, postice setosa, altero latere sinuata, altero mucronata. Трихода широкая, передняя часть волосистая, задняя часть полна щетинок; одна сторона извилистая, другая заостренная. См. Zool. Dan. prod. addend. p. 281.

247. Trichoda Ciliata.

T. ventricosa, postice crinibus pectinata. Брюхатая, задняя часть покрыта волосами. См. Zool. Dan. Icon. Tab. 73, Fig. 13, 15.

248. Trichoda Bulla.

T. membranacea, lateribus inflexis, antice et postice crinita. Трихода перепончатая, бока загнуты внутрь; передняя и задняя части снабжены волосками.



249. Trichoda Pellionella.

T. cylindracea, antice crinita, postice setosa. Цилиндрическая, передняя часть волосистая, задняя часть снабжена щетинками.

Эта трихода довольно толстая посередине и прозрачная, с несколькими молекулами здесь и там, бока тупые, передняя часть реснитчатая с очень тонкими волосками, задняя часть заканчивается своего рода щетинками.

250. Trichoda Cyllidium.

T. ovata, apice hiante, basique crinita. Пластина XXVII. Рис. 15. Яйцевидная, вершина зияющая, основание волосистое.

Прозрачная, задний конец наполнен глобулами разного размера, передняя часть более узкая, без каких-либо признаков внешнего органа. Она колеблется на краю, обычно продвигаясь на своей плоской стороне и постоянно всасывая воду; затем она зияет и открывается в очень острый угол, почти до середины тела; но это делается так мгновенно, что едва заметно. a — рот; b — волоски или щетинки, которые он вытягивает, когда почти умирает.

251. Trichoda Cursor.

T. ovata, antice crinita, postice duplici pilorum strictorum et curvorum fasciculo. Трихода овальная, передняя часть волосистая, а задняя часть также снабжена некоторыми прямыми и изогнутыми волосками в двух пучках.

Тело плоское и наполнено молекулами; в передней части находится продолговатое пустое пространство, в которое иногда можно видеть, как всасывается вода.

252. Trichoda Pulex.

T. ovata, antice incisa, fronte et basi crinita. Пластина XXVII. Рис. 12. Яйцевидная, с надрезом в передней части; лоб и основание волосистые. a — передняя часть; b — задняя часть; c — надрез.

253. Trichoda Lynceus.

T. subquadrata, rostro adunco, ore crinito. Пластина XXVII. Рис. 16. Почти квадратная, с кривым клювом, рот волосистый.

На первый взгляд она не кажется очень непохожей на некоторых монокулей. Тело перепончатое и кажется сжатым, вытянутым в клюв сверху, нижняя часть усеченная; под клювом находится маленький пучок волосков; нижний край изгибается внутрь и наружу и окружен несколькими щетинками. Кишечник прекрасно виден, и маленькая изогнутая трубка идет от рта к нему в середине тела; они, как и трубка, находятся в частом движении. Существует также другая трубка между передним и задним краем, наполненная синей жидкостью. a — клюв; b — рот; c — основание.

254. Trichoda Erosa.

T. orbicularis, antice emarginata, altero latere crinita, postice setosa. Трихода орбикулярная, передняя часть с выемкой; одна сторона снабжена волосками, задняя часть — щетинками.

255. Trichoda Rostrata.

T. depressa, mutabilis, flavescens, ciliis longis setisque pediformibus. Трихода сплюснутая, изменчивая, желтоватая, с длинными реснитчатыми волосками и ножками, сужающимися к острию.

Форма тела обычно треугольная; вершина сформирована в тупой клюв, который анималькуль иногда втягивает, так что он кажется совсем круглым; ножек четыре, одна из них длиннее остальных; как ножки, так и волоски находятся внутри края. Встречается в воде, где держали ряску.



256. Trichoda Lagena.

T. teres, ventricosa, rostro producta, postice setosa. Трихода круглая брюхатая, с длинной шеей, нижний конец покрыт щетинками.

257. Trichoda Charon.

T. cymbiformis fulcata, antice et postice crinita. Пластина XXVII. Рис. 17 и 18. Трихода лодкообразная с бороздами, передняя и задняя части волосистые.

Тело овальное; оно напоминает лодку как своим движением, так и формой; верхняя часть вогнутая, нижняя бороздчатая и выпуклая; корма круглая, из нее выходит несколько волосков. Был найден в соленой воде. Рис. 17, a — голова; b — хвост. Рис. 18, d — прозрачный пузырек, который иногда можно заметить.

258. Trichoda Cimex.

T. ovalis, marginibus lucidis, antice et postice crinita. Пластина XXVII. Рис. 19. Трихода овальная, с прозрачным краем, передняя и задняя части волосистые.

Она размером примерно с триходу lynceus, № 253, имеет овальное тело, с выпуклой спиной, плоским брюшком и надрезом на краю передней части, края которого, по-видимому, находятся в движении. Кишечник прозрачный и плохо очерчен. Когда она встречает какие-либо препятствия при плавании, она использует четыре маленькие щетинки, которые прикреплены к нижней стороне, как ножки. a — волоски в передней части; b — щетинки в задней части; d — спина; e — два маленьких выступающих волоска; f — вещество, к которому анималькуль прикрепился.

259. Trichoda Cicada.

T. ovalis, marginibus obscuris, antice et subtus crinita, postice mutica. Трихода овальная, с неясным краем, передняя часть покрыта волосками на нижней стороне, задняя часть безволосая.



Она не сильно отличается от предыдущей, хотя Мюллер указал на некоторые оттенки, по которым их можно различить.

XIV. KERONA.

Vermis inconspicuus corniculatus. Невидимый червь с рожками.

260. Kerona Rastellum.

K. orbicularis membranacea, nasuta, corniculis in tota pagina. Керона перепончатая орбикулярная, с одним выступающим острием, верхняя поверхность покрыта маленькими рожками. На спине есть три ряда рожков, которые почти полностью занимают ее. Был найден в речной воде.

261. Kerona Lyncaster.

K. subquadrata, rostro obtuso, disco corniculis micantibus. Этот вид кероны довольно квадратный, а его диск снабжен блестящими рожками. См. Zool. Dan. prod. add. p. 281.

262. Kerona Histrio.

K. oblonga, antice punctis mucronatis nigris, postice pinnulis longitudinalibus instructa. Пластина XXVII. Рис. 20.

Это продолговатая мембрана, прозрачная, с четырьмя или пятью черными точками в передней части, которые постоянно меняют свое положение, густо усеянная маленькими глобулами посередине, среди которых иногда замечаются четыре более крупные, вероятно, это яйца; в среднем пространстве задней части есть несколько продольных штрихов, напоминающих щетинки, которые, однако, не кажутся выступающими за пределы тела. b — рожки; c — некоторые волоски; d — одиночный рожок; e — большая глобула; f — некоторые щетинки.



263. Kerona Cypris.

K. obovata, versus postica superne sinuata, antice crinita. Пластина XXVII. Рис. 21. Яйцевидная, по направлению к задней части извилистая, передняя часть волосистая.

Этот анималькуль сжат и несколько грушевидной формы; передняя часть широкая и тупая; лоб снабжен короткими волосками или маленькими вибрирующими точками, вставленными под край a, более короткими в задней части e, частично вытянутыми прямо, частично загнутыми вниз, имеющими ретроградное движение. Встречается в воде, покрытой ряской.

264. Kerona Haustrum.

K. orbiculata, corniculis mediis, antice membranacea ciliata, postice setosa. Керона орбикулярная, с рожками посередине, передняя часть перепончатая и реснитчатая, несколько щетинок в задней части.

265. Kerona Haustellum.

Отличается от предыдущей только тем, что задняя часть без щетинок.

266. Kerona Patella.

K. univalvis, antice emarginata corniculata, postice setis flexilibus pendulis. Пластина XXVII. Рис. 22 и 23. Керона с одностворчатой раковиной, орбикулярная, кристаллическая; передняя часть слегка с выемкой; мясистое тело лежит в середине раковины; сверху и снизу есть волоски или рожки разной длины, выступающие за пределы раковины и действующие вместо ножек и весел, некоторые из которых изогнуты; верхние образуют двойной поперечный ряд. a — передняя часть; b — рожки; d — лунообразная фигура в раковине; c — пульпозное тело; f — щетинки в задней части.

267. Kerona Vannus.

K. ovalis subdepressa, margine altero flexo, opposito ciliato, corniculis anticis, setisque posticis. Керона овальная и довольно плоская, с одним изогнутым краем, противоположный край реснитчатый, лоб снабжен рожками, задняя часть — щетинками.

268. Kerona Pullaster.

K. ovata, antice sinuata, fronte crestata, basi crinita. Пластина XXVII. Рис. 24 и 25. Овальная, передняя часть извилистая, гребень на лбу, основание волосистое.

Она во многом согласуется с триходой pulex, № 252; но верхняя часть прозрачная, без каких-либо черных молекул; лоб усеченный, вся поверхность головы покрыта волосами, а передняя часть извилистая. a — рожки; b — волоски в задней части; c — реснички лба.

269. Kerona Mytillus.

K. subclavata, utraque extremitate latiori, hyalina ciliata. Пластина XXVII. Рис. 29. Довольно булавовидная, широкая на обоих концах, прозрачная и реснитчатая.

Крупный анималькуль, передняя и задняя части закруглены, очень прозрачный и белый, темный посередине, с черным кишечником, смешанным с несколькими прозрачными пузырьками; оба конца выглядят так, как будто состоят из двух тонких пластинок. Передняя часть реснитчатая, волоски короткие, лежащие внутри края; также украшена двумя маленькими рожками, возвышающимися из неясной массы; ими он приводит воду в движение, образуя маленький водоворот. Задняя часть также реснитчатая и снабжена двумя щетинками, выступающими за край. a — рожки; b — передняя часть реснитчатая; c — задняя часть; d — выступающие щетинки.

270. Kerona Lepus.

K. ovata, apice crinito, basi setosa. Яйцевидная, передняя часть волосистая, основание снабжено щетинками.

Тело яйцевидное, сжатое, прозрачное, увенчанное короткими волнистыми волосками, основание заканчивается щетинками.



271. Kerona Silurus.

K. oblonga, antice et postice crinita, dorso ciliato. Продолговатая, передняя и задняя части волосистые, спина реснитчатая.

Овальный гладкий анималькуль, несколько изогнутый и непрозрачный, с пучком вибрирующих волосков на передней части; имеет острый хвост, снабженный неравными рядами подвижных волосков, создающих вращательное движение; внутри видны частично прозрачные и частично непрозрачные точки. Форма варьируется от овальной до продолговатой, нити конфервы часто запутываются в хвосте.

272. Kerona Calvitium.

R. latiuscula, oblonga, antice corniculis micantibus. Довольно широкая, продолговатая, с мерцающими рожками на передней части.

Тело довольно широкое и плоское, обе стороны тупые, заполнены черными молекулами, а вблизи задней части имеется темное пятно, где также находится несколько коротких щетинок. Промежуточные пузырьки прозрачны; на передней части волосков нет, но вместо них имеются два маленьких подвижных рожка и от трех до пяти подвижных черных точек. Встречается в настоях овощей.

273. Kerona Pustulata.

K. ovalis convexa, postice altero margine sinuata, utraque extremitate crinita, corniculisque anticis. Овальная, выпуклая керона, один край задней части выемчатый, оба конца покрыты волосками, а на передней части расположены рожки. Этот анималькуль был найден в соленой воде.

XV. HIMANTOPUS.

Vermis inconspicuus, pellucidus, cirratus. Прозрачный, невидимый, снабженный пучками волосков червь.


[127] То есть снабженный пучком или прядью волос.




274. Himantopus Acarus.

H. ventrosus, postice cirratus, antice acuminatus. Таблица XXVII. Рис. 27. Круглый и выпуклый гимантопус, задняя часть снабжена пучками волосков, передняя часть заостренная.

Это живой, конический, вздутый анималькуль, полный черных молекул, передняя часть яркая и прозрачная. Вершина, на нижней части которой расположены длинные волоски, расходящиеся как лучи, более или менее сужается по желанию маленького существа; из брюшка исходят четыре пучка длинных и изогнутых волос, или ножек; оно постоянно перемещает их и другие волоски в различных направлениях. Встречается, хотя и редко, там, где растет ряска. a, вершина; b, реснитчатая часть; c, ножки.

275. Himantopus Ludio.

H. cirrata, supra crinita, cauda sursum extensa. Таблица XXVII. Рис. 26. Завитой гимантопус, верхняя часть волосистая, хвост вытянут вверх.

Это живой и забавный анималькуль, гладкий, прозрачный, полный мелких точек, передняя часть булавовидная и немного согнутая, задняя часть узкая; основание косо усечено и заканчивается хвостом, вытянутым поперечно. Верхняя часть головы и середина спины b снабжены длинными вибрирующими волосками; три подвижных и гибких завитка a свисают с боковой стороны головы на некотором расстоянии друг от друга. Когда анималькуль находится в покое, его хвост завит; но при движении он натягивается и вытягивается вверх, часто выглядя так, будто он расщеплен, как на f.

276. Himantopus Sannio.

H. incurvata, supra ciliata, infra crinita. Изогнутый гимантопус, верхняя часть реснитчатая, нижняя часть волосистая.

Он очень напоминает himantopus ludio, реснички длиннее волосков и постоянно вибрируют; у него есть два подвижных завитка, свисающих с боковой стороны головы. Встречается, хотя и редко, в воде, где растет ряска.

277. Himantopus Volutator.

H. lunatus, antice cirratus. Лунообразный гимантопус, передняя часть снабжена пучками волосков.

Очень живой анималькуль, часто вращающийся по кругу. Его форма напоминает полумесяц с несколькими кристаллическими точками; выпуклая часть снабжена рядом волосков, которые наиболее длинны по направлению к хвосту, а снизу находятся четыре ножки.

278. Himantopus Larva.

H. elongatus, medio cirratus. Длинный гимантопус, снабженный пучками волосков посередине.

Тело довольно сплюснутое и длинное; задние части острые и обычно изогнутые, прозрачные и заполненные зернистыми молекулами. Его движение напоминает движение himantopus ludio, № 275, но его фигура и расположение частей иные.

279. Himantopus Charon.

H. cymbæformis fulcata, in fovea ventrali cirrata. Лодкообразный бороздчатый гимантопус, полая часть брюшка снабжена пучками волосков.

Овальная прозрачная мембрана, передняя часть волосистая, продольно бороздчатая, каждая сторона загнута вверх, образуя промежуточное полое место, или брюшко, заполненное серыми молекулами; под серединой имеется несколько изогнутых расходящихся рядов волосков; на задней части волосков нет. Встречается в морской воде, но редко.

280. Himantopus Corona.

H. semiorbiculata, depressa, in utraque pagina cirrata. Полукруглый гимантопус, сплющенный, обе стороны снабжены пучками волосков.



Мембранозная пластинка, очень тонкая, прозрачная, кристаллическая и полулунная; край основания густо усеян молекулярными внутренностями; передняя часть снабжена короткими волосками или своего рода гривой; по направлению к задней части находятся три равных изогнутых волоска или шипа.

XVI. VORTICELLA.

Vermis contractilis, nudus, ciliis rotatoriis. Голый червь с вращающимися ресничками, способный сокращаться и вытягиваться.

281. Vorticella Cincta.

V. trapeziformis, nigro-viridis, opaca. Таблица XXVII. Рис. 30. Эта вортицелла имеет форму трапеции, черно-зеленого цвета и непрозрачна.

Она имеет неправильную форму, иногда принимая овальный вид и выглядя так, будто она опоясана поперечным килем, a. Она невидима невооруженным глазом, реснитчатая со всех сторон; все волоски подвижны и с одной стороны длиннее, чем с другой.

282. Vorticella Sphæroida.

V. cylindrico-globosa, uniformis, opaca. Шаровидный цилиндр, однородный и непрозрачный.

Невооруженным глазом это также кажется не более чем точкой, но микроскоп показывает, что это шаровидная масса темно-зеленого цвета. Она вызывает сильное движение в окружающей воде, что, вероятно, осуществляется какими-то очень короткими волосками, которые различимы.

283. Vorticella Viridis.

V. cylindracea, uniformis, viridis opaca. Таблица XXVII. Рис. 31. Цилиндрическая, однородная, зеленая и непрозрачная.



Эта вортицелла видна невооруженным глазом, выглядя как крошечная зеленая точка; но микроскоп обнаруживает, что она почти цилиндрическая, темно-зеленого цвета, немного толще в передней части a, чем в задней b, и оба конца тупые. Она кажется полностью лишенной конечностей; несмотря на это, она поддерживает воду в постоянном движении; так что у нее, вероятно, есть какой-то невидимый вращательный инструмент. Она не меняет свою форму. Ее движение иногда круговое, в других случаях — по прямой линии. В точке c видны некоторые короткие волоски.

284. Vorticella Lunifera.

V. viridis, postice lunata, medio margine mucronato. Зеленая вортицелла, задняя часть лунообразная, с выступом в середине, выдающимся из края.

Передняя часть тупая, основание широкое и выдолбленное, как полумесяц, с выступом в середине вогнутой части, более коротким, чем рожки или острия полумесяца; передняя часть реснитчатая. Встречается в соленой воде.

285. Vorticella Bursata.

V. viridis, apertura truncata, papillaque centrali. Таблица XXVII. Рис. 32. Зеленая вортицелла, отверстие усеченное, с центральным сосочковидным выступом.

Круглая и выпуклая, заполненная молекулами; передняя часть усеченная, и обе ее стороны прозрачны; в центре отверстия имеется выступающий сосочек, который, когда анималькуль находится в покое, кажется зазубренным; край отверстия окружен ресничками; они иногда все стоят прямо, блестят и находятся в движении, или часть их отогнута назад и находится в покое, а часть в движении; иногда несколько из них собраны вместе и повернуты назад, как маленькие крючки, по одному с каждой стороны. Встречается в соленой воде. a, реснички; b, выступающий сосочек; c, прозрачное пространство в передней части.



286. Vorticella Varia.

V. cylindrica, truncata, opaca, nigricans. Цилиндрическая, усеченная, непрозрачная, черноватого цвета вортицелла, передняя часть реснитчатая.

287. Vorticella Sputarium.

V. ventrosa, apertura orbiculari, ciliis longis raris excentricis. Круглая и выпуклая, с круглым отверстием и длинными волосками, расходящимися как из центра.

Это один из самых необычных микроскопических анималькулей; при взгляде сбоку он иногда почти цилиндрический, но несколько сужается к задней части и имеет широкий прозрачный край; при взгляде сверху он иногда имеет широкую поверхность или диск, снабженный расходящимися волосками, нижняя часть сжата в шаровидную форму, темно-зеленого цвета и заполнена мелкими зернами. Был найден в октябре вместе с малой ряской.

288. Vorticella Nigra.

V. trochiformis nigra. Таблица XXVII. Рис. 36 и 37. Черная вортицелла в форме волчка.

Ее можно увидеть невооруженным глазом, она выглядит как черная точка, плавающая на поверхности воды; микроскоп показывает ее как крошечное коническое тело, непрозрачное, тупое и выпуклое на одном конце и острое на другом. Когда она вытягивает конечности, становятся видны два маленьких белых крючка; с помощью них она передвигается в воде, и по некоторым обстоятельствам вероятно, что они заключают в себе вращательный орган. Она постоянно движется колеблющимся образом на поверхности воды. Встречается в августе на лугах, покрытых водой. a, вращательный орган; b, два маленьких крючка; c, острый конец.

289. Vorticella Multiformis.

V. viridis, opaca, varia, vesiculis sparsis. Зеленая, непрозрачная, изменчивая вортицелла с пузырьками, разбросанными по телу.

Пузырьки этой вортицеллы крупнее; в остальном она настолько напоминает предыдущую, что дальнейшее описание излишне. Встречается в соленой воде.

290. Vorticella Polymorpha.

V. multiformis, viridis, opaca. Таблица XXVII. Рис. 33, 34, 35. Многообразная вортицелла, зеленая, непрозрачная.

Невооруженным глазом она кажется зеленой точкой, движущейся с большой ловкостью; но при рассмотрении через микроскоп она принимает такое разнообразие форм, что их нельзя ни показать глазу с помощью рисунков, ни описать словами; это поистине одно из чудес природы, поражающее разум, утомляющее глаз и постоянно побуждающее наблюдателя спрашивать:




“Quo teneam vultus mutantem protea nodo?”







Тело зернистое, и иногда можно наблюдать ряд прозрачных точек, как на b b.

Рис. 33, 34, 35 представляют эту вортицеллу в трех различных формах; a, передняя часть; g, задняя часть; c, передняя часть простая; d, передняя часть, завернутая внутрь или сложенная.

291. Vorticella Cucullus.

V. elongata, teres, apertura oblique truncata. Эта вортицелла длинная, круглая, отверстие или рот косо усечены.

Поскольку она видна невооруженным глазом, ее также можно отнести к числу более крупных вортицелл. Тело несколько коническое, тускло-красного цвета; ее форма сравнивается с формой гренадерской шапки.

292. Vorticella Utriculata.

V. Viridis, ventricosa, productilis, antice truncata. Зеленая вортицелла, брюшко круглое и выпуклое, способна удлиняться или укорачиваться; передняя часть усеченная, очень похожа по форме на обычную бутылку для воды; шея иногда бывает очень длинной, в других случаях — очень короткой, и заполнена зелеными молекулами.

293. Vorticella Ocreata.

V. subcubica, infra in angulum obtusum producta. Эта вортицелла имеет несколько кубическую форму, нижняя часть согнута под тупым углом.

Это очень необычный анималькуль, по форме несколько напоминающий нижнюю часть сапога; вершина верхней части, или голенища, усечена и реснитчата, пятка заострена, а ступня круглая. Встречается в реках, хотя и очень редко.

294. Vorticella Valga.

V. cubica, infra divaricata. Кубическая вортицелла, нижняя часть расходящаяся.

Она такая же широкая, как и длинная, и заполнена серыми молекулами, вершина усечена и реснитчата; оба угла основания выступают наружу, один несколько похож на бородавку, другой — на палец. Встречается в болотистых водах.

295. Vorticella Papillaris.

V. ventricosa, antice truncata, papilla caudali et laterali hyalina. Большепузая вортицелла, передняя часть усеченная, с сосочковидным хвостом и блестящим сосочковидным выростом на боку. Встречается на болотах, где растет conferva nitida.



296. Vorticella Sacculus.

V. cylindracea, apertura repanda, margine reflexo. Цилиндрическая вортицелла, отверстие широкое и плоское, край отогнут вниз.

Толстый анималькуль, имеющий одинаковый диаметр везде и заполненный молекулами; край рта отогнут назад, задняя часть тупая, иногда зазубренная и сжатая, с ресничками по обеим сторонам рта.

297. Vorticella Cirrata.

V. ventrosa, apertura sinuata, cirro utrinque ventrali. Большепузая вортицелла, отверстие выемчатое, два пучка волос по обеим сторонам брюшка. Встречается в канавной воде.

298. Vorticella Nasuta.

V. cylindracea, crateris medio mucrone prominente. Таблица XXVII. Рис. 38, 39. Цилиндрическая, с выступающим острием в середине чаши.

Анималькуль, невидимый невооруженным глазом; но микроскоп обнаруживает, что он снабжен вращательным органом, который охватывает середину тела.

Он прозрачный, цилиндрический, неравного размера; передняя часть a усечена и реснитчата, а в середине отверстия имеется треугольный выступ e; задняя часть тупая, с острием по обеим сторонам середины тела. Таков вид маленького существа, когда оно находится в движении; но когда вода почти испарилась, становятся видны некоторые дополнительные части его структуры; теперь можно наблюдать два вращательных органа; один на передней части, а другой охватывает середину тела, h h; волоски последнего находятся в сильном движении. Можно также наблюдать другие пучки движущихся волос, и пестрое и быстрое движение этого аппарата очень удивительно, особенно если анималькуль беременен, и потомство движется в то же время внутри матери.

299. Vorticella Stellina.

V. orbicularis, disco moleculari, peripheria ciliata. Круглая вортицелла с молекулярным диском и реснитчатым краем.

300. Vorticella Discina.

V. orbicularis, margine ciliato, subtus convexo-ansata. Таблица XXVI. Рис. 8, 9, 10. Круглая вортицелла, край реснитчатый, с своего рода выпуклой ручкой на нижней стороне.

301. Vorticella Scyphina.

V. craterformis, crystallina, medio spærula opaca. Чашеобразная вортицелла, кристаллическая, с непрозрачной сферой в середине.

302. Vorticella Albina.

V. cylindrica, postice acuminata. Передняя часть цилиндрическая, задняя часть сужается и заканчивается почти острием.

303. Vorticella Fritillina.

V. cylindrica vacua, apice truncata, ciliis prælongis. Пустая цилиндрическая вортицелла, вершина усеченная.

304. Vorticella Truncatella.

V. cylindrica, differta, apice truncata, cyliis breviusculis. Цилиндрическая вортицелла, набитая или заполненная, вершина усеченная, с довольно короткими ресничками.

Это один из более крупных видов анималькулей; тело кристаллическое и наполнено черными молекулами; кожа совершенно гладкая и бесцветная, задняя конечность закруглена, а передняя усечена; на этой конечности имеется большое отверстие, густо покрытое ресничками, которое служит ртом.



305. Vorticella Limacina.

V. cylindrica, truncata, ciliis bigeminis. Таблица XXVII. Рис. 60. Цилиндрическая усеченная вортицелла с двумя парами ресничек.

306. Vorticella Fraxinina.

V. gregaria, cylindracea, oblique truncata, ciliis bigeminis, apice margine fissa. Стадная цилиндрическая вортицелла, косо усеченная, с двумя парами ресничек и трещиной или выемкой на верхнем крае.

Большая часть тела цилиндрическая; задняя часть несколько сужается и заполнена непрозрачными молекулами; по направлению к верхнему концу она прозрачна; внутри края, вверху, есть два маленьких бугорка, от каждой стороны которых исходит пара маленьких волосков.

307. Vorticella Crategaria.

V. composita, floribus muticis globosis; tentaculis binis, stirpe ramosa, Таблица XXII. Рис. 40. Составная, с шаровидными голыми соцветиями, двумя щупальцами и разветвленным стеблем. Полное описание этого анималькуля см. на странице 400.

308. Vorticella Hamata.

V. bursæformis, margine aperturæ aculeis rigidis. Таблица XXVII. Рис. 40. В форме кошелька; край его отверстия или рта усеян жесткими остриями.

Она не реснитчатая, и на ней не было обнаружено никаких волосков; тело зернистое, передняя часть широкая и усеченная, задняя часть тупая и способна сокращаться или вытягиваться. a, жесткие острия.

309. Vorticella Crateriformis.

V. subquadrata, ciliorum fasciculis etiam postice. Таблица XXVII. Рис. 40, 41. Приближающаяся несколько к квадратной фигуре, с пучками ресничек даже на задней части.

Живой анималькуль, прозрачный, круглый, длиннее, чем шире, с выпуклыми сторонами; голова расположена на широком конце, кожа гладкая, и с трудом можно обнаружить некоторые следы внутренностей. На широком конце имеется значительное отверстие, окруженное волосками, и составляющие его нити находятся в постоянном движении. Иногда можно увидеть две из них соединенными вместе, как на рис. 41, и полными маленьких сфер; в этом состоянии они поочередно тянут друг друга в разные стороны, поверхность гладкая, а волоски невидимы. e, подвижные реснички.

310. Vorticella Canaliculata.

V. dilatata, pellucida, latere inciso. Расширенная, прозрачная, с разрезом на боку.

Невооруженным глазом она кажется множеством белых точек, прилипших к стенкам стекла; при увеличении передняя часть оказывается уже задней; на боку можно заметить своего рода разрез, а задняя часть немного зазубрена по направлению к середине; она снабжена вращательным органом, с помощью которого вызывает постоянное вихревое движение в воде.

311. Vorticella Versatilis.

V. elongata spiculiformis, mox urceolaris. Длинная копьевидная вортицелла, которая, однако, часто меняет свою форму на кувшинообразную.

Прозрачный, студенистый анималькуль зеленоватого цвета, снабженный маленькими радиусами, особенно вокруг окружности, что придает ему вид крошечного водяного ежа.

312. Vorticella Ampulla.

V. folliculo ampulaceo, pellucido, capite bilobo. Таблица XXVI. Рис. 4 и 5. Эта вортицелла содержится в прозрачном бутылкообразном мешочке, голова разделена на две доли.

Мало что нужно добавить, чтобы читатель мог узнать этого анималькуля, если он его встретит, кроме того, что мешочек почти по форме напоминает обычную бутылку для воды, и что анималькуля иногда можно наблюдать на дне его, а иногда он почти заполняет его.

313. Vorticella Folliculata.

V. oblonga, folliculo cylindraceo hyalino. Продолговатая вортицелла в ярком цилиндрическом мешочке.

Этот анималькуль студенистый и цилиндрический; при максимальном вытягивании основание кажется суженным, а вершина усеченной.

314. Vorticella Larva.

V. cylindrica, apertura lunata, spinis caudalibus binis. Цилиндрическая, отверстие несколько в форме полумесяца, два маленьких колючих острия выступают из задней части.

Голову, туловище и хвост можно легко отличить друг от друга. Она глинистого цвета, отверстие реснитчатое; временами кажется, что из него исходит шаровидный выступ.

315. Vorticella Sacculata.

V. inverse conica, apertura lunata, trunco postice bidentato, cauda elongata biphylla. Таблица XXVII. Рис. 42 и 43. Эта вортицелла имеет форму перевернутого конуса, с отверстием в форме полумесяца; нижняя часть туловища зазубрена, образуя как бы два зуба; хвост двулистный. Каждая из этих частей окружена свободной яркой кожей, голова отделена от туловища глубоким разрезом. a a a, маленькие точки, выступающие из головы; b, реснички; c и d d, внутренние части; Рис. 42, l, маленький рожок в нижней части туловища.

316. Vorticella Aurita.

V. cylindrico-ventrosa, apertura mutica, ciliis utrinque rotantibus cauda, articulata biphylla. Цилиндрическая и большепузая, отверстие лишено волосков, обе его стороны снабжены вращающимися ресничками, хвост двулистный.

317. Vorticella Tremula.

V. inverse conica, apertura lobata spinulosa, cauda brevi unicuspi. Несколько конической формы; рот разделен на две части, которые усеяны маленькими шипами, и острие выступает из хвоста.

Это прозрачный кристаллический выпуклый анималькуль, внутри тела с одной стороны находится большая глинистого цвета овальная масса и прилегающее к ней прозрачное овальное вещество; хвост членистый и очень короткий.

318. Vorticella Serita.

V. inverse conica, apertura spinosa integra, cauda brevi bicuspi. Несколько конической формы, отверстие усеяно шипами, хвост короткий и разделен на два острия.

Тело мускулистое, прозрачное, складывается по-разному; передняя часть усеченная; вокруг края отверстия расположены ряды волосков, но у него также есть более жесткие волоски или шипы, постоянно вибрирующие, с помощью которых оно втягивает как живые, так и неживые вещества. Оно имеет некоторое сходство с более крупной vorticella rotatoria, но легко отличается от нее своим рогатым колючим отверстием и простым вращательным органом.



319. Vorticella Lacinulata.

V. inverse conica, apertura lobata, setis binis caudalibus. Таблица XXVII. Рис. 45. По форме напоминает перевернутый конус, отверстие лопастное, хвост маленький и снабжен двумя щетинками, d.

Тело прозрачное, цилиндрическое и мускулистое; вершина примерно на треть длины втянута в маленькую шею; в середине находится маленькая пластинка или треугольное острие; еще одно из них обнаруживается, когда отверстие обращено к наблюдателю, что делает его похожим на маленький цветок. Задняя часть при движении немного согнута; она заканчивается двумя крошечными щетинками, которые иногда видны соединенными, а в другое время расходящимися. Когда анималькуль плавает, можно увидеть его вращательный орган, a; видны молекулярные внутренности; он движется с быстротой в косом направлении. Встречается в чистой воде.

320. Vorticella Constricta.

V. elliptico-ventricosa, apertura integra, cauda annulata biphylla. Эллиптическая выпуклая вортицелла, отверстие или рот неразделенные, хвост кольчатый и раздвоенный.

Существует два вида этой вортицеллы, а именно: один бледно-желтого, другой белого цвета; голова, хвост и туловище полностью различимы; было замечено вещество в движении, которое, как предполагалось, является сердцем; они передвигаются, прикрепляя свой хвост к стеклу на предметном столике микроскопа и вытягивая свое тело как можно больше; затем они прикрепляют переднюю часть к месту, куда намереваются переместиться, и подтягивают к нему заднюю часть, продвигаясь таким образом поочередно. Они иногда вращаются вокруг на одной из точек своего хвоста, в других случаях они прыгают вперед с рывком. Когда они находятся в покое, они очень широко открывают свои рты; губы реснитчатые, у некоторых из них обнаруживаются два черных шарика.



321. Vorticella Togata.

V. subquadrata, apertura integra, spinis caudalibus binis, plerumque unitis. Квадратная вортицелла, отверстие не разделено, хвост состоит из двух длинных шипов, которые иногда настолько соединены, что кажутся одним.

Тело выпуклое, темного цвета и наполнено молекулами; средняя часть прозрачная, задняя часть несколько шире передней; последняя реснитчатая, а хвост образован двумя очень тонкими прозрачными шипами, которые несколько изогнуты и намного длиннее тела.

322. Vorticella Longiseta.

V. elongata, compressa, setis caudalibus binis longissimis. Длинная вортицелла, плоская, хвост образован двумя очень длинными щетинками.

Передняя часть выемчатая и усеяна крошечными ресничками; две щетинки, составляющие хвост, длинные, но одна длиннее другой.

323. Vorticella Rotatoria.

V. cylindrica, pedicello collari, cauda longa quadracuspi. Таблица XXVI. Рис. 1, 2, 3, 6, 7, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 и Таблица XXVII. Рис. 46, 47, 48 и 49. Цилиндрическая вортицелла с маленькой ножкой, выступающей из шеи, длинным хвостом, снабженным четырьмя остриями.

Brachionus corpore conico subæquali. Hill Hist. Anim. Brachionus corpore conico toruloso. Ibid. Brachionus. Pallas Zooph. 50. Joblot Micros, часть 2, стр. 77, табл. 10, рис. 18; и стр. 96, табл. 5, A B C D E K. Adams’s Microgr. Illustr. стр. 148, табл. 40, рис. 255. Leeuwenhoeck Contin. Arc. Nat. стр. 386, рис. 1, 2. Baker’s Micros. made easy, стр. 91-93, табл. 8, рис. 6, 7, 8. Ibid. Empl. for the Micr. стр. 267-294, табл. 11, рис. с 1 по 13. Spallanz. Opusc. Phys. 2, стр. 301, 315, табл. 4, рис. 3, 4 и 5. Rozier Journal Physique, 1775, стр. 220.

Этот анималькуль давно известен под названием колесного животного; в описании которого, по-видимому, никто не преуспел так хорошо, как Бейкер; и к нему каждый писатель с тех пор обращался за полным отчетом об этом любопытном маленьком существе. То, что я сейчас скажу по этому поводу, будет в основном взято из того же источника информации, с такими изменениями и дополнениями, которые представляются необходимыми, чтобы сделать его отчет более полным.

Я начну с того, что колесное животное Мюллера в некоторых отношениях отличается от животного Бейкера; во-первых, в отношении вращательных органов, которые вытянуты на спине, как уши; во-вторых, двух маленьких блестящих веществ внутри тела; и в-третьих, двух черных точек вблизи верхней части головы, которые, вероятно, являются глазами существа.

Это маленькое животное встречается в дождевой воде, которая стояла несколько дней в свинцовых желобах; в углублениях свинца на крышах домов; или в слизи и осадке, оставшихся в дождевой воде; их также иногда можно встретить в канавах и среди ряски.

Его называют колесным животным, потому что оно снабжено парой инструментов, которые по форме и движению напоминают колеса. Оно проявляется как живое существо только при погружении в воду; несмотря на это, его можно держать много месяцев вне воды, в состоянии полной сухости, не теряя принципа жизни. В сухом состоянии оно имеет шаровидную форму, размером примерно с песчинку, и без каких-либо видимых признаков жизни. Если его поместить в воду, то через полчаса начинается вялое движение, шарик поворачивается, медленно удлиняется и становится очень живым; через короткое время оно выдвигает свои колеса и плавает в поисках пищи; или же, прикрепившись хвостом, подносит пищу к себе с помощью своих вращательных органов, которые приводят всю окружающую жидкость в сильное волнение; когда голод утолен, оно обычно становится спокойным и иногда принимает свою шаровидную форму.

Если вода, которая стоит в свинцовых желобах, или осадок, который она оставила после себя, имеет какой-либо оттенок красного или темно-коричневого цвета, можно почти не сомневаться, что она содержит этих анималькулей. В летнее время, если небольшое количество этой пыли поместить в воду и поставить под микроскоп, она почти всегда обнаруживает большое количество крошечных красноватых шариков, которые, по сути, являются самими животными. Лучше всего сначала рассмотреть их с помощью третьего или четвертого увеличительных стекол, а затем применить те, которые обладают большими возможностями.

Движения этого маленького существа несколько напоминают движения гусеницы; подобно многим из этих насекомых, оно перемещается с места на место, сначала прикрепляя хвост к какому-либо веществу, затем вытягивая все тело, прикрепляя голову, а после этого подтягивая к ней хвост; с помощью этих поочередных действий оно движется с некоторой степенью быстроты.

Это животное часто меняет свой внешний вид и принимает совершенно иную форму; ибо, когда рыло втягивается внутрь, передняя часть становится булавовидной и, немедленно разделяясь, представляет нашему взору два круговых инструмента, усеянных крошечными волосками, которые движутся очень быстро, иногда вращательным, в других случаях — своего рода дрожащим или вибрирующим образом. Между двумя полукругами также воспринимается отверстие или рот; находясь в этом состоянии, животное часто можно заметить плавающим в погоне за пищей.

Наиболее отличительными частями этого анималькуля являются голова, грудь и брюшко. Оно отличается от любого другого существа, описанного до сих пор, удивительной формой и структурой своей головы; внезапные изменения которой от одной формы к другой одинаково удивительны и необычны; из очень суженной формы она почти мгновенно становится такой же широкой, как любая часть его тела, и выдвигает удивительно любопытный механизм, созданный для добывания пищи.

Круговые тела, которые выступают из животного, очень напоминают колеса, по-видимому, вращаясь с значительной скоростью, благодаря чему очень быстрый поток воды приносится с большого расстояния к его рту. Поскольку эти колеса очень прозрачны, за исключением краев, которые усеяны фибриллами, как зубьями колеса, трудно определить, как выполняются вращательные движения, или является ли их форма плоской, вогнутой или конической; как бы то ни было, они выдвигаются из пары трубчатых футляров, в которые их можно снова втянуть по воле и желанию животного. Они не всегда вращаются в одну и ту же сторону, ни с одной и той же степенью скорости, иногда движутся в противоположных направлениях, в других случаях — оба в одну сторону. Фигура варьируется в зависимости от степени их выдвижения, а также от других обстоятельств. Они иногда выглядят как крошечные продолговатые квадраты, поднимающиеся с периферии круга; в других случаях они заканчиваются острыми концами, а иногда они изогнуты, изгибаясь в одну сторону, как множество крючков; время от времени концы кажутся булавовидными или напоминают по форме несколько маленьких молотков.



Когда передняя часть этого существа впервые открывается или разделяется, части, которые при полном выдвижении напоминают колеса, кажутся только парой полукругов, края которых усеяны маленькими спикулами, имеющими проворное и постоянно вибрирующее движение вверх и вниз, с целью взбалтывания воды, причем каждое колесо в этом случае удвоено, или похоже на круглый кусок бумаги, сложенный посередине.

Когда колеса находятся в движении, голова кажется очень большой по сравнению с размером животного; и хотя она тогда везде прозрачна, кольцо или круг, более отчетливо выделяющийся своей яркостью, можно заметить около середины лба, откуда видно, что берут начало многие сосуды.

Грудь или грудная клетка соединена с головой коротким кольцевым кругом или шеей; размер груди составляет почти одну шестую часть всего анималькуля. В ней отчетливо видно сердце; будучи расположенным почти в центре, диастола и систола не могут не привлечь глаз каждого внимательного наблюдателя; попеременное расширение и сокращение очень заметно через спину животного, выполняясь с большой силой и энергией. Оно, по-видимому, состоит из двух полулунных частей, которые во время сокращения приближаются друг к другу латерально и образуют между собой фигуру, несколько похожую на подкову, верхняя сторона которой плоская, а нижняя — выпуклая. При диастоле эти две части разделяются; разделение начинается точно в середине нижней части рядом с хвостом. В каждой из полулунных частей имеется полость, которая закрывается, когда они сближаются, и открывается, когда они разделяются.

Движение сердца передается всем остальным частям грудной клетки и, по сути, всему животному. Однако необходимо отметить, что это движение иногда приостанавливается или, по крайней мере, становится совершенно незаметным на две-три минуты, после чего возобновляется и продолжается с прежней силой и регулярностью. Из нижней части грудной клетки выходит небольшой прозрачный рог, который невозможно увидеть, если насекомое не перевернется на спину или бок.

Ниже грудной клетки находится кольцевидный ободок, соединяющий грудную клетку с брюшком; это значительно более крупная часть животного, содержащая желудок и внутренности. Когда кишечник полон пищи, он становится непрозрачным и приобретает малиновый цвет, простираясь от грудной клетки через все брюшко и значительную часть хвоста, что дает прекрасную возможность наблюдать перистальтическое движение, или те постепенные сокращения и расширения кишечника, которые проталкивают его содержимое вниз. Многочисленные разветвления сосудов, как продольные, так и поперечные, окружают кишечник. Брюшко способно не только к сокращению, но и к такой степени растяжения, что образует футляр для всех остальных частей тела. Хвост отходит от сустава в нижней части брюшка к заднему концу; он имеет сужающуюся форму и обычно состоит из трех члеников; когда животное стремится закрепиться хвостом за что-либо, оно выдвигает четыре, а иногда и шесть маленьких крючков из самой оконечности; они расположены парами: одна — на самом конце, две другие — немного выше по бокам; все три пары редко можно увидеть одновременно. Колесики, по-видимому, являются органами, которые животное использует для помощи при плавании.

Все действия этого существа, по-видимому, подразумевают сообразительность и быстроту ощущений; при малейшем прикосновении или движении в воде они мгновенно втягивают свои колесики. Бейкер предполагает, что у них есть глаза, расположенные рядом с колесиками, поскольку, пока они находятся в состоянии глобулы или личинки, их движения медленны и неуверенны; но после того, как колесики выдвигаются, они выполняются с большой регулярностью, быстротой и устойчивостью. Можем ли мы в достаточной мере восхититься удивительным устройством аппарата этого животного? Существа настолько крошечного, что оно не превышает по размеру песчинку!

Таблица XXVI. Рис. 17 представляет коловратку в том, что Бейкер называет состоянием личинки; в этой форме видно, как вблизи передней части выбрасываются маленькие иголочки; рыльце иногда бывает более, а иногда менее острым, чем на этом рисунке. a — маленький рог возле грудной клетки.

Рис. 15 показывает способ его перемещения с места на место в состоянии личинки. a — выступающий рог.

Рис. 12 демонстрирует его с двумя полукруглыми частями, a a, выдвинутыми наружу, в той позе, которую оно принимает, готовясь плавать или собираясь привести в движение свои колесики.

Рис. 1 показывает голову в полном ее вытяжении и пару маленьких тел, a a, на ее вершине, вооруженных маленькими зубцами, b, подобными зубцам балансирного колеса часов.

На рис. 18 внутренние части показаны более детально. a — круг, из которого берут начало многие сосуды; b — грудная клетка или грудь, соединенная с головой шеей, c; часть, которую считают сердцем, отчетливо видна в d; брюшко, f, отделено от груди кольцом, e; g — хвост.

Рис. 19 показывает животное не полностью вытянутым, хотя и с движущимися колесиками.

Рис. 20 показывает его боком к глазу; в этом положении одно из колесиков, a, кажется расположенным значительно ниже другого.



Рис. 6 и 16 представляют двух таких существ в позах, в которых их часто можно видеть, когда колесики не выдвинуты, но фибриллы, a b, быстро вибрируют.

Рис. 2 изображает животное с телом, почти втянутым в брюшко; на рис. 21 тело втянуто еще сильнее; на рис. 22 — так, как оно выглядит с частично втянутым хвостом; на рис. 23 — в форме глобулы, но все еще прикрепленное хвостом.

Иногда, находясь в форме личинки, оно сворачивает голову и хвост вместе, не втягивая их в тело, как показано на рис. 14.

Бейкер также описал три других вида, один из которых, отличающийся от предыдущего только очень длинным хвостом, представлен на рис. 7.

Рис. 11 — другой вид, с корковыми иголочками, b, в передней части; внутри этого, в c, можно увидеть непрозрачное овальное тело, которое принимали за яйцо.

Рис. 3 — другой вид; он имеет две выступающие точки, a a, на хвосте, а голова снабжена множеством фибрилл, b b.

Рис. 13 представляет другой вид, описанный Спалланцани.

Таблица XXVII. Рис. 46, 47, 48, 49 представляют коловраток, увиденных и изображенных Мюллером. a — голова; b — глаза; c — маленький рог; d — вращательный орган; e — хвост; f — кончики хвоста.



324. Vorticella Furcata.

V. cylindrica, apertura integra, cauda longiuscula bifida. Вортицелла цилиндрическая, отверстие неразделенное, хвост довольно длинный и разделенный на две части.

Цилиндрическое тело с вращательным органом, состоящим из ряда волосков на вершине; хвост разделен на две части, слегка загибающиеся внутрь. В состоянии покоя он соединяет сегменты хвоста, но размыкает их при движении. Обычно встречается в обычной воде.

325. Vorticella Catulus.

V. cylindracea, apertura mutica, cauda perbrevi, reflexa, bicuspi. Таблица XXVII. Рис. 50. Вортицелла цилиндрическая, отверстие простое, хвост короткий, отогнутый назад и разделенный на два острия.

Это маленькое толстое мускулистое анималькули, сворачивающееся в клубок; одинаковой ширины по всей длине, тело обезображено продольными складками, извивающимися в разных направлениях; передняя часть, или голова, соединена с телом маленькой шеей, и иногда оно демонстрирует очень крошечный вращательный орган. Хвост, e, короткий, заканчивается двумя очень маленькими щетинками, d, которые по желанию обнажаются или скрываются; внутренности плохо различимы. Его движение вращательное, но в разных направлениях. Обычно встречается в болотистых водах.

326. Vorticella Canicula.

V. cylindracea, apertura mutica, cauda brevi, articulata, bicuspi. Вортицелла цилиндрическая, отверстие простое, с коротким членистым хвостом, разделенным на две заостренные части.

327. Vorticella Felis.

V. caudata, cylindracea, mutica, cauda spinis duabus longis terminata. С хвостом, цилиндрическая, безбородая, хвост заканчивается двумя длинными шипами.



Тело крупное, вершина одинаковой толщины, тупая, с вращательными нитями; хвост острый, с двумя прозрачными шипами длиной около одной трети тела, попеременно удаляющимися друг от друга и приближающимися.

328. Vorticella Stentorea.

V. caudata, elongata, tubæformis limbo ciliato. Вортицелла длиннохвостая, трубкообразная, края снабжены рядами коротких волосков. См. полное описание под названием гидра стенторея на стр. 392.

329. Vorticella Socialis.

V. caudata, aggregata, clavata; disco obliquo. Описание этой вортицеллы также приведено как гидра социалис на стр. 395.

330. Vorticella Flosculosa.

V. caudata, aggregata, oblongo-ovata, disco dilatato pellucido. Таблица XXVII. Рис. 51 и 52. С хвостом, агрегированная, продолговато-овальной формы, с расширенным прозрачным диском.

Невооруженным глазом она выглядит как желтая глобула, прикрепленная к цератофиллуму, или обычному роголистнику, рис. 52, a, подобно маленькому цветку; или кучке желтых яиц, b. С помощью микроскопа обнаруживается, что это скопление вортицелл, образующих сферу с плесневидным центром. Они сокращают или вытягивают свои тела, будучи как поодиночке, так и в сообществе, и возбуждают вихрь в воде с помощью диска. Когда они покидают сообщество и действуют поодиночке, их части можно легче различить, и обнаружится, что они состоят из головы, брюшка и хвоста. Голова часто втягивается в брюшко настолько далеко, что ее не видно, и остается лишь выступающий широкий почковидный диск. Брюшко, рис. 51, d, продолговатое, овальное и прозрачное, наполненное неясными внутренностями, среди которых есть одно или два примечательных черных овальных пятна, e; хвост, f, острый, вдвое длиннее брюшка, либо шероховатый и кольчатый, либо совершенно гладкий.

331. Vorticella Citrina.

V. simplex, multiformis, orificio contractili, pedunculo æquali. Таблица XXVII. Рис. 53. Простая, многообразная, с отверстием, допускающим сокращение, и стебельком равного размера.

Голова полна молекул, круглая, везде одинакового размера и очень прозрачная; обе стороны отверстия реснитчатые, и каждая совершает вращательное движение, появляясь иногда вне края рта, как в a a; в другое время — внутри него. Никаких отчетливых внутренностей или внутреннего движения не заметно. Ее движение отличается от большинства представителей этого рода, но его нелегко описать; в c c — маленькие ножки. Встречается в стоячей воде.

332. Vorticella Piriformis.

V. simplex, obovata, pedicello minimo retractili. Простая, несколько овальная, с очень маленькой втягивающейся ножкой, которую она может втянуть внутрь себя.

333. Vorticella Tuberosa.

V. simplex, turbinata, apice bituberculata.

Вортицелла простая, верхняя часть широкая, нижняя часть маленькая, с двумя выступами на переднем конце, снабженная множеством фибрилл, которые создают ток воды своим вибрированием и таким образом собирают пищу для животного. Бейкер изобразил ее в Таблице XIII, № 10, 11, 12 своего труда «Применение микроскопа».

334. Vorticella Ringens.

V. simplex, obovata, pedunculo minimo, orificio contractili. Простая, несколько овальной формы, с маленьким стебельком и отверстием, которое она сокращает или расширяет.

Маленькая голова, или, скорее, тело этого крошечного существа грушевидное, прозрачное, середина отверстия выпуклая, обе стороны реснитчатые, стебелек в четыре раза короче тела; оно может сокращать отверстие до тупого кончика.

335. Vorticella Inclinans.

V. simplex, deflexa, pedunculo brevi, capitulo retractili. Простая, согнутая, с коротким стебельком и маленькой втягивающейся головой.

У нее прозрачная висячая маленькая голова; передняя часть усеченная, иногда сокращающаяся вдвое короче стебелька; ее форма напоминает курительную трубку.

336. Vorticella Vaginata.

V. simplex, erecta, ovato-truncata, pedunculo vaginato. Вортицелла простая, прямостоячая, в форме усеченного яйца; стебелек заключен в оболочку.

Что касается 337-й, 338-й и 339-й, автор отсылает к Zool. Dan.; он называет их vorticella cyathina, vorticella putrina, vorticella patellina.

340. Vorticella Globularia.

V. simplex, sphærica, pedunculo retortili. Простая, сферическая, со скрученным стебельком.

Это анималькули имеет маленькую сферическую голову, отверстие рта реснитчатое; стебелек в четыре раза длиннее тела, которое оно сокращает в спиральную форму. Часто встречается среди cyclopa quadricorni.



341. Vorticella Lunaris.

V. simplex, hemisphærica, pedunculo retortili. Таблица XXVII. Рис. 54. Простая, полусферическая, со скрученным стебельком.

Маленькая голова этого анималькули имеет форму кубка, край отверстия выпуклый, реснитчатый с обеих сторон, с волнистыми волосками; стебелек в восемь или десять раз длиннее тела. Стебелек вытягивается всякий раз, когда открывается рот, но скручивается спиралью, когда он закрыт; и эти движения часто повторяются за короткий промежуток времени. a a — голова в расширенном состоянии; b — в закрытом; c — волнистый край; d d — реснички прямостоячие; e — в горизонтальном положении; f — стебелек в прямом состоянии; g — в согнутом в спиральную форму.

342. Vorticella Convallaria.

V. simplex, campanulata, pedunculo retortili. Это анималькули, колокольчатое животное Бейкера, было подробно описано на стр. 407.

343. Vorticella Nutans.

V. simplex, turbinata, pedunculo retortili. Простая, со скрученным конусовидным стебельком.

Стебелек простой и скручивается спиралью; он чрезвычайно тонкий, с чем-то вроде шапочки на голове; край белый и круглый, кажется, будто он окружен светящимся кольцом; голова сужается к основанию. Оно прозрачное.

344. Vorticella Nebulifera.

V. simplex, ovata, pedunculo reflexili. Таблица XXVII. Рис. 66. Простая, яйцевидная, стебелек отогнут назад.

Тело узкое у основания, открытое и усеченное сверху; край, по-видимому, окружен кольцом; но когда отверстие закрыто, анималькули имеет яйцевидную форму, с простым щетинковидным стебельком, значительно длиннее тела и обычно сильно отогнутым назад. a a a — голова открыта; b — частично закрыта; c — совсем закрыта; d — стебель в прямом состоянии; и в e — в согнутом.

345. Vorticella Annularis.

V. simplex, truncata, pedunculo apice retortili. Простая, усеченная, со стебельком, скрученным на конце.

Это видно невооруженным глазом; в сокращенном состоянии оно кажется кольчатым; голова представляет собой перевернутый конус, выпуклый, когда рот закрыт, но усеченный, когда он открыт, с выпуклым краем; стебелек простой, очень длинный и толстый, сверху белее, чем в любой другой части, и сформирован в маленькую головку; вершина скручена спиралью.

346. Vorticella Acinosa.

Подробное описание этого анималькули под названием vorticella umbellaria было приведено на стр. 402.

347. Vorticella Fasciculata.

V. simplex, viridis, campanulata, margine reflexo, pedunculo retortili. Простая, зеленая, колокольчатая, край отогнут назад, стебелек скручен.

Голова колокольчатая, зеленая, непрозрачная, узкая внизу, прозрачная. У него есть вращательный орган, который иногда можно увидеть выступающим за пределы отверстия; на вершине есть маленькая головка, а стебелек скручен и очень тонок. Застывшая зеленая масса, которая часто плавает в канавах, состоит из мириад этих анималькули, которые невидимы для глаза, но при увеличении выглядят как пучок зеленых цветов.

348. Vorticella Hians.

V. simplex, citriformis, pedunculo retortili. Это можно отнести к числу самых крошечных. Голова напоминает цитрон, вершина усечена, основание узкое; заметна зияющая щель, спускающаяся от вершины до одной трети тела.

349. Vorticella Bellis.

V. simplex, hemispherica, margine contractili. Простая, полусферическая, с краем, который она может сокращать по желанию.

Тело желтого цвета, очень напоминающее цветок маргаритки; голова едва прозрачная; внутренняя часть полностью заполнена; она обильно покрыта ресничками по краю, движущимися вращательным образом.

Ножка или стебелек длинный, тонкий и прозрачный; он разделен на две части, с маленькими бугорками на вершине каждой; основание прикрепляется к луковице, нижняя часть покрыта маленькими чешуйками.

350. Vorticella Gemella.

V. simplex, sphærica, capitulo gemino. Простая, сферическая, с двойной головой.

Стебелек длинный и постоянно снабжен двумя маленькими головками на вершине; они яркие и чистые.

351. Vorticella Pyraria.

Отличительные признаки этого анималькули можно найти на стр. 400.

352. Vorticella Anastatica.

Полное описание этой вортицеллы также приведено на стр. 397.

353. Vorticella Digitalis.

На стр. 406 читатель также найдет описание v. digitalis.



354. Vorticella Polypina.

V. composita, ovato-truncata, pedunculo reflexili ramosissimo. Таблица XXVII. Рис. 61. Вортицелла составная, овальная, усеченная, с изгибающимся ветвистым стеблем.

При рассмотрении с помощью небольшого увеличительного прибора они выглядят как множество маленьких деревьев; верхняя часть, или головы, яйцевидная, вершина усеченная, нижняя часть наполнена внутренностями; ветви густо усеяны маленькими бугорками. a — ствол; b b b — ветви; c c — голова в вытянутом состоянии; d — маленькие бугорки на ветвях.

355. Vorticella Racemosa.

V. composita, pedunculo rigido, pedicellis ramosissimis longis. Составная, жесткий стебелек, с маленькими разветвленными длинными ножками.

Невооруженным глазом она выглядит как vorticella socialis, описанная на стр. 395, но отличается от нее тем, что всегда прикрепляется к стенкам сосуда, в который помещена. С помощью микроскопа обнаруживается длинный, очень тонкий стебелек, прилипший к стенкам сосудов, от которого исходит бесчисленное количество кристально прозрачных жемчужин, которые вместе со стеблем разнообразно колеблются в воде. Они иногда движутся по отдельности, в другое время — вместе, иногда опускаются к корню и в мгновение ока снова расширяются.

XVII. BRACHIONUS.

Vermis contractilis, testa tectus, ciliis rotatoriis. Червь, способный к сокращению, покрытый панцирем и снабженный вращательными ресничками.



356. Brachionus Striatus.

B. univalvis, testa ovata striata, apice sexdentata, basi integra, cauda nulla. Таблица XXVII. Рис. 64 и 65. Брахионус одностворчатый, панцирь овальный и полосатый, шесть выемок или зубцов вокруг верхнего края, основание цельное или ровное, без хвоста.

Панцирь продолговатый, прозрачный и способен изменять свою форму. Вершина, a, усеченная, с шестью маленькими зубцами на краю, двенадцать продольных полос вдоль спинки, основание тупое и гладкое. Зубцы иногда выдвигаются или втягиваются; на другой стороне панциря, по направлению к хвосту, есть два маленьких шипа или рога, c.

Само анималькули мускулистое, прозрачное и кристаллическое, часто желтого цвета; с вершины оно время от времени выпускает три маленьких пучка играющих волосков, два боковых короче среднего; заметна раздвоенная глотательная мышца, e; и на нижней стороне, когда вершина втянута, можно обнаружить два жестких острия. Встречается в морской воде.

357. Brachionus Squamula.

B. univalvis, testa orbicularis, apice truncata quadridentata, basi integra, cauda nulla. Брахионус одностворчатый, с округлым панцирем; вершина усеченная и имеющая четыре зубца, основание гладкое, хвоста нет.

358. Brachionus Pala.

B. univalvis, testa oblonga excavata, apice quadridentata, basi integra, cauda nulla. Брахионус одностворчатый, с продолговатым выемчатым панцирем, четырьмя длинными зубцами на вершине, основание гладкое, хвоста нет. Он желтого цвета.

359. Brachionus Bipalium.

B. univalvis, testa oblonga inflexa, apice decemdentata, basi integra, cauda spuria. Брахионус одностворчатый, панцирь продолговатый и изогнутый, десять зубцов на вершине, основание гладкое и ложный хвост.

360. Brachionus Patina.

B. univalvis, testa orbiculari integra, cauda mutica. Брахионус одностворчатый, с округлым панцирем, края ровные, и имеющий длинный безбородый хвост.

Patina чрезвычайно яркая и блестящая; у него крупное тело, кристаллический и почти круглый панцирь, без надрезов или зубцов, хотя по направлению к вершине он западает, образуя гладкую выемку; тело прикреплено к середине панциря; двойной сверкающий орган с реснитчатыми краями выступает с вершины; оба эти органа имеют коническую форму, по-видимому, стоя на прозрачном веществе, которое разделено на две доли; между ними и вращательным органом находится серебристая зубчатая мембрана; возле рта можно обнаружить два маленьких коготка. Он считается одним из более редких видов вортицеллы и встречается в стоячих водах в мае.

361. Brachionus Clypeatus.

B. univalvis, testa oblonga, apice emarginata, basi integra, cauda mutica. Брахионус одностворчатый, панцирь продолговатый, вершина с выемкой, основание гладкое, хвост голый.

362. Brachionus Lamellaris.

B. univalvis, testa producta, apice integra, basi tricorni, cauda bipili. Брахионус одностворчатый, панцирь простирается значительно дальше тела; основание разделено на три маленьких рога, с двумя волосками на конце хвоста.

363. Brachionus Patella.

B. univalvis, testa ovata, apice bidentata, basi emarginata, cauda biseta. Брахионус с одностворчатым овальным панцирем, два зубца на вершине, основание с выемкой; две щетинки на хвосте.

Панцирь простой, овальный, округлый, кристаллический, с передней частью, заканчивающейся двумя острыми точками с обеих сторон, хотя промежуточное пространство обычно заполнено головой животного. Голова, хвост и туловище очень отчетливы; дно туловища заканчивается полукругом, передняя часть отмечена двумя поперечными линиями; оно занимает диск панциря. Внутренности неясны, а хвост прикреплен к туловищу; он короткий, кольчатый, гибкий, середина выступает за пределы панциря, вершина расходится на две очень тонкие щетинки; он закрепляется ими и вращается с телом в вертикальном положении; вращательные реснички не заметны без большого труда. Встречается в болотистой воде всю зиму.

364. Brachionus Bractea.

B. univalvis, testa suborbiculari, apice lunata, basi integra, cauda spina duplici. Брахионус одностворчатый, панцирь скорее округлый, лунообразная вершина, гладкое основание, хвост снабжен двумя шипами.

365. Brachionus Plicatilis.

B. univalvis, testa oblonga, apice crenulata, basi emarginata. Брахионус одностворчатый, с продолговатым панцирем, вершина волосистая, основание с выемкой.

366. Brachionus Ovalis.

B. bivalvis, testa depressa, apice emarginata, basi incisa, cauda cirro duplici. Брахионус двустворчатый, с уплощенным панцирем, вершина с выемкой, полая часть у основания, хвост образован двумя пучками волос.

367. Brachionus Tripos.

B. bivalvis, testa apice mutica, basi tricorni, cauda duplici. Таблица XXVII. Рис. 59. Двустворчатый, вершина панциря безбородая, три рога у основания, двойной хвост.

Тело прозрачное, почти треугольное, двустворчатое и открытое на спинке анималькули; из отверстия выходят две маленькие пластинки, большие, чем вращательные реснички; внизу есть три или четыре жестких острия, e f e, и подвижный хвост, g, между ними, разделенный на две нити, которые маленькое существо открывает и закрывает по желанию; ими оно прикрепляется к объектам. a a — боковые реснички; b — две маленькие пластинки; c — глотательная мышца; d — непрозрачная масса.

368. Brachionus Dentatus.

B. bivalvis, testa arcuata, apice et basi utrinque dentata, cauda spina duplici. Брахионус двустворчатый, с дугообразным панцирем; вершина и основание оба зубчатые, хвост образован двумя шипами.

369. Brachionus Mucronatus.

B. bivalvis, subquadrata, apice et basi utrinque mucronata, cauda spina duplici. Двустворчатый, несколько квадратной формы; основание и вершина заостренные; хвост состоит из двух шипов.

370. Brachionus Uncinatus.

B. bivalvis, testa ovali, apice integra, basi mucronata, cauda rugosa biseta. Таблица XXVII. Рис. 55. Брахионус двустворчатый, с овальным панцирем, вершина ровная, основание заостренное, две толстые щетинки для хвоста.

Это одно из самых маленьких двустворчатых анималькули, мускулистое, вершина и передняя часть круглые, задняя часть прямая, заканчивающаяся острием, снабженное крючком на передней части, маленьким вращательным органом, длинным хвостом, состоящим из члеников, и разделенным на конце на две щетинки. Оно может открывать свой панцирь как с передней, так и с задней стороны. a — панцирь в закрытом состоянии; c — заднее острие; d — анималькули; h — хвост; i — щетинки.

371. Brachionus Cirratus.

B. capsularis, testa apice producta, basi curti bicorni, cauda biseta. Крупнее предыдущего, вздутый, несколько прозрачный, голова коническая, с пучком волос с обеих сторон; он также имеет вращательный орган.

372. Brachionus Passus.

B. capsularis, testa cylindracea, frontis cirris binis pendulis, setaque caudali unica. Брахионус капсульный, в цилиндрическом панцире, с двумя длинными висячими локонами волос, исходящими из передней части; хвост состоит из одной щетинки.

373. Brachionus Quadratus.

B. capsularis, testa quadrangula, apice bidentata, basi bicorni, cauda nulla. Брахионус капсульный, в четырехугольном панцире, с двумя маленькими зубцами на вершине, двумя рогами, исходящими из основания, и без хвоста.

374. Brachionus Impressus.

B. capsularis, testa quadrangula, apice integra, basi obtusi emarginata, cauda flexuosa. Брахионус капсульный, панцирь четырехугольный, гладкая неразделенная вершина; тупое основание; край с выемкой и извилистый хвост.

375. Brachionus Urceolaris.

Для полного описания этого анималькули, являющегося тем же, что и vorticella urceolaris, читателю следует обратиться к стр. 408. Виды животного в различных положениях можно найти в Таблице XXII, рис. 36, 37, 38, и в Таблице XXVII, рис. 56 и 57. Рис. 56, a a — это две фибриллы; b — голова; f — внутренности; i — отверстие, из которого выдвигается хвост; i k — хвост; на конце, k, есть щель, позволяющая животному более прочно прикрепляться к любому веществу. Рис. 57, в a c a, видны фибриллы; d показывает подвижную внутренность, предположительно сердце или легкие; f — внутренности; h i k — хвост.

376. Brachionus Bakeri.

B. capsularis, testa ventricosa, apice quadridentata, basi bicorni, cauda longa bicuspi. Таблица XXVII. Рис. 58. Брахионус капсульный, панцирь вздутый, четыре зубца на вершине, два рога у основания и длинный хвост, заканчивающийся двумя короткими остриями.

Он значительно отличается от предыдущего формой панциря, с каждой стороны которого есть изогнутый выступ, f f, наклоненный к хвосту, почти такой же длины, как он, и заканчивающийся острием, h h. Верхняя часть панциря также имеет другую форму, имея в целом четыре более длинные иголочки и две более короткие. Из головы часто выдвигаются две руки или ветви, e e; круглый конец каждой снабжен пучком маленьких волосков, которые иногда движутся вибрирующим образом, в другое время совершают вращательное движение. Яйца либо прикреплены к хвосту, либо к изогнутой части панциря; к ним прикреплено от одного до пяти яиц. Мюллер также обнаружил у этого анималькули два маленьких щупальца и нечто вроде языка. a a — вращательные органы; b — язык; c c — щупальца; d d — реснитчатая часть на стороне панциря; g — сердце или легкие; m k — хвост; на оконечности, k, два острых кончика.

377. Brachionus Patulus.

B. capsularis, testa ventrosa, apice octodentata, basi lunata quadricorni, cauda brevi bicuspi. Брахионус капсульный, панцирь вздутый, восемь зубцов на вершине, основание лунообразное или выдолбленное в форме полумесяца и снабженное четырьмя рогами; хвост короткий, с двумя маленькими остриями на конце.



ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ANIMALCULA INFUSORIA, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ В ТАБЛИЦЕ XXVI.

378. Рис. A A A. Анималькули, найденное в воде канавы в сентябре, представленное в трех различных формах, которые оно принимало.

379. Рис. B B B. Вид раковинного коловратного животного; a — его вид в выдвинутом состоянии; b — когда оно в панцире; c — другой вид того же самого.

380. Рис. C показывает одно из того же вида; и

381. Рис. D представляет другое того же рода; оба они показаны как выдвинутые из панциря. Все вышеперечисленные нарисованы так, как они были найдены прикрепленными к растительному веществу.

382. Рис. E E E. Несколько видов анималькули, найденных в стоячей воде в сентябре, около одной сотой дюйма в длину; оно двигалось медленно, и в определенных фибриллах в голове было видно колесообразное движение. Двойная раздвоенная часть хвоста имела движение, подобное хвосту pulex aquaticus; внутренности казались разных цветов, таких как коричневый, желтый и красноватый, и имели быстрое нерегулярное движение; внешние части были очень прозрачными.

383. Рис. F F F F. Несколько анималькули в капле воды из свинцовой цистерны; разных размеров, но, по-видимому, одного вида. Они двигались то одним, то другим концом вперед, без какого-либо волнообразного движения, но очень равномерно и медленно; каждый конец выглядел одинаково и очень прозрачно; середина чистая, коричневая, с черноватой полосой почти по всей длине животного. Крупное, a, лежало некоторое время согнутым, как на рисунке, остальные, как в движении, так и в покое, оставались совершенно прямыми. Некоторые из очень маленьких были прозрачными; другие выглядели как в b и c. [128]


[128] В предыдущем издании этого труда из-за ошибки в нумерации казалось, что описано 379 этих анималькули, хотя в действительности их было только 377, или то число, которое уже было приведено.

Перед публикацией издания г-на Адамса один друг передал ему рисунки и описания нескольких из этих крошечных существ, которые попали в поле его наблюдения; но они были получены слишком поздно для включения. Поскольку г-н А. в то время любезно предоставил мне копию рисунков и рукописи, они теперь добавлены с надеждой, что они не окажутся неприемлемыми для любознательного читателя. Ред.


Описав в этой и предыдущей главах обширное разнообразие тех крошечных и удивительных творений природы, гидр, вортицелл и animalcula infusoria, я прощаюсь с этой темой, заметив, что, хотя с помощью микроскопа мириады одушевленных существ, блуждающих в мельчайшей капле воды, как если бы это было море, были представлены изумленным глазам внимательных наблюдателей, безусловно, нельзя считать необоснованным предположение, что Обожаемый Творец, наполнивший необъятность пространства солнцами и мирами, также населил каждую частицу жидкости существами, гораздо более крошечными, чем может воспринять любой наш аппарат; и как бы ничтожны многие из меньших частей творения ни казались невежественной массе человечества, не может быть сомнения в том, что все они, коллективно и индивидуально, были созданы для мудрейших целей; и, хотя во многих случаях эти предназначения для нас непостижимы, не будем же из-за этого опрометчиво сдерживать наше восхищение. Эти чувства прекрасно подкреплены следующими выразительными строками Томсона:






Gradual from these what num’rous kinds descend,


Evading ev’n the microscopic eye!


Full nature swarms with life; one wond’rous mass


Of animals, or atoms organized,


Waiting the vital breath, when parent heaven


Shall bid his spirit blow. The hoary fen,


In putrid streams, emits the living cloud


Of pestilence. Thro’ subterranean cells,


Where searching sun-beams scarce can find a way,


Earth animated heaves. The flowery leaf


Wants not its soft inhabitants. Secure,


Within its winding citadel, the stone


Holds multitudes. But chief the forest boughs,


That dance unnumber’d to the playful breeze,


The downy orchard, and the melting pulp


Of mellow fruit, the nameless nations feed


Of evanescent insects. Where the pool


Stands mantled o’er with green, invisible,


Amid the floating verdure, millions stray.


Each liquid too, whether it pierces, soothes,


Inflames, refreshes, or exalts the taste,


With various forms abounds. Nor is the stream


Of purest crystal, nor the lucid air,


Tho’ one transparent vacancy it seems,


Void of their unseen people. These, conceal’d


By the kind art of forming heaven, escape


The grosser eye of man:————


Let no presuming impious railer tax


Creative Wisdom, as if aught was form’d


In vain, or not for admirable ends.


Shall little haughty Ignorance pronounce


His works unwise, of which the smallest part


Exceeds the narrow vision of her mind?


As if upon a full-proportion’d dome,


On swelling columns heav’d, the pride of art!


A critic fly, whose feeble ray scarce spreads


An inch around, with blind presumption bold,


Should dare to tax the structure of the whole.


And lives the man, whose universal eye


Has swept at once th’ unbounded scheme of things;


Mark’d their dependance so, and firm accord,


As with unfaultering accent to conclude


That this availeth nought? Has any seen


The mighty chain of beings lessening down


From infinite perfection to the brink


Of dreary nothing, desolate abyss!


From which astonish’d thought, recoiling, turns?


Till then alone let zealous praise ascend,


And hymns of holy wonder, to that Power,


Whose wisdom shines as lovely on our minds,


As on our smiling eyes his servant sun.











ГЛАВА IX. ОРГАНИЗАЦИЯ ИЛИ СТРОЕНИЕ ДРЕВЕСИНЫ, КАК ОНО ВИДНО В МИКРОСКОП.


Тема следующей главы открывает обширное поле для наблюдений натуралисту, в котором труд всей жизни может быть хорошо применен: это отрасль, в которой наблюдатель найдет микроскоп постоянно полезным и без которого он едва ли сможет составить какое-либо верное представление об организации деревьев и растений или о различиях в расположении, количестве, природе и функциях их различных частей.

Растения прекрасны и совершенны в своем роде, удивительны в своем росте, полезны в своем применении. «Травы и цветы могут рассматриваться некоторыми людьми как объекты второстепенного значения в философии; но все должно быть великим, что имеет Бога своим автором. Ему все части природы одинаково близки: цветы земли могут возвысить наши мысли к Творцу мира так же эффективно, как звезды небесные; и, пока мы не используем так и то, и другое, нельзя сказать, что мы правильно думаем о чем-либо из них. Все деревья и травы на своем месте и в свои времена говорят на одном языке от климатов севера до жарких регионов юга, и от зимы до весны и урожая они соединяют свои голоса в универсальном хоре всех сотворенных существ и слуху разума прославляют мудрость Всемогущего Творца».

Мальпиги, Грю, Дюамель, Хилл, Бонне и Де Соссюр — почти единственные авторы, которые рассматривали внутреннее строение растений; и если мы примем во внимание несовершенство инструментов, использовавшихся некоторыми из них в этих анатомических исследованиях, и малое внимание, уделенное остальными преимуществам, которые их любимые занятия могли бы извлечь из использования микроскопа, а также препаровального ножа, мы найдем больше причин удивляться тому, что было сделано, чем тому, что еще предстоит выполнить. К общему невниманию к строению растений мы можем, среди прочих причин, также отнести нестабильность и изменчивость различных теорий о принципах растительности. Мы, однако, так мало знакомы с шагами, которые предпринимает Провидение, чтобы привести интеллектуальных, но свободных агентов к познанию истины, и различными трудностями, ошибками и предрассудками, которые необходимо устранить, прежде чем она сможет засиять в своих истинных красках, что наш долг — поощрять каждое смиренное усилие к продвижению науки, чтобы таким образом мы могли сотрудничать с нашим Творцом и Искупителем в продвижении того огромного плана, к которому сейчас сходятся все вещи, — приведения всех Его творений к состоянию истины, добра и, как следствие, счастья, цели, достойной лучшего и мудрейшего из существ. [129]


[129] См. проповедь епископа Эксетерского перед Обществом распространения Евангелия.


Поскольку доктор Хилл — первый автор, который рассматривал эту часть естественной истории упорядоченным и научным образом, я буду использовать принятые им названия для характеристики различных частей деревьев и т. д., а именно: 1. кожица; 2. кора; 3. заболонь; 4. древесина; 5. корона, или круг размножения; 6. сердцевина. Они расположены непосредственно внутри или под друг другом; это основные части, от которых зависит прочность дерева: в них, среди них и между ними размещены различные сосуды, которые питают всё дерево, поддерживают и осуществляют его вегетацию, и из которых оно получает свои особые качества и свойства. Эти сосуды бывают пяти видов:



	1.
	The Exterior
	 
	-
	Juice Vessels.



	2.
	The Interior



	3.
	The Intimate



	4.
	The Sap Vessels.



	5.
	The Coronal.




Из них первые расположены между кожицей и корой; вторые — в веществе коры; третьи — в веществе заболони; четвертые — в веществе древесины; пятые — в короне.

Более точные инструменты или более детальное исследование частей, вероятно, могут обнаружить новые сосуды в системе, которая представляется полностью сосудистой, и позволят нам более глубоко познакомиться с природой вегетации.

О КОЖИЦЕ.

Внешнее покрытие всех деревьев представляет собой тонкое, сухое, ороговевшее вещество, которое многие авторы сравнивали с кожей животных и называли аналогичными именами; так, Дюамель называет его эпидермисом, Грю — кожей, а Хилл — кожицей.

Когда дерево полно сока, эта мембрана может быть легко отделена от части, которую она покрывает; ее можно отделить от зеленых ветвей, в которых нет сока, прокипятив их в воде; большие куски ее также можно получить с гнилых ветвей; кожица листьев многих деревьев отделяется с удивительной ловкостью от других частей некоторыми гусеницами-минерами; искусственные методы для достижения этой цели были описаны на странице 160 этого труда. Хотя на первый взгляд может показаться, что кожица малополезна, она окажется важнейшим органом в процессе вегетации. Части, покрывающей корень, отведены наиболее важные функции.

Многие придерживаются мнения, что кожица образована высушенными пузырьками; а Мальпиги говорит, что в сосудистой структуре коры вишневых и сливовых деревьев мы можем видеть расположение частей, свойственных для образования кожицы, и это расположение вызвано стремлением сосудистой части расшириться к периферии и сопротивлением, которое она встречает со стороны кожицы; и что вследствие этого сосуды сплющиваются и принимают мембранозную форму.

Кожица является общим покрытием для молодых стволов деревьев, ветвей, корней, листьев, плодов, цветов и т. д. На стволах больших деревьев можно найти лишь отдельные куски кожицы, вероятно, разорванные из-за увеличения размеров дерева. Кожица некоторых видов деревьев выдерживает растяжение гораздо лучше, чем у других, и остается в течение значительного времени равномерно распределенной по коре. Дюамель утверждает, что кожица энергичных, здоровых деревьев остается целой дольше, чем у тех, которые более вялы, несмотря на то, что рост последних медленнее и, следовательно, они оказывают меньшее давление на кожицу. Это обстоятельство весьма свидетельствует в пользу особой организации кожицы и против мнения тех, кто предполагает, что она состоит только из высушенных пузырьков.

Несмотря на свою тонкость, кожица состоит из множества слоев, плотно прилегающих друг к другу, которые у некоторых видов можно легко разделить, а у других — с трудом. Дюамель говорит, что он разделил кожицу березы на шесть отдельных слоев и не сомневается, что это деление можно было бы продолжить гораздо дальше. Доктор Хилл говорит, что если не получить некоторые из этих слоев в отделенном от остальных состоянии, истинное строение кожицы невозможно обнаружить, ибо связь и форма частей теряются из-за путаницы, в которой они предстают, когда лежат друг на друге.

Следующие эксперименты могут пролить некоторый свет на этот неясный предмет. [130] Вся кожица была снята со ствола вишневого дерева, и дерево, таким образом очищенное, было выставлено на воздух; часть коры, прилегающая к кожице, высохла и отслоилась; часть, следующая за ней, сделала то же самое; после двух или трех отслоений мучнистое вещество покрыло поверхность ствола, вскоре после чего появилась новая кожица. Несколько кусков кожицы были сняты с нескольких молодых ветвей, и раны были покрыты тканью, пропитанной воском и скипидаром; на них кожица появилась очень скоро, без какого-либо заметного отслоения. С некоторых других ветвей была снята не только кожица, но и часть коры, и раны были покрыты, как и прежде; здесь наблюдалось легкое отслоение, за которым вскоре последовало появление новой кожицы. Кора была полностью снята с энергичного вишневого дерева, пока оно было полно сока, так что древесина обнажилась на всем протяжении ствола. Это было защищено от солнечных лучей и от воздуха. Новая кора и кожица сформировались на стволе, но они возникли не из коры, оставшейся на ветвях и корнях, а распространились из разных точек, которые сначала образовались на значительном расстоянии друг от друга. Спустя пятнадцать лет эта новая кожица не выглядела как естественная кожица вишневого дерева. Из этих экспериментов мы узнаем, что кожица в одних случаях регенерирует легче, чем в других, и что она сохраняет кору и в некоторой степени предотвращает ее преждевременное высыхание и, как следствие, отслоение.


[130] Du Hamel Physique des Arbres, tom. 1, p. 12.


С помощью микроскопа в кожице можно обнаружить множество светящихся точек; [131] это крошечные отверстия для других целей транспирации. У тростника эти отверстия видны невооруженным глазом. В ней также можно заметить несколько овальных отверстий; однако они представляют собой не что иное, как разделение частей, вызванное расширением внутренних сосудов (vasa interiora).


[131] Du Hamel Physique des Arbres, tom. 1, p. 9.


Доктор Грю предполагал, что кожица образована мелкими пузырьками, сгруппированными вместе и перемешанными с древесными волокнами или сосудами, которые проходят вдоль кожицы; они соединены другими поперечными сосудами, но по мере высыхания кожицы пузырьки сжимаются и исчезают. Это описание не сильно отличается от описания доктора Хилла, который говорит, что кожица образована рядом продольных сосудов и пленчатым веществом между ними, которые при рассмотрении в поперечном сечении образуют маленькие круги, стороны которых поддерживаются и состоят из этих продольных волокон; что поперечные сосуды — это лишь обман зрения, вызванный промежутками между ними и частью пленки. Способ получения точного представления об организации этой части путем введения окрашенных жидкостей в ее различные сосуды уже был описан на странице 160 этих Эссе; с помощью этих средств, а также микроскопа, мы обнаруживаем, что сосуды повсюду пронизаны маленькими точками или отверстиями: относительно их использования были высказаны следующие предположения. [132]


[132] Hill’s Construction of Timber, &c. p. 37.


Корень, поверхность которого равна трети части дерева над землей, покрыт продырявленной кожицей. Холод зимы сжимает все это, части притягиваются ближе друг к другу, и устья этих бесчисленных сосудов закрываются или почти закрываются этим сжатием; лишь очень малое количество полузамерзшей влаги из почвы проникает в них, но этого достаточно для нужд дерева, когда мало тепла, чтобы вызвать какое-либо испарение, и в то время, когда у листопадных деревьев сами органы наибольшего испарения, листья, отсутствуют.

Приходит весеннее тепло, жидкости земли становятся более жидкими, каждая часть корня расширяется; это открывает устья сосудов, и поток питания устремляется внутрь. Благодаря этому каждый слой кожицы и промежутки между ними становятся гибкими и могут быть легко отделены от нижележащих покровов.

У корней цвет кожицы сильно варьируется, будучи белым у одних, коричневым у других и т. д. Каждый корень, согласно Грю, по достижении определенного возраста имеет двойную кожу: одна существует одновременно с другими частями и находится в семени; кольцо впоследствии отделяется от коры, образуя вторую кожу; так, в корне одуванчика к концу мая первоначальная или внешняя кожа кажется сморщенной и легко отделяется от новой, которая свежее и плотнее прилегает к коре. Многолетние растения снабжаются таким образом новой кожей каждый год; внешняя всегда опадает осенью и зимой, а новая образуется из коры следующей весной.

О СОСУДАХ, СОДЕРЖАЩИХСЯ МЕЖДУ КОЖИЦЕЙ И КОРОЙ.

Они называются Дюамелем клеточным слоем (enveloppe cellulaire); Хиллом — внешними сосудами и vasa propria exteriora.



Уже было отмечено, что у деревьев сосуды с соком, или vasa propria, не образуют тех составных частей древесины, из которых состоит лесоматериал, но именно природа этих вмещающих сосудов придает ему его достоинства, качества и специфические свойства. [133] Дерево может расти, жить и давать тень без них; но от них зависят его особый характер и определенные достоинства; они наиболее выражены там, где vasa propria наиболее крупные или многочисленные; и там, где мы их не находим, мы едва ли найдем что-либо, что могло бы повлиять на вкус или запах. Существуют различные ряды этих сосудов между отдельными частями, каждый из которых имеет свое отведенное место, свою особую форму, свое различное строение и свое отдельное назначение. Многие деревья имеют их во всех своих частях, другие — только в некоторых, в то время как третьи их не имеют.


[133] Hill’s Construction of Timber, p. 73.


При снятии кожицы мы обнаруживаем вещество темно-зеленого цвета, сочное и травянистое, образованное огромным количеством нитей, переплетенных в различных направлениях; оно более обильно у одних деревьев, чем у других, особенно у бузины, и более сочное летом, чем зимой; тогда оно также менее прилегает к кожице. Доктор Хилл считает, что лучшее время для отделения кожицы, чтобы рассмотреть эту часть, — это живая ветвь во время ее набухания весной или во время летнего побега, но гораздо легче это сделать с помощью мацерации. [134]


[134] Hill’s Construction of Timber, p. 75.


Когда кожица полностью отделена, она оставляет vasa propria этого класса позади; они едва прилегают к внутренней коре и лишь немного к кожице; они расположены пучками и не идут прямо вниз по ветви, а, переплетаясь друг с другом, образуют своего рода сеть. Эти пучки можно легко отделить от коры; при рассмотрении тонкого поперечного сечения одного из них обнаруживается, что он состоит из двенадцати или пятнадцати отдельных сосудов с твердой оболочкой. Доктор Хилл говорит, что при большом терпении, множестве объектов и хорошем микроскопе мы можем увидеть, каким образом эти сосуды прикрепляются к коре; ибо мы обнаружим на сторонах маленькие овальные углубления, которые соответствуют им и, вероятно, являются своего рода железами, отделяющими из общего запаса сока, которым наполнена кора, соки, свойственные этим сосудам.

О КОРЕ.

Кора лежит непосредственно внутри кожицы и мало чем отличается от нее по строению, хотя она занимает более важное место в масштабе вегетации, так как рост и качества дерева в значительной степени связаны с ней. Поэтому она значительно различается по веществу, количеству и качеству у разных видов.

Первоначально это внешняя мембрана, покрывающая семядоли семени. Даже там, как и в ветви дерева, она появляется в форме своего рода губки или как корка хлеба, состоящая из сплющенных пузырьков.

О ее губчатой природе можно судить по сжатию ее пор в сухом состоянии и легкости, с которой они расширяются в воде. Грю назвал ее самой любопытной и изысканно тонкой губкой. В процессе роста внешние ряды этих пузырьков высыхают, и она становится тем, что мы называем кожицей; ибо кожица когда-то была корой и претерпела лишь незначительное изменение при отделении от нее.

Благодаря коре дерево питается постоянным притоком влаги, защищено от внешних повреждений и ограждено от избытка тепла и холода; для этих целей она по-разному устроена у разных деревьев. У выносливых и медленнорастущих, таких как дуб и каштан, она тонкая; у быстрорастущих, таких как ива, тополь и им подобные, она толстая. И на что следует обратить особое внимание, так это на то, что у некоторых ее внутренний край лучистый. Есть некоторые деревья и очень многие травянистые растения, у которых эта часть продолжается внутрь в форме лучей через заболонь в древесину и, по-видимому, образует множество зеленых клиньев, которые как бы расщепляют вещество обеих этих частей; [135] обстоятельство, которое объясняет вегетацию некоторых конкретных деревьев, которые, как известно, живут, будучи лишенными коры; потому что у них внутри есть лучи того же вещества, которые выполняют эту функцию, и это в степени, соответствующей природе их жизни.


[135] Hill’s Construction of Timber, p. 118. Ibid. p. 120.


Кора, по-видимому, образована, во-первых, продольными волокнами, которые Дюамель рассматривает как множество лимфатических сосудов; во-вторых, своего рода пленчатой клеточной тканью, которую некоторые считали своего рода пузырьками, а другие — паренхиматозной; в-третьих, внутренними сосудами с соком (vasa propria interiora).

Продольные волокна расположены слоями, которые лежат один над другим. В том слое, который находится рядом с кожицей, или, скорее, клеточным слоем, мы видим сеть продольных волокон, ячеи которой велики и легко различимы, особенно когда удалена клеточная ткань, заполняющая промежутки. Чтобы сделать это, ветви следует мацерировать в течение значительного времени; некоторые требуют пребывания в этом состоянии годами. Тогда будет легко отделить сначала кожицу, затем клеточное покрытие, а после — эту пульпообразную материю. Иногда ее можно легко удалить после того, как ветви были прокипячены.



Самый внешний слой при рассмотрении невооруженным глазом кажется образованным простыми волокнами, которые срастаются, спаиваются или анастомозируют друг с другом; но при рассмотрении под микроскопом каждое из этих волокон оказывается пучком нитей, которые можно легко отделить друг от друга.

Грю говорит, что каждая нить, подобно нервам у животных, состоит из двадцати или тридцати маленьких прилегающих трубок, которые проходят равномерно от конца корня, не посылая никаких ветвей и не претерпевая никаких изменений в своем размере и форме. Отсюда кору можно разорвать или разделить вдоль с большей легкостью, чем в горизонтальном направлении; при мацерации они способны к очень высокой степени подразделения.

Нити коркового сосуда следует рассматривать, согласно тому, что мы уже отметили, как множество маленьких пучков, расположенных близко друг к другу и поначалу растущих параллельно друг другу; но вскоре оставляя это направление, нити одного пучка отделяются от того, к которому они первоначально принадлежали, и наклоняются более или менее косо к другому, иногда соединяясь с ним, в других случаях изгибаясь назад и соединяясь снова с тем, из которого они произошли, или с каким-либо, с которым они встречаются. Таким образом часто образуются новые пучки, в то время как другие участки увеличиваются или уменьшаются за счет добавления новых нитей; благодаря этому образуется своего рода неправильная сеть, и волокна проходят по извилистой линии от верхушки до основания дерева.

Толщина коры полностью образована слоями этих продольных волокон, которые лежат один над другим; каждый из этих слоев подобен внешнему, только ячеи меньше, а волокна тоньше по мере того, как они более внутренние, настолько, что в конце концов ячеи почти исчезают, а волокна кажутся лежащими совершенно параллельно друг другу.

Однако есть некоторые деревья, где ячеи не видны и где волокна лежат совершенно в прямом направлении. Существует много других обстоятельств, в которых они варьируются у разных деревьев; у некоторых ячеи каждого слоя соответствуют друг другу, постепенно уменьшаясь в размере по мере того, как они более внутренние, и образуя как бы множество конических ячеек.

Мы можем, я думаю, заключить из сказанного, что кора состоит из нескольких тонких мембран, которые простираются по всей внешней поверхности дерева. Самая внешняя мембрана — это кожица; под ней находится то, что Дюамель называет клеточным слоем; рядом с этим — корковый слой, или истинная кора дерева, которая образована лимфатическими сосудами, расположенными более или менее в сетчатой форме, и vasa propria interiora. Ячеи устроены так, что образуют большие полости рядом с кожицей и маленькие — рядом с древесиной. Эти полости заполнены паренхиматозным веществом, или клеточной тканью, которая, продолжаясь от древесины к кожице, соединяет и объединяет корковый слой, а затем, распространяясь по его внешней стороне, образует то, что было названо клеточным слоем.

О КЛЕТОЧНОЙ ТКАНИ.

Теперь мы переходим к описанию вещества, которое заполняет пустые пространства, оставленные между продольными волокнами. Грю называет его паренхимой, или пульпой; Мальпиги — пузырчатой тканью, или перепонкой; оба они рассматривают его как образованное из маленьких пузырьков, или ретикул, которые находятся в контакте друг с другом, лежа в горизонтальном положении или под прямым углом к продольным волокнам: они не предполагают, что все они одного размера или даже одной формы: Грю сравнивает его с пеной пива или яиц. Мякоть плодов состоит по большей части из этого вещества, сильно наполненного соком, хотя и со значительной разницей в его организации. Как бы то ни было, природа этого вещества, его форма и структура в настоящее время известны очень мало. Оно хлопьевидное и варьируется по цвету у разных видов.

О VASA PROPRIA INTERIORA.

Помимо лимфатических сосудов и клеточного вещества, мы находим в коре сосуды с соком, или vasa propria. У тех деревьев, которые славятся своими лечебными свойствами, они обычно очень крупные; они несут млечные соки сумаха, и в них содержится самый тонкий и ароматный скипидар среди всех видов сосны. Доктор Хилл считает, что дерево этого рода демонстрирует их лучше всего, тем более что скипидар, который их наполняет, может быть полностью растворен в винном спирте. Pinus orientalis — это вид, у которого эти сосуды видны наиболее отчетливо.

О ЗАБОЛОНИ.

Это та часть дерева, которая формируется в древесину, и поэтому лежит между ней и корой, и может быть отделена от них путем мацерации.

Продольный кусок заболони при рассмотрении под микроскопом демонстрирует множество сосудов, идущих параллельно друг другу, причем промежутки заполнены хлопьевидным, белым, бесформенным веществом, из которого, как подозревает доктор Хилл, образованы даже сами сосуды. В этих сосудах можно обнаружить бесчисленные маленькие отверстия или устья, приспособленные для впитывания влаги, которая так важна для жизни и здоровья растений. Эти устья нельзя хорошо разглядеть, кроме как тогда, когда они открыты по времени года, либо до появления первых весенних листьев, либо во время летнего побега; хотя небольшое количество влаги будет поддерживать их открытыми в это время, никакое количество не было бы достаточным в неподходящее время. [136]


[136] Hill’s Construction of Timber, p. 47.


Заболонь — это зона, более или менее совершенная, которая лежит под корой и покрывает или окружает древесину, и в основном отличается от нее меньшей плотностью. У некоторых видов разница между заболонью и древесиной весьма примечательна, у других — менее.

Древние ботаники, пораженные разницей, которую они наблюдали между древесиной и заболонью, сравнивали это вещество с жиром у животных. Мальпиги, Грю и Дюамель рассматривали ее как древесину, еще не достигшую состояния совершенства. Она организована подобно древесине и обладает теми же сосудами, расположенными почти таким же образом. Сосуды с соком этой части могут быть отделены от нее путем мацерации; доктор Хилл говорит, что в этом состоянии они выглядят как идеальные цилиндры с толстыми белыми оболочками, поверхность которых совершенно однородна.

О ДРЕВЕСИНЕ.

Когда кора и заболонь удалены, мы доходим до древесины, которая является твердым веществом, от которого зависит прочность дерева, и которая рассматривалась натуралистами как то, чем для дерева являются кости для животного. Древесину в общем виде можно рассматривать как образованную слоями, которые заключены один внутри другого; эти слои состоят из древесных волокон или лимфатических сосудов, клеточной перепонки или ткани, vasa propria и того, что называют воздушными сосудами. Исследовать строение древесины труднее, чем других частей, потому что текстура в целом гораздо тверже и поэтому не так легко разделяется, требуя очень долгой мацерации и многих образцов, прежде чем можно будет найти пригодный для исследования.

Если рассмотреть поперечное сечение почти любого вида древесины, мы увидим эти слои очень четко и заметно отличающимися друг от друга. Обычно предполагалось, что каждый из них является продуктом одного года роста; хотя, если мы разрежем ту же древесину косо, окажется, что каждый из этих слоев состоит из более мелких, которые поэтому не так легко обнаружить, как более крупные. Путем мацерации гнилых кусков деревьев древесину можно разделить на огромное количество листьев или слоев, более тонких, чем самая тонкая бумага.

Если рассмотреть вышеупомянутые слои в их отделенном состоянии под микроскопом, мы обнаружим, что они состоят из продольных волокон; некоторые куски гнилой древесины после мацерации сами разделяются на очень тонкие продольные волокна; существование этих волокон дополнительно подтверждается легкостью, с которой древесину можно расщепить в направлении этих волокон. Отсюда мы можем заключить, что древесные слои образованы маленькими волокнами или сосудами, собранными в пучки, подобно коре: у некоторых деревьев они параллельны друг другу, у других они расположены более косо, пересекаясь и образуя неправильного рода сеть. Существует большая вероятность того, что это сетчатое расположение существует у всех деревьев, хотя его может быть трудно обнаружить у многих из-за тонкости ячей, твердости древесины и одинаковости цвета составляющих волокон.

Мы здесь говорим только о лимфатических сосудах или древесных волокнах древесины, которые существуют в ней так же, как и в коре, хотя и в разных состояниях; ибо древесные волокна всегда тверже и менее гибкие, чем корковые. Мальпиги думает, что они отличаются в другой особенности, а именно в том, что сок или жидкость выделяется из корковых волокон, тогда как в волокнах древесины ничего не обнаруживается. В этом, судя по наблюдениям Дюамеля, он ошибался.

Поперечное сечение древесины обычно выглядит образованным из множества лучей, идущих от короны к коре, которые пересекаются на разных расстояниях концентрическими кругами, перемежающимися с сосудами разной величины: вариации в этой структуре доставляют много удовольствия любознательному наблюдателю и проливают значительный свет на природу и свойства лесоматериала; ибо именно с помощью множества фильтров из одной и той же массы подготавливаются различные соки. Материя, рассматриваемая как материя, не имеет доли в качествах тел. Именно от ее расположения или данных ей вмещающих форм мы имеем так много различных веществ. В соответствии с модификациями, которые они получают, мы обнаружим, что один и тот же свет, воздух, вода и земля проявляются в одном случае как смертельный яд, а в другом — как самая полезная пища. Лимон, привитый на апельсиновый подвой, способен изменить сок апельсина на свою собственную природу посредством иного расположения питательных соков. Одна масса земли даст жизнь и силу горькому алоэ, сладкому тростнику, прохладному молодилу и жгучей горчице, питательному зерну и смертоносному паслену.

Древесину можно рассматривать как состоящую из двух частей: древесной и паренхиматозной. О первой уже говорилось; последняя — это та, которая расположена в виде лучей, проходящих как бы между древесными волокнами и переплетающихся с ними; она берет начало либо от сердцевины, либо от короны. Существует очень большое разнообразие в этих радиальных вставках; у некоторых деревьев их очень мало, в то время как у других они изобилуют; у одних они очень тонкие, у других — очень толстые. По текстуре они кажутся похожими на пузырьки коры, только здесь они настолько сдавлены и вытянуты, что выглядят как параллельные нити, чем-то похожие на сеть, когда она натянута.

О КОРОНЕ.

Доктор Хилл дает это название тому кругу, который окружает сердцевину и отделяет ее от древесины; хотя, по его мнению, он сильно отличается от обоих и в своем составе не имеет сходства ни с тем, ни с другим. Это, по его словам, самая важная часть во всем растительном строении, посредством которой осуществляется размножение и увеличение ветвей, почек и побегов. [137]


[137] Hill on the Construction of Timber, p. 55.


Обычно предполагалось, что сердцевина растений — это та часть, в которой находятся эти чудесные источники роста, но это не так; и он утверждает, что, будучи далеко не предшествующей другим частям, она в действительности является последующей по отношению к некоторым из них по времени своего формирования.

Корона не так однородна, как другие части, и не устроена точно одинаково у всех деревьев. Она расположена между сердцевиной и древесиной у всех растений, образуя кольцо, контур которого более или менее упорядочен. Общий круг является клеточным, состоящим из пузырьков и сосудов, подобно коре и кожице, и совершенно подобен им, только на разных расстояниях среди него расположены продолговатые скопления различных сосудов. Эти скопления обычно в количестве восьми или десяти и дают начало углам короны. Они не однородны и не состоят из одного вида сосудов, как в коре, но каждое имеет два различных сорта: внешний соответствует заболони, а внутренний — древесине деревьев; и внутри каждого из них расположены сосуды, не похожие на те, что в заболони и древесине, хотя часто крупнее, чем они встречаются в тех частях.

Таким образом, каждое скопление состоит из всех существенных частей последующей ветви, а промежуточные части круга — это абсолютно кора и кожица; они готовы следовать и облекать скопление, когда оно отходит в форме побега, потому что тогда ему потребуется их покрытие и защита, хотя в его нынешнем закрытом состоянии — нет. Именно из-за этого строения дерево готово во все времена и во всех частях выпускать ветви, а каждая ветвь таким же образом — посылать другие; ибо весь ствол и ветвь на всем своем протяжении имеют этот ряд из восьми или десяти скоплений существенных сосудов, готовых к выдвижению, и соответствующие и естественные покровы, готовые их покрыть. У некоторых деревьев эти части более очевидны, у других — более неясно расположены. Доктор Хилл говорит, что боккония, или попугайное дерево Вест-Индии, и чистотел большой — подходящие объекты для раскрытия этой великой тайны природы. От короны и ее скоплений зависит то свойство растений, что они могут быть произведены целиком из каждой части. Эти скопления следуют за ходом других частей дерева; поэтому они повсюду; они всегда способны к росту, и их рост, даже в черенке самой маленькой веточки, не может произвести лист или любую другую часть растения в отдельности, но должен дать целое; ибо они являются полными телами, и целое там ждет лишь возможности расширения путем получения достаточного питания. Знаниями, которые мы имеем об этой части, мы всецело обязаны доктору Хиллу. Будущим наблюдателям предстоит подтвердить или опровергнуть его наблюдения.



О СЕРДЦЕВИНЕ.

Сердцевина находится в центре каждого молодого побега дерева; она крупная у одних, меньше у других, но присутствует у всех. Она расположена вплотную внутри короны.

Она кажется не чем иным, как скоплением клеточной ткани; обычно она находится около центра дерева, заключенная как бы внутри трубки; в целом клетки сердцевины крупнее, чем клетки клеточной ткани, с которой, по мнению Дюамеля, она сообщается. Ибо лучи, которые простираются от сердцевины к коре, по его мнению, производятся ею. Таким образом, хотя она может отличаться по названию от паренхиматозных частей коры и радиальных вставок в древесине, тем не менее она того же характера и текстуры и непрерывна с ними; так что, согласно этой идее, кожа, паренхима, вставки и сердцевина — это все одна работа, заполненная разнообразными способами сосудами.

Кора и древесина с каждым годом становятся толще, в то время как сердцевина, напротив, становится более тонкой, так что в ветви одного года она большего размера, чем в той же ветви в возрасте двух лет, и так далее. В очень молодых ветвях, пока они находятся в травянистом состоянии, сердцевина составляет большую часть их вещества; но когда волокна становятся прочнее, сердцевина становится менее сочной и окруженной трубкой древесины; когда ветвь достигает определенного возраста, она сжимается настолько, что почти исчезает. При исследовании различных ветвей, которые исходят от других в их первом состоянии, можно обнаружить небольшое сообщение между сердцевиной одной и другой; но это сообщение обычно полностью закрывается на второй или третий год. [138] Клетки, из которых образована сердцевина, поначалу являются одним соединенным телом; но по мере роста растения она часто бывает настолько сломана и разорвана, что перестает быть непрерывным веществом.


[138] Du Hamel Physique des Arbres, tom. 1, p. 38.


Это, как и многие другие подробности в истории сердцевины, подтверждает мнение доктора Хилла, [139] который считает, что она образована для целей увлажнения скоплений короны и регулирования ее расширения; предполагалось, что она существует одновременно с или является первичной по отношению ко всем другим частям, но он считает, что она является вторичной и появляется после них в порядке времени, а также в своих функциях; что выдыхаемый воздух дает начало ее пузырькам, а густота соков, облекающих пузырек, придает ему форму и вещество. Первый сезон — это время ее наибольшего использования, и сразу после этого она начинает разрушаться.


[139] Hill’s Construction of Timber, p. 66.


Сердцевина в целом была представлена гораздо более сложной, чем она есть на самом деле. Она состоит из ряда пузырьков, лежащих один над другим. Мембрана проста, контур единственный; но поскольку очень трудно получить ее в этом простом состоянии, ее часто видят и представляют в виде множества неправильных, хотя и приятных форм, которые вызваны пересечениями контуров пузырьков, видимых один над другим.

Скопление в любой части короны, выдвигающееся вперед и наружу в вегетационный период, [140] несет часть круга с собой. Само скопление — это идеальный кусок древесины и заболони, и кора, которая следует за ним в его прогрессе, идеально облекает его; так совершается первое выдвижение побега, но все это время сердцевины нет. Продолжение роста совершается путем расширения всех частей косо вверх; в ходе этого расширения они полые внутри в своего рода цилиндр, формы будущей ветви, и благодаря этому расположению в их центре образуется небольшая пустота. Она увеличивается по мере их роста, и по мере увеличения она заполняется экссудатом тех маленьких пузырьков, которые остаются и составляют сердцевину, питаемую из внутреннего слоя сердцевины, который уже начинает формироваться в новую корону. Грю, по-видимому, думал, что в некоторых случаях сердцевина была более позднего роста, чем другие части, и брала свое начало от коры; и что вставки коры, проходящие между лучами древесины, встречаются в центре и составляют сердцевину.


[140] Hill’s Construction of Timber, p. 99.


О СОСУДАХ С СОКОМ.

Наиболее многочисленные и самые крупные отверстия обычно находятся в древесине, что очень отчетливо видно на поперечном сечении, где концы сосудов видны как бы разрезанными ножом. Американский алый дуб рекомендуется как подходящий объект для их демонстрации. Если короткий цилиндр трехлетней ветви этого дуба, немного мацерированный, выдолбить долотом, мы увидим, какую большую часть древесины занимают эти сосуды; они толстые и прочные, и нетрудно, с некоторой осторожностью и вниманием, ослабить несколько из них.

Если несколько таких отделенных сосудов положить во флакон с дождевой водой и часто встряхивать в течение нескольких дней, некоторые в конце концов окажутся совершенно чистыми; их затем следует положить в винный спирт, и когда он будет два или три раза сменен, они будут в состоянии, пригодном для рассмотрения, чтобы понять их структуру; другой метод подготовки уже был показан на странице 162.



Это те сосуды, которые некоторые авторы называли воздушными, другие — трахеями. Однако следует отметить, что большинство тех, кто считал их воздушными сосудами, отсылают нас к дереву, пока оно находится в более травянистом состоянии; в этом случае они говорят, что мы обнаружим эти части наполненными тонкой спиральной нитью. Поскольку эти сосуды часто оказываются пустыми, предполагалось, что они выполняют функции легких для растения. Мальпиги утверждает, что если их исследовать зимой, они часто демонстрируют червеобразное движение, которое поражает зрителя.

Те, кто предполагает, что корона содержит всю структуру дерева в миниатюре и что это эмбрион будущих побегов, предполагают, что она содержит сосуды, свойственные каждой части, — предмет, который должен быть оставлен на решение будущих наблюдателей.

О VASA PROPRIA INTIMA.

Это единственные сосуды, о которых осталось сказать. Они крупные, заметные и важные; их естественное место — в заболони, хотя иногда они повторяются в древесине и короне. Их оболочки толще, чем у любых других сосудов. [141] Нетрудно, после успешной мацерации, отделить некоторые из этих сосудов от заболони; в этом состоянии они выглядят как идеальные цилиндры с толстыми белыми оболочками, твердой, плотной и однородной текстуры.


[141] Hill’s Construction of Timber, p. 83 and 85.


Обычно предполагалось, что каждый из тех концентрических кругов, которые можно наблюдать на поперечном сечении почти каждого дерева, был продуктом одного года, или количеством древесины, добавленной к дереву за это время; здесь, однако, доктор Хилл снова расходится с общим мнением.



Из сказанного мы можем вывести следующие общие идеи относительно организации деревьев. Наиболее очевидные и примечательные части растения или дерева — это корень, стебель, ветви, листья, цветок и плод. Составные части этих подразделений не сложны; они просты по сравнению с частями животного, и это потому, что функции растения меньше, чем функции животного.

Внутреннюю часть можно рассматривать как состоящую из древесных волокон, перемежающихся с огромным количеством пузырьков, которые здесь названы клеточной тканью, vasa propria и сосудами с соком; хотя некоторые авторы считают их просто воздушными сосудами.

Древесные волокна — это очень тонкие трубки, идущие почти в вертикальном направлении от верхушки до основания дерева; они иногда параллельны друг другу, иногда расходятся и часто оставляют продолговатые интервалы или пространства. Есть веские основания предполагать, что они являются видом лимфатических сосудов. Пустые пространства между этими волокнами заполнены пузырчатой мембраной, лежащей в горизонтальном направлении, которая в этой главе называется клеточной тканью.

Vasa propria образованы древесными волокнами, но отличаются от вышеупомянутых своим размером и соками, которые они содержат. В части, собственно называемой древесиной, мы встречаем сосуды с соком; но поскольку в некоторых состояниях они кажутся как бы образованными из серебристой спиральной мембраны и обнаруживаются без каких-либо соков, их предполагали воздушными сосудами и называли трахеями, составляющими артериальную систему и заменяющими сердце у животных.



Внутреннюю часть дерева можно далее рассматривать как разделенную на четыре основных концентрических слоя: кору, заболонь, древесину и сердцевину; к ним доктор Хилл добавил корону. Какую бы часть растения ни исследовали, мы находим эти и не более. Корень, его восходящий стебель и нисходящее волокно образованы из одного, а не из трех различных веществ. Таким образом, все растение сводится к одному целостному телу. И то, что в цветке кажется образованным из совершенно различных частей, окажется происходящим из них.

Кора, которая является внешним покрытием дерева, разделена на две части: тонкую внешнюю кожицу и гораздо более толстую внутреннюю. Внешняя кажется немногим более чем тонкой пленкой из неправильных ячей, внутренняя состоит из крупных пузырьков, оставляющих в некоторых образцах большие пустые пространства, которые образуют ее vasa propria. Она состоит из нескольких слоев, лежащих один над другим.

Рядом с этим находится заболонь, которая имеет однородную структуру. Это несовершенная древесина, ждущая только руки времени, чтобы быть доведенной до совершенства. Продолжительность заболони в этом промежуточном состоянии зависит от внутренних сил и прочности дерева, будучи тем короче, чем оно энергичнее.

Древесина, включая корону, идет следующей; она отличается по плотности и продолжительности как от заболони, так и от коры и древесины. Она состоит из прочных волокон. Жизнь растения, по-видимому, заключается в ней; из нее производятся все остальные части. Она выпускает сердцевину внутрь, а заболонь и кору — наружу.

Каждое дерево можно рассматривать как состоящее из многочисленных концентрических слоев или чешуек, образующих множество конусов, вписанных один внутри другого, число которых почти бесконечно. Самые внешние содержат зачатки коры; более внутренние — древесины. В зародыше они студенистые, постепенно становятся травянистыми и со временем приобретают консистенцию древесины. Таким образом, стебель, корень и ветвь можно рассматривать как образованные из огромного количества концентрических вертикальных слоев, каждый из которых состоит из различных пучков волокон; которые волокна, в свою очередь, образованы из более мелких. Пространства между ними и среди волокон заполнены, переплетены и соединены клеточной тканью, из которой образованы радиальные вставки.

Слои затвердевают последовательно один за другим; самый внутренний слой — тот, который затвердевает первым; он затем покрывается другим, который более пластичен и травянист, и так далее; так что объем дерева увеличивается каждый год за счет добавления полого цилиндра древесины, происходящего из внутренней коры. От расширения в ширину дерево приобретает объем; от расширения в длину оно набирает высоту. Слои постепенно уменьшаются в размере по мере того, как они увеличиваются в длину; отсюда коническая фигура корня, стебля и ветви. Все части растения одинаковы, отличаясь ничем иным, кроме формы и размера. Корни острые и заостренные, чтобы они могли легче прокладывать себе путь через землю. Листья широкие, чтобы они могли более эффективно улавливать влагу из атмосферы и т. д. Когда корень дерева поднят над землей, вместо того чтобы оставаться под ней, он принимает вид полноценного растения с листьями и ветвями. Эксперимент показывает, что молодое дерево может иметь свои ветви, помещенные в землю, а корни — поднятые в воздух, и в этом перевернутом состоянии оно будет продолжать жить и расти. Главный источник феноменов вегетации — простота и единообразие их организации.

Рисунки на Таблицах XXVIII, XXIX и XXX являются частями поперечных сечений деревьев и трав. Секции были вырезаны мистером Кастансом, [142] который первым довел это искусство до совершенства и до сих пор остается непревзойденным в этих исполнениях.


[142] О коллекции растительных срезов мистера Кастанса, которые в наборах обычно сопровождают лучшие сорта микроскопов, изготовленные господами Джонс, см. список микроскопических объектов, ныне приложенный к этому труду редактором.


Таблица XXVIII. Рис. 1 демонстрирует кусок травы, растущей на мусоре и известной под названием марь: [143] Рис. 2 — микроскопический вид того же самого. Рис. 3 — увеличенное изображение сечения тростника, который происходит из Португалии: Рис. 4 — реальный размер сечения.


[143] Марь цельнолистная (Chenopodium bonus-henricus).


Таблица XXIX. Рис. 1 — увеличенное изображение среза алтея (althea frutex); рис. 2 — срез в натуральную величину. Рис. 3 — увеличенное изображение среза лещины; рис. 4 — в натуральную величину. Рис. 5 — микроскопический вид среза ветви липы; рис. 6 представляет его в натуральную величину.

Таблица XXX. Рис. 1 — увеличенное изображение среза сахарного тростника; рис. 2 — в натуральную величину. Рис. 3 — увеличенное изображение среза бамбука; рис. 4 — в натуральную величину. Рис. 5 — увеличенное изображение среза обыкновенного тростника; рис. 6 — в натуральную величину.





ГЛАВА X. О КРИСТАЛЛИЗАЦИИ СОЛЕЙ, НАБЛЮДАЕМОЙ В МИКРОСКОП; А ТАКЖЕ КРАТКИЙ ПЕРЕЧЕНЬ ОБЪЕКТОВ.


Кристаллизация в общем смысле означает естественное формирование какого-либо вещества в правильную фигуру, напоминающую форму природного кристалла. Отсюда происходят выражения «кристаллизованные руды», «кристаллизованные соли» и т. д.; даже базальтовые скалы ныне обычно считаются результатом этого процесса. Однако этот термин чаще всего применяется к телам соленого рода, и их выделение в виде правильных фигур из воды или иной жидкости, в которой они были растворены, называется их кристаллизацией. Если бы слово «кристаллизация» было ограничено своим наиболее точным смыслом, как это, по-видимому, было прежде, оно могло бы применяться только к процессам, посредством которых определенные вещества переходят из жидкого состояния в твердое путем соединения своих частей, которые располагаются таким образом, что образуют прозрачные и правильно очерченные массы, подобные природному кристаллу; от этого сходства, очевидно, и произошло слово «кристаллизация».


[144] «Словарь химии» Маке, ст. «Кристаллизация».


Но современные химики и натуралисты значительно расширили это выражение, и теперь оно означает правильное расположение частей любого тела, способного к этому, независимо от того, являются ли такие массы прозрачными или нет. Таким образом, непрозрачные камни, пириты и минералы при правильном формировании называются кристаллизованными, так же как и прозрачные камни и соли.

Непрозрачность и прозрачность веществ справедливо не принимаются во внимание при рассмотрении того, являются ли они кристаллизованными или нет, ибо эти качества совершенно безразличны для правильного расположения составных частей веществ, что является существенным объектом кристаллизации.

С учетом этого кристаллизацию можно определить как процесс, посредством которого составные части тела, отделенные друг от друга прослойкой жидкости, стремятся вновь соединиться и образовать твердые, правильные и однородные массы.

Чтобы понять, насколько это возможно, механизм кристаллизации, мы должны отметить:

1. Что составные части всех тел обладают взаимным притяжением, благодаря которому они сближаются, соединяются и прилипают друг к другу, если тому не препятствует какое-либо препятствие.

2. Что в простых или малосоставных телах эта тенденция составных частей более очевидна и заметна, чем в других, более сложных; поэтому первые гораздо более склонны к кристаллизации.

3. Что, хотя мы не знаем формы примитивных составных молекул какого-либо тела, мы не можем сомневаться в том, что молекулы каждого отдельного тела имеют постоянно единообразную и свойственную им форму.



4. Что эти составные части не могут иметь равной склонности соединяться без разбора любой из своих сторон, но некоторыми предпочтительнее других, за исключением случаев, когда все стороны составной части тела равны и подобны; и, вероятно, стороны, которыми они стремятся соединиться, — это те, которыми они могут соприкасаться наиболее полно и непосредственно.

Наиболее общие явления кристаллизации можно представить следующим образом:

Предположим, что составные части тела отделены друг от друга какой-либо жидкостью; если часть этой жидкости удалить, эти составные части сблизятся, и по мере уменьшения количества промежуточной жидкости они в конце концов соприкоснутся и соединятся. Они могут также соединиться, когда сблизятся настолько, что их взаимное притяжение окажется способным преодолеть расстояние между ними. Если, кроме того, у них есть время и свобода соединиться друг с другом сторонами, наиболее предрасположенными к этому союзу, они образуют массы постоянно единообразной и сходной фигуры. По той же причине, когда промежуточная жидкость удаляется поспешно, так что составные части сближаются и приходят в соприкосновение до того, как они приняли положение своего естественного стремления, они соединяются беспорядочно теми сторонами, которые случайно оказываются обращены друг к другу; в таких обстоятельствах они образуют твердые массы, фигуры которых не будут определенными, а будут неправильными и разнообразными.

Различные соли принимают различные фигуры при кристаллизации и благодаря этому легко отличаются друг от друга. Но помимо крупных кристаллов, образующихся таким образом, каждая соль способна производить совершенно иной вид кристаллического облика, когда используется лишь капля солевого раствора, а кристаллизация рассматривается в микроскоп. Своими знаниями об этом виде кристаллизации мы обязаны г-ну Генри Бейкеру, которому Королевское общество вручило золотую медаль за это открытие в 1744 году. Эти микроскопические кристаллы он отличает от более крупных названием «конфигурации»; но этот термин кажется неточным, и различие можно должным образом сохранить, называя крупные кристаллы ОБЫКНОВЕННЫМИ, а малые — МИКРОСКОПИЧЕСКИМИ кристаллами соли.

Никем из авторов, писавших на эту тему, еще не было показано, почему соли должны принимать ту или иную правильную фигуру, и тем более почему каждая из них должна иметь форму, свойственную только ей. Сэр Исаак Ньютон пытался объяснить это, предположив, что частицы соли рассеяны в растворяющей жидкости на равном расстоянии друг от друга и что тогда сила притяжения между солевыми частицами не может не привести их к соединению в правильные фигуры, как только уменьшение тепла позволит им воздействовать друг на друга. Но несомненно, что в этом процессе должен участвовать какой-то другой агент, помимо простого притяжения, иначе все соли кристаллизовались бы одинаково. Поэтому другие прибегали к некоему виду полярности частиц каждой соли, которая определяла их расположение в определенной форме; но если мы не дадим объяснения этой полярности, мы лишь объясняем кристаллизацию через нее саму. Одна вещь, по-видимому, была упущена теми, кто пытался исследовать этот предмет, а именно то, что солевые частицы не только притягивают друг друга, но и притягивают часть воды, которая их растворяет.

Если бы они притягивали только друг друга, соль вместо кристаллизации выпадала бы в осадок в виде порошка; тогда как солевой кристалл состоит из соли и воды так же несомненно, как тело животного состоит из плоти и крови, или растение — из твердого вещества и сока; если солевой кристалл лишить водной части, он так же несомненно потеряет свою кристаллическую форму, как если бы он был лишен солевой части. Поэтому не исключено, что кристаллизация является разновидностью растительного процесса и осуществляется теми же силами, которым следует приписывать рост растений и животных. Некоторые виды кристаллизации настолько напоминают растительный процесс, что мы едва ли можем избежать приписывания их той же причине.

Предполагалось, что все великие процессы в природе могут быть сведены к двум принципам: кристаллизации и организации, но часто они настолько скрыты, что остаются невидимыми. Отсюда кристаллизованные вещества часто ошибочно принимали за организованные, и наоборот. Однако они существенно различаются по своему росту и происхождению. Организованные существа происходят из зародыша, в котором сосредоточены все существенные части, и они растут путем интуссусцепции (внутриклеточного роста); тогда как кристаллизованные вещества увеличиваются путем последовательного наложения определенных молекул определенной фигуры, которые соединяются в одну общую массу. Таким образом, кристаллизованные существа, собственно говоря, не растут, хотя их вещество увеличивается; они не предобразованы, а формируются ежедневно.

Явления кристаллизации привлекли большое внимание современных химиков, и было проведено огромное количество экспериментов с целью точно определить различные фигуры, принимаемые солями при переходе из жидкого состояния в твердое. Однако из всего сделанного до сих пор не следует, что в этих случаях можно установить какое-либо определенное правило, поскольку форма солевых кристаллов может меняться под влиянием малейших обстоятельств. Так, нашатырь, приготовленный путем смешивания чистого летучего щелока с соляным спиртом, образует кристаллы, напоминающие перья; но если вместо чистого щелока мы используем тот, что только что был перегнан из костей и содержит большое количество животного масла, мы, после нескольких кристаллизаций перистой формы, получим ту же самую соль в виде кубов.

Такие соли, которые способны к возгонке, кристаллизуются не только водным путем посредством растворения и выпаривания, но и путем сублимации; и разница между фигурами этих кристаллов часто весьма примечательна. Так, нашатырь при сублимации никогда не обнаруживает признаков перистых кристаллов, а всегда образует кубы или параллелепипеды. Этот метод кристаллизации солей путем сублимации еще не был исследован химиками; да и сам предмет, по-видимому, не поддается исследованию без больших трудностей, так как малейшее повышение температуры сверх надлежащей степени заставило бы кристаллы превратиться в твердый ком, в то время как ее уменьшение привело бы к их рассыпанию в порошок. В водных растворах также обстоятельства, определяющие формы кристаллов, бесчисленны; и степень тепла, количество соли, содержащейся в жидкости, более того, количество самой жидкости и различные состояния атмосферы во время кристаллизации часто вызывают такие различия, которые кажутся совершенно необъяснимыми и удивительными.

Г-н Бергман представил диссертацию о различных формах кристаллов; он отмечает, что они всегда напоминают геометрические фигуры, более или менее правильные. Их разнообразие поначалу кажется бесконечным; но при тщательном изучении обнаружится, что большое количество кристаллов, кажущихся очень отличными друг от друга, может быть получено путем комбинации небольшого числа исходных фигур, которые, следовательно, он считает возможным назвать примитивными. На этом принципе он объясняет образование кристаллических драгоценных камней, а также солей. [145]


[145] Британская энциклопедия, том V, стр. 583.




Уже было показано на стр. 163, как подготавливать различные соли для микроскопических наблюдений. Прекрасные кристаллизации, представленные в Таблицах XXXI и XXXII, были получены описанным там способом.

Таблица XXXI. Рис. 2 представляет вид микроскопических кристаллов селитры. Они прорастают от краев при очень небольшом нагревании в виде плоских фигур различной длины и чрезвычайно прозрачных, со сторонами почти параллельными, хотя и довольно зазубренными, сужающимися к острию; после того как образуется множество таких фигур, они часто растворяются на глазах и исчезают совсем; но через некоторое время появляются новые побеги, и процесс продолжается заново. Вокруг края образуются красивые разветвления, и во многих частях капли можно наблюдать правильные фигуры. Рис. 1 — реальный размер капли.

Рис. 4 — капля дистиллированного ярь-медянки, какой она предстала при рассмотрении в микроскоп. Внешний вид этого вещества различается в зависимости от того, насколько время применения близко или далеко от того момента, когда был сделан раствор. Рис. 3 — размер капли.

Если каплю дистиллированной ярь-медянки на стекле рассматривать в микроскоп после завершения кристаллизации и испарения воды, вокруг кристаллизации остается вещество, которое сохраняет первоначальный размер и форму капли, когда она была жидкой; между этим краем капли и кристаллами различимы тонкие линии, идущие от кристаллов к окружности капли под различными углами к кристаллам; какое бы направление они ни принимали, они всегда совершенно прямые и одинаковой толщины на всем протяжении. При рассмотрении капли на светлом фоне эти линии кажутся темными; но при рассмотрении на темном фоне они начинают светиться и приобретают прекрасный зеленый цвет, естественный для кристаллов ярь-медянки.

Таблица XXXII. Рис. 1 представляет микроскопический вид кристаллов поташа (соли полыни). Побеги от краев этого раствора часто бывают очень толстыми по отношению к своей длине, их стороны полны зазубрин, концы обычно острые; можно также наблюдать множество копьевидных форм, а также маленькие кристаллы разнообразных фигур.

Рис. 2. Соль янтаря. Побеги этой соли весьма занимательны, хотя процесс идет очень медленно; множество спикул прорастает от края к середине раствора, и от заостренных концов спикул можно наблюдать большое разнообразие диверсифицированных ветвей, по-разному разделенных и подразделенных, образующих в конце концов, говорит Бейкер, зимнюю сцену деревьев без листьев.

Рис. 3. Соль оленьего рога. Эта соль прорастает от края капли в твердые, толстые и довольно непрозрачные фигуры; из них она часто прорастает в ветви с неровным видом, похожие на ветви некоторых видов кораллов.

Рис. 4 представляет микроскопические кристаллы нашатыря. Они образуют прекраснейший объект в микроскопе; общее представление легче получить, внимательно рассматривая представленную здесь фигуру, чем из любого словесного описания. [146]


[146] Коллекцию солей, рекомендованную г-ном Бейкером, должным образом подготовленную и упакованную в портативные ящики братьями Джонс, читатель увидит в обширном списке микроскопических объектов, ныне приложенном к этой работе редактором.






КРАТКИЙ ПЕРЕЧЕНЬ ОБЪЕКТОВ ДЛЯ МИКРОСКОПА.








Краткий список, представленный здесь читателю, должен, в силу природы предмета, быть весьма несовершенным; ибо все животное, растительное и минеральное царства со всеми их многочисленными подразделениями поставляют объекты для микроскопа; и нет ни одного из них, которое при надлежащем исследовании не принесло бы наставления и развлечения разумному исследователю творений природы. «Systema Naturæ» Линнея поэтому можно рассматривать как каталог универсалий для микроскопического наблюдения, каждая из которых охватывает множество частностей. Приведенный здесь список можно считать немногим более чем путеводителем, призванным указать тем, кто только начал изучать эту часть естественной истории, несколько тех объектов, которые заслуживают их внимания и которые своей красотой могут побудить их продолжать изучение с большим рвением.

О НЕПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТАХ.

Руды и минералы дают огромное разнообразие очень красивых и великолепных объектов. Из них наблюдатель может выбрать павлинью или цветную медную руду, зеленую кристаллизованную таковую, свинцовую руду, кристаллизованную таковую, кристаллы свинца, мелкозернистые марказиты, цветной мундик, киноварь, самородную серу, игольчатую и другую сурьму, моховую медь и т. д. Смесь мелких кусочков руд и т. д. различных видов производит приятный эффект. Пески в целом демонстрируют нечто, не обнаруживаемое невооруженным глазом. Песок с морского берега часто перемешан с крошечными раковинами, особенно тот, что из Римини в Италии. Г-н Уокер опубликовал образец маленьких микроскопических раковин, которые встречаются на нашем собственном побережье. Из этой работы мы узнаем, что существуют моллюски размером с самых крошечных насекомых, обладающие красотами, о которых мы не можем составить никакого представления, пока не увидим их. Работа г-на Уокера называется «Коллекция крошечных и редких раковин, недавно обнаруженных в песке на морском берегу близ Сэндвича». [147] Существует песок из Африки, полный маленьких гранатов. Кеттонский или кеттерингский камень — приятный объект; при исследовании в микроскоп мы находим, что его зерно сильно отличается от зерна других камней, будучи составленным из бесчисленных крошечных шариков, которые едва касаются друг друга и все же образуют вещество гораздо более твердое, чем тесаный камень; зерна в целом настолько прочно соединены вместе в точках соприкосновения, что их почти невозможно разделить, не сломав одно или оба зерна. См. «Микрографию» Гука.


[147] Эта публикация будет более подробно рассмотрена в следующей главе. Ред.


Насекомые всех видов, как иностранные, так и домашние, являются приятными объектами; но поскольку иностранные не так легко встретить, я упомяну лишь немногих из них, ограничиваясь главным образом теми, что обитают в этой стране. Среди экзотических насекомых ни одно не кажется более красивым в микроскопе, чем Curculio imperialis, бразильский или алмазный жук; Buprestis ignita, или большой жук из Китая; Meloe vesicatorius, Линн., кантарида или шпанская мушка из аптек; несколько видов саранчи, кузнечиков и т. д. Среди английских жуков мы можем назвать Scarabæus auratus, или золотистую бронзовку, Scarabæus nobilis, Scarabæus horticola, Silpha aquatica, Cassida nobilis и nebulosa. Coccinella или божья коровка; их существует огромное разнообразие как по размеру, так и по цвету: некоторые красные с черным, другие черные с красным, а некоторые желтые с черным. Chrysomela graminis, Chrysomela fastuosa, Chrysomela nitidula, Chrysomela sericea, Chrysomela melanopa, Chrysomela asparagi, см. Таблицу XX, рис. 2. Curculio frumentarius, lapathi, betula, nucum, scrophularia, argenteus, красивое маленькое насекомое, напоминающее алмазного жука, но в миниатюре; Curculio albinus, очень красивый, но редкий в этой стране. Leptura aquatica, они бывают разных цветов: синего, пурпурного, бронзового и малинового. Arcuata arietis, очень обыкновенный, его часто называют жуком-осой. Cicindela campestris, на сухих берегах. Carabus nitens, найденный в Йоркшире, красивое насекомое; много мелких Carabi. Gryllus, Gryllotalpa или медведка; это насекомое и кузнечики многие из них слишком велики, чтобы наблюдать их целиком, но голова, передние и задние ноги, надкрылья и т. д., рассматриваемые отдельно, являются прекрасными объектами. Cicada sanguinolenta, nervosa, interrupta, Notonecta striata, minutissima, голова и клешни Nepa cinerea или водяного скорпиона, и все разнообразие Cimices или полевых клопов. Крылья бабочек и мотыльков; куколка обыкновенной белой бабочки чрезвычайно хороша.

Мне хотелось бы иметь возможность пригласить читателя рассмотреть состояние куколки этих насекомых, так как он нашел бы их интересными с различных точек зрения. Возможно, следующий отрывок из одного остроумного автора произведет этот эффект.

«Некоторые из этих существ некоторое время ползают как беспомощные черви по земле, подобно нам самим; затем они удаляются в покров, который служит концом гроба или гробницы, где они невидимо преображаются и выходят в славном убранстве, с крыльями и расписными перьями, более похожие на обитателей небес, чем на таких червей, какими они были в своем прежнем состоянии. Это превращение является настолько поразительной и приятной эмблемой настоящего, промежуточного и прославленного состояния человека, что люди самой глубокой древности, хороня своих мертвецов, бальзамировали и заключали их в искусственный покров, так расписанный и украшенный, чтобы напоминать гусеницу в промежуточном состоянии; и поскольку Иосиф был первым, о ком мы читаем, что он был забальзамирован в Египте, где преобладал этот обычай, он, вероятно, был еврейского происхождения».

Яйца мотыльков и бабочек, особенно Phalæna neustria, см. Таблицу X, рис. с 1 по 6. Тела и головы многих стрекоз (Libellulæ).

Многие из наездников (Ichneumon flies), роющих ос (Spheges) и ос, голова шершня, жало такового, собирательные аппараты пчелы, многие виды Muscæ, или мух с двумя крыльями, особенно те, чьи тела ярко окрашены; Acari или клещи; Phalangium cancroides, см. Таблицу XVIII, рис. 1 и 6. Некоторые пауки, но глаза всех; Oniscus или мокрица, Julus и Scolopendra.

Перья павлинов и многих других птиц производят грандиозный эффект при рассмотрении в непрозрачном микроскопе, как и некоторые виды папоротников, мхов и поперечные срезы дерева. Мадрепоры, миллепоры, губки, кораллы и т. д. демонстрируют удивительные виды, не различимые невооруженным глазом. Части морских ежей (Echini), иглы таковых; их также можно разрезать поперечно, чтобы показать их строение. Крошечные раковины в разрезе, кожа многих видов рыб, особенно пинагора (lump-sucker), см. Таблицу XVIII, рис. 2. Морской язык, Таблица XIX, рис. 5, и рыба-рашпиль с Отаити; а также кожа змей, ящериц, игуан и т. д. и т. д.



Внешняя форма и даже внутреннее строение большинства растительных семян считались некоторыми настолько похожими в различных видах и настолько лишенными любопытства и красоты в целом, что они едва ли рассматривались любознательными; но при внимательном рассмотрении с помощью микроскопов они оказываются достойными большего внимания; те, которые кажутся наиболее похожими друг на друга при рассмотрении невооруженным глазом, часто оказываются столь же различными при таком исследовании в своих различных формах и характеристиках, как и разные роды любых других тел в творении. Если их внешние формы несут в себе все это разнообразие и красоту, их внутреннее строение, раскрытое различными срезами, кажется еще более восхитительным.

Семя клена остролистного, который мы обычно, но неправильно называем платаном (sycamore tree), [148] состоит из стручка и его крыла; два из них растут на плодоножке, стручками вместе, что заставляет их напоминать тело насекомого с расправленными крыльями: крылья тонко васкуляризированы, а стручки окаймлены тонким белым пухом, напоминающим шелк; это содержит круглый компактный шарик, покрытый коричневой мембраной, которая очень плотно к нему прилипает. Когда ее снимают, вместо того чтобы разглядеть ядро, как в других семенах, появляется целое зеленое растение, сложенное самым удивительным образом. Плодоножка его около двух восьмых дюйма в длину, а его семядольные листья — около шести восьмых каждый; между ними зачатки следующей пары листьев отчетливо видны невооруженным глазом, но в микроскоп они видны с величайшей красотой и совершенством.


[148] Acer pseudo-platanus, Hudsoni Fl. Angl. p. 445. Паркинсон называет его Acer majus, добавляя: sycomorus falso dictum. Хадсон, однако, соглашается с Хантером в его издании «Sylva» Эвелина, присваивая ему английский термин «большой клен» или «платан». Ред.




Семя скабиозы мускусной прекрасно по своей форме и строению. Чашечка, содержащая семя, имеет восьмиугольную форму и выглядит как изящная ваза с фестончатыми краями, а к внутренней части края — с белой оборчатой мембраной. Ребра спускаются от ее устья, которое имеет форму колокола и, сужаясь книзу, образуют тупые углы, продолжаясь от изгиба к основанию вазы. Между этими ребрами, до начала узкой части, она прозрачна, хотя и не полностью, а оттуда до самого дна ребра покрыты волосками. Эта ваза содержит семя, в котором сначала виден его толстый корпус, который поднимается с узкой шейкой, пока не разделяется на пять спикулированных волокон, чьи спикулы направлены вверх и тем самым подготовлены к тому, чтобы заставить семя отстраниться от всего, что могло бы повредить ему при прикосновении. Корпуса ваз, когда они впервые созревают, имеют прекрасный лимонно-желтый цвет, но при долгом хранении становятся темнее; а чаша, образованная корнями крошечных волокон, имеет прекрасный зеленый цвет, но сами волокна — сияющий коричневый, как коричневый леденцовый сахар, как и их шипы.

Эти и множество подобных красот в этой части творения подробно описаны д-ром Парсонсом в его работе под названием «Микроскопический театр семян». [149] Большинство видов семян следует подготавливать для микроскопического исследования путем вымачивания их в теплой воде, пока их оболочки не отделятся, и тогда их семядольные листья можно раскрыть без разрывов. Но семена в сухом виде и без какой-либо подготовки имеют почти бесконечное разнообразие форм и предоставляют множество приятных объектов для микроскопа.


[149] Эта любопытная работа была опубликована в 1745 году. В намерение автора входило включить весь замысел в четыре тома кварто, но вышел только первый том. Он содержит этимологию, синонимы и описание различных растений и их цветов, с отчетом об их медицинских свойствах и объяснением ботанических терминов. Поскольку работа находится в руках немногих, а экземпляр достать нелегко, я льщу себя надеждой, что выдержки из тех частей, которые содержат микроскопические описания, станут приятным дополнением к этим Эссе; с чем читатель, соответственно, встретится в следующей главе. Ред.


Одна из самых интересных сцен в микроскопической ботанике представлена плесенью. Эти миниатюрные растения, по-видимому, имеют то же отношение к растительному царству, что и инфузорные анималькули к животному; раньше их считали бесформенными и неорганизованными массами, но теперь мы рассматриваем их с удивлением и удовольствием, занимающими свое место в великой шкале организованных существ и представляющими нам некоторые из наиболее поразительных характеристик растений.

О ПРОЗРАЧНЫХ ОБЪЕКТАХ.

Мы можем выбрать из надкрылий (elytra), или верхних крыльев жуков, много красивых объектов; строение их окажется весьма различным; перепончатые крылья, как у Scarabæus solstitialis или маленького майского жука; Blatta Americana или таракана; всех Grylli, таких как саранча, кузнечики и т. д. Среди цикад надкрылья Nervosa являются наиболее элегантными, нервы приподняты и причудливо испещрены коричневым цветом. Надкрылья Cimices или полевых клопов, которые являются очень многочисленной группой, дают большое разнообразие объектов; мы можем выбрать из них как наиболее красивые надкрылья Cimex baccarum и Cimex striatus, Таблица XX, рис. 1. Надкрылья Fulgora candelaria из Китая существенно отличаются от всех остальных.

Нижние или более прозрачные крылья жуков привлекают наше внимание даже больше, чем верхние или кожистые; ибо рассматриваем ли мы деликатность их текстуры, большой вес, который многие из них рассчитаны выдерживать в воздухе, или весьма любопытный способ, которым они складывают их под верхним футляром, их механизм должен изумлять и восхищать нас; не найдется двух одинаковых родов, хотя каждая особь одного и того же рода будет точной. Крыло Forficula auricularia или уховертки, Таблица XIV, является элегантным образцом способа их складывания; это крыло складывается под футляр, не составляющий и одной восьмой его размера.

Нижнее крыло Blatta orientalis, или жука, обычного на большинстве кухонь, по-видимому, объединяет надкрылья и прозрачные крылья, участвуя в некоторой степени в обоих.

Среди перепончатых или более прозрачных крылатых насекомых разнообразие бесконечно, каждый род существенно отличается от другого; некоторые кажутся полными мембран или нервов, причудливо расположенных; другие, напротив, почти без них, как прозрачный кусок талька или рыбьего клея; некоторые демонстрируют любопытную основу из точек, которые при ближайшем рассмотрении оказываются короткими волосками, в то время как нервы других снабжены маленькими чешуйками или перьями, как у некоторых видов комаров. Крылья многих Muscæ окрашены в черный, коричневый и белый цвета, в облака, пятна, полосы и т. д. и т. д.

Одни только стрекозы (Libellulæ) дают большое разнообразие не только в форме, но и в цвете; все они снабжены многочисленными и очень сильными нервами, приспособленными к скорости их полета. Крылья поденок (Ephemera) гораздо более нежные, эти мухи отдыхают с поднятыми крыльями. Ручейники (Phryganeæ) сильно отличаются от предыдущих, а также друг от друга; их нижние крылья складываются, а верхние имеют более прочную текстуру, многие из них настолько напоминают маленьких мотыльков, что их нелегко отличить от них: все они встречаются вблизи прудов и болотистых мест. У златоглазок (Hemerobii) проявляется удивительная степень элегантности в расположении нервов, составляющих их крылья, каждый нерв красиво украшен волосками; существует много видов этих мух, одинаково красивых, образец дан в Таблице XV. Наездник (Ichneumon fly) имеет четыре прозрачных крыла, нижние меньше и нежнее верхних; трубка, через которую самка откладывает яйца, является дополнительным объектом, заслуживающим внимания. Крылья ос складываются продольно; крылья большой пчелы очень любопытны. Комары в целом и различные виды долгоножек (Tipulæ), вместе с облачными и пестрыми крыльями Muscæ, Tabani и т. д., увеличивают каталог за пределы возможности перечисления; короче говоря, нет ни одного крыла, которое не имело бы своих особых красот и которое не вознаградило бы внимательного наблюдателя. Смородиновая стеклянница (currant sphinx moth) соединяет прозрачные и чешуйчатые крылья, участвуя в обоих; белоперые и многоперые мотыльки демонстрируют крылья, совершенно отличные от всех остальных; многие другие маленькие мотыльки дают крылья, достаточно прозрачные для наблюдения, причем бахрома или края их удивительно красивы.

О PULEX IRRITANS, ИЛИ ОБЫКНОВЕННОЙ БЛОХЕ.

Многих мелких насекомых, которые не слишком непрозрачны, можно рассматривать и изучать как прозрачные объекты; поскольку некоторые из них были особо отмечены ранними микроскопическими авторами, необходимо перечислить несколько из них, так как без этого работа могла бы считаться неполной. Каждый знаком с ловкостью и кровожадным нравом блохи, с осторожностью, с которой она идет в атаку, и готовностью, с которой она избегает преследования. Она принадлежит к классу бескрылых (Aptera), имеет два глаза, шесть ног, специально приспособленных для прыжков, усики или щупальца нитевидные, или скорее четковидные; хоботок подогнут, щетинковидный и вооружен жалом; брюшко сжато. Это существо происходит из яиц, которые оно откладывает на животных, доставляющих ему пищу, или прикрепляет их к шерсти одеял, ковров и т. д. Эти яйца примерно через неделю вылупляются в маленьких личинок или червей, которые имеют беловатый цвет с легким оттенком красноватого и плотно прилипают к телу животного или другому веществу, на котором они произведены; через две недели они достигают сносного размера и очень живые и активные; но если их коснуться, они сворачиваются в клубок. В этот период они готовятся к своему состоянию куколки, заключая себя в неплотно сплетенную паутину или рассеянную оболочку очень мягкого, шелковистого или скорее ватообразного вида белого цвета. В ней личинка превращается в куколку, из которой примерно через двенадцать дней выходит животное в своем совершенном состоянии, вооруженное силами, способными нарушить покой императора и вызвать неприятные ощущения в самой прекрасной груди. [150]


[150] Несмотря на неудобства, связанные с этим маленьким насекомым, и общее неодобрение, которое вызывает его частое вторжение, есть что-то приятное во внешнем виде блохи; все ее движения элегантны, и все ее позы указывают на ловкость. Панцирь, в который она облечена, находится в состоянии постоянной чистоты; в то время как мышечная сила, которую она способна проявлять, настолько необычайна, что справедливо вызывает наше удивление такой силой, заключенной и сконцентрированной, так сказать, в столь малом пространстве.

Блоха, как и многие другие насекомые, славится своей способностью к оживлению и часто восстанавливается после того, как была помещена в условия, очень неблагоприятные для животной жизни. Некоторые из жесткокрылых насекомых, однако, способны демонстрировать гораздо более поразительные примеры приостановленной жизнедеятельности. Nat. Misc. том V. Ред.


Трудно получить такой вид блохи, который продемонстрировал бы механизм и аппарат, принадлежащий голове; эти части лишь несовершенно представлены на знаменитом рисунке д-ра Гука в его «Микрографии». Шея длинная, изящно выгнутая и очень напоминает хвост омара; тело покрыто со всех сторон полированным черным панцирем, сформированным из твердого рогового вещества, причудливо сочлененного и наложенного друг на друга, и все же уступающего всем ловким движениям маленького животного; края чешуек причудливо усажены короткими шипами или волосками: у нее два острых глаза, чтобы смотреть, прежде чем прыгнуть, для чего ее ноги превосходно приспособлены, имея по три больших сустава в каждой, помимо нескольких меньших. Эти суставы так устроены, что она может, так сказать, складывать их один в другой; при прыжке они все пружинят одновременно, и проявляется вся сила насекомого. Изгиб передних ног направлен вперед, задних — назад. Они все очень волосатые и заканчиваются двумя длинными крючковатыми острыми когтями; две передние ноги расположены очень близко к шее и часто скрывают хоботок от нашего взора, остальные четыре соединяются все у груди: хоботок или сосательный аппарат, которым она проникает в кожу, расположен на конце рыльца и нелегко виден, если сначала не удалить две передние ноги; в нем заключена пара дротиков или ланцетов, которые после того, как хоботок сделал вход, проталкиваются дальше в плоть и заставляют кровь течь из прилегающих частей, вызывая то круглое красное пятно с отверстием в центре, называемое укусом блохи.

О CIMEX LECTULARIUS, ИЛИ ПОСТЕЛЬНОМ КЛОПЕ.

Различны антипатии человечества, но все, по-видимому, объединяются в своей неприязни к этому животному и к воши, и ненавидят их как своих естественных и отвратительных врагов. Клоп «вторгается в покой человечества и часто изгоняет тот сон, к которому позволяли приблизиться даже тревога и печаль: ночь — это время, когда постельный клоп выходит из своего убежища, чтобы совершать свои набеги; днем он скрывается в самых тайных частях кровати, пользуется преимуществом каждой щели и трещины, чтобы сделать безопасное пристанище, и устраивает свое жилище с таким искусством, что едва ли какое-либо усердие может обнаружить его убежище; но когда тьма обещает безопасность, он выходит из каждого угла кровати, падает с полога, ползет из-за обоев и путешествует к несчастному страдальцу, который тщетно желает отдыха и освежения».

Линней придерживается мнения, что это насекомое не является изначально европейским, а было завезено из какой-то другой страны. Оно неприятно не только из-за крайне отвратительного запаха, исходящего от него, но и из-за быстроты, с которой оно размножается, и прожорливости своего аппетита. У него два коричневых маленьких выпуклых глаза, два усика и изогнутый хоботок, который лежит близко под грудью. Вместо крыльев мы находим на первом кольце брюшка две плоские части, которые полностью покрывают его и простираются к бокам. Эти пластинки, туловище и голова обильно усажены волосками. Хоботок разделен поперечно на четыре части, которые, вероятно, являются столькими же сочленениями; эту часть лучше всего видно на нижней стороне клопа, будучи согнутой плоско на брюшке и достигающей половины длины тела; но механизм этой, как и других частей этих крошечных насекомых, не может быть полностью понят без точного исследования с помощью микроскопа. У него шесть ног, каждая из которых имеет три сустава; эти ноги, как и у мухи, приспособлены для бега, а не для прыжков; кожа шагреневая, а разделение колец обычно отмечено гладкой блестящей полосой. На брюшке, на небольшом расстоянии от края, можно заметить набор круглых пятен, по два на каждом кольце, кроме последнего; это дыхальца (spiracula). Исследуя внутренне, мы находим одну большую артерию, желудок и кишечник. В тот же миг, как он замечает свет, он пытается достичь своего темного жилища и редко терпит неудачу в совершении своего отступления.

О PEDICULUS HUMANUS, ИЛИ ВОШИ.

«Всякий раз, когда нищета, болезнь и голод овладевают человеком, вошь редко упускает возможность присоединиться к племени и увеличиваться пропорционально числу его бедствий».

Когда человеческая вошь рассматривается в микроскоп, ее уродство наполняет нас отвращением. В голове мы можем различить два прекрасных черных глаза, смотрящих назад и защищенных волосами; рядом с ними находятся два усика, каждый из которых имеет пять суставов, усаженных короткими щетинками; передняя часть головы довольно длинная, задняя — более круглая или тупая; есть небольшая часть, которая выступает из носа или рыльца, она служит оболочкой или футляром для хоботка или прокола, который существо вонзает в кожу, чтобы вытянуть кровь и гуморы, которые являются его предназначенной пищей, ибо у него нет рта, который открывается обычным способом.

Этот хоботок был оценен как в семьсот раз меньший, чем волос; он содержится в другом футляре внутри первого и может быть втянут или выдвинут по желанию; кожа твердая и прозрачная. С нижней стороны отходят шесть ног, каждая из которых имеет пять суставов и заканчивается двумя неравными крючковатыми когтями, их она использует так, как мы использовали бы большой и указательный пальцы; между когтями, а также по всем ногам есть волоски; тело заканчивается раздвоенным хвостом, который обычно покрыт и частично скрыт волосками.

Из-за чрезвычайной прозрачности ее кожи внутренние части можно увидеть с большей выгодой, чем у любого другого насекомого; как, например, различные разветвления вен и артерий, в которых можно наблюдать своего рода регулярную пульсацию, а также перистальтическое движение кишечника, которое продолжается от желудка до хвоста. Когда вошь питается, кровь устремляется подобно потоку в желудок, двигаясь с таким сильным движением и сокращением, что кажется очень любопытным. Пищеварительные способности настолько велики, что цвет крови меняется при ее прохождении от густого и черного при первом входе до прекрасного рубинового цвета в кишечнике и почти белого в венах. Ее жадность настолько велика, что экскременты, содержащиеся в кишечнике, выбрасываются в то же время, чтобы освободить место для этого нового запаса. Едва ли найдется животное, которое размножается так быстро, как этот незваный гость; в тот же момент, как оно исключено из яйца, оно начинает размножаться.



Было бы бесконечно описывать различных существ, которые идут под названием вшей и роятся на каждой части природы. Читатель, желающий получить более подробный отчет о тех, которые заражают различных животных, получит полное удовлетворение, обратившись к трактату Реди «De Generatione Insectorum».

ОБ ARANEA, ИЛИ ПАУКЕ.

Паук — это еще одно насекомое, которое часто исследуется с помощью микроскопа и, безусловно, дает много материала для наблюдения. «Созданный для жизни хищничества и неспособный жить иначе, как кровью, все его привычки рассчитаны на то, чтобы обманывать и удивлять; он расставляет сети, чтобы запутать свою добычу; он наделен терпением, чтобы ожидать ее прихода, и обладает оружием и силой, чтобы уничтожить ее, когда она попала в ловушку».




“———— To heedless flies the window proves


A constant death; where, gloomily retired,


The villain spider lives, cunning and fierce,


Mixture abhorr’d; amid a mangled heap


Of carcases, in eager watch he sits,


O’erlooking all his waving snares around.


Near the dire cell the dreadless wanderer oft


Passes, as oft the ruffian shews his front;


The prey at last ensnar’d, he dreadful darts


With rapid glide along the leaning line;


And fixing in the wretch his cruel fangs,


Strikes backward grimly pleas’d: the flutt’ring wing


And shriller sound declare extreme distress,


And ask the helping hospitable hand.” Thomson.







Глаза паука были описаны на стр. 199, они являются очень красивым микроскопическим объектом, рассматриваемым как прозрачными, так и непрозрачными. У паука восемь ног с тремя суставами, густо усаженных волосками и заканчивающихся тремя изогнутыми подвижными когтями, которые имеют маленькие зубцы, как у пилы; на небольшом расстоянии от этих когтей, но расположенный выше, находится еще один, похожий на петушиную шпору, с помощью которого он прилипает к своим сетям; но оружие, которым он хватает и убивает свою добычу, — это пара острых изогнутых когтей или щипцов, расположенных в передней части головы. Насекомое может открывать или раздвигать эти щипцы, как того требует случай; когда его не беспокоят, оно позволяет им лежать друг на друге, скрытыми в двух футлярах, сконструированных для их приема. Левенгук говорит, что каждый из этих когтей имеет маленькое отверстие или щель, через которую, как он предполагает, ядовитый сок впрыскивается в рану, которую он наносит.

Exuvia, или сброшенная кожа паука, которую можно найти в паутине, будучи прозрачной, является отличным объектом; и клыки или щипцы могут быть легче отделены от нее и исследованы с большей точностью, чем у живого субъекта. Контектура паутины и способ ее плетения были обнаружены с помощью микроскопа. Паук снабжен большим количеством клейкого вещества внутри своего тела и пятью бугорками или сосочками для прядения его в нить, какого размера он пожелает, либо путем открытия, либо путем сокращения сфинктерных мышц. Это вещество, при точном исследовании, окажется скрученным во многие витки, цвета агата, и которое из-за своей цепкости может быть легко вытянуто в нити. Пять сосочков расположены около конечности хвоста; из них исходит вышеупомянутое вещество; оно прилипает ко всему, к чему его прижимают, и, будучи вытянутым, твердеет на воздухе. Нити соединяются на небольшом расстоянии от тела, так что те, которые кажутся нам такими тонкими и одиночными, тем не менее состоят из пяти соединенных вместе, и они многократно удваиваются, когда паутина находится в стадии формирования. Паутина служит ему двойной цели: жилища и машины для ловли пищи; ибо в центре этой паутины он обитает в мрачном одиночестве, как дракон в своем уединенном логове, образ злого духа, опустошающий все вокруг себя и стремящийся уничтожить всякое проявление жизни. Когда они только вылупляются, даже эти отвратительные насекомые кажутся наделенными принципом ассоциации, плетя паутину сообща; но эта связь недолговечна и вскоре заканчивается тем, что они уничтожают друг друга. Если бы, подобно шелкопряду, они были склонны жить вместе мирно, возможно, что их труды могли бы принести выгоду, почти аналогичную этому ценному насекомому; для чего предпринимались неоднократные попытки, хотя они оказались безрезультатными.

О CULEX, ИЛИ КОМАРЕ.

Комар — прекрасный объект для микроскопа. Удивительный способ, которым он размещает свои яйца на поверхности воды, был отмечен на странице 288. Из яйца появляется личинка, и в этом состоянии она как нельзя лучше подходит для демонстрации различных жизненных процессов; ибо умеренное увеличение позволит увидеть то, что происходит внутри ее прозрачного тела. У нее большая чешуйчатая голова с двумя крупными усиками, а также несколько волосистых частей и членистые щетинки возле рта, которые находятся в постоянном движении. Если препарировать червя, можно обнаружить ножки комара, сложенные в отделах груди; брюшко разделено на восемь колец, по краям каждого из которых отходят три или четыре щетинки. Хвост разделен на две части весьма различной формы; с помощью одной из них он может направлять себя в любую сторону; в другой можно обнаружить две дыхательные трубки, через которые насекомое дышит. Личинка обладает способностью смазывать хвост маслянистой жидкостью, благодаря чему может удерживаться на поверхности воды. При взбалтывании воды черви стремительно опускаются на дно; но вскоре возвращаются к поверхности, чтобы дышать воздухом через трубку, прикрепленную к их хвосту. Из этого состояния они переходят в состояние куколки, которая представляет собой комара, заключенного в третью оболочку, под которой он формируется и укрепляется; органы дыхания меняются, и в этот период он дышит через пару рожков, расположенных возле головы, удерживаясь свернутым на поверхности воды, хотя при малейшем движении он разворачивается и опускается, чему помогают весла возле хвоста.

Из остатков куколки появляется маленькое крылатое насекомое, каждая часть которого активна в высшей степени, а все строение является достойным предметом нашего восхищения. Его голова, украшенная перьями, представляет собой прекрасный микроскопический объект; но хоботок можно считать одним из самых любопытных инструментов в мире насекомых. Этот грозный аппарат был подробно описан на странице 187.

Экзувии, или сброшенные шкурки насекомых, будучи чрезвычайно прозрачными, хорошо приспособлены для наблюдения, так как они демонстрируют внешний вид маленького животного; к ним можно отнести шкурки пауков и клопов, но особенно уховертки обыкновенной (forficula auricularia), которая представляет собой изящную экзувию; увеличенное изображение красивого крыла этого насекомого представлено на Таблице XIV и описано на странице 205. Жала насекомых различаются не только по форме, но и по своему устройству; большинство из них требуют препарирования, так как жала, которых обычно два, заключены в твердые ножны или футляр, к которым добавлена пара щупалец. Жала пчел, ос и т. д. зазубрены, тогда как жала златок (chrysis) зазубрены или имеют насечки, как у пилы. Голова насекомых снабжена инструментом или хоботком, столь же разнообразным, как и сами насекомые, но все они заслуживают внимания, будучи удивительно приспособленными к своим различным применениям и целям. Среди наиболее примечательных — хоботки постельного клопа, блохи, комара, толкунчика (empis), конопса (conops) и т. д., к которым можно добавить своеобразный хоботок слепня (tabanus), описанный на странице 188 и изображенный на Таблице XVI. Описание аппарата пчелы также было приведено на странице 181, а бабочки — на странице 186.

Усики мотыльков, бабочек и большинства других насекомых демонстрируют столь же великую красоту в своем строении, сколь бесконечно их разнообразие; отличительные признаки многих из них были описаны на страницах 190–193, а усики морской уточки (lepas anatifera) — в частности, на странице 345 и представлены на Таблице XIII.

Глаза насекомых устроены своеобразно, но это строение невозможно обнаружить без помощи микроскопа; глаза стрекозы (libellula) шестиугольные, см. Таблицу XVI, рис. 3, и их описание на странице 195; глаза омара квадратные, как показано на рис. 5 той же таблицы и описано на странице 197.

Волосы животных, таких как мышь, коза, крупная пчела и многие виды гусениц, особенно пучки на голове и хвосте личинки волнянки античной (phalæna antiqua), предлагают любопытному наблюдателю много красот. Щетина свиньи при поперечном разрезе кажется трубчатой, а корень волоса явно луковицеобразный.

Мышечные волокна и любой анатомический препарат, который можно поместить под микроскоп, являются приятными объектами; читатель встретит много любопытных и интересных наблюдений о волосах, мышцах, нервах и других частях человеческого тела в «Трактате о яде гадюк» Фонтаны.

Ножки всех насекомых кажутся весьма разнообразными, а их механизм поистине поразителен, соответствуя их различным занятиям, как подробно описано на страницах 210–212.



Чешуя рыб, таких как морской язык, плотва, елец, лосось, угри и т. д., а также чешуя змей, ящериц и т. д. Образцы чешуи приведены на Таблицах X и XIX. Чешуя образует легкое, но в то же время твердое и гладкое покрытие рыбы; она препятствует проникновению жидкости в тело, для чего чешуйки покрыты своего рода естественным маслом; они также служат защитой и смягчают силу случайного удара, что, возможно, является причиной того, почему у речных рыб чешуя крупнее и прочнее, чем у морских, так как они более подвержены случайностям.

Пурпурный поток жизни, более того, сами глобулы крови можно отчетливо видеть, как они катятся по венам и артериям, которые тоньше самого тонкого волоса. [151]


[151] Способ наблюдения частиц крови был описан на стр. 149 вместе с некоторыми замечаниями об их форме, сделанными нашим автором. Я не намеревался возвращаться к этой теме, но поскольку недавно был опубликован хирургический трактат Эверарда Хоума, эсквайра, члена Королевского общества, в котором видно, что он уделил особое внимание исследованию этих мельчайших частиц и установлению их истинной формы, я добавлю здесь краткое изложение.

«Поскольку результаты микроскопических экспериментов оказались чрезвычайно обманчивыми, вполне естественно возникло предубеждение против всех подобных экспериментов над секрециями человеческого тела из предположения, что на них нельзя полагаться. Но мы должны проводить различие и не осуждать использование микроскопа в целом только потому, что из-за незнания его принципов он применялся неправильно; ведь именно эти заблуждения стали средством приобретения нами более точных знаний об использовании и применении этого инструмента.

«Ошибки при использовании микроскопа возникали из-за чрезмерного увеличения мощности линз и не учета всех обстоятельств, связанных с преломлением лучей света, без поправки на аберрацию. Внимание только к аберрации объяснит различные виды, в которых были представлены красные глобулы крови. Некоторые находили их идеальными сферами, что всегда будет так, когда линзы идеально настроены, а объект помещен на истинном фокусном расстоянии. Другие находили их кольцеобразными, поскольку объект находился на фокусном расстоянии лучей, проходящих вблизи окружности увеличительного стекла, которые преломляются в большей степени и, следовательно, короче центральных лучей. Третьи, опять же, видели их как сплюснутые тела круглой формы, яркие в центре и становящиеся темнее к краям; этот вид возникает из-за того, что объект находится на фокусном расстоянии центральных лучей увеличительного стекла, которые преломляются меньше, чем те, что находятся вблизи окружности. Хотя таковы ошибки, возникающие, когда микроскопические исследования выходят за определенные границы, все же то, что красная часть крови состоит из глобул, является открытием, которым мы обязаны микроскопу и которое кажется столь же хорошо установленным, как и любое открытие в анатомии или физиологии. Вид гноя столь же отчетлив при исследовании в поле зрения микроскопа, как и глобулы крови; они видны при небольшой степени увеличения и одинаковы для глаз разных людей». Ред.


Перья и части перьев птиц не следует оставлять без внимания; но невозможно выделить какие-либо из них в предпочтение другим, так как каждое обладает своими особыми красотами; пуховые перья (plumulæ) их в микроскопе обычно выглядят как большие перья; сердцевина, содержащаяся в очине, если ее разрезать поперечно и исследовать, демонстрирует восхитительную сетчатую структуру. Многие другие части птиц предоставят большое разнообразие любопытных объектов, особенно яйцо: г-н Мартин говорит, что внутреннее губчатое вещество костей лучше наблюдать у птиц, чем у любого другого животного; даже перья или чешуйки крыла мотылька с лихвой вознаградят наблюдателя; они также различаются по своей текстуре и фигуре; но самые крупные и наиболее часто применяемые — с тела бражника-языкана (sphinx stellatarum); образец приведен на Таблице XVI, рис. E F H I.

Поперечные срезы всех видов древесины, особенно тех, что имеют сердцевинную или мягкую природу, образуют одни из самых восхитительных объектов для микроскопа; среди них срез корня папоротника окажется поразительно любопытным из-за своеобразного расположения воздушных и сокопроводящих сосудов; их красоту можно увидеть на рисунках в Таблицах XXVIII, XXIX и XXX.

Цветы, чье великолепие и разнообразие составляют одну из главных красот природы, каждый из которых отличается от остальных какой-то особой красотой или блестящим признаком.



Цветы большинства злаков, со всеми разновидностями мхов; пыльца цветов; плесень, которая явно выглядит как растительность; все виды губок; морские водоросли; особенно конфервы, которые членисты, как тростник. Обширное семейство коралловых полипов представляет собой изящное зрелище; самые красивые — морской волос, морская ель, серп, лисий хвост и т. д., описанные Эллисом.

Препарированные листья, которые показывают волокна и нервы; человеческий кишечник, инъецированный воском, — прекрасный объект; как и многие другие анатомические препараты. Семена березы серебристой выглядят как насекомое; семена трясунки также вызывают восхищение, как и лист, покрывающий семя щавеля. Среди искусственных произведений край бритвы и острие тонкой иглы, а также тонкий батист явно обнаруживают несовершенство мастера; частицы от столкновения кремня и стали; проволока, расплавленная электрическим разрядом, и бесчисленное множество других предметов.

Помимо этого, существует огромное разнообразие объектов, которые можно удовлетворительно исследовать только в живом виде, таких как полипы, мелкие водные насекомые; анималькули различных настоев, как угри в пасте, уксусе и т. д. Глаза и зубы улиток; циркуляция крови в хвостах рыб и т. д. [152]


[152] Те, кто располагает досугом, особенно проживающие в сельской местности, могут легко приобрести большую часть вышеуказанных объектов, а также добавить к ним обширное разнообразие; но те, у кого нет возможности собирать их самостоятельно, могут получить объекты в значительном разнообразии, обратившись к господам Джонсам. Ред.






ГЛ. XI. КЛАССИФИКАЦИЯ И ОПИСАНИЕ МЕЛКИХ И РЕДКИХ РАКОВИН. — ОПИСАТЕЛЬНЫЙ СПИСОК РАЗНООБРАЗНЫХ РАСТИТЕЛЬНЫХ СЕМЯН, КАКИМИ ОНИ ПРЕДСТАЮТ ПРИ РАССМОТРЕНИИ В МИКРОСКОП. СОСТАВЛЕНО РЕДАКТОРОМ.


Несмотря на обилие объектов, которые время от времени доставляли удовольствие внимательному и прилежному микроскопическому наблюдателю, не может быть сомнений в том, что среди огромного разнообразия мелких раковин, а также семян растений, многие остаются неисследованными, хотя и заслуживают внимания.

В надежде привлечь внимание любознательных к этим предметам и дать подсказки тем, кто может с радостью обладать склонностью, а также досугом и возможностью продолжить исследование, я перечислю читателю несколько образцов каждого из этих восхитительных произведений природы; для прояснения которых, сравнительно говоря, до сих пор было сделано очень мало.

Насколько простираются мои знания, первым автором, который рассматривал тему мелких и редких раковин, является Планк, который опубликовал трактат в четверть листа в Венеции в 1739 году под названием «De Conchis Ariminensibus minus notis»; третье и дополненное издание которого появилось в 1760 году. Это очень любопытный и ученый труд, содержащий естественную историю раковинных животных Римини, итальянского города, расположенного на берегу Адриатики; и, в частности, мелких наутилусов.

В 1784 году г-н Уокер из Фавершама опубликовал в четверть листа коллекцию мелких раковин, которая была совместным трудом его самого и Уильяма Бойса, эсквайра, члена Общества антикваров, из Сэндвича, в Кенте, при содействии покойного Эдварда Джейкоба, эсквайра, члена Общества антикваров. Она содержит классификацию и краткое описание девяноста раковин, сопровождаемых аккуратно гравированными изображениями всей серии; большая часть из них — как в увеличенном состоянии, так и в том, в котором они предстают перед невооруженным глазом. Образцы тех, которые считаются наиболее любопытными и редкими, я отобрал из этого труда: обращение к оригиналу доставит читателю более полное удовлетворение и, возможно, вдохновит его на дальнейшие поиски.

Эта публикация предстала в столь благоприятном свете для того выдающегося покровителя науки, сэра Джозефа Бэнкса, что я обвинил бы себя в неоправданной небрежности, если бы упустил эту возможность представить выдержку из копии письма, адресованного им покойному г-ну Джейкобу, которая сейчас находится у меня.

«Мы» (Королевское общество) «все очень обязаны вам за те усилия, которые вы приложили, чтобы довести этот труд до света. Естественная история, я убежден, больше выигрывает от тонкого тома реальных новых фактов, что и имеет место в вашем случае, чем от фолианта комментариев, обычно написанных теми, кто стремится получить похвалу, основанную скорее на элегантности, с которой они выражают свои идеи, чем на какой-либо перспективе пользы, которую можно извлечь из самих идей. От таких натуралистов, как Де Бюффон и др., да избавит Господь нашу честную науку».



Та поистине любезная и не менее умная леди, покойная вдовствующая герцогиня Портлендская, также выразила свое одобрение этой работе в письме к г-ну Бойсу.

Благодаря этой публикации к британской конхологии добавлено множество раковин, доселе неизвестных, достаточных, чтобы показать, что путь теперь открыт и стал легкодоступным для любознательных натуралистов в разных частях королевства для еще больших открытий. Действительно, довольно странно, что авторы этой страны, которые столь успешно применяли микроскоп к множеству объектов в животном мире, пренебрегли исследованием берегов наших собственных морей, переполненных объектами, в равной степени достойными их исследования. Наблюдение Бейкера в его «Применении микроскопа», стр. 244, заслуживает большего внимания, чем ему было уделено. «Моллюски», — говорит он, — «это объекты, которые до сих пор были лишь слегка исследованы микроскопом, и поэтому серьезный исследователь тайных операций природы может здесь быть уверен в обнаружении красот, о которых в настоящее время он не может иметь никакого представления». Но так оно и есть, природа открывает свои богатые и неисчерпаемые сокровища медленными степенями любознательному уму человека. На самом деле, разные наблюдатели обычно имеют разные интересы, иначе эти объекты вряд ли ускользнули бы от внимания многих изобретательных натуралистов, особенно зоркого г-на Эллиса, который так ясно исследовал и описал кораллы и коралловые полипы прилегающих побережий.

Тем, кто изучил уже упомянутый трактат Планка, необходимо заметить, что, хотя песок на наших берегах содержит огромное разнообразие образцов, он отнюдь не кажется столь же продуктивным, как песок Римини; чтобы, отчаявшись в успехе при первых исследованиях, они не были побуждены отказаться от дальнейшего изучения. В каждой порции, однако, можно будет найти некоторые из более распространенных раковин.

Возможно, здесь будет уместно указать будущим исследователям способ облегчения обнаружения этих мелких объектов. Песок, будучи полностью высушенным, положите горстью на открытый лист бумаги и, осторожно встряхивая его из стороны в сторону, мелкие раковины, будучи удельно легче песка, отделятся от него и будут лежать на его поверхности, и таким образом будут добыты более оперативно, чем любым другим методом. Также рекомендуется помещать объекты, предназначенные для осмотра, в ситуацию, защищенную от внезапного порыва воздуха, иначе из-за их легкости они могут быть неожиданно сдуты, и будет допущена потеря некоторых из более редких образцов; даже неосторожное дыхание на них или кашель могут привести к подобным неприятным последствиям.

Следующие наблюдения одного изобретательного критика [153] столь уместны и столь полностью совпадают с моими собственными чувствами по этому вопросу, что я не могу противостоять импульсу, который чувствую, чтобы дать читателю возможность разделить удовольствие, которое я испытал при их прочтении.


[153] Monthly Review, том LXXI, стр. 190.


«Пусть же миниатюрность объектов, здесь изображенных, не вызывает угрюмых расспросов тех, кто не привык жить с открытыми глазами к делам природы: они не являются подходящими судьями в этих вопросах. Если они будут упорствовать в вопросах: Какая польза от всего этого труда? Какое благо может принести человечеству это знание в плане пищи или иного использования? Мы не знаем никакого вообще, ни настоящего, ни вероятного в будущем, для тела, для пользы или украшения, или для удовлетворения какого-либо аппетита: тем не менее, в нашем мнении возникнет гораздо более благородная идея; та, которая, демонстрируя столь весомо силу всеведущего Творца, расстроит неверующего в его любимых идеях об ускользании от глаз Всевышнего и заставит его, по мере того как он спускается по шкале от более огромных объектов к этим мельчайшим (minutissima), признать, что существо, которое создало их, может полностью соответствовать всему, что язык человека до сих пор провозглашал о возможности Его силы. Ибо какой ряд чудес мы здесь должны проследить? Какова должна быть экономия животных столь очень миниатюрных, столь слабых, столь подверженных в силу своего положения силе каждой грубой волны, и которые, несмотря на это, так часто спасаются невредимыми? Как они растят своих детенышей? Откуда собирают свою добычу?»

ОПИСАНИЕ И КЛАССИФИКАЦИЯ МЕЛКИХ И РЕДКИХ РАКОВИН. [154]


[154] Обладая собственным исправленным экземпляром работы г-на Джейкоба, к которому он приложил тривиальные названия, я тем самым могу прикрепить их к нескольким раковинам, здесь перечисленным.


SERPULA. ЧЕРВЕОБРАЗНАЯ РАКОВИНА.


Serpula Bicornis.

Таблица XIV. Рис. 2. S. bicornis ventricosa. Брюшистая полулунная червеобразная раковина.

Цвет белый, непрозрачный и глянцевый. Из Сэндвича и Рекулвера, хотя и не обычна.

Serpula Perforata.

Рис. 3. S. bicornis umbilico perforato. Полулунная перфорированная червеобразная раковина.



Цвет белый, непрозрачный и глянцевый. Из Сэндвича: очень редкая.

Serpula Lactea.

Рис. 4. S. tenuis ovalis lævis. Тонкая, гладкая, яйцевидная червеобразная раковина.

Цвет прозрачный, с молочными прожилками. Из Сэндвича: не обычна.

Serpula Lagena Sulcata.

Рис. 5. S. (lagena) striata sulcata rotunda. Круглая полосатая и бороздчатая червеобразная раковина-фляжка.

Цвет беловатый, прозрачный и глянцевый. Из Сэндвича, Рекулвера и Шеппи: очень редкая.

Serpula Retorta.

Рис. 6. S. (retorta) rotunda marginata cervice curvatim exerto. Окаймленная червеобразная раковина-реторта.

Цвет белый и непрозрачный. Из Сэндвича: не обычна.

Serpula Incurvata.

Рис. 7. S. recta anfractibus tribus contiguis regulariter involutis. Прямая роговидная червеобразная раковина с тремя плотными закрученными витками на кончике.

Цвет белый, полупрозрачный. Из Сэндвича: редкая.

Эта раковина, хотя и напоминает semilituus Линнея, стр. 1163, № 280, не относится к роду Nautilus, не имея ни сифона в устье, ни внутренней камерной структуры.



DENTALE. ЗУБООБРАЗНАЯ РАКОВИНА.


Dentalium Imperforatum.

Рис. 8. D. apice imperforata transverse striatum. Неперфорированная поперечно-полосатая зубообразная раковина.

Цвет белый и непрозрачный. Из Сэндвича: не очень обычна.

PATELLA. БЛЮДЕЧКО.


Patella Rota.

Рис. 9. P. plana orbiculata margine regulariter dentato. Блюдечко-зубчатое колесо.

Цвет белый и непрозрачный. Из Сэндвича: чрезвычайно редкая.

HELIX. УЛИТКА ПЛОСКАЯ.


Helix Carinata.

Рис. 10. H. striata apertura compressa tribus anfractibus carinata. Полосатая улитка с субовальным устьем, тремя витками и острым краем.

Цвет светло-коричневый, прозрачный. В пресноводном потоке возле Фавершама.



Helix Spinosa.

Рис. 11. H. subglobosa umbilicata ore subrotundo margine spinoso. Округлая, глубоко пупковая улитка с колючим краем.

Цвет коричневый, прозрачный. Из леса Бисинг, возле Фавершама: чрезвычайно редкая.

Helix Reticulata.

Рис. 12. H. unici anfractus subumbilicata apertura rotunda marginata eleganter reticulata. Круглоустая сетчатая одновитковая слегка пупковая улитка.

Цвет белый и прозрачный. Из Рекулвера: чрезвычайно редкая.

Helix Striata.

Рис. 13. H. striata apertura subovali anfractibus supradorsalibus. Овалоустая полосатая улитка с витками, отраженными на спинке.

Цвет зеленовато-белый, прозрачный. Из Сэндвича: очень редкая.

TURBO. УЛИТКА ВЫТЯНУТАЯ.


Turbo Reticulatus.

Рис. 14. T. subumbilicatus quatuor anfractibus reticulatis apertura subrotunda. Слегка пупковая улитка-турбо с четырьмя сетчатыми витками и округлым устьем.

Цвет белый и прозрачный. Из Сисолтера: очень редкая.



Turbo Eburneus.

Рис. 15. T. quinque anfractibus ventricosis apertura subrotunda. Пятивитковая брюшистая улитка-турбо с округлым устьем.

Цвет белый и непрозрачный. Из Рекулвера: очень редкая.

Turbo Strigatus.

Рис. 16. T. tribus anfractibus primo strigis tribus transversis apertura subovata. Трехвитковая улитка-турбо, первый виток с тремя поперечными гребнями и субовальным устьем.

Цвет непрозрачный белый. Из Сисолтера: очень редкая.

Turbo Albidus.

Рис. 17. T. turritus septem anfractibus strigatis apertura ovali. Коническая улитка-турбо с семью гребенчатыми витками и овальным устьем.

Цвет непрозрачный белый. Из Сэндвича: редкая.

Turbo Carinatulus.

Рис. 18. T. turritus carinatus septem anfractibus apertura coarctata marginata. Коническая килеватая улитка-турбо с семью витками и суженным окаймленным устьем.

Цвет непрозрачный белый. Из Сэндвича: очень редкая.

Turbo Clathratulus.

Рис. 19. T. clathratus sex anfractibus apertura ovali marginata. Решетчатая шестивитковая улитка-турбо с овальным окаймленным устьем.

Цвет непрозрачный белый. Из Сэндвича: чрезвычайно редкая.



Turbo Crassus.

Рис. 20. T. crassus clathratus quinque anfractibus apertura rotunda marginata. Толстая решетчатая улитка-турбо с пятью витками и круглым окаймленным устьем.

Цвет непрозрачный белый. Из Сэндвича: очень редкая.

Turbo Punctatus.

Рис. 21. T. turritus perversus novem anfractibus punctatis apertura coarctata. Перевернутая коническая улитка-турбо с девятью точечными витками и суженным устьем.

Цвет светло-коричневый, непрозрачный. Из Сэндвича: не обычна.

Turbo Shepeianus.

Рис. 22. T. sex anfractibus reticulatis apertura ovali submarginata. Шестивитковая сетчатая улитка-турбо с овальным слабоокаймленным устьем.

Цвет полупрозрачный белый. С острова Шеппи: очень редкая.

Turbo Sandvicensis.

Рис. 23. T. tribus anfractibus reticulatis apertura unidentata. Трехвитковая изящно сетчатая улитка-турбо с однозубым овальным устьем.

Цвет прозрачный белый. Из Сэндвича: чрезвычайно редкая.

TROCHUS. РАКОВИНА-ВОЛЧОК.


Trochus Fuscus.

Рис. 24. T. umbilicatus quinque anfractibus marginatus apertura subrotunda. Пятивитковая пупковая окаймленная раковина-волчок с округлым устьем.

Цвет непрозрачный коричневый. Из Сэндвича: обычна.



BUCCINUM. ТРУБАЧ.


Buccinum Obtusulum.

Рис. 25. B. ampullaceum tribus anfractibus apertura ovali. Брюшистый трубач с тремя витками и овальным устьем.

Цвет непрозрачный белый. Из Фавершам-Крик: очень редкая.

Buccinum Longiusculum.

Рис. 26. B. turritum quinque anfractibus apertura ovali. Конический трубач с пятью витками и овальным устьем.

Цвет белый полупрозрачный и глянцевый. Только в Фавершам-Крик; но там не редкость.

VOLUTA. ВОЛЮТА.


Voluta Alba.

Рис. 27. V. alba opaca longitudinaliter striata. Белая непрозрачная волюта. Из Сэндвича и острова Шеппи: не редкость.

Эта раковина напоминает voluta Jonensis г-на Пеннанта, но отличается формой устья, а также размером.



BULLA. БУЛЛА.


Bulla Regulbiensis.

Рис. 28. B. crassa apertura medio coarctata. Толстая булла со сжатым устьем.

Цвет белый и непрозрачный. Из Рекулвера: очень редкая.

NAUTILUS. КАМЕРНЫЙ НАУТИЛУС.


Nautilus Beccarii.

Рис. 29. N. spiralis umbilicatus geniculis insculptis. Спиральный пупковый наутилус с глубокими сочленениями.

Цвет, пока рыба жива, — прекрасный прозрачный малиновый; когда мертва — белый. Он встречается живым на фукусе пузырчатом (fucus vesiculosus) и является очень распространенной раковиной на всем побережье, и, по-видимому, является универсальной литоральной раковиной, судя по количеству, найденному в Римини и в песке Южных морей.

Lin. S. N. стр. 1162, № 276. Nautilus Beccarii. Planch. Tab. 1. Fig. 1. Gualtier, Tab. 19. Fig. H, H, I.

Nautilus Crispus.

Рис. 30. N. spiralis geniculis crenatis. Спиральный наутилус с зазубренными сочленениями.

Цвет непрозрачный белый. Лучшие образцы — с Шеппи: не редкость.

Lin. S. N. стр. 1162, № 275. crispus. Planch. T. 1. f. 2. Gualt. T. 19. f. A. D.



Nautilus Calcar.

Рис. 31. N. spiralis apertura lineari geniculis elevatis. Спиральный наутилус с узким устьем и приподнятыми сочленениями.

Цвет непрозрачный белый. С острова Шеппи: не обычна.

Lin. S. N. 1162, № 274, calcar. Pl. T. 1. f. 3, 4. Gualt. T. 19. f. C. B.

Nautilus Lævigatulus.

Рис. 32. N. spiralis geniculis lævibus. Спиральный наутилус с гладкими сочленениями.

Цвет полупрозрачный, белый и глянцевый. Из Сэндвича и Сисолтера: не обычна.

Nautilus Depressulus.

Рис. 33. N. spiralis utrinque subumbilicatus geniculis depressis plurimis. Спиральный слабопупковый наутилус со многими вдавленными сочленениями.

Цвет непрозрачный белый. Из Рекулвера: очень редкая.

Nautilus Umbilicatulus.

Рис. 34. N. spiralis umbilicatus geniculis sulcatis. Пупковый спиральный наутилус с бороздчатыми сочленениями.

Цвет непрозрачный белый. Из Сэндвича: не обычна.

Nautilus Crassulus.

Рис. 35. N. spiralis crassus utrinque umbilicatus geniculis lineatis. Толстый спиральный дважды пупковый наутилус с тонкими сочленениями.

Цвет непрозрачный белый. Из Рекулвера: чрезвычайно редкая.



Nautilus Lobatulus.

Рис. 36. N. spiralis lobatus anfractibus supra rotundatis subtus depressioribus. Спиральный лопастной наутилус, с витками, округленными сверху и более вдавленными снизу.

Цвет непрозрачный белый. Из Уитстабла: не обычна.

Nautilus Carinatulus.

Рис. 37. N. oblongus carinatus apertura lineari ovali. Продолговатый килеватый наутилус с узким овальным устьем.

Цвет беловатый, прозрачный, как стекло. Из Сисолтера и Сэндвича: очень редкая.

Nautilus Subarcuatulus.

Рис. 38. N. subarcuatus geniculis exertis. Изгибающийся наутилус с приподнятыми сочленениями.

Цвет непрозрачный коричневый. С острова Шеппи: очень редкая.

MYTILUS. МИДИЯ.


Mytilus Phaseolus.

Рис. 39. M. lævis valvulis antice inflexis. Гладкая мидия со створками, загнутыми спереди.

Цвет коричневый и глянцевый. Из пресноводного потока возле Фавершама: обычна.

Mytilus Punctatulus.

Рис. 40. M. subrhombiformis punctatus. Субромбическая точечная мидия.

Цвет прозрачный белый. Из Сэндвича: обычна.



Mytilus Discors.

Рис. 41. M. discors areis tribus distinctis. Разделенная мидия.

Цвет непрозрачный коричневый. Из Сэндвича: не обычна.

Lin. S. N. 1159, № 261. Da Costa Br. Conch, стр. 221. Tab. 17. f. 1. где она точно описана и так же плохо гравирована.

ANOMIA. АНОМИЯ.


Anomia Squamula.

Рис. 42. A. squamula. Аномия-чешуйка.

Цвет непрозрачный белый и глянцевый. Из Сэндвича: не редкость.

Lin. S. N. 1151, № 221. Эта раковина хорошо описана Да Костой; но ни он, ни г-н Пеннант не распорядились ее гравировать.

ARCA. АРКА.


Arca Modiolus.

Рис. 43. A. oblonga striata antice angulata. Продолговатая полосатая арка с угловатой передней частью.

Цвет непрозрачный белый. Из Сэндвича: не редкость.

Lin. S. N. стр. 1141, № 171. Arca Modiolus.



CARDIUM. СЕРДЦЕВИДКА.


Cardium Muricatulum.

Рис. 44. C. subcordatum antice muricatum. Сердцевидка с колючей передней частью.

Цвет непрозрачный белый. С острова Шеппи: не редкость.

LEPAS. МОРСКОЙ ЖЕЛУДЬ.


Lepas Strigatulus.

Рис. 45. L. balanus striatus apertura obliqua. Полосатый морской желудь с косым устьем.

Цвет светло-коричневый. Из Сэндвича, на корнях морских водорослей, лучшие образцы — на омарах: не редкость.

ECHINUS. МОРСКОЙ ЕЖ.


Echinus Lobatulus.

Рис. 46. E. subrotundus planus lobatus. Плоский округлый лопастной морской еж.

Цвет непрозрачный белый. Из Рекулвера: редкая.



ASTERIAS. МОРСКАЯ ЗВЕЗДА.


Asterias Triradiata.

Рис. 47. A. triradiata lævis. Гладкая трехлучевая морская звезда.

Цвет белый, прозрачный, как стекло. На всех исследованных берегах.

Описав таким образом несколько образцов этих приятных микроскопических объектов, мелких раковин, я, согласно намеку, данному в примечании на странице 613, перейду к

ОПИСАТЕЛЬНОМУ СПИСКУ РАЗНООБРАЗНЫХ РАСТИТЕЛЬНЫХ СЕМЯН. [155]


[155] К названиям, данным д-ром Парсонсом, здесь добавлены те, что приняты Линнеем.


Lithospermum Officinale.

Таблица XV. Рис. 1. Ibid. Linn. Воробейник лекарственный. Это семя по форме в точности напоминает человеческое сердце без предсердий, но не имеет плоской или вдавленной части по бокам; оно довольно круглое вокруг своей самой толстой части и заканчивается тупым конусом. На самом толстом конце имеется круговая шероховатость, которая является пупком, и оттуда к конусу на самой короткой стороне оно двубороздчато в продольном направлении; так что пространство между бороздками представляет собой своего рода гребень, и ни бороздки, ни гребень не доходят до любого из концов семени; остальная поверхность гладкая и полированная, фон светло-пепельного цвета, с оттенком или облаком желтого или коричневого.



Эти семена очень твердые, а пепельно-серая оболочка хрупкая, как у куриного яйца; будучи разбитой, она оказывается выстланной однородной мембраной светло-оливкового цвета, которая заключает в себе ядро цвета испанского табака, довольно гладкое и той же формы, что и его оболочка, плотно прилегая к ней со всех сторон.

Естественный размер среднего зерна этого семени составляет около восьмой части дюйма в длину и девятой части дюйма в диаметре в самой круглой части.

Cyminum.

Рис. 2. Cuminum C. Linn. Кумин (зира). Это семя двойное, хотя и прикреплено бок о бок к одному маленькому стеблю; оба они, пока вместе, кажутся как одно и ребристые неровным образом в продольном направлении, имея большое количество маленьких нитей или волокон, торчащих повсюду, что делает их седыми. Они толстые посередине и сужаются к конусу на каждом конце. На верхнем конце есть подобие раздвоения в столбике, каждое из которых принадлежит своему конкретному семени; это проявляется, когда семена разделены.

Эти семена темновато-соломенного цвета, маленькие нити или волокна намного светлее, чем тело семени. Каждое из этих семян содержит в себе ядро оливкового цвета, в точности по форме напоминающее лодку лодочника, и той же пропорции, имеющее вогнутую и выпуклую сторону; последняя имеет тупой гребень, как киль лодки, а первая имеет белую линию от одного конца до другого, которая оказывается гребнем, к которому прикрепляется столбик, поднимающийся от маленького стебля семени, чтобы поддерживать его.

Когда семена находятся вместе на стебле, их длина составляет около пятой части дюйма, и около восьмой части дюйма в самой широкой части.



Papaver Album (Мак белый).

Рис. 3. P. somniferum. Linn. Мак. Это небольшое желтовато-белое семя, по форме в точности напоминающее почку овцы; в его вогнутой части имеется желтое пятно — это его рубчик (umbilicus), аналогичный той выемке в почке, в которую входят кровеносные сосуды (эмульгенты).

Если рассматривать его с тыльной или выпуклой стороны, скрывающей вогнутость, то по форме оно в точности напоминает яйцо, один конец которого несколько округлее другого.

Вся его поверхность покрыта поверхностными ячейками, образованными выступающими над поверхностью гребнями; некоторые из них семиугольные, некоторые пятиугольные, но по большей части шестиугольные, хотя и не с абсолютно равными сторонами; дно этих ячеек кажется весьма пористым.

Семена кажутся очень легкими и упругими, так как легкий выдох способен сдуть их, а прикосновение к чему-либо заставляет их катиться на значительное расстояние. Что касается их размера, то они не превышают одной двадцать четвертой дюйма в длину и около одной тридцатой в ширину или толщину.

Carduus Benedictus (Чертополох благословенный).

Рис. 4. Centaurea Benedicta. Linn. Волчец кудрявый. Тело этого семени примерно вдвое длиннее своей толщины, оно округлое и по форме очень напоминает кеглю, только вместо сужения на верхнем конце оно имеет перетяжку, из которой вырастает красивая коронка с десятью углами или зубцами; из них также выходят десять остей или шипиков, подобных слоновой кости, длиной примерно с тело семени, сужающихся кверху и расположенных по кругу единообразным образом. Внутри круга этих длинных шипов есть еще десять, но совсем коротких, того же цвета и консистенции, что и остальные. Когда все они удалены, на верхней поверхности коронки видны следы образованных ими кругов; в середине коронки поднимается небольшой отросток, но весьма поверхностный. Та часть, которая кажется круглой, — белая, а остальная поверхность коронки — того же цвета, что и остальное тело семени, то есть оливкового оттенка.

Тело семени относится к бороздчатому типу и выглядит в точности как каннелированная колонна, а поверхность блестит, словно покрытая лаком из какого-то смолистого вещества.

На нижнем, узком конце этого семени имеется отверстие, доходящее до трети длины тела семени, которое открывает белый корешок, по форме напоминающий конус у основания и постепенно утолщающийся, пока не разделится на три отростка; они сужаются кверху, пока не теряются в паренхиме семени, которая в месте их входа кажется несколько губчатой, но в остальной своей массе более плотная и клейкая.

Длина тела составляет более двух восьмых дюйма, а ости — точно такой же длины. Коронка является его рубчиком.

Plantago (Подорожник).

Рис. 5. P. Major. Linn. Подорожник большой. Из-за несовершенного представления, которое мы получаем об этом семени ввиду его миниатюрности, оно может показаться похожим на блоху, как и любая маленькая крапинка, если она слегка продолговатая; однако его форма непостоянна, то есть вряд ли найдутся два совершенно одинаковых семени: некоторые из них идеально эллиптические, некоторые с тупыми углами, а некоторые приближаются к сфероиду. На одной стороне у них есть белесое пятно — это рубчик семени, из которого появляются первые зачатки растения, а поверхность полностью покрыта зернистостью и в целом напоминает косточки некоторых видов слив; поверхность также слегка блестит, словно смазанная маслом или влажная, а цвет их коричневый. Одно из семян, разрезанное поперек, показывает, что оболочка или покрытие довольно прочные по отношению к его размеру и содержат паренхиму, которая очень пористая и сочная. Оно составляет около одной шестнадцатой дюйма в длину и одной двадцать второй в ширину.

Staphis Agria (Живокость аптечная).

Рис. 6 и 7. Delphinum S. A. Linn. Живокость аптечная. Семена этого растения шероховатые и угловатые, стремящиеся к треугольной форме, хотя и несовершенно. Их можно рассматривать как имеющие основание и вершину; основание толстое и грубое, а вершина сходится в угловатую точку, которая и является рубчиком семени, из которого появляются его первые зачатки; оно также имеет выпуклую и плоскую или вогнутую сторону; первая, рис. 7, шероховатая из-за того, что вся покрыта пористыми ячейками, гребни которых также вдавлены или изрезаны грубыми порами и зернисты, как будто густо посыпаны песком. Вогнутая поверхность, рис. 6, также шероховатая, но не таким образом, как и бока, которые имеют небольшую плоскость; они также пористые и песчанистые, а под микроскопом блестят и окрашены как грязновато-коричневый леденец. Вогнутая поверхность, несмотря на шероховатость, имеет один продольный гребень, а иногда и больше, идущий от основания к вершине, который имеет ту же зернистую поверхность, что и остальная часть. Оно содержит паренхиму желтовато-серого цвета, влажную и сочную.

Это семя в своем натуральном размере составляет около двух восьмых дюйма в длину от основания до вершины и почти такой же ширины; однако некоторые из них шире по отношению к своей длине, чем другие, и они имеют одну восьмую дюйма в толщину.

Anisum (Анис).

Рис. 8 и 9. Pimpinella A. Linn. Анис. Два этих семени растут вместе на одном маленьком стебельке; когда их разделяют, видно, что они имеют плоскую и выпуклую поверхность. На выпуклой поверхности, рис. 8, каждое семя имеет три ребра, расположенных на равном расстоянии друг от друга, которые пористые и слегка шероховатые, соломенного цвета; промежутки между ними также шероховатые и пористые, но оливкового цвета. На плоской поверхности, рис. 9, имеется белое ребро, идущее продольно от основания к вершине посередине; это белое ребро или линия служит для прикрепления к столбику, на котором оно держится. Столбик также белый, имеет ту же текстуру, что и ребро, и является двураздельным, чтобы поддерживать два семени, прижатых друг к другу плоскими сторонами, что делает их более компактными и менее подверженными повреждениям, чем если бы семя держалось поодиночке. Несомненно, один столбик справился бы с поддержкой двух семян так же хорошо, как и двураздельный, ибо даже два семени держатся вместе, как одно, если бы не необходимость в двойном столбике по очень важной причине: когда семена созревают, они держались бы на одном столбике до тех пор, пока время их рассеивания не прошло бы, что было бы вредно для их размножения; но поскольку столбик двойной и обладает упругой природой, обе части склеены вместе, пока вокруг семян сохраняется влага, способная удерживать их; но когда семена созревают и высыхают, эта влага испаряется, и столбик, как и плоские поверхности семян, начинает сокращаться, теряя свою прежнюю полноту; столбик сначала начинает расщепляться, тем самым разделяя две поверхности семян, каждое из которых слабо держится за свою ветвь столбика, пока, наконец, оставшаяся влага не испаряется все больше и больше, он становится жестким и трескается от порыва ветра, и таким образом семя рассеивается или высевается в землю в свое время. Это превосходное провидение природы, весьма заслуживающее внимания.

Когда два семени держатся вместе, они имеют круглый конец, который является основанием, и постепенно уменьшаются кверху, пока не станут вершиной, имея на каждом семени своего рода губчатую или луковичную коронку, которая является рубчиком семени; форму двух семян вместе можно сравнить с перевернутым инжиром. Паренхима этих семян бледно-зеленовато-оливкового цвета. Они более точны по размеру, чем большинство других семян, и каждое из них составляет одну восьмую дюйма в длину и более половины этой величины в ширину.

Fœniculum Dulce (Фенхель сладкий).

Рис. 10 и 11. Anethum F. Linn. Фенхель сладкий. При рассмотрении этих семян они в целом не сильно отличаются от одного вида огурца, некоторые из них толще и длиннее других, а некоторые прямее; но при использовании микроскопа ребра кажутся высокими и образуют глубокие борозды.

Два этих семени растут вместе на одном и том же маленьком стебельке, который разделен, подобно стеблю семени аниса, на двойной или двураздельный столбик, таким же образом и по тем же причинам; когда их разделяют, видно, что они имеют плоскую поверхность, рис. 10, и круглую ребристую, рис. 11. На первой из них отчетливо видны следующие признаки: 1. Белесая кора или покрытие семени отчетливо показывает свой край. 2. Внутри этого края видна белая губчатая субстанция, идущая параллельно ему и плотно прилегающая к нему с каждой стороны от конца до конца, составляя вместе около одной трети ширины семени; между ними, в центре, видна темно-коричневая эллиптическая субстанция, которая при отделении корковых и губчатых покрытий оказывается ядром, чья внутренняя субстанция оливкового цвета и несколько сочная. На внешней поверхности видны три высоких ребра, и когда плоские стороны семян плотно прижаты друг к другу на столбике, так что кажутся одним целым, эти три ребра на каждом семени и два края каждого, плотно соединяясь, образуют восемь правильных ребер, равномерно распределенных по тому круглому телу, которое, как мы уже говорили, напоминает огурец. Конечность, прикрепленная к стеблю, меньше другой; последняя имеет губчатый отросток, вырастающий из тела семени, который является рубчиком семени. Ребра светло-соломенного цвета, а дно образуемых ими борозд темноватое. Среднее семя имеет длину чуть более двух восьмых дюйма и более половины этой величины в ширину.

Grana Paradisi (Райские зерна).

Рис. 12 и 13. Amomum G. P. Linn. Райские зерна. Эти семена имеют неправильную форму, но можно сказать, что у них есть основание и вершина; основание обычно настолько плоское, что позволяет семени хорошо на нем стоять; бока состоят из нескольких плоскостей и углов, а вершина очень похожа на горлышко кошелька, затянутое или собранное вместе.

Тело семени красновато-коричневого цвета, поверхность сильно зернистая и шероховатая; вершина, являющаяся его рубчиком, переходит из этого красновато-коричневого цвета в желтый, проявляясь в виде маленьких продолговатых гребней или пластинок.

При поперечном разрезе этого семени открывается прекраснейший вид: внешняя кора очень тонкая и сохраняет тот же цвет по всей своей толщине, что и внешняя поверхность; она заключает в себе черную, пористую, смолистую субстанцию, которая намного толще коры, плотно прилегает к ней, а на углах семени довольно значительна. Рядом с ней видна паренхима, белая, как самая чистая соль, и лучисто расходящаяся от центра наружу; на этом поперечном разрезе кажется, что в центре одной из разделенных частей есть круглое отверстие, а в другой — соответствующий ему отросток. Если сделать продольный разрез посередине, вид будет как на рис. 13, где центр белой паренхимы выглядит в точности как современный уксусный сосуд, обычно называемый графинчиком, дно которого направлено косо к основанию, а верх — к вершине семени. Поверхность этой части выглядит отполированной, а цвет — желтовато-оливковый; она также не выглядит непохожей на смолистое или камедистое тело; однако мы не можем быть уверены, что это за субстанция, несмотря на ее большое сходство с такого рода материей. Белая паренхима весьма своеобразна, будучи почти разделенной на две доли этим маленьким графинчиком, чей верх уходит в или теряется в примечательной круглой части, которая имеет возвышение по направлению к рубчику семени в форме желудя, и это возвышение стоит в открытом месте, куда ведет сморщенный рубчик. Что касается натуральных размеров, обычное семя имеет длину чуть более восьмой части дюйма и около восьмой части в толщину.

Petroselinum (Петрушка).

Рис. 14. Apium P. Linn. Петрушка обыкновенная. Семена этой садовой петрушки, будучи зонтичного типа, растут по два на маленьком стебельке, чей двураздельный столбик поддерживает их, как у амми или веха; они бороздчатые или ребристые, как и те, имея три таких ребра на выпуклой части, расположенных дальше друг от друга и гораздо более заметных, чем у любого из только что упомянутых семян. Есть еще одно ребро, которое проходит по каждой стороне семени, это его боковое ребро, и то, которое проходит по краю плоской поверхности, делает его похожим на край или борт баржи или лихтера, на которые каждое из них имеет некоторое сходство. Это семя значительно крупнее любого из них и намного длиннее по отношению к их размеру; цвет промежутков между ребрами — темный оливковый, а ребра — охристо-желтого цвета. Они довольно круглые там, где опираются на стебель, и эллиптически поднимаются к вершине, где находится губчатая коронка, являющаяся рубчиком. При поперечном разрезе через середину одного из них паренхима выглядит так же, как и кора, обладая тем примечательным свойством, что между гребнями или ребрами находятся каналы, образованные корой и поверхностью паренхимы, содержащие коричневую бальзамическую жидкость, которой они заполнены от одного конца семени до другого; и в некоторых семенах этот бальзам виден повсюду между паренхимой и корой. Это будет далее объяснено, когда мы перейдем к сезели, в котором это настолько очевидно, что поперечный вид этого семени послужит для обоих. Паренхима несколько сочная и серовато-оливкового цвета. Обычное семя имеет одну восьмую дюйма в длину и около одной шестнадцатой в толщину.

Petroselinum Macedonicum (Петрушка македонская).

Рис. 15 и 16. Bubon Macedonicum. Linn. Петрушка македонская. Это длинные тонкие эллиптические семена, растущие, как и семена других зонтичных растений, по два вместе на стебле и двураздельном столбике; когда их разделяют, видно, что каждое имеет выпуклую или тыльную сторону и плоскую часть или брюшко. Выпуклая сторона, рис. 15, можно сказать, из-за своей округлости на одном конце и узости на другом, имеет основание и вершину; первое круглое, и после небольшого вздутия к середине сужается кверху, пока в пределах одной пятой своей длины не появляются два шероховатых волосистых отростка, по одному с каждой стороны, похожих на уши, а остальная часть сходится в точку; так что вся тыльная поверхность является почти изображением мыши, лежащей плашмя. Цвет тела этого семени — своего рода оливковый, но седые волоски по всей поверхности — пепельного цвета, а бороздки или ребра — почти такие же.

Плоская поверхность, рис. 16, коричневого цвета и пористая, не имеет этих волокон; она окружена краем или ребром, подобным тем, что на тыльной стороне семени, которые также седые. На этой поверхности виден двураздельный столбик, одна конечность которого заканчивается в вогнутой части, которую можно сравнить с нижней челюстью мыши, между корнями ушей; а другая стоит свободно, к ней было прикреплено соседнее семя.



Ребра также полые, как у садовой петрушки, и содержат такую же бальзамическую жидкость; но поскольку они чрезвычайно тонкие, для их обнаружения требуется самый сильный увеличитель микроскопа для непрозрачных объектов. Это семя имеет длину около восьмой части дюйма и около двадцатой части в ширину.

Coriandrum (Кориандр).

Рис. 17, 18 и 19. C. sativum. Linn. Кориандр. Семя обычного кориандра в целом сферическое, и можно сказать, что оно имеет два полюса: нижний, или тот, в который вставлен стебель, образующий губчатое отверстие, и верхний, или маленькая вершина, как на рис. 17, это рубчик семени. От одного из этих полюсов к другому проходит несколько ребер или бороздок, как линии долготы на глобусе, между которыми есть несколько шероховатостей; они желтовато-охристого цвета, около шестой части дюйма в диаметре или немного меньше.

Каждое из этих семян при раздавливании делится на два полушария, рис. 18, что открывает края жесткой коры; на вогнутой стороне есть возвышение, а внутри него — линза, вогнутая с одной стороны и выпуклая с другой, рис. 19, когда она извлечена из коры. На вогнутой стороне есть возвышение посередине, простирающееся от одного полюса до другого, а с каждой стороны чуть ниже вершины есть белое округлое губчатое пятно, поднимающееся с поверхности, от каждого из которых вниз идет небольшое изогнутое ребро, которое кажется смолистым; поверхность шероховатая, также имеет множество частиц смолы.

Seseli (Сезли).

Рис. 20–24. S. Montanum. Linn. Сезли горный. Это семя, очищенное от своих листовидных крыльев, можно сравнить с своего рода каноэ, которое слишком узкое по отношению к своей большой длине, имеет вогнутую и выпуклую сторону, как у лодки такого типа, и ребристое продольно на своей выпуклой стороне, рис. 20, от конца до конца, с четырьмя основными ребрами; а между ними — с другими, менее значительными. Однако некоторые из этих семян шире других по пропорции, но большинство слишком длинные для своей ширины, как я уже сказал.

Эти основные ребра являются опорой крыльев и могут быть названы их основанием, ибо они широко поднимаются от тела семени и выходят к тонкому краю, который, продолжаясь, образует эту листовидную кайму. Они желтоватые, а промежутки между ними и другими, менее значительными ребрами, склоняются к коричневому цвету.

На вогнутой стороне, рис. 21, есть край или борт, как у лодки, и значительная полость от края; в центре которой след столбика, рис. 22, который здесь также двураздельный, виден от одного конца до другого. Край и этот след также желтоватого цвета, но остальная поверхность коричневая и пористая, а все тело семени и ребра блестят, словно покрытые лаком из какого-то маслянистого вещества.

Рис. 23 — это вид выпуклой стороны семени, лишенного крыльев, которое является одним из самых пропорциональных семян, что я мог выбрать; на верхнем конце которого можно заметить небольшой отросток, загибающийся или искривляющийся назад к телу; то же самое можно разглядеть и на рис. 20. У основания этого отростка находится отверстие или рубчик семени.

Среди многих красот, которыми изобилует это семя, есть одна, которая наиболее приятно удивляет, что (говорит наш автор) я обнаружил, сделав поперечный разрез одного из них, чтобы увидеть, из чего состоит его внутренняя субстанция. Я не успел приложить срезанную поверхность, рис. 24, к моему микроскопу, как каждое из основных ребер, которые, как я сказал выше, являются основанием листовидного крыла, оказалось треугольной трубкой, содержащей тонкий коричневый жидкий бальзам цвета коричневого базилика. Это было высокое развлечение, как и любое другое любопытное открытие, которое возникает при тщательном осмотре семени, и побудило меня исследовать другие таким же образом; и я обнаружил такой бальзам, общий для нескольких видов семян петрушки, а также для семян веха и амми; хотя они настолько малы, что я мог почувствовать это только с трудом и с помощью одного из моих самых сильных увеличителей. Есть также нечто аналогичное этому в сладком фенхеле и финокио, не в трубках оболочек или коры, а скорее в губчатых каналах, которые погружаются в поверхность паренхимы между ребрами последних. Длина обычного семени составляет одну треть дюйма, толщина около одной восьмой, а ширина каждого крыла почти равна толщине тела.

Hyoscyamus (Белена).

Рис. 25. H. Niger. Linn. Белена черная. После того как чашечка расщепляется и трескается при высыхании, семенная коробочка подвергается воздействию тепла солнца, которое также высыхает, благодаря чему крышка или покрытие становится свободным, не имея другого видимого крепления, чтобы удерживаться на краю коробочки, кроме своей влаги, которая в некоторой степени помогает удерживать ее там путем склеивания, а также за счет сжатия или давления сегментов чашечки. Но эта влага испаряется, и чашечка отпадает, крышка, будучи теперь сухой, улетает от первого же порыва ветра и рассеивает семена, которые к этому времени становятся твердыми и зрелыми.

Когда семена созревают, они светлого цвета, как беловато-коричневая бумага, и склоняются к треугольной фигуре, углы которой скруглены. Они вдавлены с обеих сторон, так что становятся довольно плоскими, а вся их поверхность ячеистая; ячейки не имеют определенной формы, но несколько неправильные, а гребни, образующие их, довольно заметны. Как видно на рисунке, можно сказать, что семена имеют основание и вершину; первое не имеет других особых отметин, кроме ячеек, но последняя имеет своего рода выемку, вдавленную вниз от верха, которая является рубчиком семени. Паренхима кажется сероватого цвета. Среднее зерно имеет длину около одной шестнадцатой дюйма и не совсем такое же в самой широкой части.

Cicer Rubrum (Нут красный).

Рис. 26–29. C. Arietinum. Linn. Нут. Есть много оснований для сравнения зерна нута с головой барана; ибо каждое из них, рис. 26, состоит из круглой или тыльной части и вершины или морды. Помимо этой формы, которая действительно благоприятствует сходству, на зерне есть несколько впадин, которые еще больше усиливают сходство с этой головой; и мы рассмотрим их в частности. На верхней или выпуклой стороне у большинства из них есть продольный маленький гребень и впадина с каждой стороны, что напоминает возвышение лобной кости овцы; и чуть дальше вперед — два возвышения, по одному с каждой стороны, которые выглядят как надбровные дуги глаз. Каждая сторона круглой или затылочной части имеет впадину, которая также добавляет к тому же образу; но что является еще большим аргументом в пользу этого, так это то, что нижняя часть, рис. 27, плоская, имеющая край с каждой стороны, который можно сравнить с краями нижней челюсти. В центре этой плоской части есть маленькое сосковидное возвышение, очень примечательное, а прямо под вершиной или мордой — овальное отверстие, беловатое внизу, которое является рубчиком семени; кроме того, есть заметная бороздка по обе стороны вершины, идущая немного назад, и это близкое сходство с углом рта. Оболочка тонкая и хрупкая, и когда ее снимают, она выглядит как тонкий панцирь черепахи; а ядро или паренхима желтовато-белого цвета, в точности как субстанция лущеного гороха без покрытия. Все ядро имеет те же впадины, которые видны на его оболочке или коре; и вид спереди, рис. 28, показывает обнаженную вершину с отверстием внизу, которое является лишь поверхностным; а шов, который отличает кончик вершины, я принимаю за зачаток растения, ибо он легко отделяется по этому шву. Натуральный размер этого семени виден на рис. 29, составляя почти три восьмых дюйма от вершины до внешнего края основания, и несколько уже.

Laurus (Лавр).

Рис. 30, 31, 32. L. nobilis. Linn. Лавровые ягоды. Лавровые ягоды, рис. 30, представляют собой плод овальной формы, прикрепленный к короткому стеблю длиной не более четверти дюйма; поверхность обычно черная, но некоторые из них, не могу сказать, от старости ли, покрыты тусклой пепельно-серой шелушащейся материей, а иногда тонкими рваными мембранами. Когда оболочка вскрыта, она кажется прекрасного темно-коричневого цвета на внутренней поверхности, будучи гладкой тонкой мембраной, которая выстилает оболочку, а на меньшем конце она внезапно становится желтоватой и выглядит как коричневая чашечка с желтым дном.

Ядро легко выходит, когда оболочка вскрыта, и так же легко разделяется на две части или доли продольно; каждая из которых представлена на рис. 31. Они лежат в оболочке плоскими поверхностями вместе, каждая из которых имеет синус на меньшем конце, по форме напоминающий подошву обуви; одна из них содержит маленький кусочек, в котором находятся зачатки дерева, плотно прилегающий к своему синусу; другая пуста и служит только для того, чтобы дать место этим зачаткам, когда плоские поверхности обеих долей вместе: рис. 32 представляет этот маленький кусочек, извлеченный и рассмотренный под большим увеличителем, и кажется выпуклым на видимой стороне; имея в своем очертании почти ту же форму, что и ячейка или синус, который содержал его. Он имеет гребень в продольном направлении, меньше на одном конце, чем на другом, имеет возвышения по бокам и является весьма занимательным объектом.



Ficoides Afra (Фикоид африканский).

Рис. 33, 34. Mesembryanthemum Crystallinum. Linn. Хрустальная трава, или ледяное растение. Все стебли, листья и чашечка покрыты маленькими стеклянными шариками, которые называют алмазными или серебряными каплями; и которые скорее похожи на лед, чем на что-либо другое. Они прозрачны, настолько, что через них видны противоположные окна домов, а зеленый стебель делает те, что находятся между ним и микроскопом, зелеными. Те, что на стеблях, — сфероиды, а те, что на листьях и чашечке, — шаровидные. Они кажутся множеством прозрачных камней, вставленных в оправу, как в кольце; другие более заметны. При их разламывании они оказываются маленькими перепончатыми пузырьками, очень прозрачными и наполненными водянистой жидкостью. Когда они начинают увядать и сок испаряется, эти мембраны кажутся дряблыми и спавшимися.


Д-р Парсонс, дав микроскопическое описание цветка, а также семени этого растения, и каждое из них образует очень приятный объект, здесь представлены рисунок и описание цветка.


Рис. 33 показывает цветок в натуральную величину, с кусочком стебля и листом; лист имеет вершину, загнутую в одну сторону, он толстый или мясистый и имеет в своем синусе почку другого. Семенная коробочка также мясистая, а чашечка имеет всего три листа, что является исключением из общего правила, упомянутого выше, каждый из которых имеет свою вершину в центре или почти в центре, отличаясь от таковых на стебле. Цветок действительно многолепестковый, имеющий бесконечное количество узких маленьких листочков, сбитых вместе, беловато-бледно-пурпурных, в некоторых частях почти белых, но очень незначительных.

Рис. 34 — это семя, которое увеличено микроскопически, имеющее полосатую поверхность и треугольную форму. В одном углу есть вмятина или щель, конец которой является рубчиком семени. Оно желтовато-коричневого цвета и очень миниатюрно в своем натуральном размере, что видно по тем маленьким крапинкам рядом с ним.

Palma Arecifera (Пальма арековая).

Рис. 35, 36, 37. Areca Catechu. Linn. Syst. Vegetab. Арековый орех. Арековый орех растет в оболочке, как грецкий орех или мускатный орех. Рис. 35 — это тот твердый орех, который мы сейчас должны описать. Его поверхность темно-коричневая, беспорядочно исчерченная желтовато-коричневым цветом; его фигура — конус, и он способен твердо стоять на своем основании. В центре основания есть отверстие или след от его плодоножки, или чего-либо другого, что прилипало к нему, пока он был заключен в свою оболочку, вокруг которого дно беловатое. Рис. 36 — это другой вид арекового ореха, по крайней мере по форме, будучи несколько меньше, более приземистым и не имеющим конуса. Я не могу сказать, могут ли эти конусы разной формы быть вариацией плода одного и того же дерева, как яблоки или любые другие фрукты часто бывают; но поверхности не совсем одинаковы только в одном отношении, их цвет одинаков, то есть желтовато-коричневые линии на поверхности последнего расположены гуще и уходят глубже в кору между темно-коричневыми частями, которые, следовательно, становятся от этого более заметными, чем у конического.

При разрезании одного из них на две части поверхность выглядит как на рис. 37. На внешней части повсюду внутренняя субстанция кажется лучисто расходящейся наружу, будучи темно-красного и коричневого цвета, и в центре заключает белую субстанцию, которая во многих местах прорастает в коричневую субстанцию маленькими лучами по направлению к коре.

Juniperus (Можжевельник).

Рис. 38, 39. J. Communis. Linn. Можжевеловая ягода. Рис. 38, a, — это можжевеловая ягода, увеличенная, чтобы показать ее признаки более отчетливо. Этот плод совершенно круглый, черного цвета, который, хотя и кажется гладким, но покрытие кажется пористым и в некоторой степени напоминает поверхность шагрени. На вершине у него есть треугольная бороздка, которая не очень глубокая, а у некоторых она поверхностная. На другом конце виден стебель, который шероховатый возле места своего прикрепления, с чешуйчатым покрытием на небольшом пространстве. b — это поперечный разрез можжевеловой ягоды, который показывает толщину мясистой субстанции плода, которая повсюду перемешана и смешана с большим количеством тонкой желтой камеди, которая во многих местах находится в виде комков, особенно вокруг косточек плода. Эта паренхима заключает в себе три этих косточки, лежащие в тесном контакте друг с другом своими более плоскими сторонами, и их вершины сходятся на вершине. c — это плод в натуральную величину, некоторые зерна могут быть немного больше, некоторые немного меньше.

Рис. 39 — это выпуклая сторона одной из косточек, имеющая от вершины три или четыре ребра, которые делают ее треугольной на вершине, и они теряются по направлению к основанию, неправильной формы, длинные, узкие и блестящие после очистки от мякоти, которая покрывает их вместе с упомянутой камедистой материей; но когда сухая, имеет вид, похожий на косточки других фруктов. Рис. 40 показывает продольный разрез одной из них, который открывает вид на ядро во всех отношениях похожее на ядро сливовой косточки, будучи облаченным в мембрану и имеющим сочную паренхиму. a — это косточка в натуральную величину.

Santonicum (Сантоника).

Рис. 41, 42. Artemisia S. Linn. Циварное семя. Рис. 41 показывает форму среднего семени, увеличенного микроскопом, ибо они бывают разных размеров. Это одно из самых своеобразных по своей структуре, почти не имеющее в себе ничего существенного. Четыре маленькие фигуры рядом с ним — это фигуры натуральной величины, которые очень малы, и поэтому делают их исследование более трудным. Семя имеет маленький конец или ручку, являющуюся местом, к которому был прикреплен стебель, поддерживающий его, а другой конец объемный и круглый, имеющий от седых ручек несколько выпуклостей повсюду, которые мягкие и настолько нежные, что трение семян друг о друга превращает поверхности в порошок, благодаря чему большое семя может быть уменьшено до очень маленького. Семя, кажется, полностью состоит из тонких хрупких мембран чрезвычайно нежной текстуры, как на рис. 42, имеющих темный центр, от которого оно прозрачно наружу к краю повсюду и лучисто расходится кверху бесконечно тонкими лучами, которые нисколько не делают его непрозрачным. Таким образом, с самой внешней поверхности семя состоит из такого рода мембран, одна за другой, пока ничего не остается. Их цвет перед невооруженным глазом желтоватого оттенка, но перед микроскопом для непрозрачных объектов блестит во многих местах, как золото.

Scabiosa Major Vulgaris (Скабиоза обыкновенная большая).

Рис. 43–46. S. Arvensis. Linn. Скабиоза. Пожалуй, нет семени, которое имело бы больше красот, чем это у скабиозы. Рис. 43 — это вид того, что ботаники называют одним из цветочков, который является чашечкой семени, чьи волокна, кажется, простираются по его краям. Эта чашечка восьмиугольной формы и выглядит как прекрасная ваза, имеющая фестончатые края, а по направлению к внутренней части края — беловатую оборчатую мембрану. Ребра спускаются от ее устья, которое в форме колокольчика, и, становясь уже книзу, образуют тупые углы, продолжаясь от изгиба, чтобы сформировать дно вазы. Между этими ребрами вниз по изгибу ваза чистая, хотя и не совсем прозрачная, а оттуда до дна ребра волосистые и создают приятную фигуру.

Рис. 44 — это семя, извлеченное из вазы и нарисованное в другой пропорции, где появляется сначала его толстое тело, которое несколько седое под микроскопом и поднимается с узкой шейкой, пока не разделяется на пять шиповатых волокон, называемых Джерардом пурпурными нитями, чьи шипы или иглы направлены вверх и тем самым готовы заставить семя отступить от всего, что могло бы повредить его при прикосновении. Тела ваз, когда они только созревают, лимонно-желтого цвета, но при долгом хранении становятся темнее; а чаша, образованная корнями тонких волокон, прекрасного зеленого цвета, а сами волокна — блестящего коричневого цвета, как коричневый леденец, как и их шипы.

Рис. 45 представляет стебель, к которому вазы прилипают своими днами, все они, когда вместе, образуют головку, упомянутую ботаниками как признаки некоторых видов скабиозы. На этом рисунке тело стебля кажется сплошь утыканным узкими беловатыми листьями, а круглые пятна между их корнями — это следы дна ваз; так что листья и вазы перемешаны повсюду на стебле.

Рис. 46 показывает вазу с вырезанным кусочком ее бока от края до дна. Луковичная часть семени заключена в нежный белый перепончатый футляр, возникающий из внутренней мембраны дна вазы и поднимающийся примерно до половины шейки семени, обнимая ее довольно плотно, с устьем, состоящим из шести или восьми сторон, столь же прекрасно сформированных, как у любого прекрасного графина из граненого стекла. Семя свободно в этой теке, так что его можно поворачивать внутри нее, но нельзя вытащить, не порвав эту прекрасную теку, из-за ее узкой шейки.





ГЛАВА XII. ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРУ И СОХРАНЕНИЮ НАСЕКОМЫХ — ОБШИРНЫЙ СПИСОК МИКРОСКОПИЧЕСКИХ ОБЪЕКТОВ. ОТ РЕДАКТОРА.


Те, кто давно привык к микроскопическим исследованиям, охотно признают, что многочисленный класс насекомых и их отдельные части предоставляют одни из самых разнообразных, а также самых восхитительных объектов для микроскопа. Читателям такого рода, которых следует считать знатоками, следующие инструкции, возможно, предложат мало нового, так как по постоянной привычке они должны быть досконально знакомы с лучшим способом добывания и сохранения различных объектов; однако можно разумно предположить, что есть много лиц, которые до сих пор не посвящали своего внимания этому предмету, а также множество тех, кто, устрашившись воображаемых трудностей, сопровождающих его, либо полностью отказались от этого занятия, либо достигли в нем лишь малых успехов; для таких, как мы надеемся, данные здесь указания станут приобретением.

Будучи уверенным в тех удовольствиях, которые это занятие доставляет разумному и прилежному поклоннику произведений природы, приходится сожалеть, что так много людей, обладающих всем необходимым для этих наслаждений, остаются совершенно нечувствительными к их привлекательности; сколького можно было бы достичь, если бы таких удалось убедить посвятить свои часы досуга столь рациональной цели? особенно если учесть, как легко достижимы эти удовольствия, а также то спокойствие, с которым ими можно наслаждаться.

Исследования такого рода особенно рекомендуются вниманию дам, так как они соответствуют той утонченности вкуса и чувств, а также той чистой и безмятежной последовательности поведения, которые столь выдающимся образом отличают и украшают жительниц этого счастливого острова. К чести нескольких выдающихся дам следует записать, что они являются знатоками в изучении различных отраслей естественной истории, и многие другие делают значительные успехи в этой приятной науке; которая, как никакая другая, может обладать способностью подслащивать часы одиночества и тревоги. Насколько бесконечно выше для разумного ума удовлетворение, возникающее от таких занятий, чем то, которому многие, к несчастью, жертвуют своим здоровьем и красотой, а часто и душевным покоем своим и своих близких, из-за пагубного пристрастия к игорному столу; и это происходит не из-за интеллектуальной неспособности, а просто из-за отсутствия достаточной твердости духа, чтобы предпочесть совершенствование своего ума развлечениям, для которых нельзя привести лучшего оправдания, чем то, что они санкционированы идолом — Модой.

Движимый не иными мотивами, кроме искреннего уважения, которое я питаю к моим прекрасным соотечественницам, и беспокойства об их истинном благополучии, я осмелился столь свободно высказать свои чувства; с большей уверенностью в достоинствах дела, которое я защищаю, и упованием на их благоразумную проницательность, чем на убедительное красноречие адвоката, я готов льстить себя надеждой, что эти замечания могут оказаться не совсем безрезультатными; по крайней мере, в предостережении тех, кто, к счастью, еще избежал столь опасной бездны.



Опять же, сколько людей моего пола, лишенных вкуса к разумным наслаждениям, стонут под гнетущим бременем вялости и неудовлетворенности; ибо, независимо от более серьезных и необходимых обязанностей наших соответствующих призваний, нам требуются развлечения, чтобы освежиться в наши свободные моменты, которые, если не будут посвящены какому-либо похвальному занятию, неизбежно, подобно занятиям слишком многих наших молодых людей с состоянием, будут потрачены впустую или поглощены бессмысленными и незаконными наслаждениями, в конечном итоге ведущими к неминуемой гибели как тела, так и ума; в этом свете можно действительно сказать, что положение людей достатка — из всех положений наименее завидное. Поэтому я не могу не настоятельно рекомендовать тем, кому поручена эта важная обязанность — воспитание молодежи, — внушать как наставлением, так и примером использование ими того времени, которое не занято необходимыми делами, для какой-либо цели, которая, развлекая, может также наставлять и улучшать их понимание. Эти меры особенно важны в такие времена, как нынешние, когда праздность, распущенность и безверие гигантскими шагами пытаются окружить человечество цепями рабства, из всех прочих — самыми ужасными и пагубными.

Я завершу эти наблюдения элегантным языком одного восхищаемого писателя.

«Человек, который выработал привычку превращать каждый новый объект в свое развлечение, находит в произведениях природы неисчерпаемый запас материалов, на которых он может упражняться, без всяких искушений к зависти или злобе; пороки, пожалуй, редко полностью избегаемые теми, чье суждение сильно упражняется на произведениях искусства. Он всегда имеет верную перспективу открытия новых причин для обожания суверенного Творца вселенной и вероятные надежды на совершение какого-либо открытия, полезного для других или прибыльного для него самого. Нет сомнения, что многие овощи и животные обладают качествами, которые могли бы быть весьма полезны, для знания которых не требуется большой силы проникновения или усталости от изучения, а только частые эксперименты и пристальное внимание. То, что говорят химики о своей любимой ртути, возможно, верно для каждого тела во всем творении, что, если бы на него была потрачена тысяча жизней, все его свойства не были бы обнаружены».

«Человечество неизбежно должно быть разнообразно по различным вкусам, поскольку жизнь предоставляет и требует такого множества занятий, и нация натуралистов не может быть ни ожидаема, ни желаема; но, безусловно, не неуместно указать на свежее развлечение тем, кто томится в здравии и ропщет в изобилии из-за отсутствия какого-либо источника развлечения, который мог бы быть менее легко исчерпан, и сообщить множеству обоих полов, которые обременены каждым новым днем, что есть много зрелищ, которые они не видели. Тот, кто расширяет свое любопытство к произведениям природы, доказательно умножает входы к счастью».


Джонсон.


Признаки, по которым различаются несколько классов насекомых, уже были объяснены на страницах 218 и 219; их превращения также были полностью описаны; теперь я перейду к перечислению лучших методов получения их в различных состояниях. Справедливость к заслугам двух выдающихся натуралистов обязывает меня упомянуть, что им я обязан значительной частью этих инструкций.


«Спутник натуралиста» Леттсома; «Инструкции по сбору и сохранению насекомых» Кертиса. Оба этих трактата стали теперь очень редкими.


Из всех различных классов или отрядов насекомых тот, что называется ЧЕШУЕКРЫЛЫЕ (LEPIDOPTERA), является не только одним из самых многочисленных, но и самых красивых в отношении разнообразия, а также богатства их цветов; и, поскольку из-за особой деликатности их структуры они требуют большей осторожности при ловле, а также при сохранении, будет уместно сначала поговорить о них и быть более подробным в указаниях, касающихся их.

МЕТОД ДОБЫВАНИЯ МОЛЕЙ И БАБОЧЕК.

Существует два метода сбора насекомых этого вида: во-первых, путем разведения; во-вторых, путем ловли их в их летающем состоянии: из них первый является гораздо более предпочтительным способом; так как, помимо удовольствия, которое возникает от наблюдения за постепенным прогрессом насекомых от их яйца или гусеницы до их совершенного или летающего состояния, их можно убить до того, как они понесут малейший ущерб в пыльце или муке своих крыльев от полета.

Трудность приобретения наиболее красивых и ценных насекомых этого класса в их крылатой стадии делает данный метод, безусловно, наиболее предпочтительным. Большинство видов бражников (Sphinges) по Линнею, или, как их обычно называют, ястребиных мотыльков, редко встречаются в крылатой стадии, а при появлении в воздухе, как правило, ускользают от самой быстрой погони; однако в стадии гусеницы их часто находят, и их легко поймать. Так, гусеницу бражника «мертвая голова» (Sphinx atropos), или жасминового бражника — самого крупного и красивого вида мотыльков, обитающего в этой стране, часто находят кормящейся на жасмине, картофеле, а иногда и на бузине; бражника винного (Sphinx elpenor), или слонового бражника — на подмареннике болотном (Galium palustre); бражника глазчатого (Sphinx ocellata) — на иве и яблонях; бражника липового (Sphinx tiliæ) — на липе; бражника сиреневого (Sphinx ligustri) — на бирючине; павлиноглазку (Phalæna pavonia) — на ежевике, терне, иве и т. д., и так же обстоит дело с огромным множеством других.


Как бы сильно каждый коллекционер ни стремился заполучить этих мотыльков, несомненно, существует еще немало людей, которые сочли бы великим бедствием, если бы один из них влетел в их жилище или даже приблизился к нему; и они, вместо того чтобы предоставить милому беглецу убежище, испытали бы величайшее удовлетворение от его скорейшего отлета. Причина, если не будет злоупотреблением термином, заключается в том, что, поскольку рисунок на спинке этого мотылька в некоторой степени напоминает «мертвую голову», эти проницательные предсказатели (натуралистами их назвать нельзя) твердо убеждены, что это безобидное насекомое должно быть предвестником смерти, и что его появление безошибочно сулит скорую кончину кому-либо из членов семьи! В самом деле, для слабых умов, особенно если они предварительно ослаблены болезнью, такая мысль, если позволить ей терзать их дух, может привести к роковым последствиям и тем самым подтвердить пророческие способности этих проницательных наблюдателей тайн природы. Для врачей, которые ежедневно являются свидетелями удивительного влияния, которое разум оказывает на тело в болезненном состоянии, подобные события не кажутся чем-то удивительным.


МЕТОД СБОРА МОТЫЛЬКОВ И Т. Д. В СТАДИИ ГУСЕНИЦЫ.

Помимо метода сбора гусениц путем внимательного осмотра листьев и других частей растений в те времена года, когда они находятся в полном расцвете, существует и другой, а именно: стряхивание веток деревьев, особенно более высоких, длинными шестами, предварительно расстелив внизу большую простыню, чтобы собрать их, когда они упадут с деревьев. Таким способом часто удается получить множество весьма ценных гусениц, которых иначе невозможно было бы добыть без значительных трудностей. С гусеницами следует обращаться как можно осторожнее, особенно с теми, у которых гладкая кожа; более волосатые в целом переносят это с меньшим ущербом. Чтобы доставить их домой в целости, коллекционер должен иметь при себе в кармане коробочку из щепы; было бы целесообразно частично наполнить ее свежими листьями.



МЕТОД ИХ ВЫРАЩИВАНИЯ ИЛИ РАЗВЕДЕНИЯ.

Добыв гусениц, нашей следующей задачей должно стать их выращивание. Для этой цели будет совершенно необходимо обеспечить их достаточным количеством того растения, на котором они питаются, и обновлять корм так часто, как того потребует увядание первоначально заготовленного. Насекомые в этой стадии обычно питаются очень жадно; известно, что гусеница капустницы (Papilio brassica) способна за один день потребить количество пищи, вдвое превышающее ее собственный вес. Хотя многие из них питаются разнообразной пищей, большая часть привязана к какому-то определенному виду; лишившись его, некоторые виды, достигнув своей совершенной стадии, станут менее красивыми, а другие неизбежно погибнут.

Поскольку многим может быть весьма неудобно ежедневно снабжать гусениц свежим кормом, чтобы избежать этих хлопот, несколько веточек дерева или растения можно поместить в широкогорлый сосуд с водой, а на них посадить гусениц. Большинство растений таким образом можно сохранять свежими в течение трех или четырех дней. Сосуд вместе с гусеницами и их кормом следует поместить в садок для разведения, представленный на прилагаемом рисунке: a показывает отверстие спереди, затянутое марлей; b — дверцу сбоку; c — кольцо для удобства переноски; и им следует давать постоянный запас свежего корма, как только прежний покажется хоть немного увядшим. Садки для разведения никогда не должны подвергаться воздействию палящих солнечных лучей, а должны быть помещены в прохладное и тенистое место; также они не должны содержать более одного вида гусениц, так как некоторые виды пожирают другие.
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Достигнув полного роста, гусеницы перестают есть и вскоре после этого превращаются в куколку; перед этим бабочки плетут небольшую паутинку, как раз достаточную для того, чтобы подвесить себя: многие мотыльки, подобно шелкопряду, плетут большую паутину, в которую заворачиваются; а значительное число проникает в землю, где они плетут себе коконы или превращаются без какого-либо плетения, как это делают большинство бражников. Поэтому необходимо будет покрыть дно ящика мелкой землей на глубину четырех или пяти дюймов и постоянно поддерживать ее во влажном состоянии.

Часто случается, что гусеницы бывают, как говорят аурелиане, «ужаленными», то есть в них отложены яйца наездника, подробный отчет о чем был дан на страницах 295–298. Гусеницы перед переходом в стадию куколки обычно теряют яркость своей окраски, и многие из них некоторое время блуждают.

После пребывания в стадии куколки вплоть до времени выхода, тех, что заключены в твердый кокон или паутину, как, например, вилохвост (Phalæna vinula), коконопряд дуболистный (Phalæna quercus) и т. д., следует осторожно освобождать из него; так как отверстие, которое насекомое делает естественным образом, часто бывает слишком узким, чтобы оно могло пройти через него, не повредив значительно свое оперение. Отверстие лучше всего сделать, отрезав более крупный конец кокона, при этом тщательно следя за тем, чтобы не поранить находящуюся внутри куколку.

Ученый доктор Белларди, иностранный член Линнеевского общества и т. д., несколько лет назад открыл новый метод кормления шелкопрядов, когда они вылупляются до того, как на шелковицах появились листья, или когда нежные ветви уничтожены морозом: насколько успешно эта практика может применяться в других случаях, пока остается нерешенным; хотя, судя по некоторым недавним экспериментам, представляется возможным, что гусениц можно кормить таким образом в поздние сезоны. Этот метод состоит в том, чтобы давать гусенице высушенные листья их привычного корма, измельченные в порошок и слегка увлажненные водой; тонкий слой этого состава нужно поместить вокруг молодых червей, которые немедленно начнут им питаться. Доктор сообщает нам, что гусеницы шелкопряда предпочитают его любому другому корму и пожирают с величайшей жадностью. Листья следует собирать ближе к концу осени, до наступления морозов, в сухую погоду и когда жара наиболее сильна; их нужно высушить на солнце, разложив на больших полотнах, а после измельчения в порошок хранить в сухом месте. Донован говорит, что эксперимент был опробован на нескольких гусеницах, которые были почти полностью выкормлены на листьях терна и дуба, приготовленных таким образом, и что было замечено, что они ели его, когда никакой другой пищи не давали, но он не может определить, насколько хорошо они могут развиваться, если питаться только этим кормом.


Трактат об уходе за насекомыми.


МЕТОД СБОРА ИХ В СТАДИИ КУКОЛКИ.

Бабочек и мотыльков часто можно найти в стадии куколки под выступами садовых стен, заборов, хозяйственных построек, в летних домиках и т. д., и часто прикрепленными к пище, на которой питалась гусеница. Большое разнообразие мотыльков в стадии куколки можно с большей уверенностью найти в зимние месяцы, копая под деревьями, на которых они питаются, особенно под дубом, ивой, липой и вязом. Когда они добыты таким образом, их следует как можно скорее поместить в описанный ранее садок для разведения и держать покрытыми влажной землей до следующей весны; когда, как только погода станет мягкой, их можно выкопать и поместить несколько ближе к поверхности земли, и в таком виде оставить, чтобы они вышли сами. Если коллекционеру не удастся добыть куколок этим методом, часто случается, что его труд будет щедро вознагражден получением множества жуков.

МЕТОД СБОРА ИХ В КРЫЛАТОЙ ИЛИ СОВЕРШЕННОЙ СТАДИИ.
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Чрезвычайная нежность крыльев мотыльков и бабочек не позволяет ловить их без повреждений иначе как сетями, сделанными из тончайших материалов. Поэтому необходимо, чтобы коллекционер снабдил себя сетью, должным образом приспособленной для этой цели: та, что представлена здесь, после долгого опыта оказалась весьма подходящей. Рис. А показывает сеть в развернутом виде, готовую к использованию; a демонстрирует часть, сделанную из тонкой шотландской марли, которую следует предварительно окрасить в зеленый цвет; b, b — палки; они должны быть из какого-нибудь легкого дерева. Чтобы сделать их компактными и удобными для переноски, их делают разборными, наподобие рыболовных удилищ, и соединяют с помощью винтов или полых латунных наконечников, закрепленных на конце каждой: их три для каждой стороны сети. Рис. B показывает одну из палок; a — латунный наконечник; b — конец следующей палки, который плотно вставляется в него; к верхнему концу палок, в c, таким же образом присоединяется кусок тростника, согнутый в соответствующую форму. Вместо трех кусков дерева, как описано здесь, другая палка может состоять из одного цельного куска и использоваться как трость. Марля должна быть окаймлена двумя кусками тесьмы, сшитыми вместе, чтобы в них вставлялись палки при соединении; и, поскольку палки сужаются, такой же должна быть и полость для них. В нижней части марлю следует подвернуть примерно на шесть дюймов, чтобы образовался мешок, рис. А, c. На конце марли, рядом с ручками, с каждой стороны, d, d, должны быть закреплены два куска ленты достаточной длины, чтобы пройти через отверстие, просверленное в палке, а затем завязаны в петлю, чтобы предотвратить сползание марли с палок. В верхней части сети, где сходятся тростники, e, полость следует закрыть несколькими стежками, чтобы палки сходились ровно. Сеть в развернутом виде может быть около ярда в ширину, а длина ее — полтора ярда: размер, однако, можно варьировать по желанию. Марлю следует избавить от лощения, замочив на короткое время в теплой воде; но если она окрашена в зеленый цвет, что обычно и бывает, это будет излишним. При использовании сети ручки держат по одной в каждой руке.


Хотя эта сеть в основном предназначена для ловли мотыльков и бабочек в полете, ее можно с пользой применять и для другой цели: если один человек развернет сеть под кустом или веткой, предназначенной для осмотра, а другой потрясет куст или хорошо побьет его палкой, множество гусениц, а также некоторые из более мелких видов жесткокрылых и других насекомых упадут в сеть. Таким же образом часто ловят мотыльков, так как они остаются в оцепенении в течение дня, укрывшись в кустах.
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Помимо марлевой сети для ловли бабочек и т. д., коллекционер должен быть снабжен парой щипцов, сделанных из стали, длиной около девяти или десяти дюймов и формы, представленной на рисунке; створки должны быть покрыты тонкой зеленой марлей. Этот инструмент во многих случаях окажется чрезвычайно удобным, будучи более универсальным в использовании; он очень портативен и обладает тем преимуществом перед сетью, что пойманное в него насекомое будет более ограничено в движениях и, следовательно, не так подвержено повреждению своего пушка. Если насекомое встретилось на стволе дерева, заборе или любой плоской поверхности, его можно легко поймать; если на листе, то оба могут быть заключены в щипцы. Находясь в щипцах, его следует прижать большим пальцем или, если существо маленькое, ногтем большого пальца, достаточно сильно, чтобы оглушить, но не раздавить его.


Этот рисунок показывает щипцы в тех пропорциях, в которых их обычно изготавливали; я бы, однако, рекомендовал сделать створки значительно больше, а ручки короче. Форма створок обычно была либо шестиугольной, либо, что хуже всего, треугольной; опыт научил меня, что форма, приведенная здесь, предпочтительнее, так как она менее склонна упускать насекомых, которые обычно настороже и часто ускользают от бдительности своих преследователей. Вид створок спереди дан для того, чтобы лучше показать их форму; но очевидно, что они должны быть расположены в противоположном направлении, чтобы хлопать друг о друга, а не скользить одна по другой.


Следующими предметами, которые необходимо иметь, будут две или три овальные коробочки из щепы, достаточно плоские для кармана и выложенные сверху и снизу тонкой пробкой; а также подушечка, хорошо снабженная булавками различных размеров.

Теперь, когда коллекционер снабжен необходимыми инструментами, будет уместно дать ему такие инструкции, которые позволят ему ими пользоваться. Что касается способа использования сети с мастерством и успехом, то эти знания гораздо лучше приобретаются на практике, чем с помощью самого подробного описания. Харрис в своем изящном труде «Аурелиан» был скорее многословен, чем ясен в этом вопросе. Поймав бабочку или мотылька в сеть, необходимо действовать с осторожностью, так как от правильного умерщвления в значительной степени зависит его красота. Не следует хватать его без разбора за любую часть; но, умело управляя сетью, нужно, если возможно, привести его крылья в вертикальное положение или плотно свести их вместе; затем сжать нижнюю часть груди между большим и указательным пальцами достаточно сильно, чтобы убить насекомое. При тщательном соблюдении этих указаний крылья не будут деформированы, а оперение повреждено.



Теперь, когда сеть открыта, насекомое нужно взять за один из его усиков или рожков и снова поместить между большим и указательным пальцами; в таком положении его следует держать, пока булавка, соразмерная его величине, не будет проткнута через верхнюю часть груди или спинки; затем его можно прикрепить к карманной коробочке, воткнув острие булавки в пробковую подкладку. Более крупные виды этих насекомых, особенно мотыльки и бражники, которые гораздо более живучи, чем бабочки, не погибнут так быстро этим методом, как при закреплении их на дне пробки, точно подогнанной к горлышку бутылки, в которую была помещена небольшая порция серы; при постепенном нагревании бутылки до тех пор, пока не произойдет испарение серы, насекомое обычно погибает, не повреждая своего цвета или оперения.

МЕТОД ОБРАЩЕНИЯ С НИМИ В КРЫЛАТОЙ СТАДИИ.

Хотя описанными средствами этих насекомых можно поймать невредимыми, требуется некоторая дополнительная забота, чтобы они выглядели выигрышно; это называется их расправлением и выполняется следующим образом. Насекомое, проткнутое булавкой подходящего размера, должно быть помещено, прежде чем его крылья станут жесткими, на кусок пробки, имеющий гладкую поверхность и покрытый белой бумагой. Тело насекомого не должно касаться пробки, когда оно прикреплено к ней, а должно стоять на некотором расстоянии от нее, так как предполагается, что только края обоих крыльев должны касаться пробки, а не крылья лежать на ней плашмя. Затем крылья следует расправить, как на рисунке, с помощью тонкой иглы или какого-либо остроконечного инструмента. Инструменты, используемые в глазной операции, называемой коучментом, будучи закрепленными на сужающихся ручках, особенно удобны для этой цели.
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Верхние края передних крыльев должны быть расположены на одной линии с головой насекомого, и их следует удерживать в этом положении с помощью маленьких распорок, сделанных из картона и вырезанных в форме, представленной на рисунке; некоторое количество которых всегда должно быть наготове в маленькой коробочке. Они должны быть соразмерны величине крыльев и подогнаны к их форме путем большего или меньшего сгибания; при должном внимании к этому пятна и т. д. на обоих крыльях становятся заметными, а красоты насекомого проявляются в полном совершенстве. Однако овладение методом их хорошего расправления требует значительной практики и некоторой изобретательности. После пребывания в этом положении в течение четырех или пяти дней, или пока насекомое не станет полностью жестким, распорки можно снять, а насекомое перенести в ящик для хранения. Форма ящика для хранения не имеет значения; он должен, однако, быть плоским и может быть сделан либо из дерева, либо, что предпочтительнее, из жести. Внутри он должен быть выложен тонкой пробкой и покрыт бумагой, а к его краям приклеены полоски ткани, чтобы он закрывался плотнее и тем самым по возможности исключал проникновение насекомых и анималькулей; немного камфоры, завязанной в кусочек тряпки и приколотой к углу ящика, окажется очень полезной для предотвращения их вредительства.

Особо следует отметить, что существует постоянная смена насекомых, так же как и растений; одни появляются с ранней примулой, другие сопровождают поздноцветущий плющ: так что в этом отношении аурелиан и энтомолог могут соразмерять свои экскурсии с экскурсиями ботаника; последний напрасно искал бы лютик чистяковый (Ranunculus ficaria) в июле, а первый был бы столь же разочарован, разыскивая бабочку-зорьку (Papilio cardamines) в августе.

Некоторые из этих насекомых дольше остаются в крылатой стадии, и их оперение меньше повреждается от полета, чем у других; некоторые остаются всего на несколько дней; другие — на несколько недель. В целом, мотыльки и бабочки, если они не пойманы в первый же день после выхода из куколки, имеют небольшую ценность; отсюда возникает необходимость тщательно следить за этими деталями и совершать частые экскурсии, чтобы получить их в наилучшем виде.

Бабочек следует ловить в полете только тогда, когда солнце светит тепло. Они обитают в самых разных местах; наибольшее их число встречается в лесах, и их можно поймать в них или рядом с ними, как, например, бабочку-переливницу (Papilio iris), воловий глаз (Papilio hyperantus) и большинство, если не все, перламутровки. Некоторые любят луга, как, например, воловий глаз (Papilio jurtina), суворовскую бабочку (galathea), углокрыльницу (C. album), лимонницу (rhamni): другие встречаются в садах, как, например, капустница и репница; другие, опять же, на клеверных полях, хлебных полях, пустошах, в переулках и т. д. Многие из тех, что обитают в лесах, ловятся с гораздо большей легкостью утром, через несколько часов после восхода солнца; в это время их находят кормящимися на цветах, которые растут по краям лесов; позже, когда солнце светит с большей силой, они летают высоко и с такой быстротой, что их можно поймать только с величайшим трудом.

Мотыльки летают главным образом вечером, вскоре после захода солнца. Подобно бабочкам, они обитают в самых разных местах и встречаются в наибольшем изобилии возле лесов; их также можно ловить в больших количествах в дневное время, стряхивая с живых изгородей и т. д., особенно во второй половине дня, так как малейшее движение заставит их подняться в воздух. Их также часто встречают в дневное время прилипшими к коре деревьев, на стенах и заборах, окружающих сады и т. д., и таким образом их можно поймать в отличном состоянии. Некоторые немногие, подобно бабочкам, летают в середине дня, когда солнце светит тепло, над цветами жимолости и других растений с трубчатыми цветами. Насекомые этого вида редко садятся, чтобы поесть, а продолжают вибрировать в полете, пока просовывают свой язычок или хоботок в цветок.

Жоффруа говорит, что мотыльков можно ловить в большом количестве с помощью свечи или фонаря, принесенного в лес или к лесу ближе к темноте. Помимо рекомендации столь уважаемого авторитета, хорошо известная склонность мотыльков лететь к свечам и даже в них побудила некоторых коллекционеров успешно применять этот метод; многие из наиболее ценных гусениц также были добыты таким образом.

МЕТОДЫ СБОРА НАСЕКОМЫХ ЖУЧИНОГО РОДА.

Под ними подразумеваются все те, которые включены в первый отряд насекомых по Линнею под термином COLEOPTERA; их обычно называли скарабеями или жуками: некоторые из них получили отдельные английские названия, такие как хрущ, божья коровка, уховертка и т. д., и все они были разделены Линнеем на роды и виды.

Насекомых этого, а также предыдущего и последующего отрядов можно найти в стадии гусеницы или личинки, в которой они часто оказываются чрезвычайно разрушительными для корней растений; и их можно таким же образом довести до их совершенной или крылатой стадии, принимая во внимание их различный способ питания. Время и забота, однако, требуемые для этой цели, вероятно, больше, чем могут уделить большинство коллекционеров; любознательный энтомолог, обладающий как досугом, так и способностями для занятия этим делом, сможет с уверенностью установить различные роды насекомых. Эти насекомые обычно собираются в их крылатой стадии: некоторые ползают и летают в дневное время, когда солнце светит тепло; другие, подобно мотыльку, летают только вечером и ночью.

Их места обитания чрезвычайно разнообразны: некоторые встречаются в гнилой и полусгнившей древесине и под разложившейся корой деревьев, как, например, жук-олень (Lucanus cervus), цилиндрический скарабей и многие усачи; другие — среди навоза различных животных, особенно лошадей, коров и овец, как, например, кожеед (Dermestes), карапузик (Hister), навозник (Scarabæus fimetarius) и т. д. Многие из них делают норы под навозом глубиной три или четыре дюйма, поэтому при поиске этого вида насекомых необходимо иметь железную лопату, чтобы их выкапывать; некоторые обитают в телах животных, которые подверглись гниению, как, например, мертвоед (Silpha vespillo), карапузик и т. д., также во влажных костях, обглоданных собаками или другими животными, на цветах, имеющих зловонный запах, и на различных видах грибковых субстанций; других можно найти утром у подножия отвесных скал и песчаных насыпей, как, например, долгоносик (Curculio) и песчаный жук (Brachus). Огромное количество встречается на листьях и стеблях растений, как, например, майский жук (Scarabæus melolantha), божья коровка (Coccinella), листоеды (Chrysomela), долгоносики и т. д.; другие любят особенно цветы растений, как, например, золотистый скарабей (Scarabæus auratus): некоторые обитают исключительно в лесах, как многие усачи; некоторые встречаются плавающими на поверхности стоячих вод, как, например, вертячка (Gyrinus natator); другие в канавах, прудах и т. д., как, например, плавунцы (Dytisci); многих можно поймать в реках, озерах и стоячих водоемах с помощью нитяной сети с мелкими ячейками на круглом проволочном обруче, закрепленном на конце длинного шеста; некоторые обнаруживаются по свету, который они излучают, как, например, светляк (Lampyris noctiluca), а огромное количество встречается на сухих берегах, песчаных насыпях, в песчаных карьерах и т. д., особенно когда солнце светит тепло; множество можно найти в домах, темных погребах, сырых ямах, пещерах и подземных ходах, как, например, чернотелка (Tenebrio), или на зонтичных цветах и на лесопильных складах. Множество живет под камнями, мхом, мусором и в расщелинах возле берегов озер и рек; их находят также на болотах, в сырых местах, ямах и норах в земле, на стеблях деревьев, а вечером они в изобилии ползают по дорожкам после дождя. Некоторые могут быть обнаружены в полых стеблях зонтичных растений, как, например, уховертка (Forficula).

Этих насекомых, как только они пойманы, можно проткнуть булавкой подходящего размера через тело, близко к шву, который проходит посередине спины, а затем поместить в карманную коробочку, следя за тем, чтобы они не повредили друг друга, будучи помещенными слишком близко. Или, если коллекционер склонен заняться этим классом насекомых, он найдет очень удобным и, безусловно, гораздо менее жестоким носить в кармане несколько маленьких коробочек из-под пилюль, в которых насекомых можно легко закрепить и держать до возвращения домой, не причиняя им никакой боли; затем их следует погрузить в кипящую воду, так как это наиболее быстрый способ умерщвления, и он гораздо предпочтительнее погружения в спирт, в котором многие из них могут жить довольно долго; их можно впоследствии проткнуть вышеупомянутым способом, стараясь, чтобы булавка прошла на достаточную длину через тело насекомого, а затем поместить на кусок гладкой пробки. Когда они пролежат в этом положении два, три или четыре дня или дольше, в зависимости от их размера, ноги, усики и т. д. следует расправить с помощью пары тонких щипцов или пинцета и придать им естественное положение; в котором они, если о них должным образом позаботиться, останутся навсегда: особую осторожность, однако, следует соблюдать, чтобы не помещать их в ящик для хранения или кабинет до полного высыхания, иначе они будут подвержены заражению анималькулями, которыми они вскоре будут уничтожены.


«Лучший метод — это заключить их в коробочку из щепы и убить, подвергнув коробочку воздействию жара огня; эта обработка скорее поглотит, чем добавит лишние соки насекомого, и значительно поспособствует его сохранению». Донован.


МЕТОД СБОРА НАСЕКОМЫХ, НАЗЫВАЕМЫХ ПОЛУЖЕСТКОКРЫЛЫМИ (HEMIPTERA).

Роды, содержащиеся в этом отряде насекомых, в основном следующие: а именно: таракан (Blatta), богомол (Mantis), сверчок/саранча (Gryllus), цикада (Cicada), клоп (Cimex).

Первый из них, таракан, был завезен из более теплых климатов, где эти насекомые чрезвычайно многочисленны и гораздо более обременительны. Здесь они встречаются в наибольшем изобилии в пекарнях, особенно ночью, в их обычное время кормления; они также изобилуют на мельницах, на кораблях и во всех местах, где хранится мука.


На острове Сенегал они причиняют невероятный вред; они грызут белье, простыни, дерево, бумагу, книги, короче говоря, все, что попадается им на пути; они нападают даже на алоэ, горечь которого отпугивает всех других насекомых. Путешествие Адансона, стр. 296.


Все представители следующего рода, богомолы (Mantis), являются иностранными; некоторые из них чрезвычайно примечательны и любопытны, и из-за их особой формы, а также цвета их называют «ходячими листьями»; они встречаются на лугах, на траве и на листьях растений и деревьев. Сверчковые (Grylli) в основном обитают на лугах и полях среди травы; как бы грозным ни казался вред, причиняемый тараканами, он ничтожен по сравнению с опустошениями саранчи (Gryllus migratorius). Один вид этого рода, домовый сверчок (Gryllus domesticus), обитает в домах, особенно там, где есть печи, и развлекает обитателей стрекочущим звуком, который он издает. Большинство фонарниц (Fulgora) обнаруживаются по свету, который исходит от них; они, подобно богомолам, являются иностранными, и многие из них столь же любопытны. Цикады (Cicadæ) встречаются на деревьях и растениях; гладыши (Notonectæ) и водяные скорпионы (Nepæ) часто встречаются в реках, озерах и стоячих водах. Едва ли найдется человек, который прожил какое-то время в очень густонаселенном месте, но не знает, где найти один вид следующего рода, или клопа (Cimex), а именно: того, который отличается названием постельный клоп (Cimex lectularius).


Адансон рассказывает, что вскоре после своего прибытия в Сенегал он был свидетелем вреда, причиненного саранчой, этим бичом, столь ужасным для жаркого климата! Около восьми часов утра внезапно поднялось густое облако, которое затмило воздух и преградило путь солнечным лучам; причиной этого вскоре оказались мириады саранчи, поднявшиеся на двадцать или тридцать саженей от земли и покрывшие пространство в несколько лье, на которое обрушился дождь из этих насекомых, пожиравших все, пока они отдыхали, а затем возобновлявших свой полет. Это облако было принесено очень сильным восточным ветром; оно все утро проходило над прилегающей местностью, и предполагалось, что тот же ветер загнал саранчу в море. Они сеяли опустошение, куда бы ни приходили; после пожирания травы, плодов и листьев деревьев они нападали даже на почки и самую кору; они не щадили даже сухой тростник, которым были покрыты хижины. Хассельквист в своем «Путешествии в Левант» говорит, что «жители Азии иногда выступают в поход против саранчи со всей военной амуницией. Паша Триполи в Сирии несколько лет назад собрал 4000 солдат против этих насекомых и приказал повесить тех, кто отказался идти». Среди многочисленных благ, которыми наслаждается наш собственный благословенный остров, какое счастье быть избавленным от опустошений этих вредных насекомых, а также от правления пашей! В 1748 году большое количество перелетной саранчи было замечено в Лондоне и его окрестностях, но они не причинили никакого вреда и вскоре погибли.

Эти неприятные домашние обитатели едва ли были замечены в Англии до Великого лондонского пожара 1666 года. Предполагается, что впоследствии они были завезены вместе с лесом, импортированным для восстановления домов: если допустить, что это так, потомки могут утешиться неудобствами, которые они терпят от этого зла, размышляя о том, какую пользу они извлекли в других отношениях из несчастной катастрофы, которая его породила.


Этих насекомых можно убить либо кипящей водой, либо несколькими каплями эфирного масла или скипидара. Всех их следует проткнуть через грудь или спину, между плечами; крылья сверчковых и некоторых других следует расправить и удерживать в таком положении с помощью маленьких распорок, а их ноги, усики и т. д. поместить в естественное положение.

МЕТОД СБОРА НАСЕКОМЫХ, НАЗЫВАЕМЫХ СЕТЧАТОКРЫЛЫМИ (NEUROPTERA).

Представители этого класса, четвертого отряда по Линнею, в основном водные, обитающие в воде в стадии гусеницы и летающие вокруг них в своей совершенной стадии. Основные роды: стрекоза (Libellula), поденка (Ephemera), ручейник (Phryganea), златоглазка (Hemerobius) и скорпионница (Panorpa). Стрекозы (Libellulæ) большинством людей считаются содержащими в себе что-то ядовитое; и отсюда, в дополнение к эпитету, уже достаточно грозному, «стрекоза» (dragon-fly), получили несколько названий, таких как «adder-spear», «adder-bolt», «horse-stinger» и т. д. Нужно признаться, что их форма, манера полета и т. д. таковы, что могут легко вызвать такую мысль в умах толпы, которая слишком часто формирует свои суждения только по внешнему виду; но натуралисты не привыкли к таким поспешным выводам, и они могут смело посоветовать коллекционеру не вводиться в заблуждение ужасными словами и не пугаться их ловли, так как они совершенно безобидны, даже более того, чем комары, которые составляют часть их пищи. Уже описанная сеть для бабочек будет очень удобна для ловли насекомых этого отряда, особенно стрекоз.

Всех их легко убить либо сжатием груди, либо скипидаром, винным спиртом или парами серы; те же средства следует использовать при их расправлении, что и для полужесткокрылых.



МЕТОД СБОРА НАСЕКОМЫХ, НАЗЫВАЕМЫХ ПЕРЕПОНЧАТОКРЫЛЫМИ (HYMENOPTERA).

Замечания, которые только что были сделаны о стрекозах, не относятся к насекомым этого отряда, так как большая часть из них вооружена жалами; некоторые из которых, однако, безобидны, хотя другие ядовиты. Основные роды: пилильщик (Tenthredo), наездник (Ichneumon), роющая оса (Sphex), оса, шершень (Vespa), пчела (Apis), муравей (Formica), рогохвост (Sirex) и блестянка (Chrysis). Пилильщики встречаются на деревьях и цветах в стадии гусеницы; они питаются листьями растений. Наездники встречаются таким же образом; в стадии гусеницы они живут главным образом в телах других насекомых, особенно в гусеницах мотыльков и бабочек, как уже упоминалось. Роющая оса обитает преимущественно в песчаных насыпях, ее также ловят на цветах, кустарниках и фруктах, а также возле живых изгородей; это насекомое ловит и убивает других, которых хоронит в песке, предварительно отложив в них свои яйца. Ос, пчел и муравьев находят на цветах и фруктах, и почти на любом сладком веществе. Блестянка, многие виды которой необычайно красивы, встречается летающей вокруг старых стен, столбов, песчаных насыпей и т. д., в которых она строит свое гнездо. Осы и пчелы — единственные крылатые насекомые, в которых содержится значительная степень яда, поэтому их следует ловить описанными ранее щипцами и обращаться с ними осторожно из-за их жал, которые опасны. Некоторые, как, например, голая пчела (Mytilla), имеют жала, но не имеют яда, и их можно найти на цветах зонтичных растений, когда солнце сильно греет в середине дня; в это время встречаются и другие, такие как блестянка и т. д.: когда их поймают, их следует проткнуть булавкой, пока они находятся в сети. Очень трудно убить этих насекомых, не повредив их в каком-либо отношении; кипящая вода вредит их крыльям и тонким волоскам, которыми многие из них покрыты; винный спирт или скипидар оказываются немедленно смертельными для одних, в то время как другие едва ли подвергаются их воздействию; а оставлять их пронзенными до тех пор, пока они не умрут, вероятно, будет сочтено слишком жестоким; говорят, что лучший метод, практикуемый до сих пор, — это протыкать их иглой, смоченной в азотной кислоте; бражники и другие крупные мотыльки также убиваются таким же образом с наименьшим повреждением: читатель примет любой из этих методов или любой другой, который он сочтет целесообразным. Когда они мертвы, их крылья следует расправить и держать в как можно более естественном положении.

МЕТОД СБОРА НАСЕКОМЫХ, НАЗЫВАЕМЫХ ДВУКРЫЛЫМИ (DIPTERA).

Этот отряд содержит различные виды мух и комаров; первые изобилуют почти в каждом месте, но их находят более конкретно на всех видах растений и цветов, особенно на зонтичных, вокруг верхушек деревьев, небольших холмов и т. д. Некоторые из них летают вокруг скота различных видов, в кожу которого они откладывают свои яйца, как, например, бычий овод (Oestrus bovis) и т. д. Эти насекомые легко убиваются несколькими каплями скипидара: их крылья следует расправить так, чтобы их тела стали заметны; под них следует поместить небольшую распорку, чтобы предотвратить слишком сильное искривление их тел при высыхании, к чему они очень склонны. Многих из них легче всего поймать, когда они начинают кормиться; ибо в середине дня они настолько быстры и активны, что поймать их почти невозможно.

Что касается последнего отряда насекомых, отличающегося термином APTERA (бескрылые), то они настолько обычны, а места, которые они населяют, настолько общеизвестны, что любая информация о средствах их сбора должна быть излишней. К этому классу относятся пауки, скорпионы, многоножки, крабы, омары и т. д. Большинство из них требуют сохранения в каком-либо виде спирта; винный спирт, крепкий спирт или джин предпочтительнее из-за их прозрачности; хотя ром или бренди могут, если под рукой нет другого спирта, подойти для цели сохранения, хотя и не для того, чтобы демонстрировать их с равным преимуществом.

Представителей рода раков (Cancer) после тщательного высушивания или осторожного запекания можно удобно хранить в ящиках для хранения или должным образом расставить в кабинетной коллекции. Более мелкие виды насекомых в целом, а также представители отряда бескрылых, лучше всего располагать между тальками в слайдерах; такие, например, как книжная вошь (Termes pulsatorium), различные подуры, вши, блохи, клещи и т. д.


Согласно Линнею, это мелкое насекомое, которое давно известно под английским названием «часы смерти» (death-watch) и описано рядом авторов: Линней так упоминает его: «frequens in domibus, invisum vestibus, herbariis, insectorum museis. Fœmina horologii instar pulsatoria in ligneis festucis». Syst. Nat. p. 1015. No. 2. Жоффруа, однако, говорит, что он уверен, что это не от этого насекомого, а от кожееда (Dermestes domesticus), (Syst. Nat. p. 563, No. 12), который делает круглые отверстия в мебели, исходит тикающий звук. Hist. des Insectes, Tom. I. p. 111. & Tom. II. p. 602. Ни одно из них не больше человеческой вши (Pediculus humanus). Опять же, по авторитетному мнению доктора Шоу, мы уверены, что насекомое, правильно называемое «часами смерти», является жесткокрылым насекомым рода точильщиков (Ptinus), Syst. Nat. p. 565. Доктор говорит: «главным образом в поздней стадии весны это тревожное маленькое насекомое начинает издавать свой звук — преобладающее число отчетливых ударов составляет от семи до девяти или одиннадцати — они даются в довольно быстрой последовательности и повторяются через неопределенные промежутки времени; и в старых домах, где насекомые многочисленны, их можно слышать почти каждый час дня, особенно если погода теплая. Звук в точности напоминает тот, который можно сделать, постукивая умеренно сильно ногтем по столу — оно около четверти дюйма в длину». Этот весьма способный натуралист выделил насекомое под названием Ptinus fatidicus, бьющий точильщик, и предполагает, что оно тождественно с Dermestes tesselatus Фабриция и Ptinus pulsator Гмелина. Он также предостерегает нас «не путать это насекомое, которое является настоящими часами смерти простонародья, эмфатически так называемыми, с другим насекомым, которое издает звук, похожий на тиканье часов, и которое продолжает свой звук в течение долгого времени без перерыва: оно принадлежит к совершенно другому племени, чем часы смерти, и является Termes pulsatorium Линнея». Каждый согласится с доктором в его замечании, что «это очень своеобразное обстоятельство, что животное, столь обычное, не должно быть более широко известным». Nat. Misc. vol. iii.

Кто бы из трех вышеописанных ни был настоящим насекомым, хорошо известно, что в течение ряда лет страх перед ним вызывал самые неприятные ощущения в умах слабых и суеверных; несчастный предрассудок, который существует даже до настоящего часа и не может быть полностью искоренен всеми силами разума и аргументов. Сэр Томас Браун давно заметил: «Тот, кто мог бы погасить ужасающие опасения по этому поводу, мог бы предотвратить страсти сердца и многие холодные поты у бабушек и нянек». Pseudodoxia Epidemica, Книга ii. Гл. 7. С чувствами этих людей забавляется известный сатирик в следующих строках:




———— “a wood worm


That lies in old wood, like a hare in her form:


With teeth or with claws it will bite or will scratch,


And chambermaids christen this worm a DEATH-WATCH:


Because like a watch, it always cries click,


Then woe be to those in the house who are sick;


For sure as a gun, they will give up the ghost,


If the maggot cries click, when it scratches the post.”








Инвектива Свифта против Вуда.

Другой поэт также развлекался на ту же тему:




———— “The weather’s bell


Before the drooping flock told forth her knell.


The solemn DEATH-WATCH click’d the hour she died.”








Пасторальная элегия Гея.

Примечательно, что хотя невежды презирают мельчайшие части творения как слишком незначительные, чтобы привлечь их внимание, и осмеливаются высмеивать тех, кто лучше информирован, за их внимание к таким ТРИВИАЛЬНЫМ предметам; все же именно эти люди являются теми, на кого НАСТОЯЩИЕ ПУСТЯКИ производят сильнейшие впечатления, и чьей доверчивостью кажущееся незначительным существо было УВЕЛИЧЕНО до такой степени, что стало объектом значительной важности в шкале существ; ибо, как говорит наш великий драматург о РЕВНИВЦАХ:




——— “Trifles light as air


Are to the TIMID confirmations strong


As proofs of holy writ.”









Поскольку у коллекционера будет частая необходимость в использовании пробки, как для выстилки своих коробок, так и для расправления своих насекомых, следующие указания о том, как подготовить ее для этих целей, окажутся полезными.

Он может приобрести пробку большими кусками у любого резчика пробки; их нужно разрезать на более мелкие, и, чтобы сделать пробку плоской, ее следует подержать перед огнем, пока жар не проникнет в нее полностью; затем пробку нужно немедленно поместить между двумя гладкими досками и положить на нее очень тяжелый груз; в таком положении она должна оставаться до остывания. Будучи выровненной таким образом, ее следует обработать рашпилем с обеих сторон, таким рашпилем, который используют пекари; затем более мелким; и, наконец, пемзой; благодаря чему она станет совершенно гладкой. Если пробка толстая, а ее цель — выстилка коробок, ее можно распилить посередине и обработать рашпилем, как было указано ранее.



Поскольку без должного внимания к состоянию атмосферы коллекционер может совершить много бесплодных экскурсий, будет уместно указать ему вид погоды, наиболее приспособленный для цели обеспечения успеха.

Если день выдастся погожим и солнце излучает много тепла, насекомые очень бодры и оживлены; если, напротив, погода будет холодной или ветреной, будет напрасно пытаться поймать их в полете, так как в такое время насекомые в целом укрываются в траве, и вместо того, чтобы лететь вверх, что обычно бывает при беспокойстве, они бросаются в самый густой подлесок; или если они поднимутся над кустами, они будут стремительно отброшены потоком ветра далеко за пределы досягаемости сети; и, если бы это было иначе, коллекционер нашел бы аппарат неуправляемым. Харрис говорит, что капустница — такой же хороший признак хорошей погоды, какой только может быть; когда эти мухи вылетают утром, это обычно предвещает погожий день.



На рассвете многие насекомые находятся в полете; и большинство видов наблюдается в жаркую погоду выходящими после дождя, чтобы насладиться влажностью воздуха; это лучшее время для сбора, так как их крылья менее подвержены затвердеванию, прежде чем их можно будет расправить.

Самцы некоторых, если не каждого вида мотыльков, а возможно, и других насекомых, благодаря непонятной для нас способности, способны обнаруживать самок не только на большом расстоянии, но и в самых уединенных местах. Это обстоятельство побудило некоторых коллекционеров попытаться поймать таких самцов, которых нелегко добыть любым из обычных методов: они заключают самку в садок для разведения и помещают его как можно ближе к обычным местам обитания вида; самцов обычно вскоре после этого можно будет наблюдать порхающими над садком и пытающимися проникнуть к самкам. Эта уловка неоднократно практиковалась с успехом на лисьих и коконопрядных мотыльках.

У каждого вида есть свое определенное время появления, которое редко ускоряется или замедляется более чем на несколько дней, если только это не вызвано необычной мягкостью или суровостью сезона. Если выводок насекомых обнаружен в определенное время года, то выводок того же вида будет найден точно в тот же или близкий к нему период следующего года, если только они не были уничтожены случайно. Несмотря на то, что это наблюдение в целом справедливо, фактом является то, что некоторые насекомые весьма изменчивы в этом отношении; например, бражник вьюнковый (sphinx convolvuli) и желтушка (papilio hyale) были обычны в окрестностях Лондона в 1781 году, но с тех пор стали очень редкими, особенно первый; репейница (papilio cardui) иногда исчезает на несколько лет. Траурница (papilio antiopa) была впервые обнаружена в 1748 году в Колд-Харбор-лейн, Камбервелл, и время от времени исчезала на несколько лет; несколько сезонов назад было поймано несколько особей в разных частях королевства; после этого периода не было известно ни об одном замеченном экземпляре. Неоднократно было установлено, что, как и в случае с растениями, так и с насекомыми, некоторые виды ограничены одним конкретным участком земли и не встречаются ни в какой другой части того же леса; следовательно, однажды обнаружив места их обитания, коллекционер может рассчитывать на встречу с особями того же вида в течение нескольких сезонов подряд.

Мелких молей можно найти как зимой, так и летом. Трудно было бы поверить, если бы опыт не доказывал, что, когда мороз настолько силен, что полностью подавляет проявления и почти уничтожает существование растительности, мириады этих нежно устроенных созданий в пределах его влияния бросают вызов суровому сезону и безопасно существуют в тех жилищах, которые они сумели построить. Искусный энтомолог может в это время года за несколько часов собрать множество представителей отрядов жесткокрылых, полужесткокрылых и чешуекрылых; некоторые из них могут быть добыты только в очень холодную погоду.

Эти насекомые обычно укрываются среди мха и других посторонних веществ, растущих на стволах или ветвях деревьев, или под гниющей корой; эти субстанции следует плотно закрыть в коробке или жестяной банке, чтобы предотвратить побег тех насекомых, которые могут ожить от тепла. Для их изучения Донован рекомендует расстелить лист писчей бумаги на столе и поставить перед собой лампу или свечу с абажуром из прозрачной или промасленной бумаги, чтобы ослабить яркий свет; разделите мох и слегка потрясите его в руке, и вы заметите, как многие насекомые падают на бумагу. Если они слишком малы, чтобы проткнуть их булавкой через грудной отдел, их можно прикрепить гуммиарабиком к небольшим полоскам бумаги.



ОБЩИЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ОБУСТРОЙСТВУ КАБИНЕТА.

Для тех, кто увлекается предметами естественной истории, хороший кабинет для насекомых считается ценным приобретением: если он хорошо сконструирован, а различные объекты расставлены со знанием дела, он, безусловно, представляет собой одно из самых красивых и восхитительных собраний объектов в природе. Однако те, кто намерен составить коллекцию, достаточно обширную, чтобы считаться полной, обнаружат, что необходимо посвятить этому делу много времени, а также обладать значительной долей настойчивости и изобретательности; тем, кто обладает достатком, будет гораздо легче приобрести такую коллекцию. Кабинет, чтобы выглядеть с той элегантностью, которой заслуживает предмет, должен быть из хорошо выдержанного красного дерева, изготовлен хорошим мастером таким образом, чтобы все соединения подходили друг к другу с величайшей точностью; форма и размер могут быть по желанию или в зависимости от объема коллекции, которую предполагается собрать.

Чтобы сформировать кабинет, достаточно вместительный для размещения экземпляров всех английских насекомых, открытых к настоящему времени, за исключением тех, которые, как отмечалось ранее, лучше сохраняются в спирте или между стеклышками, я бы порекомендовал план, приведенный ниже:

Высота может составлять около трех футов четырех дюймов, ширина — два фута четыре дюйма, а глубина — один фут четыре дюйма, с закрывающимися дверцами и хорошим замком. Внутри кабинет должен быть разделен посередине, чтобы вместить ряд из двенадцати квадратных ящиков с каждой стороны; под ними можно установить два или три ящика во всю ширину для размещения более крупных видов насекомых, таких как бражники, ракообразные и т. д. Боковые стенки и задние части всех этих ящиков должны быть из кедра, а передние — из красного дерева, с латунным кольцом или кнопкой на каждом. Пробку, которой выстланы их дны, необходимо выбирать как можно более свободной от трещин и, после многократного промывания раствором сулемы в винном спирте для уничтожения анималькулей, приклеить, чтобы предотвратить ее коробление. Вся поверхность должна быть сделана идеально гладкой и ровной, и она, как и боковые стороны, должна быть покрыта тщательно наклеенной имперской бумагой, а затем смочена квасцовой водой. Бумага должна быть точно расчерчена на квадраты, соразмерные с размером насекомых, которые в них должны содержаться; названия каждого отряда и рода должны быть прикреплены в соответствии с системой Линнея. Для украшения края ящиков можно обклеить узкими полосками какой-либо декоративной бумаги. В передней части каждого ящика должна быть тонкая перегородка для размещения надлежащего количества камфоры, с рядом небольших отверстий для воздуха для более легкого распространения ее испарений к насекомым, содержащимся в ящике: верхние части этих перегородок должны быть закрыты тонкими деревянными планками, уложенными на них и подогнанными с точностью, но не приклеенными. Чтобы предотвратить проникновение пыли и воздуха и выгодно представить содержимое, верхняя часть каждого ящика должна быть застеклена тончайшим стеклом, вставленным в раму того же размера, что и ящик, сделанную либо для выдвижения в пазу, либо для установки в четверть.

Проделав все это, желательно дать кабинету тщательно проветриться, прежде чем помещать в него каких-либо насекомых, и быть особенно внимательным к тому, чтобы все помещаемые насекомые были как можно более свободны от влаги; если кабинет затем постоянно содержать в сухом месте, периодически обновлять камфору и исключить доступ воздуха, есть все основания ожидать, что различные насекомые могут долгое время сохраняться в идеальном состоянии. Если, несмотря на все эти меры предосторожности, на каком-либо из насекомых появятся мелкие пыльные частицы, что является верным признаком присутствия анималькулей, их следует осторожно протереть волосяной кисточкой, смоченной в винном спирте, или аккуратно переложить в коробочку из щепы и на короткое время поместить на край банной печи; таким образом, если заняться этим своевременно, они будут достаточно просушены, чтобы предотвратить дальнейшее повреждение. Строгое соблюдение вышеуказанных деталей позволило мне в течение нескольких лет сохранять содержимое кабинета, ранее находившегося в моем владении, а ныне являющегося собственностью сэра Джона Сент-Обина, баронета, члена Королевского и Линнеевского обществ, в самом совершенном состоянии, хотя он содержал значительно более 2000 предметов. За тот же промежуток времени, насколько мне известно, несколько ценных коллекций были либо полностью уничтожены, либо очень существенно повреждены; так как, как только начинаются разрушения, они быстро распространяются, если их не предотвратить незамедлительно.

Те, кто желает обогатить свою коллекцию произведениями из других климатических зон, потребуют гораздо более обширного кабинета или, поскольку предмет можно назвать неисчерпаемым, могут посвятить несколько кабинетов только экзотическим насекомым. Коллекция, собранная мистером Друри, будучи, я полагаю, самой великолепной из когда-либо появлявшихся в этом королевстве, возможно, будет интересно многим моим читателям получить о ней краткое представление. Она содержится в пяти больших кабинетах и состоит из двух отделов: во-первых, найденные в этой стране, и, во-вторых, полученные из различных уголков земного шара. Английская коллекция содержит 2324 различных насекомых, а иностранная — 5066; итого 7380: последняя включает жесткокрылых — 1716, полужесткокрылых — 676, чешуекрылых — 1739, сетчатокрылых — 122, перепончатокрылых — 472, двукрылых — 312, бескрылых — 29. Вся эта великолепная коллекция регулярно расставлена в соответствии с Линнеевской системой в 144 ящиках. Некоторые из самых красивых объектов этой коллекции представлены и подробно описаны в работе, опубликованной мистером Друри в трех томах кварто, содержащей на 150 таблицах около 700 элегантно раскрашенных экземпляров.

Климат Азии особенно благоприятен для производства многочисленных предметов в различных областях естественной истории, неизвестных в Европе или не являющихся ее уроженцами; особенно это касается насекомых отряда чешуекрылых, многие из которых удивительно велики и демонстрируют разнообразие самых красивых цветов. Это побуждает джентльменов перед отъездом в Индию снабжать себя кабинетами за значительную плату, предвкушая удовлетворение, которое они получат во время своего пребывания там, расставляя и помещая в них различные предметы, которые они намереваются собрать, и развлекая своих друзей их осмотром. Кроме того, они получают поручения от своих европейских друзей собирать и пересылать им как можно больше, при этом ни одна из сторон не предполагает, что это будет сопряжено с какой-либо значительной степенью хлопот или неудобств. Поэтому, возможно, будет нелишним привести здесь то, что преподобный мистер Джон, один из датских миссионеров в Транкебаре, говорит по этому поводу. [168] «Сезон дождей в высшей степени вреден для коллекций во всех областях естественной истории, за исключением раковин и минералов. Получить постоянный кабинет, если не невозможно, то по крайней мере очень трудно и дорого. Насекомые, если их тщательно не хранить в закрытых футлярах, хорошо защищенных от доступа мельчайшей частицы воздуха, вскоре покрываются плесенью; не избавлены от этого неудобства и сушеная рыба, чучела птиц, шкуры животных, растения и т. д.; если их часто не подвергать воздействию солнечных лучей или не сушить в печах, мириады анималькулей за короткое время образуют поселение и неизбежно уничтожают их. Все кабинеты, полученные из Европы, выстланные привычным образом пробкой или елью, здесь по этой причине совершенно бесполезны, к тому же они вскоре расшатываются от жары климата. Парусина, хорошо просмоленная и натянутая на рамы, гораздо лучше подходит для этой цели; несколько таких рам можно поместить одну над другой на удобном расстоянии, а всю конструкцию поддерживать на легких ножках: чтобы сделать их более приятными для глаз, полотно можно обклеить, как будет наиболее угодно, белой или цветной бумагой. Даже морские ежи и мелкие морские растения притягивают столько сырости, что теряют свои цвета и иглы и распадаются на части, особенно если они предварительно не были некоторое время вымочены в пресной воде, чтобы лишить их солевых частиц. Чучела птиц и т. д. теряют свои перья или шерсть, а более мягкие и нежные части отпадают. Следовательно, если отсюда не уходят корабли в течение октября, а задерживаются до февраля, большая часть того, что я собрал для тех моих друзей в Европе, которые являются поклонниками чудесных творений Творца, будет потеряна для меня и для них, помимо того, что это подвергнет меня обвинению в недостатке внимания и благодарности за ранее полученные одолжения, чего не может быть дальше от моего сердца».


Neuere Geschichte der Missions Anstalten. 48 stück. Halle 1796.


Вышеприведенные замечания, как мы надеемся, дадут несколько полезных советов джентльменам, намеревающимся посетить Индию, а также послужат оправданием для тех, кто, не будучи знакомым с трудностями сохранения коллекций в столь жарком климате, перед отъездом поспешно давал обещания своим друзьям, которые из-за невозможности их выполнения слишком часто подвергали их незаслуженному порицанию.





ОБИЛЬНЫЙ СПИСОК МИКРОСКОПИЧЕСКИХ ОБЪЕКТОВ.




Во вводной части к списку объектов нашего автора в главе X он совершенно справедливо замечает, что в силу природы предмета список должен быть очень несовершенным и т. д. Не с тщеславной идеей сделать полным то, что он оставил несовершенным, и что, действительно, всегда должно оставаться таковым, приводится следующий общий список; но главным образом с целью еще больше помочь начинающему и указать на множество предметов, которые иначе могли бы не так легко прийти ему на ум. В большинстве случаев я упоминал, где можно искать объекты с вероятностью успеха; описывать их выходило за рамки моих ограничений. Приведенный здесь образец убедит читателя в том, что было бы не очень трудной задачей расширить этот список настолько, чтобы составить целый том; но предполагается, что в своем нынешнем состоянии он окажется достаточно обширным и весьма полезным. Тем, кто уже знаком с предметом, он может оказаться приемлемым в качестве своего рода указателя для помощи их памяти; а тем, кто склонен сформировать кабинет, он послужит для руководства в выборе основных объектов и даст некоторое представление о том, каким образом их следует располагать.



I. ЖИВОТНЫЕ И ИХ ЧАСТИ.

ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ РОД, ЧЕТВЕРОНОГИЕ И Т. Д.


	Человеческий волос

	Конский волос

	Свиная щетина

	Мышиная шерсть

	Вибриссы кошек, тигров и т. д.

	Кутикула, или поверхностный слой кожи человеческого тела

	Сама кожа

	Жировая мембрана

	Мышечные волокна

	Нервы

	Артерии и вены

	Кишечник или внутренности

	Млечные сосуды

	Лимфатические протоки

	Легкие

	Печень

	Поджелудочная железа и т. д.

	Мозг

	Глаз, его оболочки, влага и т. д.

	Нос, его губчатые кости и т. д.

	Ухо, его волосы, сера, барабанная перепонка и т. д.

	Язык, его волокна, нервные сосочки и т. д.

	Кровь, ее глобулы, циркуляция и т. д.

	Ногти и копыта в тонких срезах

	Кости и т. д.



ОБЪЕКТЫ, СВОЙСТВЕННЫЕ ПТИЦАМ.


	Перья и их оперение

	Сердцевина пера, разрезанная поперечно

	Красные гребни и сережки петухов

	Чешуйчатая кожа ног

	Перепонка водоплавающих птиц

	Мясистые волокна, особенно желудок

	Яйца, их красивые оттенки

	Цветная радужка глаза у некоторых и т. д.

	Грудные кости и лопатки мелких птиц; к чему можно добавить,

	Перепончатые крылья летучей мыши



ОБЪЕКТЫ, СВОЙСТВЕННЫЕ РЫБАМ.

Многие из них представляют собой прекраснейшие объекты благодаря элегантному разнообразию цветов и оттенков их кожи и чешуи


	Их шипы

	Плавники

	Мясистые волокна

	Молоки или икра

	Зубы

	Мозг

	Глаз, его радужка

	Легкие и другие внутренности

	Жабры

	Циркуляция крови в плавниках и хвостах мелких рыб

	Раковины большинства видов моллюсков

	Бахромчатые края раковин и т. д.



НАСЕКОМЫЕ.

1. Жесткокрылые.


	Целое насекомое, если оно не слишком крупное

	Голова

	Антенны

	Крылья

	Надкрылья

	Ноги и т. д.

	Scarabæus auratus, бронзовка золотистая; на цветах

	Dermestes domesticus, точильщик домовый по Жоффруа

	Dermestes pulicaris, жук-блошка; на цветах

	Ptinus pectinicornis; в старых стволах ив

	Ptinus fur; очень разрушителен в кабинетах

	Ptinus fatidicus (Шоу), точильщик, см. стр. 688.

	Gyrinus natator, вертячка

	Byrrhus scrophularia; на цветах

	Silpha pustulata; на деревьях

	Silpha aquatica

	Silpha pulicaria; часто бегает по цветам

	Cassida viridis, щитоноска зеленая; на губоцветных растениях и чертополохе

	Cassida nebulosa; на чертополохе

	Cassida nobilis

	Coccinella, 2 punctata; on alder and other trees

	Coccinella, 5 punct. in gardens

	Coccinella, 7 punct. lady-cow or lady-bird

	Coccinella, 9 punct. on trees

	Coccinella, 14 punct.

	Coccinella, 16 punct.

	Coccinella, 22 punct.

	Coccinella, 14 guttata; in woods

	Coccinella, 2 pustulata; on trees and flowers

	Chrysomela tanaceti; на пижме

	Chrysomela alni; на ольхе обыкновенной

	Chrysomela betulæ; на березах

	Chrysomela polygoni; на траве

	Chrysomela polita; на ивах

	Chrysomela populi; на тополях

	Chrysomela sanguinolenta; в лесах

	Chrysomela hyoscyami; на белене

	Chrysomela exsoleta; в садах

	


Chrysomela 12 punctata; Chrysomela asparagi;





} на спарже



 





	Curculio cyaneus; на ивах

	Curculio cerasi; на черешне

	Curculio pruni; на вишне

	Curculio acridulus; на растениях отряда крестоцветных

	Curculio granarius, долгоносик

	Curculio dorsalis; на чистяке весеннем

	Curculio pini; на сосне обыкновенной

	Curculio lapathi; на щавеле, особенно на щавеле водном

	Curculio scaber; на крапиве

	Curculio quercus; на листьях дуба

	Curculio viscariæ; на смолке обыкновенной

	Curculio pericarpius; на норичнике

	Curculio betulæ; на березе и ольхе

	Curculio beccabungæ; на веронике поточной

	Curculio alni; на листьях ольхи

	Curculio fagi; на буке

	Curculio pomorum; на яблоне

	Curculio nucum; в лесных орехах

	Curculio scrophulariæ; на норичнике

	Curculio tortrix; в скрученных листьях тополей

	Curculio pyri; на груше

	Curculio argentatus; в садах

	Cerambyx moschatus; [169] на ивах, розах и т. д.

	Lampyris noctiluca; светляк

	Cantharis ænea; на цветах

	Elater castaneus; на коре деревьев в лесах

	Elater sanguineus; на коре деревьев

	


Cicindela riparia; Cicindela aquatica;





} на влажной песчаной почве



 





	


Dytiscus cinereus; Dytiscus sulcatus;





} в воде



 





	Carabus granulatus; на полях близ Лондона

	Carabus crepitans; под камнями

	Carabus 6 punctatus; на песке у ручьев

	Carabus 4 maculatus; на песчаных берегах рек

	Mordella aculeata; на цветах

	Staphylinus murinus; на конском навозе

	Staphylinus riparius; на влажном песке

	Staphylinus chrysomelinus; на песке и у стен

	Forficula auricularia, уховертка

	Forficula minor, малая уховертка




[169] Я ловил их в огромном количестве на кустах белых роз и малины в окрестностях Лондона; их запах мне всегда казался ближе к запаху масла родиолы, чем мускуса.


2. Полужесткокрылые.


	Части для осмотра те же, что и у жесткокрылых

	Blatta orientalis; в пекарнях и у дымоходов

	Gryllo-talpa, медведка; преимущественно под землей

	Gryllus domesticus, сверчок домовый

	Gryllus campestris; под землей

	Gryllus grossus, кобылка обыкновенная

	Gryllus verrucivorus, кузнечик зеленый большой

	Cicada cornuta; на деревьях и т. д.

	Cicada spumaria, слюнявка обыкновенная; в пене на различных растениях

	Cicada viridis; на водных растениях

	Cicada ulmi; на вязах

	Cicada rosæ; на розовых кустах

	Notonecta glauca, гладыш обыкновенный; плавает на спине в спокойной воде

	Notonecta striata, гладыш бурый; на воде

	Notonecta minutissima, гладыш малый; плавает на спине

	Nepa cinerea, водяной скорпион; на воде

	Nepa cimicoides; на воде

	Nepa linearis; на стоячей воде

	Cimex lectularius, клоп постельный

	Cimex scaraboides; на цветах на лугах

	Cimex corticalis; на деревьях

	Cimex betulæ; на березах

	Cimex filicis; на папоротнике

	Cimex baccarum; на кустах крыжовника

	Cimex personatus; в домах

	Cimex hyoscyami, клоп краснокрылый; на белене

	

	Cimex umbratilis; на цветах

	Cimex striatus; в лесах близ Хэмпстеда

	Cimex populi; в лесах, особенно на стволах тополя

	Cimex abietis; на сосне обыкновенной

	Cimex lacustris; быстро бегает по стоячей воде

	Cimex stagnorum; на стоячих водах

	Aphis ribis, тля смородиновая; на кустах

	Aphis ulmi, вязовая

	Aphis sambuci, бузиновая

	Aphis rumicis, щавелевая

	Aphis aceosæ, щавелевая

	Aphis lychnidis, смолковая

	Aphis rosæ, розанная

	Aphis tiliæ, липовая

	Aphis brassicæ, капустная

	Aphis sonchi, осотовая

	Aphis cardui, чертополоховая

	Aphis tanaceti, пижмовая

	Aphis absinthii, полынная

	Aphis jaceæ, васильковая

	Aphis betulæ, березовая

	Aphis fagi, буковая

	Aphis quercus, дубовая; под корой

	Aphis salicis, ивовая

	Aphis populi, тополевая

	Aphis aceris, кленовая; на листьях

	Aphis atriplicis; свернутая в листьях лебеды

	Chermes graminis; на траве

	Chermes pyri; на груше

	Chermes scorbi; на рябине

	Chermes urticæ; на крапиве

	Chermes alni; на ольхе обыкновенной

	Chermes quercus; на листьях дуба

	Chermes abietes; на ели

	Chermes fraxini; на ясене

	Coccus hesperidum, щитовка оранжерейная; на апельсиновых деревьях

	Coccus betulæ; на развилках ветвей берез

	Coccus philarides; на канареечнике

	Thrips junipera; на коре старых деревьев

	Thrips fasciata; на цветах

	Thrips physapus; на одуванчике и т. д., стр. 350.



3. Чешуекрылые.


	Их крылья, чешуйки и перья, язык или хоботок, голова, глаза, антенны, куколки, яйца, ноги и т. д.

	Papilio cardamines, аврора; на обочинах живых изгородей

	Papilio Io, павлиний глаз; на дорожках и обочинах живых изгородей

	Papilio Mæra, краеглазка маера; на стенах и насыпях

	Papilio galathea, галатея; на лугах

	Papilio cardui, репейница; на утеснике и ворсянке

	Papilio Iris, переливница ивовая; в лесах

	Papilio polychtoros, многоцветница; на дорожках

	Papilio urticæ, крапивница; на насыпях

	Papilio maturna, шашечница матурна; на пустошах

	Papilio cinxia, шашечница цинксия; на лугах

	Papilio paphia, перламутровка пафия; в лесах

	Papilio aglaja, перламутровка аглая; в лесах

	Papilio cuphrosyne, перламутровка эвфросина; в лесах

	Papilio quercus, хвостатка дубовая; в кустарниках

	Papilio rubi, хвостатка руби; в лесах

	Papilio pamphilus, воловий глаз малый; на лугах

	Sphinx ocellata, бражник глазчатый; на ивах

	Sphinx populi, бражник тополевый; на тополях и ивах

	Sphinx tiliæ, бражник липовый; на коре липы

	Sphinx convolvuli, бражник вьюнковый; на полях, где растет вьюнок

	Sphinx ligustri, бражник бирючинный; в живых изгородях из бирючины

	Sphinx atropos, бражник «мертвая голова»; на картофельных полях

	Sphinx elpenor, бражник винный; на винограде, вьюнке и т. д.

	Sphinx stellatarum, бражник-языкан; в садах на цветах

	Sphinx filipendulæ, пестрянка таволговая; на траве на лугах

	Phalæna pavonia, павлиноглазка малая; на ивняках

	Phalæna rubi, коконопряд малинный; близ лесов

	Phalæna pini, коконопряд сосновый; на соснах

	Phalæna vinula, гарпия большая; на коре деревьев

	Phalæna neustria, коконопряд кольчатый; на терновнике

	Phalæna caja, медведица кайя; на насыпях

	

	Phalæna villica, медведица-хозяйка; на насыпях, обращенных к восходящему солнцу

	Phalæna monacha, монашенка; в лесах

	Phalæna salicis, волнянка ивовая; в коре ивы

	Phalæna zigzag, хохлатка зигзаг; там же

	Phalæna cossus, древоточец пахучий; стр. 334

	Phalæna libatrix, совка-либатрикс

	Phalæna jacobææ, медведица-якобея; на пустошах

	Phalæna pronuba, совка ленточная большая; в садах

	Phalæna festucæ, совка-фестука; в канавах близ болот

	Phalæna psi, совка-пси; в коре ив

	Phalæna meticulosa, совка-меткулоза; на крапиве

	Phalæna aceris, волнянка кленово-пятнистая; близ кленов

	Phalæna exsoleta, совка-экзолета; на болотах

	Phalæna oxyacanthæ, совка-оксиаканта; в живых изгородях в Илинге

	Phalæna pisi, совка-пизи; на лугах

	Phalæna amataria, пяденица-аматария; на дорожках

	Phalæna syringaria, пяденица-сирингария; в живых изгородях

	Phalæna prunaria, пяденица-прунария; на дорожках и в живых изгородях

	Phalæna verticalis, огневка-вертикалис; на крапиве

	Phalæna evonymella, моль горностаевая; в садах

	Phalæna salicella, моль-саличелла; в садах

	Phalæna sarcitella; часто встречается в домах

	Phalæna granella, моль зерновая; в домах и амбарах

	Phalæna pomonella, плодожорка яблонная; в садах

	Phalæna didactyla, пальцекрылка-дидактила; среди крапивы

	Phalæna pentadactyla, пальцекрылка-пентадактила; в лесах

	Phalæna hexadactyla, пальцекрылка-гексадактила; на жимолости и т. д.



4. Сетчатокрылые.


	Их крылья, голова, глаза, антенны и т. д.

	Libellula depressa

	Libellula Ænea

	Libellula grandis

	Libellula forcipata

	Libellula virgo

	Libellula puella

	Ephemera vulgata

	Ephemera vespertina

	Ephemera culiciformis

	Ephemera horaria

	Ephemera striata

	Phryganea bicaudata

	Phryganea nebulosa

	Phryganea striata

	Phryganea rhomboidica

	Phryganea flavilatera

	Phryganea nigra

	Phryganea longicornis

	Hemerobius perla, златоглазка; на растениях, стр. 206

	Hemerobius chrysops

	Hemerobius sexpunctatus

	Hemerobius formicarum

	Panorpa communis; луга



5. Перепончатокрылые.


	Крылья, жало, хоботок и т. д.

	Cynips glecomæ; в бугорках на листьях будры плющевидной.

	Cynips quercus baccarum; в небольших бугорках на нижней стороне листьев дуба

	Cynips quercus folii; в крупных бугорках на листьях дуба

	Cynips quercus petioli; в бугорках на черешке листьев дуба

	Cynips quercus gemmae; в крупных чешуйчатых галлах на крайних почках дубов

	Tenthredo lutæa; на иве, ольхе, березе

	Tenthredo rustica; на ивах

	Tenthredo scrophulariæ; на норичнике

	Tenthredo rosæ; на розовых кустах

	Tenthredo cynosbati; на плодах шиповника

	Tenthredo caprææ; на ивах

	Ichneumon comitator; в гнездах ос

	Ichneumon manifestator; леса

	Ichneumon puparum; в куколках бабочек

	Ichneumon aphidum; размножается в телах тлей

	Ichneumon globatus; размножается в белых шелковистых коконах длиной около одного дюйма, которые встречаются на различных растениях на лугах

	Ichneumon glomeratus; размножается в гусеницах капустной бабочки

	Ichneumon pectinicornis; в куколках бабочек

	Sphex viatica

	Sphex cribraria

	Chrysis ignita; в стенах

	Vespa crabro, шершень; строит в дуплах деревьев

	Vespa vulgaris, оса обыкновенная

	Vespa coarctata, оса малая

	

	Apis centuncularis; строит в старых деревьях

	Apis rufa, пчела полевая малая

	Apis mellitica, пчела медоносная обыкновенная

	Apis manicata; на цветах

	Apis conica; строит на земле

	Apis terrestris, шмель земляной; строит глубоко в земле

	Apis subterranea, шмель большой

	Formica herculeana, муравей-древоточец, крупный

	Formica rufa; в садах

	Formica fusca, муравей бурый обыкновенный

	Formica nigra, черный

	Formica rubra, муравей рыжий малый



6. Двукрылые.


	Oestrus bovis, овод бычий, см. стр. 294, примечание

	Oestrus hæmorrhoidalis, см. стр. 295, примечание

	Oestrus ovis, овод овечий, см. стр. 296, примечание

	Tipula crocata; на лугах

	Tipula lunata; там же

	Tipula cornicina; там же

	Tipula plumosa, комарик-звонец, напоминает комара, и его часто принимают за него

	Tipula littoralis; на деревьях

	Tipula monilis; на лугах и на окнах и т. д.

	Musca chamæleon, стр. 248

	Musca morio; в садах

	Musca pyrastri; там же

	Musca menthastri; цветы

	Musca pipiens; на мяте и т. д.

	Musca inanis; на цветах

	Musca pellucens; на розовых кустах

	Musca cæsar; в лесах и садах

	Musca cadaverina; на мясе

	Musca vomitoria, муха мясная синяя

	Musca carnaria, муха мясная обыкновенная

	Musca domestica, муха комнатная обыкновенная

	Musca cellaris; часто встречается мертвой в вине и уксусе

	Musca putris; размножается в сыре и навозе

	Musca stercoraria; на навозе

	Musca vibrans; на деревьях

	Musca flava; на цветах

	Musca solstitialis; на чертополохе

	Tabanus bovinus, слепень большой

	Tabanus pluvialis; на лугах

	Culex pipiens, common gnat, see page 187 note, 623

	Culex bifurcatus; в водных местах

	Culex pulicaris; в садах весной

	Conops calcitrans, отличается от обычной мухи наличием острого твердого хоботка, которым она жалит наши ноги осенью

	Conops macrocephala; на лугах

	Asilus craboniformis, ктырь шершневидный; на влажных лугах

	Asilus forcipatus; в садах

	Asilus morio; во влажных лесах

	Bombylius major, жужжало большое, сосет цветы, не садясь на них

	Bombylius medius; зависает в воздухе, подобно ястребу, и стремительно бросается вперед

	Bombylius minor; в лесу Кан-Вуд, близ Хэмпстеда

	Hippobosca equina, кровососка лошадиная; прикрепляется к собакам и скоту

	Hippobosca hirundinis; в гнездах ласточек



7. Aptera (Бескрылые).


	Lepisma saccharina, чешуйница сахарная; в стыках оконных рам, которые отсыревают и редко открываются

	Podura viridis; на растениях в апреле

	Podura plumbea; на деревьях, поодиночке

	Podura villosa; на камнях

	Podura aquatica; в большом количестве на листьях водных растений

	Termes pulsatorium, «часы смерти» по Линнею, стр. 688, примечание

	Pediculus humanus, вошь человеческая, см. стр. 619

	Pediculus pubis, вошь лобковая

	Pediculus bovis, на скоте

	Pediculus vituli, то же

	Pediculus corvi, на вороне

	Pediculus gallinæ, на каплуне

	Pediculus columbæ, на голубе

	Pulex irritans, блоха обыкновенная; см. стр. 616

	Acarus reduvius, овечья вошь или клещ

	Acarus ricinus, собачий клещ

	Acarus passerinus; на многих видах мелких птиц

	Acarus aquaticus; в стоячей воде, быстро плавает

	Acarus holosericeus, клещ бархатный; на земле и на растениях

	Acarus coleoptratorum, клещ жучиный; сотни особей встречаются на брюшке жука

	

	Acarus longicornis; под камнями и т. д.

	Phalangium opilio, сенокосец обыкновенный

	Phalangium cancroides, ложноскорпион; на цветочных горшках, иногда в домах

	Aranea cucurbitina; на фруктовых деревьях

	Aranea labyrinthica; в полях

	Aranea domestica, паук домовый

	Aranea redimita; в садах

	Aranea senaculata, крупный; на стенах и т. д.

	Aranea scenica, черный; на старых стенах и окнах; паутины не плетет

	Aranea aquatica, светло-коричневый

	Aranea viatica, напоминает краба, движется медленно и т. д.

	Cancer pisum, гороховый краб, размером с горошину; в мидиях

	Cancer minutus, крошечный, меньше предыдущего; среди морских водорослей

	Cancer longicornis, длинноусый, размером с предыдущего

	Cancer plati-cheles, ширококлешневый, размером с конский боб

	Cancer Bernardus, рак-отшельник; в пустых раковинах брюхоногих моллюсков и т. д.

	Cancer gammarus, омар

	Cancer homarus; у побережья Ирландии

	Cancer astacus, речной рак

	Cancer serratus, креветка

	Cancer squilla, креветка белая

	Cancer crangon, креветка песчаная

	Cancer linearis, креветка линейная

	Cancer atomos, креветка-атом

	Cancer locusta, бокоплав; часто прыгает летом на морском берегу

	Cancer mantis; Уэймут

	Cancer pulex, водяная блоха; в ручьях

	Cancer salinus; в соленой воде Лимингтона

	Monoculus apis; в прудах и канавах

	Monoculus pulex, очень мелкий; часто и в большом количестве в стоячей воде

	Monoculus quadricornis

	Oniscus asilus, морская мокрица

	Oniscus entomon, морская мокрица; на побережьях

	Oniscus aquaticus; в чистых родниках

	Oniscus asellus, мокрица обыкновенная; в старых стенах и т. д.

	Oniscus armadillo; под камнями

	Julus terrestris, 200 ног; под камнями

	Julus sabulosus, 240 ног



VERMES (Черви).

1. Intestina (Кишечные).


	Gordius aquaticus, волосатик, похож на конский волос; в воде и глине

	Gordius lacustris; в печени щуки

	Ascaris vermicularis, острица; на дне озер, а также в кишечнике детей и лошадей

	Ascaris lumbricoides, аскарида человеческая; в кишечнике человека

	Lumbricus terrestris, дождевой червь; в почве, а также в кишечнике человека

	Lumbricus marinus, морской червь

	Fasciola hepatica, печеночная двуустка; в канавах, ручьях и в печени овец

	Fasciola intestinalis; в кишечнике рыб

	Fasciola barbata; в кишечнике каракатицы (Sepia loligo)

	Sepunculus nudus; в море

	Hirundo medicinalis, пиявка медицинская; в мелководье

	Hirundo sanguisuga, пиявка конская; в пресной воде

	Hirundo geometra; в пресной воде

	Hirundo muricata, морская пиявка



2. Mollusca (Моллюски).


	Limax ater, слизень черный; во влажных тенистых местах

	Limax rufus, рыжий; у подножия гор

	Limax maximus, большой серый; в густых лесах

	Limax agrestis, малый серый; на капусте

	Limax flavus, янтарный; на растениях

	Doris argo, морской лимон

	Doris verrucosa; Абердин

	Doris elutrina; Англси

	Aphrodita acculeata, морская мышь; часто встречается в желудке трески

	Aphrodita squamata; Англси

	Aphrodita minuta; то же

	Nereis noctiluca, едва различима невооруженным глазом; светится ночью в море так, что вода кажется объятой пламенем

	Nereis locustris; в глинистой воде

	Ascidia rustica; Скарборо

	Actinea sulcata; скалы Корнуолла и Англси

	

	Holothuria pentactes; на глубине

	Lernea cyprinacea; в прудах, прикрепляется к бокам карпов

	Lernea salmonea; прикрепляется к жабрам лосося

	Lernea asellina; в жабрах трески и т. д.

	Sepia officinalis, каракатица обыкновенная; в море

	Sepia sepiola; у побережья Флинтшира

	Medusa cruciata

	Medusa aurita, морская крапива

	Medusa capillata, морские легкие

	Asterias rubens, пятипалая морская звезда

	Asterias glacialis, обыкновенная морская звезда

	Asterias oculata, пятнистая морская звезда

	Asterias minuta; Денби

	Asterias hastata; Корнуолл

	Asterias nigra; то же

	Echius esculentus, морской еж; на побережье, близ Скарборо

	Echius spatagus, морское яйцо; на побережье Йоркшира



3. Testacca (Раковинные).


	Chiton crinitus, хитон волосистый; Абердин

	Chiton marginatus; в море, у Скарборо

	Chiton levis, хитон гладкий; Западный Росс, Северная Британия

	Lepas (Морская уточка). Животное — тритон

	Lepas balanus; прикрепляется к скалам и раковинам

	Lepas balanoides, желудевая морская уточка; часто прикрепляется к устрицам

	Lepas tintinabulum; на днищах кораблей

	Lepas anatifera, морская уточка, см. стр. 344

	Pholas (Фолас). Животное — асцидия

	Pholas dactylus, камнеточец; в камнях, светится ночью

	Pholas crispatus; часто встречается на побережье Йоркшира

	Solen (Черенок). Животное — асцидия

	Solen siliqua; часто встречается на берегу близ Скарборо

	Solen vagina; Англси

	Solen pellucidus; то же

	Solen legumen; то же

	Tellina (Теллина). Животное — тетис

	Tellina cornea, размером с горошину; в пресноводных водоемах

	Cardium (Сердцевидка). Животное — тетис

	Cardium echinatum; на побережье Йоркшира

	Cardium edule, сердцевидка съедобная

	Mactra (Мактра). Животное — тетис

	Mactra solida; на побережье Йоркшира

	Mactra lutraria; море, в устьях рек

	Donax (Донакс). Животное — тетис

	Donax trunculus; на побережье близ Скарборо

	Ostrea maxima, гребешок большой; на побережье Ирландии и близ Портленда

	Ostrea obliterata, гребешок малый

	Ostrea edulis, устрица обыкновенная

	Anomia truncata; в известняках

	Anomia crispa; в голубоватом известняке, в Крейвене и других местах

	Anomia squamula; на устрицах, крабах и омарах

	Anomia ephipium; прикрепляется к раковинам устриц

	Mytilus (Мидия). Животное — асцидия

	Mytilus rugosus; в известняке

	Mytilus edulis, мидия обыкновенная

	Mytilus cygneus; во многих озерах на севере

	Buccinum (Трубач). Животное — слизень

	Buccinum lapillus, пурпурница английская крупная; на берегу

	Buccinum minimum, меньше горошины

	Helix (Улитки). Животное — слизень

	Helix lapicida; в лесах Линкольншира

	Helix planorbis; в ручьях

	Helix cornea; в стоячих реках и прудах

	Helix vivipera; то же

	Helix putris; в реках и прудах

	Serpula (Серпула). Животное — теребелла.

	Serpula spirorbis; прикрепляется к морским водорослям на побережье

	Sabella (Сабелла). Животное — нереида

	Sabella alviolata, английский трубчатый песчаный коралл; на побережье Ярмута и на пляже Пейнгтон, Девон



4. Lithophyta (Литофиты).


	Коралл, известковый, неподвижный, построенный животными

	Madrepora (Мадрепора). Коралл с полостями, пластинчато-звездчатый. Животное — медуза

	Madrepora musicalis; на побережье Ирландии

	Millepora (Миллепора). Животное — гидра

	Millepora fascialis, каменистый листовидный коралл; прикрепляется к раковине устрицы, на побережье острова Уайт

	

	Cellepora (Целлепора), коралл, полуперепончатый, состоящий из круглых раковин. Животное — гидра

	Cellepora pumicosa, в микроскопе выглядит как пемза; встречается на серповидном коралле, подобно белому песку



5. Zoophyta (Зоофиты).


	Gorgonia placomus, бородавчатый морской веер; на побережье Корнуолла

	Gorgonia anceps, морская ива

	Gorgonia flabellum, веер Венеры

	Alcyonium (Алькионий). Цветки — гидры, между корой; эпидермис пузырчатый, пористый

	Alcyonium digitatum, «рука мертвеца»; часто вылавливается рыбаками при тралении камбалы у побережья Кента

	Alcyonium schlosseri; на побережье Корнуолла

	Alcyonium ficus, морская смоква; близ Ширнесса

	Spongia oculata, губка ветвистая; на побережье

	Spongia dicotoma, губка вильчатая; на побережьях Корнуолла и Йоркшира

	Spongia lacustris, губка ползучая; на дне озер в Уэстморленде

	Spongia fluviatilis, губка речная; в Темзе, Каме и т. д.

	Flustra foliacea, флюстра широколистная; на побережье

	Tubularia indivisa, трубчатый коралл

	Tubularia ramosa, мелкий разреженный трубчатый коралл

	Tubularia fistulosa, трубчатый коралл-горн

	Tubularia campanulata, ползучий, чрезвычайно мелкий

	Corallina officinalis, аптечный коралл; прикрепляется к скалам и раковинам с помощью каменистых сочленений

	Corallina rubens, коралл гребенчатый, похож на мох в виде круглых пучков, напоминающих птичий гребень; микроскоп показывает, что нити являются дихотомическими

	Corallina corniculata, белый тонкосочлененный коралл; прикрепляется к мелким фукусам

	Sertularia rosacea, коралл лилиецветный; на устрицах

	Sertularia pumila, коралл морской дуб; около Ширнесса

	Sertularia abietina, морская ель; на устрицах, мидиях и т. д.

	Sertularia argentea, беличий хвост; на устрицах на острове Шеппи

	Sertularia cornuta, очень мелкий — и многие другие

	Vorticella (Вортицелла), см. стр. 396 и след.

	Hydra (Гидра), см. стр. 363 и след.

	Tænia solium, цепень вооруженный; в кишечнике различных животных

	Tænia vulgaris, цепень обыкновенный; в кишечнике людей и животных

	Animalcula infusoria (Инфузории), см. стр. 428 и след. [170]




[170] Те, кто желает увидеть хорошо выполненные и изящно раскрашенные изображения множества любопытных объектов из класса насекомых, особенно тех, которые требуют исследования под микроскопом, получат огромное удовольствие, обратившись к «Истории британских насекомых» Донована. Из «Естественнонаучного сборника» Дж. Шоу, доктора медицины, члена Королевского общества и вице-президента Лондонского Линнеевского общества, также можно выбрать множество прекрасных объектов.


II. ИСКОПАЕМЫЕ.


	Кеттонский или кеттерингский камень

	Шпат непрозрачный; в шахтах Уэльса, Дербишира и т. д.

	Шпат преломляющий; в свинцовых рудниках Дербишира и т. д.

	Шпат прозрачный; в различных частях королевства

	Шпат сталактитовый, Нерсборо и т. д.

	Флюорит прозрачный, просвечивающий, напоминающий изумруды, сапфиры, топазы, аметисты и т. д.



МЕТАЛЛЫ.


	Aurum nativum (Золото самородное); говорят, встречается в некоторых реках Северной Британии

	Argentum mineralizatum (Серебро минерализованное); в небольших количествах в свинцовых и медных рудах

	Plumbum galena (Галенит), свинцовый блеск; в различных частях Англии

	Plumbum stibiatum, сурьмянистая свинцовая руда

	Plumbum crystallinum, кристаллы свинца

	

	Plumbum spatosum, свинцовый шпат

	Plumbum calciforme, свинцовая охра

	Plumbum nativum, свинец самородный

	Cuprum nativum (Медь самородная)

	Cuprum cæruleum montanum, горная синь; в рудниках Дербишира

	Cuprum viride montanum, горная зелень; в медных рудниках Англии, Ирландии и острова Мэн

	Cuprum rubrum, медная стеклянная руда; обычно встречается вместе с самородной медью

	Cuprum cinereum, серая медная руда

	Ferrum crystallinum, кристаллическая руда; Динский лес, Лэнгрон в Камберленде

	Ferrum cærulescens, синеватая руда

	Ferrum micaceum, железная слюдка



ПОЛУМЕТАЛЛЫ.


	Vismutum ochra, цветы висмута

	Vismutum mineralizatum, висмутовая руда

	Antimonium striatum, полосчатая сурьмяная руда

	Antimonium rubrum, красная сурьмяная руда



ОКАМЕНЕЛОСТИ.


	Животные или части животных, превращенные в ископаемое вещество



Vermes (Черви).


	Helmintholithus ammonita, аммонит; в пластах земли и камней, на морском берегу и т. д.

	Helmintholithus anomites; в большом количестве, особенно в Шерборне в Глостершире

	Helmintholithus gryphites; в меловых холмах и т. д.

	Helmintholithus judaicus; во многих местах, особенно в меловых карьерах Кента

	Helmintholithus echinites; Суррей, Эссекс, Кент, Мидлсекс, в меловых и гравийных карьерах

	Helmintholithus astrion, морская звезда; в меловых карьерах и т. д.

	Helmintholithus astroites, звездчатый камень; Глостершир, Норфолк и т. д., и многие другие.



Растения.


	Phytolithus plantæ; травы, тростник, хвощ и т. д., найденные в черном сланце, называемом «плейт», непосредственно над пластом каменного угля, в различных частях Англии.

	Phytolithus filices, папоротники; то же, Ньюкасл и т. д.

	Rhizolithus, корни деревьев и растений, погребенные в земле

	Lithophyllum, листья деревьев; в Нерсборо, также отпечатки в камне

	Carpolithus, плоды, особенно отпечатки шишек сосен, лещины, дуба



Рыбы.


	Ichthyolithus siliquastra, ископаемые стручки, часто напоминающие половину стручка люпина и т. д., иногда чрезвычайно мелкие, в другое время длиной около двух дюймов.

	Ichthyolithus vertebra, различных родов, часто в карьерах и каменоломнях, особенно в Ричмонде в Суррее, на скалах острова Шеппи и т. д.



Насекомые.


	Enthomolithus cancri, клешни или части клешней; в карьерах в нескольких частях Англии



Кустарники.


	Graptolithus dentrides, изображающие кустарники, растения или мох; на различных камнях, сланцах и кремнях, во многих частях Англии и т. д.





III. РАСТЕНИЯ.

Перечислив таким образом значительное разнообразие объектов животного и ископаемого царств, единственное, что осталось отметить, — это царство растений. Для любого человека, обладающего хотя бы поверхностными знаниями в ботанике, должно быть очевидно, что эта отрасль естественной истории чрезвычайно обширна; и что, следовательно, указание лишь небольшого числа таких растений, которые представляют интересные объекты для микроскопа, значительно расширило бы этот список, уже и так достаточно большой; ибо,

«Как немощны человеческие усилия, чтобы изобразить красоты этого возвышенного предмета! Как неадекватен самый описательный талант, чтобы приблизить к нашему взору растительное изобилие, содержащееся в недрах природы! Как ограничены были наши общественные исследования! Как скудны знания, которые были получены до сих пор! Какой непостижимый запас остается еще скрытым, недоступным для смертного взора!» [171]


[171] «Наблюдения за структурой и экономикой растений», Р. Хупер, доктор медицины, член Лондонского Линнеевского общества, стр. 128. Эта работа содержит остроумное изложение аналогии, существующей между животным и растительным царствами.


Из столь обильного источника ботанику не составит труда сделать выбор самостоятельно; тем же, кто не сделал эту науку частью своих занятий, существенную помощь окажут изящные рисунки и их описания в «Ботаническом журнале» У. Кертиса, члена Лондонского Линнеевского общества, хорошо известного автора «Флоры Лондинизис», и в «Английской ботанике» Дж. Э. Смита, доктора медицины, члена Королевского общества и президента Лондонского Линнеевского общества, опубликованной Дж. Сауэрби, членом Лондонского Линнеевского общества. Поэтому я просто упомяну в общих чертах те части растений, которые особенно подходят для микроскопического исследования. Они следующие:




	Ствол, состоящий из

	Эпидермиса или кутикулы

	Кортекса или наружной коры

	Либера или внутренней коры

	Альбурнума (заболони)

	Лигнума или древесины

	Медуллы или сердцевины

	Корень, разрезанный поперечно или продольно

	Листья и их волокна

	Части плодоношения, состоящие из

	Чашечки или цветочной чаши

	Венчика или фолиации, содержащей листья или лепестки, и нектарника

	Тычинок или нитей, их филаментов и пыльников или верхушек, и содержащейся в них пыльцы [172]

	Пестика, его завязи, столбика и рыльца

	Перикарпия, семенного сосуда или созревшей завязи

	Семена и их части

	Цветоложа, основания, на котором расположено плодоношение




[172] Пыльца или мука — это тонкая пыль, предназначенная для оплодотворения завязи; небольшое количество этой муки, помещенное в горячую воду и исследованное под микроскопом, покажет разрыв эластичной оболочки каждого зерна и выход более мелких атомов, что и является истинной пыльцой.


Из различных классов растений тот, что называется тайнобрачными (cryptogamia), особенно подходит для микроскопического наблюдения; он включает папоротники, мхи, водоросли и грибы. По этим предметам Хедвиг создал ценную работу под названием «Теория размножения и плодоношения тайнобрачных растений», новое и значительно улучшенное издание которой только что появилось, и к которой я отсылаю читателя за дальнейшей информацией.

СПИСОК РАСТИТЕЛЬНЫХ СРЕЗОВ МИСТЕРА КАСТАНСА, КОТОРЫЕ ОБЫЧНО ПРИЛАГАЮТСЯ К НАИБОЛЕЕ ПОЛНЫМ КОМПЛЕКТАМ МИКРОСКОПОВ, ИЗГОТАВЛИВАЕМЫХ ГОСПОДАМИ У. И С. ДЖОНСАМИ.


	Английский дуб.

	Вечнозеленый дуб.

	Норвежский дуб.

	Ясень.

	Кедр.

	Пробка.

	Савинник.

	Ель.

	Цеанотус.

	Лещина.

	Липа.

	Вяз.

	Корень вяза.

	Корень шелковицы.

	Корень винограда.

	Корень липы.

	Бук.

	Береза.

	Слива.

	Плющ.

	Испанская бузина.

	Американский вьющийся кустарник.

	Циссампелос.

	Ломонос.

	Магнолия крупноцветковая.

	Калина бульденеж.

	Алтея кустарниковая.

	Тюльпанное дерево.

	Ясень.

	Испанский каштан.

	Платан восточный.

	Калина гордовина.

	Корень дуба.

	Корень ясеня.

	Корень осины.

	Корень грецкого ореха.

	Виноградная лоза.

	Индийский турпет.

	Китайский корень.

	Жасмин.

	Шиповник.

	Малина.

	Барбарис.

	Терновник.

	Корень бузины.

	Ветка бузины.

	Корень ивы.

	Ветка ивы.

	Шелковица.

	Инжир.

	Платан.

	Клен.

	Американский кизил.

	Птелея трехлистная.

	Древовидный паслен.

	Сумах.

	Абрикос.

	Мушмула.

	Лавр.

	Лавр благородный.

	Морская водоросль.

	Продольный срез платана.

	Продольный срез испанской бузины.

	Продольный срез терновника.

	Тростник обыкновенный.

	Тростник с любопытной сердцевиной.

	Бамбуковый тростник.

	Сарсапарель.

	Продольные срезы сахарного тростника.

	Бузина.

	Розовый куст.

	Полынь обыкновенная.

	*Продольные срезы бузины.

	*Продольный срез виноградной лозы.

	*Поперечный срез виноградной лозы.

	*Кизил.

	*Платан.

	*Бук.

	*Виноградная лоза.

	*Испанский каштан.

	*Грецкий орех.

	*Инжир.

	*Продольный срез инжира.

	Спаржа.

	Артишок.

	Чертополох.

	Фенхель.

	Петрушка.

	Корень петрушки.

	Подсолнечник.

	Корень подсолнечника.

	Репешок.

	Синеголовник.

	Стебель картофеля.

	Василек.

	Индийский тростник.

	Индийская кукуруза.

	Амарант.

	Бромелия пингвин.

	Колокольчик.

	Борец.

	Лаватера.

	Золотарник.

	Полынь обыкновенная.

	Хризантема.

	Подсолнечник.

	Полынь.

	Ситник.

	Португальский тростник.

	Лопух.

	То же.

	Дикая горчица.

	Цветонос алоэ.

	Купена.

	Тюльпан.

	Аир обыкновенный.

	Вахта трехлистная.

	Тыква.

	Дыня.

	Рябчик императорский.

	Ирис.

	Ананас.

	Белая лилия.

	Спаржа.

	Крестовник.

	Ирис болотный.

	Сахарный тростник.

	Черешки листьев горичника.

	Болиголов.

	Каштан.

	Дикая репа.

	Черешки листьев щавеля красного.

	Хрен.

	Капуста.

	Морковь.

	Корни лаконоса.

	Ворсянка.

	Морковь.

	Фенхель.

	Корни крапивы двудомной с причудливыми вариациями окраски.

	Корни петрушки и полыни с вариациями окраски.

	Стебли папоротника с вариациями.



Примечание. Г-н Кастанс полагает, что образцы, отмеченные звездочкой (*), доказывают ошибочность утверждения д-ра Хилла о том, что сердцевина побега не соединена с сердцевиной ветви. См. его труд «Конструкция древесины» и др., стр. 103, издание в 8-ю долю листа.

СОЛИ И РАЗЛИЧНЫЕ ХИМИЧЕСКИЕ ПРЕПАРАТЫ.

СОЛИ.


	Нашатырь сырой

	Нашатырь летучий

	Янтарная соль

	Бензойная соль, обычно называемая бензойными цветами

	Соль барбариса

	Соль крушины

	Соль иглицы

	Соль чертополоха

	Соль ромашки

	Соль коралловая

	Соль огуречная

	Соль Эпсомская, так называемая

	Соль фенхеля

	Каменная соль

	Соль Глауберова, витриолированный натр

	Соль оленьего рога

	Соль лаванды

	Свинцовая соль, обычно называемая свинцовым сахаром

	Лимонная соль

	Соль солодки

	Соль многоножек

	Соль полыни обыкновенной

	Селитряная соль, или селитра

	Соль перуанской коры

	Соль полихрест

	Соль Рошельская

	Соль тартара

	Витриолированная соль тартара

	Соль табака

	Соль мочи

	Соль кислицы

	Соль полыни и великое множество других. [173]




[173] Чтобы установить истинные конфигурации солей, следует уделить особое внимание тому, чтобы получить их в подлинном виде; поэтому уместно будет предупредить читателя, что некоторые из вышеперечисленных солей нелегко приобрести в таком состоянии; следовательно, хотя они и демонстрируют приятные фигуры, они могут не являться фигурами той самой соли, которую предполагалось исследовать. Ежегодно производятся и продаются сотни весовых единиц некоторых солей под названиями, весьма отличными от того, чем они являются на самом деле. И это обстоятельство касается не только солей: из-за недостатка ботанических знаний препараты из различных растений часто продавались, обладая медицинскими свойствами, весьма отличными от предполагаемых. Ценное лекарство, экстракт болиголова, например, вместо того чтобы быть приготовленным из conium maculatum, в больших количествах изготавливалось из chærophyllum sylvestre, и в таком виде назначалось! На эту неприятную тему я мог бы распространяться и далее, если бы это не было отступлением от нашего предмета. Пока существуют такие пороки, стоит ли удивляться, если врач, как и пациент, часто разочаровывается в благотворных эффектах, ожидаемых от применения лекарств?




ПРЕПАРАТЫ РТУТИ.


	Ацетат ртути

	Кальцинированная ртуть

	Каломель

	Муриат, обычно называемый сулемой

	Красный нитрат, или красная окись ртути

	Сульфид ртути, или искусственная киноварь



РАЗНОЕ.


	Камфора

	Кристаллы (называемые сливками) тартара

	Железо аммиачное, или марсианские цветы

	Ярь-медянка, дистиллированная

	Купорос синий, или витриолированная медь

	Купорос зеленый, или витриолированное железо

	Купорос белый, или витриолированный цинк и т. д.



Подробно рассмотрев столь многие творения ПРИРОДЫ, обратим теперь внимание на творения ИСКУССТВА. Но какой унизительный контраст мы встретим! Если наша цель при рассматривании объектов в микроскоп — обнаружить красоту, гармонию и совершенство, необходимо ограничить наши изыскания первыми, к счастью, достаточно обильными; если же, напротив, мы желаем обнаружить уродство и несовершенство, мы должны ограничиться последними. Даже те произведения искусства, которые кажутся невооруженному глазу решающими доказательствами непревзойденного мастерства творца и вызывают наше восхищение своей кажущейся опрятностью и точностью, при проверке этим методом обнаруживают свое истинное состояние; и, следовательно, лишь подчеркивают неполноценность самого совершенного исполнения самого искусного мастера, когда оно сопоставляется со славными произведениями природы. Тончайшие работы ткацкого станка и иглы, если их показать под микроскопом, оказываются столь грубыми и неотесанными, что если бы они предстали в таком виде перед невооруженным глазом, то, вместо того чтобы доставлять удовольствие нашим красавицам, были бы отвергнуты с отвращением. Но чем больше мы вникаем в творения природы, тем полнее убеждаемся в их божественном происхождении: в цветке, например, мы видим, как волокна, слишком мелкие для невооруженного зрения, состоят из других, еще более мелких, пока первичные нити или первоначала не становятся совершенно неразличимыми; в то же время вся субстанция излучает небесное сияние в своей окраске, с богатством, настолько превосходящим серебро или золото, как будто она предназначена для облачения ангела, и у нас есть высший авторитет для утверждения, что величайший восточный монарх во всей своей славе не был одет так, как один из них. Поэтому будет достаточно лишь нескольких образцов искусства.


	Лезвие острейшей бритвы или перочинного ножа

	Зубцы рашпилей и напильников

	Нити тончайших винтов

	Тончайшие гравировки на золоте, серебре, меди и т. д.

	Монеты, медали

	Печати, инталии

	Лучше всего выполненные миниатюрные картины, гравюры, рисунки и т. д.

	Тончайшие кружева, шелка и ленты

	Мельчайшие иглы, булавки и т. д.

	Шерстяная и льняная ткань, гладкая или с рисунком; камлоты, бомбазины и т. д.

	Капля чернил на бумаге

	Бумага, от самой грубой до самой тонкой

	Почерк самого искусного каллиграфа

	Тончайшие образцы типографского искусства и т. д.



Осмотр лишь нескольких из вышеперечисленных предметов ясно продемонстрирует, что, как в моральном и политическом мире, так и в произведениях искусства, совершенство недостижимо для смертного человека. С полным осознанием этой истины, пребывающим в уме редактора, и взывая к снисходительности своих читателей к тем несовершенствам, которые они могли обнаружить в этом труде, он теперь завершает его словом:

КОНЕЦ.





ДОПОЛНЕНИЯ.

Ниже приводится новый, полезный и быстрый метод изготовления глобул для микроскопов, отличающийся от обычного, описанного на стр. 8, и извлеченный из «Научного журнала естественной философии, химии и искусств» г-на У. Николсона, № 3, 1 июня 1797 г., стр. 134.

«Обычный метод заключался в вытягивании тонкой нити из мягкого белого стекла, называемого хрусталем, и превращении ее конца в сферулу путем плавления в пламени свечи. Но это стекло содержит свинец, который склонен становиться непрозрачным из-за частичного восстановления, если не соблюдать осторожность при обращении. Я обнаружил, что твердое стекло, используемое для окон, редко не дает отличных сферул. Это стекло имеет прозрачный ярко-зеленый цвет, если смотреть с торца. Тонкий кусочек был отрезан от края оконного стекла шириной менее одной десятой дюйма. Его держали вертикально за верхний конец, и пламя свечи направляли на него с помощью паяльной трубки на расстоянии около дюйма от нижнего конца. Стекло размягчалось, и нижний кусок опускался под собственным весом на расстояние около двух футов, где оставался висеть на тонкой нити стекла диаметром около одной пятисотой дюйма. Часть этой нити подносили концом к нижней синей части пламени свечи без использования паяльной трубки. Оконечность немедленно становилась бело-раскаленной и образовывала глобулу. Затем стекло постепенно и равномерно подвигали к пламени, но никогда не вводили в него, пока глобула не становилась достаточно большой. Было изготовлено несколько таких глобул, и при последующем исследовании их фокусных изображений с помощью более сильного увеличителя они оказались очень яркими, совершенными и круглыми».



Непрозрачный солнечный микроскоп был изготовлен покойным г-ном Мартином в больших размерах, чем описано на стр. 106. Осветительная линза в A B, Таблица V, Рис. 1, и ширина зеркала составляли около четырех с половиной дюймов вместо трех дюймов, что дает более чем вдвое больше света, чем предыдущий; и, следовательно, все более крупные виды непрозрачных и прозрачных объектов, размером от полутора до двух дюймов в диаметре, а также забавные объекты, нарисованные на стекле, подобные слайдам волшебного фонаря, показываются с величайшей отчетливостью, и г-н Мартин назвал это МЕГАЛАСКОПОМ аппарата.

Тот же изобретательный и ученый мастер применил решетку из маленьких квадратов около одной десятой дюйма, каждый квадрат сделан из тонкой проволоки или линий, сильно начерченных на стекле в круге диаметром один дюйм, и поместил их в составной корпус микроскопа или телескопа, в фокусе стекол, ближайших к глазу. А имея медную решетку из квадратов, расположенных в круге, и любого размера, какой может потребоваться, наблюдатель или художник может затем с большой легкостью сделать точный рисунок на бумаге наблюдаемого объекта. То же приспособление применимо к солнечному микроскопу. Это он назвал ГРАФИЧЕСКИМ МИКРОСКОПОМ ИЛИ ПЕРСПЕКТИВОМ.

Стр. 127, строка 24 — Любой карманный телескоп, выдвижные части которого сделаны так, чтобы позволять большее выдвижение, чем обычно, может быть использован в качестве составного микроскопа для исследования птиц или насекомых в живом виде, в саду на цветах, кустарниках и т. д. из окна рядом с объектами. Мало найдется карманных ахроматических телескопов или перспектив, которые не определяли бы и не увеличивали объекты на расстоянии от шести футов до любого расстояния от инструмента. Увеличительная способность обратно пропорциональна расстоянию объекта от телескопа и, следовательно, переменна в бесконечной степени; по этой причине г-н Мартин назвал его ПОЛИДИНАМИЧЕСКИМ МИКРОСКОПОМ.





СПИСОК ЦЕН, ПО КОТОРЫМ МИКРОСКОПЫ И АППАРАТУРА ИЗГОТАВЛИВАЮТСЯ И ПРОДАЮТСЯ Г-НАМИ ДЖОНСОМ, ХОЛБОРН, ЛОНДОН.




	Plate
	VIII.
	Fig.
	8.
	A triple magnifier, tortoise-shell and silver
	1
	1
	0



	——
	7.
	A ditto to combine, in tortoise-shell
	0
	8
	0



	VI.
	14.
	A small pocket microscope for insects or flowers
	0
	7
	6



	——
	1.
	Dr. Withering’s pocket botanical microscope
	0
	15
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	——
	2.
	Jones’s universal pocket microscope, according to the apparatus, from 1l. 6s. to
	2
	10
	0



	II. B.
	1 and 2.
	Wilson’s screw-barrel, or single microscope, 2l. 12s. 6d. to
	3
	13
	6



	——
	3 and 4.
	—— opake microscope,
	2
	2
	0



	VII. B.
	3.
	Ellis’s aquatic microscope
	2
	12
	6



	VI.
	3.
	Lyonet’s anatomical microscope
	2
	12
	6



	VII. A.
	1, &c.
	Cuffs double constructed microscope and apparatus, in a case
	5
	15
	6



	IV.
	3.
	Culpeper’s compound microscope and apparatus, in a mahogany case
	4
	14
	6



	——
	1.
	Jones’s improved universal ditto, and apparatus
	6
	6
	0



	——
	2.
	—— best and most improved ditto, with a greater variety of apparatus, packed in a mahogany case
	10
	10
	0



	 
	 
	Ditto, with the additions of a set of micrometers and vegetable cuttings
	12
	12
	0



	VI.
	4, 5, &c.
	Transparent solar microscope and apparatus in brass, in a mahogany case
	5
	15
	6



	V.
	1,
	&c. Opake and transparent solar microscope and apparatus, with objects, &c. in ditto case
	10
	10
	0



	 
	 
	Ditto with additional apparatus for large objects, called a megalascope, &c. 12l. 12s. to
	16
	16
	0



	III.
	1, &c.
	Lucernal microscope, as mounted by Adams, with apparatus, complete
	20
	0
	0



	IX.
	3 and 4.
	Jones’s improved ditto, with or without rack-work to the stage, and other additions, from 12l. 12s. to
	18
	18
	0



	——
	6.
	Lanthorn microscope
	6
	6
	0



	VIII.
	3.
	Pocket achromatic 20-inch telescope and microscope
	3
	13
	6



	IX.
	1 and 2.
	Cutting engine for slices of vegetable objects
	3
	3
	0



	II. A.
	10.
	Micrometers on pearl or glass, in sets, from 10s. 6d. to
	2
	2
	0



	Ivory sliders prepared for transparent objects, per dozen
	0
	12
	0



	Custance’s fine vegetable cuttings in large ivory sliders, from a set of six sliders to four dozen,
per dozen
	1
	10
	0



	Bottles of salts for configurations, packed in mahogany portable cases, according to the number, from 2l.
2s. to
	5
	5
	0




Магазины микроскопической аппаратуры с коллекциями объектов, укомплектованные в любом объеме и на заказ.





УКАЗАТЕЛЬ.



	A.



	Abdomen of insects,
	201



	Activity of minute animals,
	212,

note 427



	Adams improves lucernal microscope,
	21



	—— —— —— described,
	64



	Advantages of microscopes, whence derived,
	45



	Æpinus, his microscopic telescope,
	3, 22



	Agility of jerboa, note 212—kanguroo,
	ibid.



	Air destroys and produces animation,
	173



	Anatomical microscope, Lyonet’s,
	122



	Angle of incidence, what, 32—of refraction,
	ibid.



	Animalcula, a variety of diseases attributed to them,
	note 433



	—— in teeth, their existence doubted,
	note 432



	—— in infusions, to procure,
	151



	—— infusoria, history of,
	415



	—— —— erroneous opinion concerning them, 421—refuted,
	423



	—— —— monas, 430—proteus, 436—volvox,
437—enchelis, 443—vibrio, 451—cyclidium,
479—paramæcium, 482—kolpoda, 484—gonium,
489—bursaria, 491—cercaria, 492—leucophra,
500—trichoda, 507—kerona, 530—himantopus,
533—vorticella, 536—brachionus, 563—additional,
	570



	Antennæ of insects described, 190—conjectures on their use,
	note 191,

192



	—— their characters,
	192



	Ants, white, or termites, history of,
	308



	Aphides, their transformations,
	260



	—— —— generation,
	274



	—— —— —— experiments on by Bonnet,
	274



	—— —— —— —— by Richardson,
	275



	Apis or bee, its proboscis to dissect,
	144



	—— sting to dissect,
	ibid.



	—— proboscis described,
	181



	—— generation of,
	279



	Apparatus to Cuff’s microscope,
	90



	—— Adams’s lucernal microscope,
	77



	—— Jones’s improved microscope,
	96



	—— most improved, 101—additional,
	102



	—— Culpeper’s microscope,
	105



	—— Martin’s opake solar,
	109



	Aptera, order of insects, 220—to collect,
	687



	Aquatic microscope by Ellis,
	119



	Aranea or spider,
	621



	Argand’s lamp described—the management of,
	69



	Aristotle, polypes mentioned by,
	note 360



	Athens, cruelty punished at,
	note 152



	Augustine (St.) polypes not unknown to him,
	note 359



	B.



	Baker, his method of viewing particles of blood,
	149



	Banks (Sir Jos.) his approbation of Walker’s publication on shells,
	630



	Barbut, his remedy for sting of gnats,
	note 188



	—— his opinion on sense of hearing in insects,
	note 217



	—— on the brent goose,
	note 347



	Barker’s compound microscope,
	17



	Barnacle, or lepas anatifera, beard of, to prepare,
	145



	Bee, its proboscis to dissect,
	144



	—— sting, to dissect,
	ibid.



	—— proboscis described,
	181



	—— generation of, 279—Schirach’s account of,
280—Debraw’s ditto,
	281



	—— fecundity of,
	290



	Beetle, its transformations,
	242



	—— diamond, its transcendant beauty,
	204



	Beetles, to procure,
	680



	Blatta, cockroach, mischief occasioned by them,
	note 683



	Blea of vegetables, to prepare,
	162



	Blood, its circulation and particles to examine,
	148



	—— —— in flounders, &c.,
	149



	—— —— in tails of eels,
	ibid.



	Boat-fly, its wings,
	143



	Body of insects,
	200



	Bones, to examine,
	146



	Bonnet, theory of transformation of insects,
	261



	—— experiments on aphides,
	274



	—— on the interior structure of vegetables,
	575



	Botanical microscope by Withering,
	123



	—— —— pocket and universal,
	124



	—— magnifiers,
	125



	Box, breeding, figure of,
	671



	Brain of insects, to prepare,
	146



	Brass micrometer, by Coventry,
	60



	Breeze-fly, its proboscis to dissect,
	144



	Brent-goose, curious idea of its origin,
	346,

note 347



	Buffon, his hypothesis,
	421



	—— refuted by Ellis,
	423



	Bug, bed, described, 618—introduced after the fire of London,
	note 684



	Butterfly net, figure of,
	674



	Butterflies, wings of,
	144, 207



	—— remarks on their substance,
	note 207



	—— proboscis of,
	186



	—— and moths, to collect and preserve,
	669



	—— figure of the manner of setting them,
	677



	C.



	Cabinet, instructions for forming,
	693



	—— how to preserve insects in,
	694



	—— Drury’s, short account of,
	695



	Cantharis, its value in medicine and commerce,
	note 175



	Cast skin of insects, to prepare,
	145



	Caterpillars, habitations of,
	325



	Cavallo applies pearl micrometers to telescopes,
	60



	Change of insects to pupa state, 229—to fly or perfect state,
	236



	Chrysalis, see pupa
	 



	Chrysomela asparagi described,
	353



	Cimex striatus described,
	352



	—— lectularius,
	618



	Circulation of blood, to examine,
	148



	—— in eels, flounders, and gudgeons,
	149



	Clark, his account of British oestri,
	note 294



	Cochineal, to prepare tincture of,
	61



	—— its beautiful dye,
	note 175



	Compassion to animals formerly not regarded,
	note 177



	Coleoptera order of insects,
	219



	—— to collect,
	680



	Configurations of salts, to prepare,
	163



	—— —— to view by the microscope,
	166



	Conjectures on the use of antennæ,
	note 191,

192



	—— on sense of hearing, and on sounds proceeding from insects,
	note 216



	Construction of timber,
	575



	Cossus, caterpillar of, described,
	334



	Coventry, his glass, pearl, &c. micrometers,
	60



	—— —— —— —— how used,
	ibid.



	Creation, wisdom of God in the,
	167



	—— providence in ditto, 174—goodness, 175—the
effect it ought to produce,
	176



	Criteria, distinguishing, of insects,
	216



	Cruelty to animals, reflections on,
	150,

note, ibid.



	Cuff, his double constructed microscope described, 89—apparatus to ditto,
90—how to use,
	91



	Culex, its proboscis to dissect,
	144



	—— pipiens, its proboscis described,
	187



	—— its unpleasant effects, note, ibid.—farther
described,
	623



	Culpeper’s microscope,
	104



	—— —— apparatus to,
	105



	—— —— to use,
	ibid.



	Curculio imperialis,
	204



	Custance, list of his vegetable cuttings,
	709



	Cynips or gall-fly, its transformation,
	260



	D.



	Death-head moth, the harbinger of mortality!,
	note 669



	—— watch of Linnæus—Geoffroy—Shaw—Fabricius—Gmelin,
note 688—the terror it occasions, note
689—quotations from Brown—Swift—Gay and Shakspeare,
	ibid.



	Debraw, his account of bees,
	281



	De Geer, on the generation of a moth,
	291



	De la Hire first notices the stemmata of insects,
	199



	Dellebarre’s compound microscope,
	16



	Dermestes tesselatus,
	note 688



	De Saussure, a writer on the interior structure of vegetables,
	575



	Diptera order of insects,
	219



	—— —— —— to collect,
	687



	Dissecting table, Lyonet’s, to use,
	123



	—— —— Musschenbroeck’s,
	137



	—— Swammerdam’s method of,
	138



	—— Lyonet’s ditto,
	141



	—— Hooke’s observations on,
	142



	Divinis compound microscope,
	15



	Dragon-fly, eyes of, to dissect,
	145



	Drebell introduces the microscope into England,
	2



	Drone-fly, eyes of,
	196



	Drury, his magnificent cabinet of insects,
	695



	—— illustrations of natural history,
	696



	Du Hamel writes on the interior structure of vegetables,
	575



	Dutch claim the invention of the microscope,
	1



	E.



	Earwig, its wings,
	143, 205



	Eels, scales of, to examine,
	147



	—— circulation of blood in,
	148



	—— paste, to procure, 152—to preserve,
ibid.—described,
	462



	—— vinegar, 461—fresh water, 468—salt water,
469—in blighted wheat,
	ibid.



	Ellis’s aquatic microscope,
	6, 119



	—— refutes Buffon, &c.,
	423



	Eggs of insects, 286—tenthredo—hemerobius,
ibid.—phalæna neustria, 287—oestrus tarandi,
288—ephemera—phryganea—libellula, ibid.—moths,
289—bees—wasps—spiders—ants,
	ibid.



	Elytra of insects,
	204



	Ephemera, eyes of,
	197



	Exuvia of insects, to prepare,
	145



	Eye, nature of vision in,
	28



	Eyes of insects, 193—drone, 196—silkworm,
ibid.—libellula, ibid.—lobster, 197—ephemera,
	ibid.



	F.



	Fat of insects, to prepare,
	146



	Fibres, muscular, to prepare,
	ibid.



	Fishes, their scales to examine,
	147



	Flea described, 616—remarks on,
	note 617



	Flies, to dissect eyes of,
	145



	Fly, Spanish, its utility,
	note 175



	—— or perfect state of insects,
	236



	—— spider, see hippobosca equina
	 



	Focus, what it is,
	31



	Fontana, an early maker of microscopes,
	3



	Food of polypes,
	155



	—— insects, 291—gryllus migratorius, 293—oestrus
bovis,
294—equi—hæmorrhoidalis—veterinus—ovis, note
294—ichneumon fly,
	295,

note 297



	Forceps for catching insects, figure of,
	675



	Forficula auricularia, its wings, 143—farther described,
	205



	Frog, circulation of blood in,
	150



	G.



	Gay, quotation from,
	note 690



	Generation of aphides, 273—Bonnet’s experiments on ditto,
274—Richardson’s ditto,
	275



	—— bees, 279—Schirach’s account of,
280—Debraw’s,
	281



	Gerard, author of the Herbal, his credulity,
	note 347



	Globules, glass, applied to the microscope, 8—manner of making them,
ibid., 11—by Butterfield, 9—Di Torre,
10—Gray,
	12



	—— lenses described,
	34



	—— micrometer, Coventry’s,
	60



	Gnat, its proboscis to dissect, 144—described, 187—a
formidable weapon, note ibid.—Barbut’s remedy for its sting,
188—preventives recommended, ibid.—mischiefs occasioned by them at Oxford,
623—formidable in the West Indies, note 189—Hooke an
advocate for them—remarks on ditto,
	ibid.



	—— farther described,
	623



	Gray, his water microscope,
	13



	Greeks not unacquainted with the single microscope, 3—spectacles known to them,
	ibid.



	Grew, on the interior structure of vegetables,
	575



	Gryllus migratorius, 293—mischiefs occasioned by, note
684—many seen in England,
	ibid.



	H.



	Habitation of insects,
	299



	Haddock, scale of,
	356



	Halteres of insects,
	204



	Hartsoeker applies glass globules to the microscope,
	8



	Heads of insects,
	179



	Hemerobius perla, its wings described,
	206



	Hemiptera order of insects, 219—to collect,
	683



	Hewson, his method of viewing particles of blood,
	149



	Hieronymus, curious passage quoted from,
	note 178



	Hill (Dr.) writes on the interior parts of vegetables, 575—on the rind,
576—vessels between rind and bark, 580—bark,
582—cellular tissue, 585—vasa propria interiora,
586—blea, ibid.—wood, 587—corona,
590—pith, 592—sap vessels, 594—vasa propria
intima,
	595



	—— (Mr. John) his improvement on the lucernal microscope,
	84



	Hippobosca equina survives the loss of its head, note
151—its transformations,
	261



	Hogarth, his five stages of cruelty,
	note 152



	Home, account of the particles of the blood,
	note 626



	Hooke applied glass globules to the microscope, 8—his compound microscope,
15—observations on dissecting insects, 142—pleads in justification of gnats,
note 189—computation on the eyes of silkworm, 196—on
the motion of butterflies wings,
	209



	Hooper, quotation from,
	710



	Hornet, to dissect sting of,
	144



	Humanity towards insects recommended,
	note 152



	Hunter’s remarks on Schirach and Debraw’s experiments,
	note 285



	Hydræ or fresh water polypes, history of the discovery of, 357—improperly called
insects, note 363—viridis—fusca—grisea,
365—their food, 373—generation, 379—re-production,
382—hydra pallens, 389—hydatula, 390—stentorea,
392—socialis,
	395



	Hymenoptera order of insects,
	219



	—— —— —— to collect,
	686



	I.



	Jansens and son among the first introducers of the microscope,
	2



	Jerboa, its agility, note 212—kanguroo,
	ibid.



	Jerom, curious passage from,
	note 178



	Imperfections of microscopic glasses,
	46



	Improvements on lucernal microscope,
	80



	—— compound microscope,
	92, 99



	Infusions, animalcula in, to procure,
	151



	—— of pepper, &c.,
	153



	Insects, Lyonet’s table to dissect,
	123



	—— Musschenbroeck’s ditto,
	137



	—— wings to dissect, 143—proboscis, 144—eyes,
145—exuvia, to prepare, 145—muscular fibres,
146—fat, ibid.—brains, ibid.—muscles,
	ibid.



	—— their wonderful mechanism,
	172



	—— preferred by Swammerdam to other parts of the creation,
	ibid.



	—— not included in divine omniscience,
	note 178



	—— general description of, 178—definition of,
179—divisions, ibid.—head, ibid.—mouth,
180—jaws, 181—tongue and proboscis, ibid.—proboscis
of a bee, 182—butterfly, 186—gnat, 187—tabanus,
188—antennæ, 190—conjectures on their use,
note 191, 192—their characteristics,
193—palpi—eyes, ibid.—reticulated eyes,
195—drone—silk-worm—libellula—ephemera—experiments on the eyes,
197—monoculus polyphemus, 198—spider,
199—stemmata,
	ibid.



	—— trunk of—thorax—scutellum—sternum,
	200



	—— abdomen—spiracula,
	201



	—— limbs—wings, 201—halterers, 204—elytra
and wings under ditto, 204—wings of forficula auricularia, 205—hemerobius perla,
206—legs, 210—tail and sting,
	213



	—— distinguishing criteria of, 215—conjectures on their sense of hearing and
the sounds proceeding from them, note 217—Barbut’s opinion,
ibid.—remarks on ditto,
	ibid.



	—— classes or orders into which they are divided,
	219



	—— transformation of, 220—egg to larva, 222—change
to pupa, 229—preparation for change to perfect state, 234—change to ditto,
236—metamorphosis of silk-worm, 240—beetle,
242—rhinoceros beetle, 245—musca chamæleon,
248—libellula, 257—cynips, 260—aphides,
ibid.—hippobosca equina, 261—Bonnet’s theory of,
	ibid.



	—— respiration of, 265—experiments on by Lyonet,
267—Musschenbroeck,
	268



	—— —— in musca pendula,
	269



	—— generation of—aphides, 272—Bonnet’s experiments on,
274—Richardson’s, 275—Bees,
279—Schirach’s account of, 280—Debraw’s ditto,
281—eggs of insects, 286—tenthredo,
ibid.—hemerobius—phalæna neustria—oestrus
tarandi—ephemera—phryganea—libellula—moths—bees—wasps—spiders—ants,
	ibid.



	—— fecundity of, 290—Reaumur’s calculation of that of the queen bee,
ibid.—Lyonet’s on the generation of a moth, 291—De Geer’s,
	ibid.



	—— food of, 291—gryllus migratorius, 293—oestrus
bovis, 294—equi—hæmorrhoidalis—veterinus—ovis, note
294—ichneumon fly,
	note 295,

297



	—— habitations of, 299—spiders—aquatic
bugs—gyrinus—podura—libellula—ephemera—phryganea—culices—tipulæ—notonecta—nepa,
300—julus—scolopendra—oniscus, 301—formica-leo,
note, 301—solitary bees, 303—ichneumon wasp,
306—termites,
308—caterpillars,
	325



	—— internal parts of, 334—Lyonet’s account of the caterpillar of the
cossus, ibid.—muscles—spinal marrow, 339—tracheal arteries,
340—corpus crassum—oesophagus—ventricle, 342—intestines,
	343



	—— to collect and preserve, 665—the pursuit recommended,
666—method of procuring lepidoptera, 668—in their caterpillar state,
670—manner of breeding them, 671—figure of breeding box,
ibid.—to collect them in their chrysalis state, 673—in their fly state,
674—figure of the net, ibid.—figure of forceps,
675—to manage them in their fly state, with a figure, 677—coleoptera,
to collect, 680—hemiptera, 683—neuroptera,
685—hymenoptera, 686—diptera, 687—aptera,
ibid.—proper time for collecting, 696—instructions to form a cabinet,
693—Drury’s collection described, 695—remarks on collecting Asiatic
insects,
	696



	Instrument for cutting sections of wood, by Adams, 19—Cumming,
ibid.—Custance, ibid.—described, 127—appendage to
ditto,
	128



	Jones, improved lucernal microscope, 80—lanthorn microscope,
88—improved compound microscope, 92—most improved,
99—apparatus to ditto, 101—additional,
	102



	Italians claim the invention of the microscope,
	1



	Ivory micrometer by Coventry,
	60



	K.



	Kanguroo, its agility,
	note 212



	L.



	Lamp, Argand’s, described,
	69



	—— —— applied to lucernal microscope,
	76



	Lanthorn microscope,
	88



	Larva state of insects,
	223



	Leaves of trees and plants to examine,
	147



	Leeuwenhoek’s single microscope,
	7



	—— description of blood vessels in eels,
	149



	Legs of insects,
	210



	Lenses, different kinds of, 34—their properties,
	ibid.



	Lepas anatifera, beard of, to prepare, 145—described,
	344



	Lepidoptera order of insects,
	219



	—— —— to procure and preserve,
	668



	Leucopsis dorsigera,
	347



	Libellula, eyes of, to dissect,
	145



	—— described,
	195



	Lice, polypes infested with them,
	156



	—— plant, see aphides
	 



	Lieberkühn, single microscope used by him,
	6



	—— improves ditto,
	20



	Light, to manage for microscope,
	134



	Limbs of insects,
	201



	Linnæus, his system commended,
	168



	—— classification of insects,
	219



	Lists of microscopic objects,
	608, 698



	Lizard, its skin to examine,
	147



	Lobster, eyes of, to dissect,
	145



	—— insect, 348—first noticed in this country by Mr. J. Adams,
348—described by Martin—two in Mr. Marsham’s possession, ibid.—known
to Aristotle—to Wolphius—Scaliger—De Geer—Fabricius—four in the editor’s possession—a living one
presented to him—two found alive in Percy street—Rösel’s account of it—Seba probably mistaken,
	note 350



	Locusts, 293—dreadful scourge,
	note 684



	—— many seen in England in 1748,
	ibid.



	Louse, common, described,
	619



	Lump-sucker described,
	352



	Lyonet, single microscope used by him,
	6



	—— anatomical microscope, 122—method of dissecting,
141—experiments on the respiration of insects, 267—generation of a moth,
290—description of the caterpillar of the cossus,
	334



	M.



	Magnifiers, botanical,
	125



	Malpighi writes on the structure of vegetables,
	575



	Marsham on the ichneumon fly,
	note 297



	Martin improves solar microscope,
	20



	—— list of his tracts on the microscope,
	note 21



	—— applies slips of glass, &c. to microscopes,
	60



	—— improved opake and transparent solar microscope, 106—objects,
	110



	Medicines, their operations attributed to animalcula!,
	note 433



	Medium, rare, 32—dense,
	ibid.



	Meloe monoceros described,
	354



	Metamorphoses of insects,
	220



	Micrometer needle described, 54—how used,
	55



	—— glass, pearl, &c. by Coventry, 60—how used,
	61



	—— —— —— a set accompanies Jones’s best microscope,
	63



	Microscope, date of its invention, 1—name of inventor not known,
ibid.—its excellence, 2, 23—early introduced by Jansens,
2—one brought to England by Drebell, ibid.—made by Fontana in 1616,
3—to prepare vegetable substances for,
	158



	—— single, probably known to the Greeks and Romans, 3—account of,
5—rationale of, 40—used by Leeuwenhoek, &c.,
6—described, 7—glass globules applied to, 8—how made by
Butterfield, 9—Di Torre, 10—to make glass globules,
	11



	—— water by Gray, 13—extempore,
	ibid.



	—— Swammerdam’s described,
	138



	—— single, Wilson’s, or screw barrel, 115—with a scroll and mirror,
117—small, for opake objects, 118—Ellis’s aquatic,
119—Lyonet’s anatomical, 122—Withering’s botanical,
123—pocket botanical and universal,
	124



	—— compound, by Hooke, Divinis, and Bonnani, 15—Delebarre,
16—Barker, 17—Smith,
	ibid.



	—— —— its principles, 42—magnifying powers,
49—experiments on ditto, 51—how ascertained, 53—of
more general use than any other, note 89—Cuff’s described,
ibid.—apparatus to ditto, 90—to use, 91—chest,
note 90—Jones’s improved, 92—apparatus to ditto,
96—how to use, 98—Jones’s most improved,
99—apparatus, 101—additional apparatus, 102—how to
use, 103—Culpeper’s or three pillared, 104—apparatus,
105—to use,
	ibid.



	—— lanthorn,
	88



	—— solar, by Lieberkühn, 17—improved by him,
20—by Ziehr, ibid.—Martin, ibid.—its principles,
45—as improved by Martin described, 106—apparatus to,
109—to use,
	110



	—— lucernal, Adams’s, 21—described, 64—to
examine opake objects with, 71—ansparent ditto, 74—apparatus to,
77—improvements on, by Jones, Prince and Hill,
	80



	—— portable, and telescope,
	125



	—— to prepare for observation, 130—to prepare objects for,
	137



	—— concise list of objects for, 608—opake,
609—transparent, 614—copious list of ditto,
	698



	Millepedes food for polypes,
	155



	Minerals, to examine,
	148



	Minute animals, their strength, activity, and vivacity,
	note 427



	—— shells, arrangement and description of,
	629



	Monoculus Polyphemus, its eyes described,
	198



	Montaigne’s remarks on kindness to animals,
	note 151



	Moths, wings of,
	144, 207



	Motion of butterflies wings, experiments on, by Hooke, 209—remarks on,
212—dittoby Reaumur,
	213



	Mouth of insects,
	179



	Müller on animalcula infusoria,
	428



	Münchhausen’s hypothesis,
	421



	—— —— refuted by Ellis,
	423



	Musca chamæleon, its transformation, 248—pendula ditto,
256—its respiration,
	269



	Muscles and fibres of insects, to prepare,
	146



	Musschenbroeck’s table for dissecting insects,
	137



	—— experiments on their respiration,
	268



	Musquetos, their sting formidable,
	note 189



	N.



	Natural history, importance of,
	167



	Needham, his hypothesis of animalcula in infusions, 421—refuted,
	423



	Needle micrometer,
	54



	Net, figure of butterfly,
	674



	Neuroptera order of insects, 219—to collect,
	685



	Notonecta, its wings,
	143



	O.



	Objects to prepare for the microscope,
	137



	—— —— Swammerdam’s method,
	ibid.



	—— —— Lyonet’s ditto,
	141



	—— for the microscope, concise list of, 608—copious list of,
	698



	Observation, to prepare microscope for,
	130



	Observations, Hooke’s on dissecting,
	142



	—— on Hooke’s apology for gnats,
	note 189



	Omniscience of God denied with respect to insects, &c.,
	note 177



	Opake objects, to examine with the lucernal microscope, 71—list of,
	608



	Opake and transparent solar microscope, by Martin,
	106



	—— small, microscope,
	118



	Optical glasses, their several kinds, 34—different effects,
ibid.—their imperfections,
	47



	Orders into which insects are divided,
	219



	Ores and minerals to examine,
	148



	Ox-fly, its proboscis described,
	188



	Oxford, swarms of gnats which appeared at note, 188—the mischiefs they occasioned,
	ibid.



	P.



	Palpi of insects described,
	193



	Parrot-fish, scale of,
	355



	Particles of blood to examine,
	149



	—— —— their true form ascertained,
	ibid. and

note 626



	Paste eel described,
	462



	Pearch, sea, scale of,
	356



	Pearl micrometer, Coventry’s,
	60



	Pediculus humanus described,
	619



	Plancus on minute shells,
	629



	Plant lice, see aphides
	 



	Plants, their leaves to examine,
	147



	Pocket botanical and universal microscope,
	124



	Polypes to procure and feed, 153—infested with lice, 156—to
preserve in health, ibid.—to observe with accuracy, 157—to preserve in sliders,
ibid.—their food,
	291



	Pores of skin to examine,
	147



	Portable microscope and telescope,
	125



	Proboscis of insects, to dissect, 144—culex—tabanus—bee,
ibid.—described, 181—bee, ibid.—butterfly,
186—gnat, 187—tabanus,
	188



	Prince, (Rev. Dr.) his improvement on lucernal microscope,
	84



	Ptinus fatidicus,
	note 688



	—— pulsator,
	ibid.



	Puceron, see aphides
	 



	Pulex aquaticus food for polypes,
	155



	—— irritans described,
	616



	Pupa, change of insects to,
	229



	R.



	Ray, incident, 32—refracted,
	ibid.



	Reaumur on the motion of insects,
	212



	—— —— fecundity of queen bee,
	290



	Redi, his observations on the production of flies,
	174



	Reflections on cruelty to animals,
	150,

note ibid.



	Refraction, its principles, 32—ascertained by experiments,
	33



	Remarks on the substance of butterflies wings,
	note 207



	—— on Barbut’s opinion on the sense of hearing in insects,
	note 217



	—— on collecting Asiatic insects,
	696



	Respiration of insects, 265—experiments on, by Lyonet,
267—Musschenbroeck,
	268



	—— musca pendula,
	269



	Richardson’s experiments on the generation of aphides,
	275



	Rind of vegetables to prepare,
	160



	Romans probably acquainted with the single microscope,
	3



	—— spectacles known to them,
	ibid.



	S.



	Salts and saline substances, to prepare,
	163



	—— their crystallization, 600—what understood by it,
601—phænomena of ditto, 602—their various figures,
603—Bergman’s account of their forms,
	605



	—— list of, for microscopic observation,
	710



	Sap vessels of plants, to fill,
	162



	Scales of fish to examine, 147—eel, to prepare,
	ibid.



	—— parrot fish, 355—sea pearch, haddock—West-India pearch—sole
fish,
	356



	Scutellum of insects,
	200



	Sections of wood, instrument for cutting, 127—appendage to ditto,
	128



	Seeds, vegetable, a descriptive list of a variety of, 645—lithospermum,
ibid.—cyminum, 646—papaver, 647—cardirus,
ibid.—plantago, 648—staphis agria, 649—anisum,
ibid.—fœniculum, 651—grana Paradisi,
652—petroselinum, 653—petroselinum Macedonicum,
654—coriandrum, 655—seseli, ibid.—hyoscyamus,
657—cicer, 658—laurus, 659—ficoides afra,
660—palma aricefera, 661—juniperus,
ibid.—santonicum, 662—scabiosa,
	663



	Sentiments of learned men in earlier times on minute parts of creation,
	note 177



	Shakspeare, quotation from, on the feeling of insects, note
150—parody on a passage in,
	note 690



	Shells, to view, 148—minute, arrangement and description of,
629—manner of procuring them, 632—observations on,
ibid.—serpula, 633—dentale, 635—patella,
ibid.—helix, ibid.—turbo, 636—trochus,
638—buccinum, 639—voluta, ibid.—bulla,
640—nautilus, ibid.—Mytilus, 642—anomia,
643—arca, ibid.—cardium, 644—lepas,
ibid.—echinus, ibid.—asterias,
	645



	Shoots, vegetable, to obtain,
	159



	Silk-worm, its eyes, 196—metamorphosis,
	240



	Skin, pores of, to examine,
	147



	—— of sole-fish, 356—lizards,
	147



	Smith, his compound microscope,
	17



	Sole-fish, scale of, 356—skin of,
	ibid.



	Spanish-fly, its utility in medicine and commerce,
	note 175



	Spider, eyes of, 199—described,
	621



	Spiracula of insects,
	201



	Stemmata of ditto,
	199



	Sternum of ditto,
	200



	Stillingfleet, his remarks on the importance of natural history,
	331



	Sting of bee to dissect, 144—described,
	214



	Stings of insects,
	213



	Strength of minute animals,
	note 427



	Swammerdam uses the single microscope, 6—his method of preparing objects,
137—his microscope described,
138—manner of dissecting,
	ibid.



	Swift, quotation from, on the death-watch,
	note 689



	System, Linnean, commended,
	168



	T.



	Tabanus, its proboscis described,
	188



	Tail of insects,
	213



	Telescope, portable microscope and,
	125



	Termes pulsatorium,
	note 688



	Termites or white ants, history of,
	308



	Thorax of insects,
	201



	Thrips physapus described,
	350



	Timber, organization of,
	574



	Tincture of cochineal, to prepare,
	161



	Tongue of insects,
	181



	Transformation of insects, 220—rhinoceros beetle,
245—musca chamæleon, 248—pendula,
256—libellula, 257—cynips, 260—aphides,
ibid.—hippobosca equina, 261—theory of, by Bonnet,
	ibid.



	Transparent objects to examine with the lucernal microscope, 74—to transmit on a screen,
	75



	—— —— list of,
	614



	Trees, leaves of, to examine,
	147



	Trunk of insects,
	201



	Tubularia campanulata,
	411



	V.



	Vegetable substances, to prepare for the microscope, 159—young shoots,
ibid.—rind, 160—blea, 162—sap vessels, to fill,
	162



	—— seeds, descriptive list of,
	645



	Vegetables, their beauty and perfection,
	574



	Vinegar eel described,
	461



	Vision, its principles shewn by experiments,
	27



	Vivacity of minute animals note,
	427



	Vorticellæ described, 396—anastatica, 397—pyraria,
400—cratægaria, ibid.—opercularia,
401—umbellaria, 402—berberina, 406—digitalis,
ibid.—convallaria, 407—urceolaris, 408—tubularia
campanulata,
	411



	W.



	Walker on minute shells, 630—commended by Sir Jos. Banks,
ibid.—extracts from,
	633



	Wasp, its sting to dissect,
	145



	Water, eel in fresh, 468—in salt ditto,
	469



	Wheat, eel in blighted,
	467



	Wheel animal,
	549



	Willughby detects a pretended discoverer of animalcula,
	note 432



	Wilson, his screw-barrel microscope, 115—ditto with scroll,
	117



	Wings of insects to dissect,
	143



	—— forficula auricularia, ibid.—notonecta,
ibid.—butterflies and moths, 144, 207—described,
201—hemerobius perla,
	206



	Wisdom, divine, displayed in the creation, 267, 174—providence,
174—benevolence,
	175



	Withering, his botanical microscope,
	115



	Wood, instrument for cutting sections of, 127,—appendage to,
	128



	Worm, silk, its eyes described,
	196



	Worms, red, food for polypes,
	155



	Z.



	Ziehr improves solar microscope,
	20
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КАТАЛОГ Оптических, математических и философских инструментов, ИЗГОТОВЛЕННЫХ И ПРОДАВАЕМЫХ У. и С. ДЖОНСОМ, [№ 135,] РЯДОМ С ФЕРНИВАЛС-ИНН, ХОЛБОРН, ЛОНДОН.











	




	




	ОПТИЧЕСКИЕ ИНСТРУМЕНТЫ.




	 
	£.
	s.
	d.



	Best double-jointed standard gold spectacles, with pebbles, and fish-skin gold-mounted case
	16
	16
	0



	Ditto single-jointed, with ditto case
	10
	10
	0



	Best double-jointed silver ditto, with pebbles
	1
	16
	0



	Ditto, ditto, with glasses
	1
	1
	0



	Best single-jointed, with pebbles
	1
	8
	0



	Ditto, with glasses
	0
	13
	0



	Best double-jointed steel ditto, with glasses
	0
	9
	0



	An improved sort of ditto for ladies
	0
	10
	6



	Second best double-jointed steel spectacles, with spring case
	0
	7
	6



	Common ditto
	0
	4
	6



	Best single-jointed steel spectacles
	0
	4
	6



	Second best ditto
	0
	2
	6



	Common ditto
	0
	1
	6



	Tortoishell spectacles, silver-jointed, with pointed, and other shaped sides, peculiar for their
lightness and uninterruption of dressed hair, in morocco leather cases
	0
	10
	6



	Ditto, double-jointed frames
	0
	15
	0



	Spectacles for eyes that have been couched
	0
	7
	6



	Ditto with green glasses for very weak and inflamed eyes, according to the frames, from 6s. to
	1
	1
	0



	Ditto for the same purpose, with new contrived portable shades to screen the eyes from candle, or other light
	0
	15
	0



	Nose spectacles in silver
	0
	7
	6



	Ditto in tortoishell and silver.
	0
	4
	0



	Ditto in horn and steel
	0
	1
	6



	Spectacle cases in very great variety, from 2d. each to
	10
	10
	0



	Concave glasses for short-sighted persons, in horn cases
	0
	1
	6



	Ditto in tortoishell, pearl, silver, &c. from 2s. 6d. to
	2
	2
	0



	Ditto in new-contrived frames for gentlemen when shooting
	0
	16
	0



	Reading and burning glasses, in various mountings, from 1s. to
	1
	16
	0



	Convex glasses for watch-makers, engravers, &c. from 1s. to
	0
	10
	6



	Gogglers, to guard the eyes from the dust or wind
	0
	3
	0



	New green-light shades for the eyes
	0
	6
	6



	Opera glasses, in great variety of mountings, from 4s. 6d. to
	2
	12
	6



	Ditto, on an improved construction of glasses, plain mounting
	1
	1
	0



	Refracting Telescopes of various lengths, from 6s. to
	1
	16
	0



	Ditto to use at sea by night, from 1l. 11s. 6d. to
	2
	12
	6



	Achromatic stick telescopes of various lengths from 18s. to
	4
	0
	0



	The new-improved ditto, with three sliding brass tubes, by which an instantaneous view of the object is
obtained, and shuts up very short for the pocket, of one foot in length, in a case
	1
	11
	6



	Second best two-drawers, ditto
	1
	1
	0



	Twenty inch best three-drawers, ditto
	2
	12
	6



	Ditto second best two-drawers
	1
	10
	0



	Two feet best three-drawers, ditto
	4
	4
	0



	Ditto second best, ditto
	3
	3
	0



	Three feet, best four-drawer ditto
	6
	6
	0



	Second best ditto
	4
	4
	0



	The preceding telescopes, fitted up elegantly with silver or plated tubes, from 2l. 2s. to
	21
	0
	0



	Astronomical eye-pieces and portable brass stands for the above, from 10s. 6d. to
	2
	12
	6



	The new-improved 21⁄2 feet achromatic refractor, on a brass stand, mahogany tube,
with two sets of eye-glasses, one magnifying about forty times for terrestrial objects, and the other about seventy-five times for
astronomical purposes, packed in a mahogany box
	9
	9
	0



	Ditto, ditto, the tube all brass, with three eye-pieces
	11
	1
	6



	The 31⁄2 feet ditto, ditto, mahogany tube
	17
	6
	6



	Ditto, ditto, brass tube
	19
	8
	6



	Ditto all in brass, with rack-work motions, &c.
	24
	3
	0



	Achromatic perspective glasses for the pocket, in brass, &c. tubes, with a change of eye-glasses,
from 12s. to
	3
	3
	0



	New-improved ditto, answering the purpose of an opera-glass, with a compass, and helioscope for viewing the sun,
from 1l. 3s. to
	2
	2
	0



	New-improved achromatic pocket telescope, which, by a small apparatus within its tubes, is readily converted into
a compound microscope
	3
	13
	6



	An improved portable seven-inch achromatic telescope in brass, with a stand that packs up into the tube of the
telescope, adapted for astronomical uses
	3
	13
	6



	Reflecting Telescopes, fitted up either upon the Gregorian, Newtonian,
or Herschelian principles, with improved wood, or metal stands, and other apparatus for making celestial observations in the most
commodious and accurate manner—The general prices are as follow:
	 



	— Fifteen feet in length, the large metal fifteen inches in diameter, from 250l. to
	500
	0
	0



	— Twelve feet in length, fourteen inch metal
	200
	0
	0



	— Ten feet in length, twelve inch metal
	150
	0
	0



	— Eight feet in length, eleven inch metal
	140
	0
	0



	— Six feet in length, nine inch metal
	100
	0
	0



	— Four feet long, in brass tubes, with portable brass or mahogany framed stands, from 40l. to
	100
	0
	0



	Those reflectors that are constructed upon the principles of Newton
orHerschel are about twice the above lengths in the tubes. The reflectors upon
the usual Gregorian construction are made with the vertical motion upon a new principle, so as to render them more firm and steady while
in use, than any reflectors mounted in the old manner.
	 



	A four feet seven inch aperture Gregorian reflector, with the vertical motion upon a new invented principle, as
well as apparatus to render the tube more steady in observation; according to the additional apparatus of small speculums, eye-pieces,
micrometers, &c. from 70l. to
	100
	0
	0



	Three feet long, mounted on a brass stand, common mounting
	23
	2
	0



	Ditto with rack work motions, improved mounting, and metals
	36
	15
	0



	Two feet long, without rack-work, and with four magnifying powers, improved, 13l. 13s. to
	14
	14
	0



	Ditto improved, with rack-work motions
	22
	1
	0



	Eighteen inch on a plain stand
	8
	8
	0



	Twelve inch ditto
	5
	5
	0



	Telescopes of both the above kinds fitted up. with equatorial, &c. motions, micrometers, adjusting,
compensating, &c. apparatus, for the most accurate astronomical purposes.
	 



	Common Microscopes, from 2s. 6d. to
	1
	1
	0



	Wilson’s single pocket microscopes, from 18s. to
	2
	12
	6



	Compound microscopes improved, from 2l. 12s. 6d. to
	5
	5
	0



	New improved universal ditto
	6
	6
	0



	Ditto with the most complete apparatus
	10
	10
	0



	Solar microscopes in brass, improved, from 4l. 14s. 6d. to
	6
	6
	0



	The new opake and transparent solar microscopes, with improved apparatus, from 10l. 10s. to
	16
	16
	0



	Ditto of a larger size, with additional megalascopic apparatus, from 14l. 14s. to
	19
	19
	0



	Ditto, and best compound ditto, packed together in one mahogany box
	21
	0
	0



	The Lucernal Microscope, as improved by W. Jones,
exhibiting images of opake and transparent objects by night or day, in a manner singularly pleasing, brilliant and distinct, with
upwards of 100 objects, proper apparatus, patent lamp, &c.
	16
	16
	0



	Ditto combined with a solar, compound, &c. apparatus, forming the most perfect collection of microscopical
apparatus
	35
	14
	0



	A portable optical apparatus, consisting of a scioptic ball and socket, a solar microscope, Wilson’s
microscope,   a pocket compound microscope, a pocket telescope, and   solar telescope, in mahogany and brass
	3
	13
	6



	Pocket microscopes for opake objects, from 16s. to
	2
	12
	6



	Botannic microscopes for flowers, &c. from 5s. to
	1
	11
	6



	A new universal pocket ditto, adapted to all sorts of objects
	1
	6
	0



	Cloth microscopes, from 2s. 6d. to
	0
	10
	6



	Magic lanthorns, from 1l. 4s. to
	1
	8
	0



	Sliders for ditto in great variety of subjects, each
	0
	3
	6



	A new set of moveable painted sliders, shewing the fundamental principles of astronomy, with the real and
apparent motions and positions of the planets, stars, &c. &c. accompanied by a
proper improved lanthorn, complete
	13
	13
	0



	Small magic lanthorns, with twelve sliders complete, at 7s. 6d. 10s. 6d. 12s. and
	1
	0
	0



	Ditto with twelve sliders of best English paintings
	2
	2
	0



	Optical diagonal machines for viewing prints, from 1l. to
	1
	11
	6



	Perspective views in great variety for ditto, each
	0
	1
	6



	Scioptic balls and sockets from 10s. 6d. to
	1
	11
	6



	An artificial eye in brass, to exemplify the nature of vision
	1
	11
	6



	For a description of this instrument, as well as of spectacles, reading-glasses, &c.
see the late Mr. G. Adams’s Essay on Vision, 8vo. price 3s. now sold by
W. and S. Jones.
	 



	Camera obscuras for the pocket, from 9s. to
	1
	16
	0



	A new invented folding ditto, very portable
	2
	2
	0



	Large ditto, shutting up like a book, or neat portable chest, the objects represented on paper, from 4l. 14s. 6d.
to
	8
	18
	6



	Concave and convex glass mirrors, in plain black frames, four, five, six, and seven inches diameter, each 9s.
12s. 14s. and
	0
	18
	0



	Eight inches diameter ditto
	1
	1
	0



	Nine inches ditto
	1
	7
	0



	Ten inches ditto
	1
	12
	0



	Twelve inches ditto
	2
	5
	0



	Fifteen inches ditto
	3
	13
	6



	Eighteen inches ditto
	6
	6
	0



	Twenty-one inches ditto
	11
	11
	0



	Twenty-four inches ditto
	16
	16
	0



	Concave mirrors, ground cylindrically, possessing several curious properties in the deformation of objects,
according to the size, from 1l. 1s. to
	5
	5
	0



	Concave metal burning mirrors, superior to the glass ones, from 3l. 13s. 6d. to
	21
	0
	0



	Glass prisms, plain, or mounted on stands, from 7s. 6d. to
	1
	11
	6



	A curious set of optical models, where the rays of light are represented by silken strings, and illustrating the
principles of vision, telescopes, prisms, &c. packed in five cases
	6
	16
	6



	




	




	МАТЕМАТИЧЕСКИЕ ИНСТРУМЕНТЫ.




	Theodolites of the common construction, and of the best workmanship, from 4l. 4s.
to
	31
	10
	0



	A portable theodolite, with a telescope, level, and vertical arch
	7
	7
	0



	Ditto larger, with parallel plates, &c. divided to two minutes
	12
	12
	0



	Ditto with rack-work motions, divisions to a minute
	22
	1
	0



	A new-improved theodolite, with two telescopes, and contrivances for every accurate adjustment
	36
	15
	0



	A new very portable theodolite, by rack-work, measuring angles with equal accuracy as those of the common large
sort, is at the same time applicable for taking altitudes, and is truly adapted for the purpose of levelling
	8
	8
	0



	A 4-inch further improved ditto, by which the vertical and horizontal angles are shewn at the same time, with
portable staves, &c.
	10
	10
	0



	Circumferentors, much used in wood lands, from 2l. 2s. to
	4
	4
	0



	An improved ditto, contrived to answer the purposes of a common theodolite, level, altitude instrument,
&c.
	4
	14
	6



	Surveying crosses or squares, on a staff, from 12s. to
	1
	11
	6



	A brass cylindrical ditto, with a staff
	0
	18
	0



	Ditto with compass, agate capped needle, &c.
	1
	11
	6



	Improved ditto, with rack-work and pinion, and moveable divided limb, making a very portable cross-staff, compass
and theodolite in one instrument
	2
	18
	0



	Levels of the latest improvements, from 2l. 2s. to
	12
	12
	0



	Station staves, with sliding vanes, for levelling
	2
	12
	6



	Plane tables, with index, sights, &c. complete, from 3l. 13s. 6d. to
	5
	5
	0



	Pentagraphs, by which any person unskilled in drawing may copy plans, surveys, profiles, drawings, &c. in any
proportion to the original, from 1l. 16s. to
	6
	16
	6



	Perambulators or measuring wheels, from 61. 6s. to
	10
	10
	0



	Gunter’s measuring chain, according to strength, from 5s. to
	0
	11
	0



	—— navigation scale, from 2s. to
	0
	4
	0



	—— ditto improved by Donn, with book of directions
	0
	5
	0



	—— ditto improved by Robertson, with brass adjusting screws, &c. being the completest scale of
the kind
	1
	10
	0



	—— sectors of various lengths, from 2s. to
	1
	11
	6



	A new pocket ten inch box sliding rule for solving all sorts of problems in trigonometry, &c. from 2s. 6d.
to
	0
	4
	0



	Measuring tapes, one, two, three, and four poles, 5s. 7s. 6d. 9s.
	0
	10
	6



	Pedeometers for ascertaining distances in walking or riding, of a watch size for the pocket, and also to apply
to carriages, from 31. 3s. to
	12
	12
	0



	Miner’s compasses, for working in subterraneous grounds, from 10s. 6d. to
	1
	11
	6



	Cases of drawing instruments, from 4s. 6d. to
	5
	5
	0



	Magazine, or complete collection of every kind of useful drawing instruments, from 5l. 5s. to
	35
	0
	0



	A new portable drawing board and seat, the board folds up for the pocket, and the legs of the seat form a walking
stick
	0
	18
	0



	Proportional compasses, from 1l. 10s. to
	3
	3
	0



	Elliptical compasses of various degrees of perfection and utility, from 16s. to
	4
	14
	6



	Spiral and elliptical compasses, from 6s. 6d. to
	10
	10
	0



	Triangular compasses, by which three points at once may be transferred, from 13s. to
	1
	5
	0



	Hair compasses that take extents to a great accuracy
	0
	7
	6



	Beam compasses for dividing large circles, projections, &c. from 1l. 1s. to
	10
	0
	0



	Bow compasses for describing very small circles, from 2s. 6d. to
	0
	12
	0



	Perspective compasses to take angles, &c. from 1l. 5s. to
	2
	12
	6



	Parallel rulers of different constructions, from 2s. to
	2
	12
	6



	Protractors for laying down angles, from 2s. to
	1
	1
	0



	Ditto, with a nonius and moveable limb
	2
	2
	0



	Ditto, ditto, with teeth and pinion
	4
	10
	0



	Sets of protracting and plotting scales; instruments for dividing lines or transferring divisions on paper. An
instrument for describing circles from four to six inches radius, or to the utmost
conceivable distance—Gunners callipers—Gunners levels or perpendiculars—Shot gauges—Shell ditto—Gunners
quadrants, with a plummet or level, or adjusting screw, &c. and all other instruments for military purposes.
	 



	Hadley’s Quadrants, mahogany, the divisions on wood
	1
	11
	6



	Ditto mahogany with ivory arch and nonius, double observation
	2
	2
	0



	Ditto, ditto, a brass index, double observation
	2
	12
	6



	Ditto, ebony and brass, best glasses, engine divided, &c.
	3
	0
	0



	Ebony and brass mounted best sextants, from 4l. 4s. to
	8
	18
	6



	Metal ditto, all brass, framed on a principle the least liable to be warped or strained, with adjusting screws,
telescopes, and other auxiliary apparatus, the most proper for taking distances accurately, to determine the   longitude at sea,
&c.
	12
	12
	0



	Ditto, second best
	8
	8
	0



	A new small 3-inch pocket box sextant to take angles to a minute, from 2l. 2s. to
	3
	3
	0



	Artificial horizons, by parallel glasses and quicksilver, to take double altitudes by
	1
	16
	0



	Gunter’s quadrant, from 4s. to
	1
	1
	0



	Azimuth compasses of different constructions, from 5l. 5s. to
	12
	12
	0



	Pocket compasses from 2s. 6d. to
	5
	5
	0



	Horizontal sun-dials, in brass, made for any latitude, of four, five, or six inches diameter, divided into five
minutes of time, each at 6s. 9s. and
	0
	12
	0



	Ditto seven inches
	0
	16
	0



	Ditto eight inches, into two minutes
	1
	4
	0



	Ditto ten inches, ditto
	1
	16
	0



	Ditto twelve inches, ditto
	2
	10
	0



	Ditto, fifteen inches, into every minute, thirty-two points of the compass, &c.
	4
	14
	6



	Ditto eighteen inches, ditto, ditto, with equation table, &c.
	8
	8
	0



	Ditto 2 feet diameter, ditto, ditto
	15
	15
	0



	A new universal ditto and equatorial, making a very portable angular instrument, from 8l. 8s. to
	31
	10
	0



	Universal ring dials, from 7s. 6d. to
	10
	10
	0



	For a general description and representation of the instruments used in surveying,
levelling, and other branches of practical geometry, see the late Mr. G. Adams’s Geometrical and
Graphical Essays, an improved edition by W. Jones, in two vols, 8vo. 1797, with thirty-five folio
copper-plates. Price 14s.



	




	




	АСТРОНОМИЧЕСКИЕ И ДР. ИНСТРУМЕНТЫ.




	A portable Transit Instrument, with a cast iron stand, to ascertain the rate of
chronometers, the longitude, &c. the axis is twelve inches in length, and the telescope   about twenty inches, packed in a case
	12
	12
	0



	Ditto, with a brass framed stand, and other additions
	20
	0
	0



	Transit instruments of larger dimensions made to order.
	 



	The new Circular Instruments and Equatorials, from 63l.
to
	180
	0
	0



	Planetariums, shewing the phænomena of the Ptolemaic and
Copernican systems, from 7l. 7s. to
	50
	0
	0



	Manual orreries of the common construction from 2l. 12s. 6d. to
	6
	6
	0



	Jones’s (Wm.) new portable orrery, the tellurian part
	1
	1
	0



	Ditto, the planetarium part
	1
	1
	0



	Tellurian and planetarium together, making the New Portable Orrery, packed in a neat mahogany box,
according to the sizes, from 2l. 12s. 6d. to
	5
	5
	0



	An orrery shewing the motions of Mercury, Venus, the Earth and Moon, by wheel-work, the Earth is a
11⁄2 inch globe, packed in a box
	4
	4
	0



	Other planetariums and orreries in great variety, the motions by wheel-work, exemplifying all the motions and
phænomena of all the planets, the Georgium Sidus included, from 40l. to
	1000
	0
	0



	Cometariums, for exemplifying the motion of comets, from 1l. 11s. 6d. to
	5
	5
	0



	Senex’s globes improved, twenty-eight inches diameter, mahogany frames, from 25l. to
	50
	0
	0



	Twelve inch ditto, improved by Ferguson, with all the new discoveries of Capt. Cooke, &c. with the new hour
circles, which supersede all the intended advantages of cumbersome wires, and other appendages, in other globes, mounted in neat mahogany
claw-feet frames
	5
	5
	0



	Ditto, in common coloured wood frames
	3
	3
	0



	Additional price of a compass, and fitting to both globes
	0
	5
	0



	A pair of red leather covers for the globes
	0
	9
	6



	Globes, nine inches diameter, with the new discoveries
	2
	2
	0



	Ditto, three inches ditto, in claw-feet, mahogany frames
	1
	10
	0



	Ditto, three inches single, one in a case for the pocket
	0
	9
	0



	Geographical planispheres, to solve problems, mounted as a hand fire-screen
	0
	7
	6



	A brass armillary sphere, three inches diameter
	3
	3
	0



	A six inch ditto
	6
	6
	0



	A nine inch ditto
	9
	9
	0



	A twelve inch ditto
	12
	12
	0



	Larger ditto, with planetarium, from 21l. to
	105
	0
	0



	For a general description of orreries and other astronomical instruments, see the late
Mr. G. Adams’s Astronomical Essays, 8vo. with sixteen plates; price 10s. 6d. now sold by
W. and S. Jones.



	




	




	ФИЛОСОФСКИЕ И ДР. ИНСТРУМЕНТЫ.




	A single-barrel Air Pump, with receiver
	2
	12
	6



	Improved ditto, exhausting more accurately
	5
	15
	6



	A small double-barrel air pump, with gage plate
	5
	5
	0



	A middle size ditto
	6
	16
	6



	A large size table ditto
	10
	10
	0



	Air pumps of the largest sort, exhausting more accurately, from the constructions of the different inventors.
	 



	Condensing engines, from 5l. 5s. to
	21
	0
	0



	Papin’s digester improved, on a stand
	5
	15
	6



	Основная аппаратура для воздушного насоса следующая:




	Guinea and feather apparatus, demonstrating the resistance of the air, with one, two, or three falls, from 18s.
to
	1
	11
	6



	A set of wind-mills, for the same demonstration
	1
	11
	6



	The brass hemispheres, shewing the air’s external pressure, from 14s. to
	1
	10
	0



	A bell, proving that there is no sound without air
	0
	10
	6



	Improved constructions of this bell, from 1l. 1s. to
	3
	3
	0



	Lead weights, with bladder, &c. proving the air’s elasticity
	0
	17
	0



	The double transferrer, that transfers a vacuum from one receiver to another, by turning stop-cocks only
	3
	0
	0



	A model of a water-pump, exemplifying the nature of pumps, and proving the absurdity of what is called suction
	1
	4
	0



	A single transferrer, plate and pipe, for a fountain
	0
	18
	0



	A copper air-pipe for experiments on infected air
	0
	17
	0



	A flat plate, collar of leathers, with sliding wire, for placing on receivers
	0
	12
	0



	An apparatus for firing gun-powder in vacuo
	0
	18
	0



	A copper bottle, beam and stand, for accurately weighing of air
	2
	12
	6



	A glass vessel for making a fountain in vacuo
	0
	5
	6



	Ditto on a larger, and different construction
	0
	16
	0



	A glass with a bladder, shewing the action of the lungs
	0
	6
	0



	Ditto mounted with the figure of a Bacchus
	1
	10
	0



	A balance beam and stand
	0
	7
	0



	A filtering cup shewing the porosity of vegetables
	0
	5
	0



	A plate and piece of wood for the same purpose
	0
	4
	6



	An apparatus for striking flint and steel in vacuo
	0
	18
	0



	The Torricellian experiment
	0
	18
	0



	Fruit stand
	0
	3
	6



	Candlestick
	0
	3
	6



	Syringe with lead weight
	0
	10
	6



	Six breaking squares, cage and cap
	0
	7
	6



	Glass bubble and stand
	0
	3
	0



	Hand and bladder glasses
	0
	3
	6



	With a great variety of receivers, and other apparatus, described by various authors.
	 



	Exhausting and condensing syringes, from 10s. 6d. to
	1
	11
	6



	Exhausting syringes, with sets of cupping glasses, breast glasses, and scarificator, complete
	4
	14
	6



	Air fountains of copper, with various jets, from 3l. 13s. 6d. to
	7
	7
	0



	Electrical Machines, with conductors and jars, from 2l. 12s. 6d. to
	10
	10
	0



	New and much improved ditto, from 3l. 13s. 6d. to
	42
	0
	0



	Electrical machines and complete apparatus, for medical purposes, packed in boxes, the cylinder from seven to
ten inches diameter, from 6l. 6s. to
	12
	12
	0



	An electrical machine, with apparatus for philosophical experiments and medical uses, packed in a box, the
cylinder about eight inches diameter
	8
	18
	6



	Аппаратура для электрических машин следующая:




	Electrical batteries of combined jars, from 2l. 12s. 6d. to
	10
	10
	0



	An universal discharger, with a press
	1
	8
	0



	A quadrant electrometer, with divided arch
	0
	7
	6



	Jointed dischargers, with glass handles
	0
	10
	6



	Plain ditto, ditto
	0
	5
	6



	An useful and illustrative apparatus, compounded of the luminous conductor, exhausted flask, two jars, exhausted
syringe, insulated stand, and wires with balls, &c. complete
	3
	0
	0



	Luminous conductors, from 12s. to
	1
	5
	0



	Exhausted flasks, called Aurora Borealis
	0
	6
	6



	A thunder house, demonstrating the use of conductors
	0
	6
	0



	A powder house, for the same purpose
	0
	16
	0



	An obelisk or pyramid for ditto
	0
	10
	6



	A set of plain bells, three to a set
	0
	7
	6



	A new set of musical ditto, containing the gamut
	1
	10
	0



	A magic picture for giving shocks
	0
	7
	6



	An electrical cannon, to be discharged by inflammable air
	0
	16
	0



	Brass pistols for ditto
	0
	7
	6



	Spiral tubes, to illuminate by the spark, from 4s. 6d. to
	0
	10
	6



	Luminous names, or words, from 10s. 6d. to
	1
	11
	6



	Spotted jars, from 6s. to
	0
	10
	6



	A double jar for explaining the Franklinian theory
	0
	15
	0



	Copper plates and stands for dancing images
	0
	9
	0



	An electrical tin fire house
	0
	10
	6



	An electrical shooter and mark
	0
	5
	0



	A mahogany stand for eggs
	0
	4
	6



	A small head with hair
	0
	7
	6



	An artificial spider
	0
	1
	6



	An electrical swan
	0
	2
	0



	An electrical star
	0
	1
	6



	Balls of wood, bone, &c. each from 6d. to
	0
	2
	6



	A curious collection of working models, to be set in motion by the electrical fluid, consisting of a corn mill
and a three-barrelled water-pump, worked by one crank only: an orrery, shewing the diurnal motion of the earth, age and phases of the
moon, &c. and astronomical clock, shewing the aspects of the sun and moon, age, phases, &c. all delicately made of card paper,
cork, and wire only, packed in a deal case
	2
	12
	6



	Kinnersley’s electrical air thermometer
	1
	1
	0



	Cavallo’s atmospherical electrometer
	0
	12
	0



	Ditto, as improved by Saussure
	1
	1
	0



	Bennet’s gold leaf electrometer
	0
	18
	0



	Nicholson’s spinning doubler.
	1
	10
	0



	An electrophorus, from 10s. 6d. to
	3
	3
	0



	Conductors for the preservation of ships, houses, &c. from lightning, from 3l. 3s. to
	5
	5
	0



	Медицинская аппаратура состоит из,




	Jars with electrometers, from 12s. to
	1
	1
	0



	A new medical ditto, for communicating shocks in the most convenient and qualified manner
	0
	7
	6



	A pair of directors, glass handles, wood points, &c.
	0
	7
	6



	An electrometer to apply to the conductor
	0
	6
	6



	Electrical insulated stools and chairs, from 9s. to
	5
	5
	0



	A new perpetual inflammable air lamp, lighted by the electrophorus, a curious and useful apparatus
	4
	4
	0



	A variety of other apparatus, too numerous to be inserted here, which as well as the machines,
are mounted from the most approved, eligible methods, so as to render them in action both powerful and permanent.



	For a complete description of electrical apparatus, see the late Mr. G.
Adams’s Essay on Electricity, 8vo. six plates; price 6s. now sold by W. and
S. Jones.



	Barometers plain mounted from 1l. 11s. 6d. to
	2
	12
	6



	Thermometers for all the various purposes, from 9s. to
	3
	3
	0



	Six’s new thermometers, for shewing the extremes of heat and cold, in the absence of the observer, from 1l.
11s. 6d. to
	2
	12
	6



	An hygrometer, shewing the moisture and dryness of the air
	0
	10
	6



	Barometers, thermometers, and hygrometers, all in one neat mahogany frame, from 4l. 4s. to
	6
	6
	0



	Barometers for measuring the heights of mountains from 7s. to
	10
	10
	0



	Marine barometers, diagonal, wheel, and statical ditto.
	 



	New hygrometers constructed by De Luc, &c. from 2l. 2s. to
	3
	3
	0



	A rain gauge, with float and tin vessel
	0
	18
	0



	Wind gages, of the constructions of Dr. Lind, &c.
	0
	16
	0



	Hydrometers for discovering the strength and proportion of compound in spirituous liquors, from 1l. 7s. to
	3
	3
	0



	Hydrostatic balances, from 1l. 1s. to
	9
	9
	0



	An apparatus for hydrostatical experiments, from 3l. 13s. 6d. to
	21
	0
	0



	Artificial magnets in bars, and sets of bars, from 2s. 6d. to
	6
	6
	0



	Ditto, in the shape of a horse-shoe, the strongest form, from 1s. 6d. to
	1
	1
	0



	Ditto, combined to any number, from 12s. to
	21
	0
	0



	A box of magnetical apparatus illustrating a variety of curious and entertaining properties in magnetism, from
5l. 5s. to
	7
	7
	0



	Dipping needles, variation, and other compasses, in great variety.
	 



	Pyrometers, shewing the expansion of metals, from 3l. 3s. to
	10
	10
	0



	The mechanical powers, for illustrating and demonstrating the laws of motion, gravity, &c. a set neatly made
in brass, consisting of the balance, the pullies, the different kinds of levers, the inclined plane, the wheel and axle, the screw, a
compound engine, a compound lever, a double cone to move up an inclined plane, friction wheels, weights, wedges, &c. complete
	25
	4
	0



	The same occasionally made on a more enlarged plan, for a large auditory.
	 



	Ditto, with many parts of the apparatus made of mahogany, and the whole set packed in a neat mahogany box
	14
	14
	0



	Separate sets of pullies, variously constructed and combined.
	 



	A small carriage with inclined plane, and wheels of different sizes, &c. experimentally proving the
friction, resistance, &c. of all sorts of wheel carriages
	7
	7
	0



	Ferguson’s compound engine, in which all the simple
mechanical powers work together
	4
	4
	0



	A whirling table, for explaining and demonstrating the laws of the planet’s motion, the demonstrations
of the doctrine of the tides, and other properties of gravity and centrifugal force, from 7l. 7s. to
	16
	16
	0



	Atwood’s elegant and accurate apparatus for demonstrating the laws of accelerated and retarded motion, and
other interesting particulars
	25
	4
	0



	Several small mahogany models for explaining the center of gravity, the line of direction, &c.
	2
	2
	0



	




	




	ДЛЯ ФИЛОСОФСКОЙ ХИМИИ.




	Glass bottles with bent necks, from 4s. to
	0
	10
	6



	A glass machine for impregnating water with fixed air, and apparatus
	2
	12
	6



	Glass eudiometer tubes, for ascertaining the salubrity of airs, &c.
	0
	10
	6



	Ditto as improved by Abbe Fontana, &c.
	2
	4
	0



	Gazometers by Priestley, Lavoisier, &c. from 1l. 1s. to
	5
	5
	0



	A blow-pipe, with various caps, for fluxing metals, &c.
	0
	7
	6



	Ditto, with silver spoon, megalascope, &c.
	1
	1
	0



	Ditto, ditto, with a variety of other necessary apparatus, packed in a fish-skin case, forming Cronstedt’s
complete pocket laboratory, improved by Magellan
	2
	12
	6



	Magellan’s new portable lamp furnace, with the blow-pipe, small glass retorts, &c. &c. for chemical
as well as mineralogical operations
	4
	14
	6



	Ditto, with the double bellows to apply to the blow-pipe
	7
	7
	0



	Double bellows, with deal table, and appendages, for glass blowing
	2
	12
	6



	A wooden tub for water, and another for quick-silver, with a selection of glass apparatus for performing the
late discovered experiments on air
	6
	6
	0



	A box, containing all the useful precipitants of Bergman, &c. for analysing waters, and fluxes for the
blow-pipe in phials with glass stoppers, with Gottling’s printed description of ditto
	4
	8
	0



	A mahogany case containing, in phials, a variety of preparations for young persons to perform amusive and
instructive chemical experiments
	3
	13
	6



	Fumigating bellows for destroying insects in gardens, by tobacco, from 1l. 6s. to
	1
	16
	0



	Инструменты для отдыха и развлечений.




	The sensitive fishes, that have the property of swimming to a piece of bread placed at the end of a stick; and,
when the other end is presented, of retreating and going back, sensible, as it were, of no substance for them to eat
	0
	6
	6



	The sagacious swan, that with a machine makes three kinds of
amusements—1st. the swan will point out the secrets of the cards; 2d. it will point answers to 16 humorous enigmas; and 3d.
disclose any particular hour that was thought of, such as going to bed or rising; packed in a case
	1
	18
	0



	A box containing four numbers and four letters, the order of which may be discovered, if ever so secretly placed,
by means of a curious magic perspective
	0
	10
	0



	Ditto with five numbers, no perspective, but another very similar box, made in neat mahogany boxes, and more
difficult to discover the reason of
	1
	18
	0



	A curious magic oracle, unfolding answers to any proposed questions secretly taken out of a bag
	0
	16
	0



	A magic painter, exhibiting a copy of any one of eight different paintings secretly chosen
	0
	10
	6



	A communicative mirror, shewing portraits of any one of four secretly chosen; an elegant and curious
instrument
	2
	12
	6



	A box containing five pieces of different metals, which may any way be secretly placed, and their situation be
told by the magical perspective
	1
	8
	0



	An optical paradox, containing two perspectives, between which a board may be placed, and the object will be
seen through them just as well as if the board was not there
	0
	7
	6



	Ditto mounted in mahogany, larger size
	1
	8
	0



	An optical deception, containing from six to twelve different paintings, and which are looked down upon through
a perspective, and immediately there appears another very different object, without any alteration of the instrument whatsoever, or
concern of the person using it, from 1l. 11s. 6d. to
	3
	3
	0



	A diagonal opera glass, that shews persons on one side, when the glass is presented to the object directly
before you, from 6s. to
	0
	15
	0



	A multiplying glass, making one object appear a great number, from 1s. 6d. to
	0
	10
	6



	A set of anamorphoses or deformed pictures rectified by a polished cylinder
	2
	2
	0



	A mathematical recreation, containing near seventy figures on a card; any one figure being thought of, is readily
pointed out by any one using it
	0
	1
	0



	The two curious mathematical cubes, one of which is gauged so as to prove it to be larger than the other, yet the
larger one will actually pass through the smaller one, and not in any degree stretch it
	1
	0
	0



	The mathematical paradox, a piece of wood of one figure, fits exactly, and passes through a triangular, a square,
and a circular hole
	0
	2
	6



	A double cone, that apparently rolls upwards up an inclined plane, though actually descending
	0
	4
	6



	A magic well, in which may be put four buckets full of different seeds, and fairly mixed together; any particular
seed of the above four kinds may be drawn up separately, and, when examined, will be found to be
perfectly pure
	1
	11
	6



	A mechanical instrument, consisting of a cube and two wooden handles, that supports itself on a point, although
the entire form and weight appear evidently all on one side
	0
	12
	0



	A cylindrical mirror that produces two or three curious optical effects
	1
	1
	0



	A magic or electrical bottle, that is charged by the rubbing of a ribband only, and will give a shock to five or
six persons, with apparatus, in a pocket case
	0
	10
	6



	A set of the artificial fireworks imitated, containing a series of brilliant and entertaining scenes of fireworks,
cascades of fire, &c. producing altogether a pleasing effect, and not attended with any trouble, noise, or danger, when using; the
whole contained in a neat mahogany box
	7
	7
	0



	The magic lanthorn apparatus conjoined with the above
	10
	10
	0



	Concave mirrors fitted up in boxes, to magnify prints, to shew various deceptions in an entertaining and pleasing
manner, from 5l. 5s. to
	12
	0
	0



	




	Besides the preceding, a great variety of other articles too numerous to be included in this
catalogue, as well as any instrumental article made from particular drawings, or as described by the different writers upon mathematics,
philosophy, chemistry, &c. &c.



	




	Merchants, shopkeepers, schoolmasters, and others that sell again, are supplied with the best
articles, and with good allowance.



	Letters from the country or abroad, containing orders or previous enquiries, explicitly and
punctually
attended to.



	Les académies, observatoires et ecoles
des pays etrangers ainsi que les négociants,
merchands et autres personnes peuvent se procurer toutes sortes d’instruments de la meilleure qualité, tant pour les
matériaux, que la main d’œuvre, avec la plus grande expédition, et au plus juste prix.



	




	




	КНИГИ, опубликованные У. ДЖОНСОМ.




	A Description and Use of the New Portable Orrery, to which is prefixed a short account of the solar system,
including the new planet, the burning mountain in the moon lately discovered by Dr. Herschel, and the probable reasons why the comet
did not appear, as lately expected, with two copper-plates, 4th edition
	0
	1
	6



	A Description and Use of the Hadley’s Quadrant, with an account of all the new apparatus added to it,
for taking observations accurately, in order to determine the longitude at sea, illustrated by copper-plate figures, 2d edit.
	0
	1
	0



	A Description and Use of the Pocket Case of Mathematical Drawing Instruments, illustrated by copper-plate
figures
	0
	0
	8



	Methods of finding a Meridian Line, to set sun-dials, regulate clocks and watches, &c.
	0
	0
	6



	Directions for finding a Meridian Line, on a card
	0
	0
	3



	A Concise Explanation of the Barometer, Thermometer, and
Hygrometer, with rules for predicting changes in the weather, in a small book, 6d. on a pasteboard, varnished
	0
	1
	0



	Cowley’s Illustration of Solid Geometry, containing 42 copper-plates of moveable
figures; a work very useful and convenient for teachers and young students of geometry, as the figures, when folded up, form exactly the
solid figures of the Platonic bodies, conic sections, and several portions of Euclid’s Elements, &c. &c. boards
	0
	18
	0



	Другие КНИГИ, продаваемые У. и С. ДЖОНСОМ.




	КВАРТО.




	The New Encyclopædia Britannica (printed at Edinburgh) a new edition, quarto, in 18 vols, or 36 parts,
now complete, in boards price
	18
	18
	0



	This Dictionary of Arts and Sciences is upon a new and enlarged plan, and contains the systems of the
different arts and sciences, under the different heads, as well as the explanations of the various detached terms.



	Hutton’s (Dr.) Mathematical Dictionary, 2 vols. boards
	2
	12
	0



	Nicholson’s Philosophical Journal, four numbers, all that are now published, each 2s. 6d.
	0
	10
	0



	The Philosophical Transactions of the Royal Society, containing 11 vols. of the Abridgement; and from thence,
the Continuation at large to the present time; the index, with Birch’s and Sprat’s history, 5 vols. all in uniform clean
calf binding and tooled backs, in 58 vols.
	60
	0
	0



	Vince’s Treatise on Astronomy, 1st vol. sewed
	1
	4
	0



	ОКТАВО.




	Cavallo’s Treatise on Magnetism, with Supplement
	0
	8
	0



	Kelly’s Practical Introduction to Spherics and Nautical Astronomy
	0
	6
	0



	Moore’s Practical Navigator, or Seamen’s Daily Assistant
	0
	6
	0



	Nicholson’s First Principles of Chemistry, boards
	0
	7
	6



	—— Introduction to Natural Philosophy, 2 vols.
	0
	12
	0



	Nautical Almanacks, a complete set bound, 28 volumes
	5
	5
	6



	Ditto for any year to 1800
	0
	3
	6



	Requisite Tables to the above, unbound
	0
	5
	0



	Robertson’s Elements of Navigation, new edit. 2 vols.
	1
	0
	0



	Wale’s Method of finding the Longitude by Time-keepers, and Description of a Portable Transit Instrument,
&c.
	0
	2
	6




КОНЕЦ.





London, Dec. 1, 1797

У. и С. Джонс пользуются этой возможностью, чтобы сообщить публике, что они приобрели запас и авторские права на несколько философских эссе покойного г-на Джорджа Адамса с Флит-стрит и что теперь они продаются в их магазине в Холборне. Ниже перечислены те, что сейчас напечатаны и могут быть получены, как указано выше.

I. ЭССЕ ОБ ЭЛЕКТРИЧЕСТВЕ, ясно и полно объясняющее принципы этой полезной науки, описывающее различные инструменты, которые были придуманы либо для иллюстрации теории, либо для того, чтобы сделать практику ее занимательной. Различные способы, которыми электрическая жидкость может быть применена к человеческому телу в медицинских целях, отчетливо и ясно указаны, а необходимая аппаратура объяснена. К чему теперь добавлено Письмо Автору от г-на Джона Берча, хирурга, на тему Медицинского электричества. Четвертое издание, 8-я доля листа. Цена 6 шиллингов, иллюстрировано шестью таблицами.

II. ЭССЕ О ЗРЕНИИ, кратко объясняющее строение глаза и природу зрения; предназначенное для пользы тех, чьи глаза слабы и повреждены, позволяя им сформировать точное представление о состоянии своего зрения, средствах его сохранения, вместе с надлежащими правилами для определения того, когда необходимы очки, и как выбирать их, не повреждая зрение. 8-я доля листа. В переплете, цена 3 шиллинга. Второе издание.

III. АСТРОНОМИЧЕСКИЕ И ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ ЭССЕ, содержащие: 1. Полный и всесторонний взгляд, по новому плану, на общие принципы астрономии, с большим отчетом об открытиях г-на Гершеля. 2. Использование небесных и земных глобусов, проиллюстрированное в большем разнообразии задач, чем можно найти в любой другой работе: они расположены по отдельным рубрикам и перемежаются множеством любопытной, но относящейся к делу информации. 3. Описание и использование малых оррериев и планетариев и т. д. 4. Введение в практическую астрономию с помощью набора простых и занимательных задач. Третье издание, 8-я доля листа. Цена 10 шиллингов 6 пенсов в переплете, иллюстрировано шестнадцатью таблицами.

IV. ВВЕДЕНИЕ В ПРАКТИЧЕСКУЮ АСТРОНОМИЮ, или использование квадранта и экваториала, будучи извлеченным из предыдущей работы. В обложке, с двумя таблицами, 2 шиллинга 6 пенсов.

V. ГЕОМЕТРИЧЕСКИЕ И ГРАФИЧЕСКИЕ ЭССЕ. Эта работа содержит: 1. Избранный набор геометрических задач, многие из которых являются новыми и не встречаются ни в одной другой работе. 2. Описание и использование тех математических инструментов, которые обычно помещаются в футляр для чертежных инструментов. Помимо них, описаны также несколько новых и полезных инструментов для геометрических целей. 3. Полная и краткая система геодезии с отчетом о некоторых весьма существенных улучшениях в этом полезном искусстве. К чему добавлено описание наиболее усовершенствованных теодолитов, мензул и других инструментов, используемых в геодезии; и наиболее точные методы их настройки. 4. Методы нивелирования для целей проведения воды из одного места в другое; с описанием наиболее усовершенствованного спиртового уровня. 5. Курс практической военной геометрии, как преподается в Вулидже. 6. Краткое эссе о перспективе. Второе издание, исправленное и дополненное описаниями нескольких инструментов, не содержавшихся в предыдущем издании, У. Джонсом, изготовителем математических инструментов; иллюстрировано тридцатью пятью медными пластинами, в 2 томах, 8-я доля листа. Цена 14 шиллингов в переплете.

VI. ПРИЛОЖЕНИЕ к ГЕОМЕТРИЧЕСКИМ И ГРАФИЧЕСКИМ ЭССЕ, содержащее следующую таблицу г-на Джона Гейла, а именно: таблицу северных, южных, восточных и западных отклонений для каждого градуса и пятнадцатой минуты квадранта, радиус от 1 до 100, со всеми промежуточными числами, вычисленными до трех десятичных знаков. Цена 2 шиллинга.



Только что опубликовано ЭССЕ О МИКРОСКОПЕ, ПОКОЙНОГО АВТОРА,



В формате кварто, с тридцатью четырьмя отдельными таблицами в фолио. Второе издание, со многими исправлениями, дополнениями и улучшениями, под редакцией


ФРЕДЕРИКА КАНМАХЕРА, Члена Линнеевского общества.


Цена 1 фунт 8 шиллингов в переплете.





Также в печати, И скоро будет опубликовано, ЛЕКЦИИ ПО ЕСТЕСТВЕННОЙ И ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНОЙ ФИЛОСОФИИ,





В пяти томах, 8-я доля листа. Второе издание, с более чем сорока большими таблицами, значительными изменениями и улучшениями; содержащее более полные объяснения инструментов, машин и т. д. и описание многих других, не включенных в предыдущее издание.

У. ДЖОНСОМ, ИЗГОТОВИТЕЛЕМ МАТЕМАТИЧЕСКИХ И ФИЛОСОФСКИХ ИНСТРУМЕНТОВ.






Примечания транскрибатора

В зависимости от аппаратного и программного обеспечения, используемого для чтения этого текста, и их настроек, не все элементы могут отображаться так, как задумано.

Архаичное, необычное и непоследовательное написание, грамматика и построение предложений были сохранены; акценты и т. д. для французского и немецкого языков не были исправлены, если не указано иное.

Нумерация абзацев была сохранена, даже если она не служила никакой очевидной цели и/или не была непрерывной.

Использование курсивных и некурсивных ссылочных букв в тексте не было стандартизировано.

Иерархия в заголовках (под)разделов была основана на тексте из-за отсутствия подробного оглавления и отсутствия видимых различий между различными уровнями заголовков (под)разделов в исходном документе.

Таблицы изначально были переплетены отдельно от текста, но в использованном исходном документе они были переплетены вместе с текстом. Из-за способа переплета части большинства таблиц невидимы и обесцвечены рядом с корешком и в нем. Подписи и указания авторства в таблицах и вокруг них были восстановлены, насколько это было возможно.

Большие версии таблиц могут быть доступны не во всех форматах файлов, но к ним можно получить доступ через версию для браузера, доступную на www.gutenberg.org. В описаниях отдельных элементов гиперссылки были предоставлены только к Таблицам, а не к отдельным рисункам в таблицах.

Стр. xv-xvii и Указатель: (алфавитный) порядок записей не был исправлен.

Опечатки для стр. 49: «последняя строка» относится к сноске 28.

Стр. 32, Рис. 2. и описание: как напечатано в исходном документе, даже если описание не полностью соответствует иллюстрации (и наоборот).

Стр. 74, конец, Рис. 9 и 10: 9 и 10 — это ссылочные номера внутри Рисунка 4, а не номера рисунков.

Стр. 78-79, Восемь увеличительных линз ... список, прилагаемый к этим Эссе: в Таблице III нет Рисунков с 5 по 12. Некоторые из описанных элементов можно увидеть в других Таблицах, но с другими ссылочными и фигурными номерами.

Стр. 83-84, Две большие линзы в F, Рис. 3: в Таблице IX или в Таблице III (или в любой другой Таблице) нет больших линз в F, Рис. 3.

Стр. 84, Штаты Массачусетса: как напечатано в исходном документе.

Стр. 162, ... для питания роста ...: как напечатано в исходном документе.

Стр. 182, ... одна из них, i i, b c, Рис. 3. Таблица XIII, ... и Стр. 183, ... средняя часть i i ...: на иллюстрации нет ссылочных букв i.

Стр. 205, Они сначала отгибают части A B: ссылочные буквы отсутствуют на чертеже.

Стр. 352, Кожа пинагора: Таблица XVIII. Рис. 7 попадает в корешок таблицы и не имеет подписи.

Стр. 446, E. eliptica: использовались оба варианта, eliptica и elliptica.

Стр. 623, бель, кора и древесина: как напечатано в исходном документе.

Стр. 636, Округлый рот ... колючий край: как напечатано в исходном документе.

Стр. 691, Cold-arbour lane: возможно, Coldharbour Lane или Cool Arbour Lane.

Стр. 695, Английская коллекция содержит ...: приведенные числа не дают в сумме общего количества.

Стр. 701, knapeseed: вероятно, ошибка вместо knapeweed или knapweed.

Стр. 703, Diptera, записи Oestrus: Сноска 88 продолжается на трех страницах (294-296) в исходном документе.

Таблица XXX, Publishd: как напечатано в исходном документе.

Внесенные изменения

Сноски были перемещены под текст, к которому они относятся. При необходимости номера страниц в ссылках на сноски были соответствующим образом скорректированы.

В книге используются длинные тире в качестве знаков повтора; некоторые из них были заменены повторенным текстом. При необходимости слово Ibid. в ссылках было заменено на фактическое название.

Незначительные очевидные опечатки и пунктуационные ошибки были исправлены без уведомления.

Опечатки уже были исправлены в тексте.

Дроби были стандартизированы как m/n.

Стр. xxiv: N. B. перемещено из нижней части страницы xxiii в нижнюю часть списка.

Стр. xxvii: deau douce изменено на d’eau douce.

Стр. 41: f A and G a изменено на f A and g A.

Стр. 50: pour les mois изменено на pour le mois.

Стр. 52: that it would изменено на than it would.

Стр. 77: The stage, Fig. f g h i изменено на The stage, Fig. 1, f g h i; the screw at a изменено на the screw at a.

Стр. 81: Plate III. B, is the stage изменено на Fig. 3 B, is the stage.

Стр. 85: that at C, Fig. 4 изменено на that at C, Fig. 3.

Стр. 172: their divine original изменено на their divine origin.

Стр. 216: the sphinx atropos squeaks изменено на The sphinx atropos squeaks.

Стр. 361: friends, says the author, who are ... изменено на friends,” says the author, “who are ....

Стр. 387: motion of the fluids are изменено на motion of the fluids is.

Стр. 446: E. eliptica изменено на E. elliptica.

Стр. 476: accuminatus изменено на acuminatus.

Стр. 525: 340. изменено на 240.

Стр. 560: Plate XXII. Fig. 66 изменено на Plate XXVII. Fig. 66.

Стр. 703: page 187, note 623 изменено на page 187 note, 623.

Стр. 704: muscle изменено на mussel (Cancer pisum).

Указатель: написание некоторых записей было стандартизировано с тем, которое используется в основном тексте.
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